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| ГААВА 1. 
| Въ вид введеня. 

| Поселен!е автора въ Гималайскихь горахъ. — Любопытство притя- 
` тиваеть его въ страны, лежация за тималайскими торами. — Общйя 

физичесыя отношен!я между Тибетомь и Гималаями. — Страны за 

Тибетомьъ, недоступныя до тбхъ поръ. — Убмене А. Шлатинтвей- 

та. — Посфщене Хотена Джонсономъ. — Предварительное посфще- 
не Ладака авторомъ. — Тибетская плоская возвышенность; холод- 

ный вфтеръ, дуюций здфеь; деревни тибетсвя и ихъ жители. — 
Ламы. — Городъ Ле (Ладакъ). — Встрфча съ туркестанскими куп- 
цами.—Блатодарность ихъ за выгодныя условя, доститнутыя чрезъ 
посредство доктора Кэлэ. — Возвращен!я въ Кангру изъ Ладака. — 
' Лишенйя, вынесенныя въ проходё Бара-Лаха. — Притотовленя въ 
| повзде въ Восточный Туркестанъ.— Путешественники принимають 
| на себя характеръ упцовъ.—Мунши Диванъ-Бахшъ избирается кон- 


] фиденщальнымь атентомъь и вфстовымъ путешественниковъ . - 1 


р ТЛАВА ПИ. 


| Племена, населяюция Туркестанъ и Татар!ю. \ 


' Характеристика народа Восточнато Туркестана. — „Татареке атуй- 
` цы.“—Вфрояме арскато происхожден!я первоначальныхь жителей 
` страны.— Посл5дые остатки ихъ въ ОСарико1$.—Тюрки и таджики; 
'Виргизы и сарты—Народъ Бадахшана и Вахана.—Узбеки, Кип- 
` чаки, Туркменцы, Казаки, Кара-Калпаки, Киргизы. — Матометан- 
ское вЗроиспов$ дае ихъ.—Поселенцы въ Восточномъ Туркестан; 
Кашуиирцы; Балты; Бадахшане.—Панъ-Шанъ; Калмыки. — Великая 
пустыня; Дуланы.—Зунтар!я.—Тунгане; предполатаемое словопроиз- 
веден1е этого назвашя и происхождение народа.—Таранчи; Канзу, 
Чарчандь.—Что говорить о немь Марко Поло.—Цильмъ—его поло- 
ее: Таки ео мА 


ту — 


ГЛАВА Ш. 


\ ] 
Позднфйшая истор!я Восточнаго Турнестана. | 


Дфала въ Коканскомъ Ханств$; изгнан!е начальника Худа-Яръ-Хана.— 

Ходжа-Вале-Ханъ; его нашестые на Восточный Туркестанъ. — 

Убеше имь А. Шлатинтвейта.—Худа-Яръ-Ханъ возвращается на 

кокансый престолъ.—Безпорядви въ Кашгарб и Яркандё.— Движе- 

не русскихъь въ Западномъ Туркестан. —Разсказт о фары — | | / 
1 * 


тунгановъ противъ китайцевъ.—Набфгь киргизовь на Каштаръ. 
Жестокости, производимыя ими. — Новое нашестве изъ Андиджана.— 
Владычество тунтановь въ Яркандф.— Матометь-Явубь овладфваеть 
Каштаромь и Яркандомъ.—Онъ береть титуль Аталыва-Хази; по- 
коряетъ Хотень и убиваеть Хана-Хабибулла.—Онъ принимаетъ рус- 
скаго посланника.—Завоеваше и обезселене Сариколя.— Хроноло- 
тическая таблица современной истори... 40 


ТЛАВА ПУ. 
Путешеств1е изъ Кангры въ Ладакъ. 


Долина Ку-лу.— Яркандсвй сирота.—Бара-Лахсый проходъ.—Пере- 
мфна {изическихь свойствъ.— Характеристика сухой полосы.—Рав- 
нина Инда.— Обходъ, сдфланный на Востокъ отъ Ладака въ поис- 
кахъ новато пути.—Выписки изъ дневника.— Хаджи по возвращен 
въ Центральную Азю.-—Ихъ взглядь на христанъ.— Илоссвал воз- 
вышонность Рупшу. — Китайская черты народонаселенй. — Озеро 
Пантонть.—Изслфдован1я доктора Кэлэ.—Авторъ присоединяется въ, 
нему п отправляется въ Ле.— Свидане съ яркандевимь посломъ.— 
Притотовленя для отправки съ посломъ мунши. — Господинъ Ду- 
тласъ Форсить въ Ле.—Заботы приготовленй.—Аргуны и ихъ под- 
лости.— Предложеше г. Торпа присоединиться къ автору.— Отьфздь 
ОА В ее о ое о Ио ее 


ГЛАВА У. 


Путешеств1е изъ Ладака къ р. Каракашьъ. 


% 


Дургу.— ЦФна за шалевую шерсть.—Танксе.—"Трудности, сопряжен- 
ныя съ лошадьми (пони).—Наемъ яковъ.—Входъ въ равнины Чантъ- 
Ченмо.— Охота на дикихь яковъ. 0518 Аттоп.— Гейвардъь предпо- 
латаетъ присоединиться къ намъ.—Извфетя о странъ, лежащей на 
воетокъ. — Ветрёча съ Гейвардохь; его планы. — Доводы противъ 


у 


совмЪстнаго путешествя.— Оба. путешественника разъфзжаются.— 
Странное положеше, совфтуемое во время сна на холодф.—Равнина 
Лингзи-Тангъ.— Растее „Ловедула“.—Прислуга гудди (изъ Кан- 
тры).—Антилопы съ лирообразными рогами.—Лакъ-Цунгъ.—Диве 
яки.—Тибетская дэта.—Леденое озеро.—Видъ Куэнъ-Лунъ.—Р5ка 
Каракашь.—Путешестье вдоль береговъ ея. Теплые источники. — 
Каменоломни нефти.—„Вланги“ или диые ослы. ..... 74 


ГЛАВА УГ. 
Задержка въ ПТакидуллф. 


Письмо изъ крпости Шахидуллы Ходжа.—Тюрки, ихъ одежда, и обы- 
чаи.—Употреблене ими имени Тибета.—Еще о путешестви по бе- 
регамь Караваша.— Первое зрфлище киргизской юрты.—Ея обита- 
тели.—Прибыме тюркскихъ солдатъ.—Путешественникъ посылаетъ 


’ съ ними письмо. къ царю (Аталыку-Хази).— Пр#Бздъ въ Шахидуллу 


и ожидаше тамъ приказанй.—ПрВздъь михмандара отъ кашгар- 
скато правительства.—Залрудченя велфдстыя приближения Гейвал- 
да.— Продолжеше выжиданйя въ Шахидулл$.—Прибыт!е посланнато 
оть мунши. — Путешественникъь принимаеть тюркскую одежду. — 
Прибыте Гейварда въ Шахидуллу. —Сообщеня съ нимъ.—Отьздъ 


изъ Шахидулы \. . 96 


 юзбаши.— Остатки ские 


ТЛАВА УП. 
Отъ Шахидуллы до Ярканда. 


Шестые внизъ по рфкф Каракашу п поворотъ къ проходу Санджу.— 
Удобства киргизской юрты.—Лошадиное мясо.—Видъ издали турке- 
стантскихъ равнинъ.— Встрфча съ юзбаши.—Тюрксвй образъ сид$- 
шая.—Дастаръ-ханъ (скатерть пли приношене пищи). — Посфщеве 
ой одежды. Охота на куропатокъ и другя 


] я М. е 
тюркскя удовольстыя. — Туркестантевкй домь. — Письменный эти- 


кеть.—Санджусвй бегъ,—Тюркевя с5дла.—Гудске купцы. . 1924 
ГЛАВА УШ. 
Продолжен1е путешеств!я въ Яркандъ. 


Пустывя.—Городъ Варгалыкъ.—Характеръ обработанной страны.— 
Орошеше и мельницы.—Благосостояне народа.—Висф$лицы —Бер- 
куть или охотнич орель.—Бактранскй верблюдъ.—Араба пли 
тюркская телфга. — Починка дороги въ честь путешественника. — 
Способъ путешеств:я. — Юзбаши: его дружелюбе, живость и хорош!я 


У! 


манеры.— Разтоворь о Коканз.— Игра, называемая Ухлакъ.—Бухар- 
сше хаджи- Чайная торговля.—Деревня Бора.—Лиророгая анти- 
попа. —Дише верблюды. — Вечер я забавы. —Почести, оказанныя пу- 
ешественнику.— Затотовлене принасовъ.—Переходь через рЪку 

ъ.—Городъ Яркандь.— 


Яркандь. —Приближене къ городу. —Эшафот 

Янгь-Шаръ (новый тородъ)| или Еитайсый кварталь. — Отведеше 

нвартирь и премь въ О ее ооо ВЫ 148 
ГЛАВА ТУ. 


Пребыване въ Яркандз. 


Шахазаль дадъ-хва; его высокое общественное положене. — НосЪ- 
щене ето и хоропай праемъ, оказанный пмъ.—Помфщеве пуге- 
шественника.—Присланная мебель и друме подарки.— Другое сви- 
дан!е съ махаваломь. — Убене ТШлатинтвейта. — Что сообщаютъ, 
слуги путешественника о тородф. —Путешественникъ остается дома. — 
Рамазанъ. — Снова о шахавалф. — Разтоворъ о китайцахь и пр.— 
а У ее 5-е . 169 


ГЛАВА Х. 


Продолжен1е пребыван1я въ Яркандз. 


Юзбаши.—Провиншя Сариколь.—Разговоръ съ мунши о дётоубш- 
ств въ Инди. Подарки шахавалу; разговоръ съ нимъ.—Тюрк- 
свй ветлядъ на этнолог!ю. — < Старыя книги. — Распространенность 
забавъ. _Рождественсве праздники и подарки. — Путешественник ъ 
даеть `обфдъ.— Матометанская прислуга. — Подарокъ шахавала. — 
Случай съ пистолетомъ. — Газель-сайкикь. — Музыканты. — Новый 
тодъ. — Мороженый виноградъ, — Кашииреве злоумышленники. — 
Анекдоть про Аталыка, `Снабжеве путешественника деньгами. — 
Шахавалъ, ето историчесыя познавя. — Распоряжен1я по поводу 
продолженя путешествая къ Ваштару. + еее 188 


ТЛАВА Х1. 
Отьъ Ярканда до Калигара. 


Укрёплевя аркандскаго Янгь-Шара. —«Исторя Тимура. — Рукавъ 
рЬки Ярнандь. — Песчаные холмы. —Памирсвйя горы.—Кизиль Тахъ.— 
Царсвй затордный дворець.—Ученосль шахавала.—Тюркевмя жен- 
щины.— Преданше о Чингис%. Разговбръ объ Индш.— Деревня Ки- 
зиль. Добыване желфза.— Устройство деревенскаго дома.—0пособъ 
плавлен1я желфза.— Опять песчаные холмы.— Прекрасно обработан- 


УП 


“ная мъстность —Городъ Янгъ-Хисеаръ.—Убеше Шлатинтвейта.— , 
_ Разговоръ объ антлйскихъ правителяхь Инд. —Переходъ чрезъ р$ку 
Кузувъ.—Необыкновенная быстрота, юзбаши. —Махрамбаши. . 


ГЛАВА ХИП. 
ПрЁздъ въ Кашгаръ. 


"Переходь черезъ четыре рфки.—Янгь-Шаръ или каштарская кр$- 
пость.—Модарки для Аталыка.—Процесея ко двору. —Калмыце 
| етрЪлки — Аталыкъ.— Милостивый премъ.—Разговорь съ нимЪ.— 
Пренебрежене со стороны подчиненныхъ; намекъ объ этомъ и полу- 
ченное удовлетворен!е. — Русское ружье. — Шцоны. — Завключеше 
путешественника въ домЪ, отведенномъ для него.— Ложные слухи.— 
Сальныя свфчи. — Сфрныя спички. — Пр#бздъ шахавала. — Тимна- 


стика, — Предане объ Александр Македонскомъ. — Легенды изь 

‘истори тюрковъ.— Сказаше. о_русскихь по китайцахь . . - 235 
Кори тЮркОвь. казане. 9, Нан ВАО 

ТЛАВА ХШ. 


Задержка въ Каштар%. 


Китайсюя женщины и ихъ ноги:—Невфденье относительно англтй- 
скихь владфнй въ Инди. —Илфнные изъ Сариколя.—Балтевя п\- 
сни.—Притотовлеше пороха.—Разсказы о прежнихъ антий-кихъ по- 
сфтителяхъ.-—Сарикольсьй народъ.—Чувства инйскихь туземцевъ 
относительно антличанъ изъ Инди. —Истребленечая.—Казни.—Мн%- 
зе махрамбаши о грёхахъ.— Мирза. — Индское возмущене.—Цере- 
мон!я по поводу новолушя. — Признанная милость Аталыка ЕЪ 
путешественнику. — Хотенсый бегъ. — Ложъ мунши. — Восточныя 
а Е Ио => 


ТЛАВА ХГУ. 


Пребыван1е въ Калигар® (продолжен1е). 


Горы близъ Каштара.— Недавнее сооружене крфиости для охране- 
‚ня проходовъ. — Русск. — Царская храбрость и отвращене мах- 
`рамбаши въ войн. Китайсвйя наказаня.—Оирота Рози. Пури- 
тансвйя ограниченя прежнихъ увеселенй.—рибыте Гейварда. 269 


ГЛАВА ХУ. 


Задержан1е въ Калигар® (продолжен1е). 


Красота китайскихь женщинъ.—Праздникъ Курбанъ Идъ.—Бфлые 


25и 


| 
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УШ 


муравьи въ Каштар.—Иляска дервишей.—ЦЪны на чай. —Уничто- 
женю торговли невольниками.—Калмыцей лукъ и стрфлы. —Вниие- 
выя лавЕи въ Кашгар$.— Англичане п фравцузы.—Нетеризве путе- 
‘шественника подвергается осужденю.—Музя.—Свндане съ Аталы- 
комъ.— Его свфденя объ Англии и королевЪ.—Прощальные подарки. — 
Трей визить Аталыву.—Ето отьфздь вв Янгь-Хиссарь. . . 289 


ГЛАВА ХУ!. 
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за невфрные вЪеы. — Казнь. — Приготовлен!е къ отьфэду. — Оть- 
Фздъ въ Тибеть вмфет$ съ Гейвардомь. ..... о. 318 
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Мостъ святаго въ Каштар$. — РЪки и потоки. — Величина города 
Ярканда.—Обороны Ярканда и Каштара. — Улицы и базары.—Дичь.— 


Поваренное искуство. — Покупка и продажа. — Монета. — Воспита- 
ве Судопроизводство. — Способы наказашя.—Военноплнные. — 
Ремесленники и работники. —Армя.—Ц%на еъфстнымъ припасамь.— 
Цна земли.—Подати.—Климать.—Песчаныя бури. — Землетрясе- 


н1е. — Минеральные продукты: нефритъ, мфль, свинець, желфзо и 
золото, — Мары раветоявя: оо. 80 


ГЛАВА ХУШ. 
Женсв1е наряды, 


Головный уборъ.—Рогъ. — Тюника. — Капоть. — Обувь. — Косы.-= 
Украшен!я.—Краска для щекъ. о... и 849 


ОЧЕРКИ 


1и, ЯРКАНДЬ 


И 
КАШГАРА. 


ГЛАВА Г. 
. 
Вь вид введенйя. 


Поселен1е автора въ 'Гималайскихъ горахъ. — Любопытство приля- 
гипаетъ его въ страны, лежашия за Гималайскими торами. — Общуя 
физичесыя отпошевшя между Тибетомъ и Гималаями. — Страны за 
'Гибетомъ, недоступныя до тЪхь поръ. — Убевше А. Шлангинтвей- 
та. —Посфщене Хотена Джонеономъ. = Предварительное посфще- 
ве Ладака авторомъ. — Тибетская плоская возвышенность; холод- 
пый вфтеръ, дующий здфеь; деревни фибетсыя и'ихь жители. — 
Ламы. — Городъ Ле (Ладакъ). — ВстрЪча съ туркестанскими куп- 
цами. — Благодарность ихъ за выгодныя условя, достигнутыя чрезъ 
посредство‘ доктора Кэлей. — Возвращене въ Кангру изъ Ладака. — 
Лишеня, вынесенныя въ проходв Бара-Лаха. — Приготовлен1я въ 
иофздкЪ въ восточный Туркестанъ. — Путешественники принимаютъ 
на себя хараклеръ купцовъ. — Мунши-Диванъ-Бахшь избирается 
конфиденщальнымь атентомь и вфетовымъ путешественниковъ. 


Въ продолжени нЪсколькихь лёть я жщиль въ долинв 
' Кангра, у подошвы снфжныхъ горъ Гималая. Частыя охот- 


‘ничьи экспедищи въ горы, достигавния Кашмира, посвятили 
. * и 
меня въ тайны азлятскихъ путешествий. одЪеь, на самомъ 


краю Индш, внимаше естественно устремляется на таннствен- 
пыя страны, лежапия за горной стЪной, окаймляющей всю сЪ- 
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верную границу ИндШской Импери. Согласно съ показа- 
ями изсльдователей, вся эта горная граница, съ южной 
стороны ея, представляетъь сначала обширную гористую 
полосу, состоящую изъ паралельныхь горныхъ цией, кото- 
рыя раздфляются большими р$ками (и ции, и ТЪки идуть 
по тому же направлен, какъ и тлавная цЪиь); за этой го- 
ристой полосой разстилается высокая, совершенно обнажен- 
пая возвышенность, упираяющаяся на внфшше кряжи, какъ 
па стЪны. Эта высокая, плоская возвышенность и есть Ти- 
бегь, распространяющййся на всемъ протяжени сзади Гима- 
лайскихъ горъ и поднираемый ими. Онъаестественно, раздф- 
ляется на восточный и западный Тибетъ, орошаемый р$ками 
Сампу ') и Индомь. Эти рфки текутъь сначала въ близ- 
комъ разстоявюи другъ отъ друга, но потомъ расходятся ВЪ 
противоположныя направлешя, и между тЪмъ какъ одна 
течеть кЪ востоку на протяжени сотни миль, другая направ- 
ляется къ западу. Пробившись на югъ сквозь горную цфиь, 
они стремятся въ море, ®аключая между собою вею сЗвер- 
ную Индшю. Это общее описаше оправдывается тождествен- 
ностю рЬкъ Сампу и Брамапутра, какъ кажется достаточно 
подтвержденной. | 

Представьте себф стЪну, на которую упирается сзади вы- 
сокая, . песчаная тераса; средина этой терасы покатая, 
вслфдстые чего рфки, находяция здфеь свои источники, раз- 
б5гаются вправо и влфво, пока не находятъь низкато м%ста 
въ стфнЪ, и отсюда прорываются далЪе. Вотъ въ какомъ 


1) Подъ этимъ назвашемъ извфстна намъ рЪка восточнаго Тибета, 
но, ‘собственно товоря, „Сампу“ значить „рфка“ на тибетскомъ на- 
ръчши, т. е. Индь можно было бы также называть Сампу. 
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отношен!и стоить Тибеть со своими Р$ками къ Гималайской 
цВии. Но что находится дальше, на отдаленной сторон% пес- 
чаной терасы? Подпирають ли ее и съ той стороны горные 
кряжи, или она опускается до общаго уровня, или же про- 
стирается еще на большемъь протяженш, сохраняя то же воз- 
вышен!е и ту же скудную обстановку? 

Тамя предположеня становились удивительно заманчивы 
по мВрЪ того, какъ глазъ останавливался на могучей стфнЪ, 
за которой скрывалась разгадка таинственности. Любопыт- 
ство подстрекается еще появлешемь туземцевь изъ Ладака, 
Занскара и проч., тфхь странствующихь и бездомныхь лю- 
дей, появляющихся ежегодно въ долинф Кангра изъ ближай- 
шихъ частей западнато Тибета. Каждую зиму, въ извЪстное 
время, появляются на порожнихь мЪстахъ, подлф дороги, 
черныя палалки особеннаго устройства, которыя въ продол- 
жеши нфсколькихь дней укрывають неопрятныя семейства 
узкоглазыхь тибетцевъ, мелкихь торговцевъ, прибывающихь 
со своимъ товаромъ. Наружность ихь далеко не привлека- 
тельная; у нихъ выдаюпияся скулы; они очень грязны и но- 
сять косички. Но за то они добрфйпие люди на свт, и 
всегда встр5чають васъ съ улыбкой. 

Кром того англйсые охотники, нроникавице въ диыя 
местности Ладака, много разсказывали про удивищельныхъ 
звфрей, находящихся тамъ, и о любопытныхь обычаяхь бу- 

‚ диетскихь жителей. 

Охотники, находять здфсь, при большихь старавмяхъ, ди- 
кихь барановъ, величиной съ лошажовъ (пони); див рога- 
тый скоть съ пушистыми хвостами, какъ у лошадей, и длин-. 
ной шерстью на бокахъ, висящей до земли, антилопь и га- 


зелей; для путешественниковъ не охотниковъ главный инте- 
* . 


+ 


`ресъ заключается Въ любопытныхь монастыряхъ, выстроен- 
ныхь на высотахь едва доступныхь скаль, тд исполинсые 
образа и древне манускрипты составляютъ богатый интересь 
для изслфдований. . } 

Но между тЬжь какъ Ладакъ быль нфсколько извфстент, 
не ‚смотря на, тальнее разстояне его (путешестве туда тре- 
буеть почти сячнаго перехода черезъ горы), страна, ле- 
жавшая за А, представляла всю заманчивость таинствен- 
ности и отдаленности.. Немноме м%етные купцы проникали 
до отдаленныхь мфеть Ярканда и даже Калитара и прино- 
сили оттуда. страшныя воспоминашя © вынесенныхь б%д- 
стыяхь п опасностяхь, которыыхъ имъ удалось избфгнуть. 
Они разсказывали, что человЪ ческая жизнь цфнится въ этихъ 
странахъ не выше жизни барановъ; чемног!е купцы отважи- 
вались потомъ на подобныя экспедищи. До Индш доходили 
также слухи о происходящихъ тамъ возмущеняхъ. Говорили, 
что подчиненное племя монголовъ, принадлежавшихь къ му- 
сульманской расф, возстало противъ тосподствующаго `пле- 
мени китайцевъ, перерфзало ихъ и установило независимость 
такъ называемой ‹Отраны шести городовь>, той самой 
страны, которая на картф изображена какъ Китайская 
Талар!я. Если мы обратимся къ европейской литератур» за 
свздешяуи объ ‘этой местности, то мы найдемь въ ней 
большую долю поэзи, нежели истори. Это страна, извЪстная 
подъ именемь Малой Бухарш; монархъ ея пробрЪль себъ 
вфчную память въ поэм Мура, воспфвающей сватовство его 


на красавицз Лала Рукъ. Братья Митчель, въ своемъ сочи- 


нен!и: «Руссые въ центральной Аз», товорять о ней слЁ- 
дующее: Е ни . 
«Насъ часто упрекали за наше’ невЪжество въ отношенйт 
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къ вышеозначенной странф, и наши свЪдешя, ‹преимуще- 
ственно основанныя на догадкахъ>, называли недостойными 
мауки, ‹по причин ихь значительныхь `недостатковъ». Люди, 
легко обвиняющйе энерго, принесшую въ жертву уже ‘столько 
дорогихь жизней въ этой самой странЪ, призадумались бы, 
вфроятно, еслибъ мы просили ихъ указать средства, которыя 
открыли бы англо-сакеонской предир!имчивости страну, гдЪ 
каждый человфкъ ‘должень самъ постоять за свою жизнь. 
Для того, чтобы доказать храбрость или выдержку, требуется 
что нибудь дЬйствительнье, нежели восклипан!Я* ‹дуракъ!> 
«трусъ!>, брошенныя въ В аго путешественника; по 
иЪфрЪ того, какъ онъ обращается вспять, увидВвь предъ со- 
бою вс трудности и опасности, сопряженныя съ путеше- 
стыемъ по Малой Бухар$>. : 

Обитатели долины Кангра сдЪлались свидЪтелями одного 
трустнато примра такой беззащитности человЪческой жизни. 
Въ 1857 г. веливШ германскй путешественник, Адольфъ 
Шлагинтвейть, проходя по этому пути къ Восточному Тур- 
кестану (какъ я буду теперь всегда называль упомянутую стра- 
ну), быль убить начальникомъ Вали-Ханомъ, осаждавшимь въ 
то время китайскую. крфпость Кашгаръ. Шлагинтвейта со- 


провождали нЪсколько человЪ къ, ВЗЯТЫХЪ ИМЪ ИЗЪ ДОЛИНЫ | 


Кангра, которые и вернулись домой съ грустнымъ извфет- 
емъ о его смерти. ® . 

Все это увеличивало конечно любопытство, съ которым 
всЪ смотр%ли на громадную снфжную от$ну, представляющую 
первую преграду между нами и той таинственнной страной, 
воторую посзтилъ нфкогда Марко Поль, почти единственный 
въ этомь отношени между европейскими путешественни- 


ками. $ 


ВЫ 

Чувствуя влечен!е къ этой странф, я, въ 1867 году, рас- 
пространиль свою обычно раннюю’ пофздку. до Ладака. Мо- 
ему товарищу и инф очень хотфлось встрЪтить караваны 
изъ центральной Азли, ежегодно приходянце въ западный 
Тибеть, .намъ хотфлось познакомиться съ купцами и мы го- 
товы были, если представится случай, продлить наше путе- 
шестые до Хотена, маленькой мусульманской области, слу- 
жащей предмЪстьемь Туркестану, и расположенной у подош- 
вы торъ, окаймляющихь Ладакъ съ сЪвера. Начальнику 
Хотена очень гостепршмно принималъ въ 1865 году г-на 
Джонсона—англйскаго чиновника, занимавшато въ то’вре- 
мя постъ въ сосфднихъ торахъ. Мы надфялись встрЪтить та- 
кой же премъ, если удастся заручиться рекомендащй какого 
нибудь значительнаго купца. 

Но наши надежды разсфялись при полученномъ на, дорогв 
извфетйг о завоеваи маленькой области Хотена и убени 
ея-начальника Якубомь Бегомъ, новымъ правителемъ Каштара 
п Ярканда. 

Это извфсте о происшестаяхъ, случившихся въ течене 
‘прошедшей зимы, было принесено изъ за горъ первой партей, 
которой удалось перейти посл того зиме снфга и весен- 
ве потоки, освободивине горы отъ своихъ оковъ. Мы однако 
не измьнили намбреюмя посфтить Ладакъ, и новизна зр%- 
лища ‘вполнф  вознаградила фасъ. Оставивь за с0б0ю 
узыя ущелья, увёнчанныя еловымъ лфсомъ, крутыя скалы 
п ледяные проходы настоящихь Гималай, мы достигли об- 
ширной Тибетской плоской возвышенности, въ области ис- 
вфетной подъ именемь Рупшу. ` } 

Находясь на высотБ, равной Монъ-Блану, эта возвышен- 
ность представляеть шировия безводныя долины, которыя, судя 


й 
тлазомфромъ, заключаютъ въ себ кая нибудь сотни сажень, 
авъ сущности тянутся’ на мноМя мили. По обфимъ сторонамъ 
возвышаются горы всевозможножныхь ‘оттёнковъ краснаго, 
желтаго и чернато цвфта; м$фетами на вершинахь пробива- 
ются скалы, нарушая однообразе длинныхь шероховатыхъ 
покатоетей. И горы, и долины состоять исключительно изъ 
песчанника. НигдЪ нЪть ни малёйшаго проблеска свЪжей 
зелени; только на далекомъ разстоянш глазу представляется 


слабый желтоватый отблескь на землб, который, | при близ- 
гь нфеколь- 


комъ изслфдованши, оказывается, происходить 
кихъ разбросанныхь кустиковъ крЪикой, „волючей травы, 
пробивающейся сквозь песчанникъ наподоб!е полинявшихъь 
ИГЛУ дикообраза. Когда вами начинает овладфвать’ отчаяне 
найти необходимые для путешествинника предметы—воду и 
лфеъ, проводникъ указываеть вамъ углублеше въ горахъ, 
гдф почву орошаетъ небольшой ручей, стекающий съ гор- 
ныхъ вершинъ, изъ подъ какихъ нибудь далекихъ снЪжныхъ 
сугробовъ, и дальше снова теряющёйся въ пескЪ; велвдетв!е 
этой влажности здфсь произрастаеть мель кустарникъ, фу- 
та въ два-три вышиной; и группы неглубокихь ямъ, окру- 
женныхь неровно наваленнымъ камнемъ съ грубой печкой 
по срединЪ каждой ямы, указывають путешественнику мЪета, 
тдё на время разбивають свои палатки. кочующия тибетевя 
племена. Желающимь себф добра, мы совфтуемъь воспользо- 
валься убьжищемъ, которое представляють эти каменныя 
стБны, какъ бы они ни были низки и пробиты, потому что 
посл полудня внезапно поднимается такой вихрь холоднаго 
вЪтра, отъ котораго, если онъ коснется человЪка, не смотря 
на дюжину одфяль, веб члены коченфють. Тибетцы не за- 
ботятся о кровё въ этомь случаЪ; они довольствуются, если 
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могуть укрыться оть вЪтра за трехъ футовой ствной. Воть 
отчего здфсь такъ часто попадаются многочисленныя камен- 
ныя ограды, скученныя наподобе улья, и всегда съ одной 
стфнкой выше другихъ, обращенной къ подвЪтренной: сторо- 
иЪ. Путешественнику, укрывающемуся оть. холода посл 
полудня, Трудно вфрится, что онъ находится тамъь же, гль 
только утромъ онъ старался уберечь себя отъ солнечнаго 
удара и быль ослиленъ нестерпимо яркимъ свфтомъ з). 
Вообще это крайне неудобная страна для путешествй. 
Среди: безконечныхь долипь ея, кажется будто никогда ни- 
куда не дойдешь. Можно цфлые часы идти къ одной точкЪ, 
направляясь по компасу, и все также передъ глазами будуть 
одни и ТЪ же предметы. Если вы вдали откроете другую 
партпо путешественниковъ, идущую къ вамъ на встрфчу, то 
вы можете пройти полъ дня, прежде чЪмъ вамъ удастся съ 
ними встрфтиться. Воздухь до того чисть, что перспективы 
ИЪть никакой и все представляется глазу на одномь планф, 
въ самомь близкомъ разстольш. Когда выходишь изъ этихъ 
исскончаемыхь равнинъ, и снова начнешь спускаться въ за- 
селеннымъ мфстамьъ Ладака, то первые признаки обработанной 
почвы, открываюцщеся передъь глазами на противоположном 
склонЪ, производять самое странное виечатл ше. Они бросают- 
ся въ глаза. Вся сцена представляется рфзко выступающей на 


1) Этоть факть подтверждаеть замфчанте, сдфланное Раулинсономъ 
въ его „Геродот“, тд приводятся разныя доказательства въ пользу 
идеи древняго историка, говорившаго, что въ восточныхъ*странахь 
утра бывають жарче, нежели полуденные часы. Геродотъ полаталь, что 
это происходить отъ тото, что солнце котда встаетъ, ближе къ вос- 
току и наоборотъ, вечеромъ ближе къ западнымь странамв, но ра- 
зумфется причины этого. явлен1я, въ сущности, чисто’ мВетныя. 
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фон% окружающей пустыни и выдфляется съ поразительною от- 
четливостью. Представьте себЪ, что среди спаленной тористой | 
пустыни, какъ можно себЪ вообразить ее на Атласскихъ го- 
рахъ или какую мы дЪйствительно видимь въ Аденф, раз- 
бросаны поля’ въ родЪ тхь, которыя встрёчаются въ на- 
плучшихъ, воздланныхь частяхъ Англии, и надъ этимъ пей- 
зажемъ разстилается италянское небо, а воздухъ дЪйству- 
етъ какь телескопъ, приближая самые отдаленные и мелкае 
предметы. Разныхь тоновь зелени здЪсь вовсе нёть; каждое 
воздЪланное мЪстечко отдфляется оть окружающей пустын- 
ной обстановки такъ отчетливо, какъ будто въ самомъ дЪдЪ 
его по м5рЕЪ вырёзали изъ какой нибудь другой страны и 
нечаянно бросили тутъ. ы 

Приближаясь къ деревни, приходится проходить мимо 
длинной, низкой, широкой стЪны, покрытой плоскими ка- 
меньями, на’ которыхъ высЪчены, священныя циталы двумя 
писменами тибетскаго нарзия. Это такъ называемыя «Мане› 
и ихъ: можно найти нЪсколько въ каждой деревни. Въ 0бо- 
пхъ концахь «Мане» возвышается квадратный пьедесталъ, 
на котором» стоить огромный, опрокинутый чайникъ (вЪро- 
ятно тавь называемый Хортенъ); все это выбЪлено, & здание 
увЪнчано маленькимь деревяннымъ глобусомъ или полу-лун- 
емъ, лежащимъ ‘на чемъ то въ родЪ обелиска. : 

Эти постройки, имфюция оть 10 до 20 футовь вышины, 
скрываютъ, какъ предполагаютъ, священные ‘останки лам, 
которыхъ здЪсь хоронили стоя. Въ боковыхъь гнфздахъ на- 
коплены многочисленные, ‹маленьме медальоны, похояие 
съ виду на украшеня, дфлаемыя изъ лавы. Медальоны эти 
пзображають удивительныя, сторукя божества, которыхъ по- 


читаеть здЪшняя секта буддистовъ. Ови сдЪланы изъ глины, 
* 
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сывшанной съ пепломъ оть труповъ ламъ, которыя велЪдетне 
этого малер1яльно принимаютъь послф смерти наружность 
свонхь божествъ. Когда благочестивый тибетсый житель 
доходить до подобной постройки, то онъ ее неизмЪнно об- 
ходить съ правой стороны, велфдетве чего въ такихъь мф- 
стахъ дорога расходится, чтобы доставить одинаковое удоб- 
ство для приходящихь и уходящихъ. Разбросаннные‘ дома 
деревни пуБють плоскя ‘крыши; они состоять изъ двухь 
этажей и выстроены изъ огромныхь кирпичей, высушенныхь 
на болнцЪ; стЬны этихь домовь значительно натнуты внутрь, 
а двери и окна отдфланы блестящей бЪлой и красной штука- 
туркой. Крыши обыкновенно уставлены рядами роговъ (от 
дикихь звфрей или оть домашнихь барановь и козъ), въ 
которые воткнуты маленьыме флаги и тряпки изъ разноцвьт- 
ной бумажной матерш. Свирзпо глядяпие черные ‹яки> 
(скоть тибетцовъ) съ мохнатыми хвостами. и длинной шер- 
стью, ‘висящей ниже колЪнъ, вслЪдетые которой они пред- 
ставляются точно въ юбкахъ, пасутся на поляхъ или ведо- 
вольно ворчаль, когда ихъ за нось ведуть для переноски 
клади путешественниковъ. Ихъ обыкновенно ведутъ менщины, 
которыя носятъ полосатыя, красныя съ голубымъ юбки, су- 
конные сапоги до колнь и. плотно охватываюция талью 
курткисъ барашковымъ капошономъ (шерстью внутрь), иногда 
подбитымь краснымь сукномь; головы у нихъ не покрыты и 
только уши защищены отъ рЪзкато вЪтра странными сукон- 
ными наушниками. Самое дорогое украшене ихь ‘состоить 
изъ такъ называемато ‹перакъ>; т. е. широкаго куска кожи, 
висящато съ головы вдоль по спинф, ‘и усЪяннаго рядами 
крупной фальшивой бирюзы. 

Мужчины всЪ безбородые; они носять таже же сапоги, 
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толстые шерстяные кафтаны, перевязанные у пояса и спус- 
каюпцеся у икръ; прическа ихъ состоитъ изъ одной косы, а 
шляпы ихъ похожи на ‘фригйская шапки, висяч!й конецъ ко- 
торыхъ служить для разныхъ цЪфлей, въ защиту тлазъ оть 
солнечныхь лучей, или же ушей — противъ холоднаго полу- 
деннаго вфтра. 

Въ толиЪ любопытныхь, окружающихь путешественника, 
обыкновенно бываетъ лама, одфтый въ красный плащь; ос- 
тавляющ одну руку и одно плечо голыми также какъ 
и голову. Въ рукахъ онъ держить молитвенную рукопись, 
намотанную на, цилиндрическую палку; онъь даетъь рукописи 
вращалельное движен!е почти незамфтнымь прикосновешемъ 
руки въ веревочкь съ небольшой тяжестью, привфшанной 
къ пилиндру. Монастырь Ламы обыкновенно возвышается на 
какой нибудь сосфдней вершин или лВпитея по вертикаль- 
ному склону скалы. Въ тибетской деревн® нЪтъ .ни одного + 
деревца кромБ нЪфеколькихъ приземистыхь ракитъ, растущихъ 
подлЬ живительныхь ручьевь; а дальше, до самаго горизон- 
та тянется непрерывная пеЙаная пустыня, безъь малЪйшаго 
слБда челов$ческато пребывая. 

Въ широкой долин% верхняго Инда, занимаемой Ладакомъ, 
иныя деревни тянутся. на протяжешш нФсколькихъ миль. Уро- 
жаи здЪеь бываютъ удивительные по своему богатству, а кли- 
мать гораздо мягче, велфдетве меньшей возвышенности почвы, 
`доходящей лько до 11,000 футовъ. Городъ Ле приотился 
‘у подошвы горъ, на отлогомъ песчаномъ склон, въ разсто- 
оны 4-хъ миль оть р$ки. 

_ Когда д прУБхаль сюда, я приготовился нфеколько изучить 
тибетсме нравы и обычаи: посль первой моей прогулки по 
городу, отчасти презрительное внимане, которое во мнЪ 
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свачала возбудили жители мфетности, замфнилось болфе серь- 
езнымь интересомь. Между. прохожими на улицахъ и въ нф- 
мыхь рядахъ, сидящихь на базарЪ, попадались люди совер- 
шенно не похоже на окружающихъь. Ихь больше, бфлые 
турбаны, длинныя бороды, шировя платья до земли, рас- 
крытыя спереди, тд виднЪется другое, короткое одЪванье, 
подпоясанное кушакомъ, тяжелые сапоги изъ черной ко- 
ии, —все это придавало имъ особенно важный видъ, меж- 
ду тВмь какъ ихъ обращеше, исполненное достоинства, — 
почтительное, но совершенно лишенное индскаго зански- 
вани или ‘тибетскаго плутовства, придавало имъ видъ людей 
среди толпы обезьянъ. 

Интересъ, возбуждаемый этими тюркскими купцами, вфро- 
ятно проистекаль отчасти изъ той таинственности, хоторая 
‹опряжена съ ихъь родиной. Эти пришельцы изъ странъ до- 
сель недоступныхъ для иноземцевъ, можеть быть, сами своими 
тлазами видали страшную рЪзню, подобную сицилянскимь 
вечерпямъ, въ которой погибло 50,000 завоевателей. Можеть 
быть они сами принимали уЖете въ. избенши китайскихь 
идолопоклонниковъ. Ихъ глаза привывли въ казнямъ гур- 
томъ, которыя по разсказамъ случаются ежедневно въ этой 
безпорядочной ‘странЪ; ихъ предки, до самато Тамерлана и 
Чинтись Хана, учавствовали въ переворотахь Средней Азш, 
отзывавшихся даже на далекомъ западЪ. ° 

Когда мы съ ними познакомились, то не нашли въ нихь. 
признаковъ * грознаго характера, приписываемаго ихь 60- 
отечественникамъ. Они посЪтили насъ въ нашихъ палалкахь, 
вели съ нами дружественную бесфду черезъ посредство пе- 
реводчика, прихлебывая все время съ’ удовольстыемъ налиь 
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чай, не смотря на ужасъ нашихъ инд1Йскихь мусульманъ, счи- 
тавшихь это нарушенемъ кастовыхъ правилъ. } " 

Тости паши были, что называется, ‹хоропие малые>, пони- 
мающе шутку и умвюще пошутить, говорящие непринужден- 
но, но никогда не переступаю аницъ прилизия. Изъ ихъ 
обращешя видно было, что ‘0 Ажали самихъ себя и тЪхъ, 
съ которыми говорили; прощаясъ съ нами они поклонились 
такъ, какъ любой придворный могъ бы поклониться» Цвоть 
кожи ихъ только немного темнЪе европейской; губы у нихЪ 
алыя и лица свЪяйя. Тотчаеь по нашемъ прибыти ко мнЪ 
подошель человЪкъ въ войлочной шапкЪ, въ длинномъ, цвЬт- 
номъ халат и высокихь сапогахь. У него была свфтло- 
русая борода и усы, и совершенно бЪлое лицо; онъ погля- 
дДЪль мнЪ прямо въ глаза, какъ сдфлаль бы англичанинъ. 
Я только что хотБть къ нему обратиться какъ къ таковому, 
по онъ , отвернулся п сБль подлВ моей мусульманской при- 
слуги. Эзю оказалось былъ яркандеюй «хаджи> или пили- 
гримъ. 

Тюркеме купцы тотчасЪ привязалиеь къ англичанамь, но 
сердца ихь были окончательно побЪждены, когда докторъ 
Колей, новый британский консуль въ Ле, объявить имъ зна- 
чительное понижеше пошлинъ. НЪсколько лЬтъ передъ тЪмъ, 
Махараджа Кашмира, въ предфлахъ которато находится Ла- 
дакъ, заключиль съ верховной властью, т. е. великобри- 
танскимьъ правительствомъ, услов1е, по которому онъ’ должень 
быль сбавить свои огромныя пошлины до 5 процентовъ со сто- 
имости товара, для купцовъ, ведущихь торговлю между Инд!- 
ей и центральной Азей. Кажъ обыкновенно случается, это 
услоше нигдЪ ‘не было приведено въ дЪйстые, и наконецъ, 
послф многихъ замфчан!Й со стороны нашего правительства, 
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‘оно должно было отправить въ Ладакъ особаго чиновника, 
для наблюденя за исполненемъ заключеннаго услов!я. Лок- 
торъ Келей быль первымъ изъ этихь чиновниковъ; онъ 
тотчасъ донесъь нашему правительству, что кашмирсве чи- 
повники нйгд не призн сбавленной пошлины, Когда 
подробности дла были доведены до свфдешя Махараджи, 
въ Ладакъ были посланы приказашя о прекращен! такого по- 
рядка вещей; на этотъь разъ приказашя были исполнены, 
блатодаря присмотру англЙскаго чиновника. МнЪ случилось 
какъ разъ въ это время быть въ городЪ Ле; и я первый испы- 
талъ, въ качеств» англичанина, блатодарность яркандскихъ 
купцовъ. Они устроили мнЪ настоящую овапшо, но мнЪ уда- 
лось собрать вефхъ моихъ новыхъ друзей и довести ихъ про- 
цесю до дома англ йскаго консула, находившагося за горо- 
домъ, которому они дЪфйствительно были обязаны блато- 
дарностью. 

Мы провели здЪеь около мфсяца; ‘изучая нравы гюрковъ, 
собирая всевозможныя свфдевя о ихъ странф и правителяхь, 
и подготовляя путь къ экспедищи на будупйй годъ. Нако- 
нецьъ, въ исходф октября, мы выфхали изъ Ладака и только 
велЪдстве ускореннато путешествия поспфли перебраться 
за Бара-Лахсый проходъ прежде нежели снфгь заперь его 
на весь зимн! сезонъ. Въ этомъ мфст$ мы имфли несчасте 
потерять двухъ индцевь изъ своей прислуги; они остались 
назади и обезсиленные холодомь сфли съ свойственнымь имъ 
равнодуппемъ, ожидая смерти. Наша парт!я разсыпалась и въ 
разныхь м$стахъ расположилась бивуаками на нихъ, велфд- 
стве чего мы не могли дотадаться объ псчезновеши нашихъ 
‚людей до т%хъ поръ, когда уже было поздно заботиться о ихь 
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спасени. Ихь тЪла были. найдены вмфстф, прострёленныя 
пулями тибетскихь погонщиковъ скота. 

Никогда .я не забуду этой ночи, проведенной на снЪту. 
Когда подъфхала ‘лошадь, на ноторой былъ навьюченъ ва- 
лежникь для топлива (ужъ было за полночь), мы, два англи- 
чанина, принялись разводить огонь подъ защитой скалы, рас- 
чистивъ предварительно снфгь. Привлеченный огнемъ сихсвй 
купецъ, попавиий вмфстЪ съ нами зъ проходъ, подошель 
нь намъ и сфль съ нами. На конц его длинной черной 60- 
роды и усахъ образовались тяжелыя висячйя льдинки; лицо 
сго выражало совершенное утомлеше и единственная мысль 
его, казалось, была какъ бы погрёться у огня. Я нашел въ 
багаж» бутылку рома и принялся ее ‘откупоривать; въ это 
время новый пришлецъ повернулся къ намъ, положиль мнЪ 
руку на плечо, и очень серьезно сказаль: «Я въ этомъ дЪлЪ 
валиъ товарищь». : 

Я засмфялся и тотчасъ же угостиль его ромомъ, послЪ 
котораго онъ какъ будто, сталь оживать, потому что началь 
жаловаться на свою судьбу. Онъ разсказалъ намъ, что скбро 
Ъхаль, везя съ собой все свое богатство въ движимой формЪ; 
навьюченное ‘на пяти лошадяхъ. Одну изъ этихъ лошадей 
съ главными дратоцфнностями‘онъ самъ держаль подъ уздцы. 
Но чувствуя, что рука его мерзнетъ, онъ опустиль веревку и 
„лратоцфнная его лошадь пропала неизвЪстно куда. На соб- 
ственную лошадь онь навьючиль тюкъ хорошихь шелковыхъ 
тканей, который упалъ недалеко отсюда; сойти же съ лошади 
и поднять его, у него не хватило энер. Люди, знакомые 
съ характеромъь индЙскато купца, поймутъ изъ этого факта 
крайность, до которой‘ онъ быль доведенъ. Я совЪфтовалъ 
ему на будущее время слфдовать нашей пфшеходной систем» : 


16 


путешеетвия, благодаря которой мы . все время сохраняли въ 
себф праятную теплоту. Впрочень я долженъ прибавить, 
что. ВЪ этомъ отношени не мало способствоваль и образь 
одежды нашей. На дорог$ мы носили по четыре экземпляра, 
каждаго обыкновеннаго предмета одЪвавя, и сверхъ вефхь 
этихъ платьевь надфвали еще большия шубы и бараньи шапки 
съ наушниками. 

Нашь другъ Тара-Сянгъ, сихсвыйй ктпець, получить однако 
обратно вс№ свои утраченныя драгодфнности; одинъ изъ мо- 
ихъ слугъ, торецъ, шедпий позади насъ, ветрВтиль въ про- 
ходВ блуждавшую лошадь и привелъ ее къ намъ. 

Посл сильнаго, вышеописаннаго мороза и длинныхь пу- 
стынь безь единаго деревца, по которымъь мы тавъ долго 
шли, можно себь представить съ какимъ наслаждешемь мы 
спустились въ послднй горный проходь Ротангъь и увидЪли 
передъ собою великолЪиные лфса и зеленую долину Кулу, 
одну изъ торныхъ участковъ, принадлежащихь къ области 
Кангра. Когда мы вошли въ лЪсъ, въ тфнистой чащЬ кото- 
ра№о живописно въется хорошая, профзжая дорота, пересф- 
кающал прелестнёйпие ручьи чистой воды, черезь которые 
переброшены грубые деревянные мостики, когда мы впервые 
вдохнули воздухъ, показавпийся намъ весеннимъ нослв испы- 
танной нами стужи, мы’ расположились на опушкф лфса, чтобы 
лучше насладиться первыми впечатл ями всей этой прелести 
природы. Въ этомъ положен!и насъ засталь англекй офи- 
церъ, вышедший изъ долины Кангра на охотничью  экспеди- 
цию. Онь не хотБльъ сперва признать насъ`за соотечествен- 

ников, и только посл нфсколькихь фразь, сказанпыхь нами 
_по-англйски, онъ убфдился въ томъ, что мы не яркандеке 
купцы. Взглянувъ на себя посл въ зеркало мы не удиви- 
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лись его недовфрию; наши черныя лица, длинныя шубы и 
тибетсве сапоги вполнЪ могли оправдать его предполо-- 
жене. 

Возвратившись въ долину Кангра, я серьезно сталъ гото- 
зитьея къ экспедищи будущаго года. По несчастию мой то- 
варищъ не могъ на этоть разъ присоединиться ко миф, т. е. 
‘я одинъ занимался своими приготовленями. Судя по вемъ 
собраннымь свЪдешямъ, единственное средство проникнуть 

| в желанную страну, казалось, заключалось въ приняти на 
| себя роли купца. Азатцы, предпринималоте кая нибудь 
путешествая, всегда руководствуются одной изъ слБдующихъ 
трехъ причинъ: цфль ихъ путешествя бываетъь или религ!оз- 
ная, или торговая, или политическая. Чтобы поклониться 
‚ святынф, они готовы пройти чрезъ весь континенть: они рис- 
` кують жизнью на торговыхь предилятяхъ, а послы отправ- 
ляются въ самые отдаленные края отъ одного начальника, 
’ въ другому. Первая и вторая изъ этихь цфлей были для меня 
недоступны. Я не хоть отказываться отъ своей нацюналь- 
ности, слфдовалельно, для меня не могло существовать ре- 
лигюзнаго интереса въ Центральной Аз; точно также я не 
могъ получить оть нашего правительства офищальнаго пору- 
| ченя. 
Но я быль убЪжденъ, что теперь именно настала благо- 
приятная минута для открыя сношешй сь восточнымъ 
Туркестаномъ. Излишне будеть излатать здесь причины, на 


которыхь я основываль свое убЪждене; онЪф выяснятся 
далъе. ь 

Итакъ, ярфшился принять на себя характерь купца, тЪмъ 
болфе, что я такимь образомъ могъ отлично ознакомиться 


` съ положешемъ торговато рынка Центральной Аз и съ т$ми 
* о 
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выгодами, которыя онъ представлялъ для англ ской ‘торговли, 
въ особенности относительно одной статьи — индскаго чая, 
въ которой я имфль свой личный интересъ. Если бы мнЪ 
удалось достигнуть этихъ торговыхь свфдешй, результать 
моето путешестя быль бы крайне успфшенъ, потому ‘что 
съ полудикими народами торговля представляетъ единствен- 
ныя средства къ союзу. Я могъ такимъ образомь надфяться 
основать постоянныя сношеня съ Центральной Аз!ей, кото- 
рыя не могли установиться только вслЪдетве отдЪльныхъ по- 
сфщешй англйскихь путешественниковъ. 

СлВдующий зат$мъ вопросъ заключалея въ томъ, внести 
ли мн въ программу этихъ занят и географическое обозр*- 
ве страны. Восточный Туркестанъ, основательно говоря, 


представляеть пробфль на нашихь картахъ. Вс подробно-. 


сти его чисто гадательнаго свойства 1). 

И такь было бы очень важно составить порядочную 
карту этой страны. Но я сомнфвалея въ усифхЪ столькихь 
предпруятй. По общимъ отзывамъ, противъ подобной экспе- 
дищи и успфха было гораздо болфе шансовъ, нежели за нее. 
Зачфиъ же прибавлять ко всфмъ трудностямь еще и такую 
значительную? Географическое изслёдоваве страны особенно 
пугаеть варварсюй народъ. Впрочемъ страхъ этотъ и недо- 
вЪые не ограничиваются только варварскими народами. Са- 
мыя образованныя наши Европы отнеслись бы съ неудоволь- 
стыемъ къ попытк тайнаго изслфдованя ихъ странъ со сто- 
роны чужаго правительства. 


1) Исключая, конечно, труды майора Монтгомери, который со сво- 
ими туземными сыщиками проникальъ до самато Ярканда. 


1 


Если мое предпраяте не удастся вслЪдстые такого обстоя- 
тельства, разсуждаль я самъ съ собою, доступъ къ Централь- 
ной Ази останется еще на многе годы закрытымъ. Англи- 
 чане навлекуть на себя подозрфе, не существовавшее до 
| сих поръ; такимъ образомъ пропадуть планы изслЪдовать 


| страну въ будущее время; друйя же цЪли моего путешествя 


останутся также недостигнутыми. 


Съ другой стороны, если эта, первая трудная экспедищя 
Удастся, если первый англичанинъ, который появитсл въ 


новой стран, не выкажетъь никакого опаснаго л1юбо- 


пытетва, и его появлеше принесеть такъ же мало вреда 
жителямъ этой страны, какъ появлене какого нибудь аз1ат- 


 скаго купца, то можно надфяться, что подозрительность ихъ 


уменьшится и что въ будущее время доступъь иностранцамь 


| въ ихъ земло не будеть сопряженъ съ такими трудностями. 


Когда они узнаютъ, что мы не имфемъ противъ нихъ ника- 


| вихъ враждебныхь намфрен, тогда настанеть время дфлать 


’ теографическя изелфдованя и исправлять наши ошибочныя 


карты. 


Въ сущности не для того узнають страну, чтобы нанести 


’ ее на карту, а наносятъ ее на карту обыкновенно для того, 


чтобы ознакомиться съ нею. Я бы принесь въ жертву сред- 


| ствамь самую цфль, еслибъ сталь заботиться о точности. 


нашихъ географическихь карть въ ущербъ будущихъ сноше- 
н, или такъ бы повель свои изслЪдован!я Восточнаго Тур- 
нестана, чтобы закрыть намъ на будущее время доступъ къ 
нему. ВелЬдстые этихъ соображенй я рфшился ограничиться 
въ своихъь паблюдешяхь однимъ призматическимь комна- . 
сомъ, употреблене котораго, даже въ случа открыт!я его ту- 
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земпами, не могло возбудить серьезныхь подозрфн!й съ ихь 
стороны. 

Согласно съ выбранною мною ролью купца, я вошель въ 
сотлашеше съ одной фирмой въ КалькутЪ для пересылки 
такихъ товаровъ, которые казались напбол%е пригодными для 
яркандскаго рынка. 

КромЪ того нужно было позаботиться о подаркахъ, пре- 
имущественно въ видф огнестрФльнаго оружйл, потому что 
въ Азш ничего нельзя сдфлать безь обмфна приношенй. Я 
именно на это и возлагалъ тлавныя надежды успЪха; мой 
иланъ заключался въ томъ, что я пошлю впередъ повЪрен- 
наго, который поднесеть оть моего имени королю и глаз-. 
нымь сановникамъ мои подарки, извЪщая ихъ въ то же 
время о моемъ скоромъ прибытш съ боле драгоцфнными 
дарами, которые я надфюсь лично представить имъ. МнЪ 
казалось, что можно достигнуть успфха, польетивъ ихъ ко- 
рыстолюбю и вмЪстЪ съ тЪмь уничтоживь ихъ подозрше 
заблатовременнымь предупреждетемь о моемъ прибытиг. Я 
выбраль себ въ повЪренные мусульманина, служившаго мнЪ 
прежде въ качествЪ мунши, т. е. писца, и занимавшато въ 
настоящее время какое-то мелкое правительственное мЪфето. 
Его звали Диванъ-Бахигь. Семейство его всегда служило му- 
сульманскимь Раджамь въ Раджари; но во время безпорядковъ, 
посл довавшихь послЪ нашихъ сихскихъ войнъ, кашмиреюй 
Махараджа присоединиль къ свопмъ владЪямь Раджари, 
иричемъ ‘английское правительство дало пенсшо свергнутому 
Радж. Онъ долженъ быль постепенно отказаться отъ всего 
своего штата. Въ чиель другихь и Диванъ-Бахигь съ своими 
братьями принуждены были искать себЪ средства къ суще- 
ствоватю. Велфдетые своего происхожденя, Диванъ-Бахигь 


получиль лучшее воепиташе, нежели большинство изъ его 
собралй муншевъ; онъ зналъ хорошо персидскй языкъ и 
отчасти арабсьй. Къ тому же онъ быль знакомъ съ этике- 
тами и обычаями восточной придворной жизни, вслдетв!е 
чего онъ являлся особенно пригоднымь человфкомъ для мо- 
его предираят!я. Ручательствомь же въ его вЪрности, когда 
я буду въ его власти среди его единовфрцевъ, служило то 
` обстоятельство, что онъ оставляль въ долин Кангра свою 
жену и дЪтей, существоване которыхъ зависЪло отъ его воз- 
вращеня. 

И такъ, послЪ долгихъ сомнфай еъ его стороны, я сна- 
рядилъ его для проложеня мнф дороги вЪ Яркандь. Сна- 
чала, впрочемьъ, Диванъ-Бахшьъ должень быль мн сопут- 
ствоваль. 


ТЛАВА И. 


Племена, населяющ1я Туркестанъ и Татар1ю. 


Характеристика народа Восточнаго Туркестана. — „Татаревкле арй- 
цы.“— Вфролте арййскаго происхождешя иервоначальныхь жителей 
страны.—Послдийе остатки ихъ въ Оарикол5.—Тюрки и чаджики; 
Киргизы ни’ сарты, — Народъ Бадахшана и Вахана. — Узбеки, Кии- 
чаки, Туркменцы, Казаки, Кара-Калиаки, Киргизы. — Магометан- 
свое вЪроиспов$дан!е ихъ.— Поселенцы въ Восточномъ Туркестан; 
Вашмирцы; Балты; Бадахшане.—"анъ-Шанъ; Калмыки.— Великая | 
пустыня; Дуланы.—Зунтар1я.—"унтгане; предполагаемое словопроиз- 
ведеше этого назвашя. и происхождене народа. — Таранчи; Канзу, 
"Чарчандь. — Что говорить о немь Марко Поло.— Цильмъ—его поло- 
жене. — Талки. 


Жители Восточнаго Туркестана не принадлежать къ чисто 
‘таларской расф. Если сравнить яркандцевъь съ кочующими 
племенами киргизовь и даже съ боле образованным и см®- 


шаннымъ племенемъ узбековь, 10 мы найдемь въ первыхъ 


рЬшительныя черты ар!Йскаго типа '). Они высоки ростомъ, 


1) Этому факту не иротиворфчать свфден!я, почеринутыя нами изъ 
древнихъ авторовъ. По видимому эту страну обитали саки („Геро- 
доть“ Раулинсона, см. приб. ин. УП, Еззау 1; параграфъь УП) и 
Теродотъ всегда упоминаетъ о нихъ выфетВ съ бактрами, арШекимь 
цародомь, а Страбонъ (вн. ХТ, тл. УТ, пар. 2; тл. УШ, пар. 2 и 8) 
съ масаджетами, другимъ арскимъ племенемъ. 

Изь того, что саки причисляются къ скиескимъ илеменамь, не 
стдуеть, что они туранскато происхожденя; доказано, что лругое 
скифекое иленя (обитатели нынфшней южной Росеши), по своему 

| мех. иривадлежить къ арийской расф (Раулинсонъ „Геродотъ“). 
Г 
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иЪсколько худощавы и угловаты (похожи на американский. 
типъ, какъ его изображають на карикатурахъ, и даже на 
портреть покойнаго президента Линкольна). Лица у нихь 
продолговатыя, носы правильные и всЪ они носятъ большя 
бороды. Воть внфшнЙ видЪ обыкновеннаго деревенскаго 
жителя Ярканда. 

Киргизы, напротивъ, приземисты, съ узкими глазами, вы- 
дающимися скулами, сплюснутыми носами; съ такими же 
безбородыми лицами какъ и китайцы. Между узбеками так- 
же р5дко встрфчаются люди съ бородами; обыкновенно у 
нихъ пробиваются рфдые волосы около угловь рта и на под- 
бородЪ. Если у нЪкоторыхь и растуть усы и бороды, то 


’ они этимъ обязаны примЪси таджикской крови, вслЪдетые 


долгаго пребывашя въ Бухар% и КоканЪ между людьми 
таджикскаго племени. 

Эти факты доказывають, по моему, что современные ярканд- 
ны не принадлежать къ чисто татарской рас какъ кирги- 
зы !), или какъ нфкоторые узбеки къ татарамь, испытав- 
шимъ арйское вяне, а скорфе къ ‹отатаривигимся арш- 
цамъ>, если можно такъ выразиться. Это могло только про- 
пзойти велёдетве того, что первоначальное населен!е было 
арское, потому что намъ извфстно, что переселенцевъ этой 
расы не было со временъ татарскаго завоеваня. Въ пользу 
такого предположен!я служить еще ар ское происхождеше 
имени Хотенъ (также какъ и многихъ другихъ названий). 

Изъ китайскихь лфтописей мы видимъ, что около поло- 
вины вторато столфт1я до Р. Х., татарское племя ючи, т%с- 


*) Я полагаю, что киргизы татарскато происхождешя, но трудно 
опредфлить къ какой именно вфтви этой расы они принадлежать, 
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нимое съ 6. запада другими татарекими племенами, двину- 
лось въ Яркандъ и Кашгаръ, вытфсняя оттуда въ свою оче- 
редь туземныхь обитателей. > 

Что они не были окончательно вытфенены видно изъ силь- 
ной примфси ар ской крови, видной еще до сихь поръ, какъ 
я товориль выше, въ населенш помянутыхъ странъ. Арйцы, 
которые выселились еще до нашестыя татаръ, вЪроятно 
должны были сначала подвинуться къ Памирекимъ горамъ и 
степямъ, могущественной стЪн$, идущей на сфверъ пи на 
югъ, и отдфляющей эту мЪстность отъ странъ, лежащихь къ 
западу: потомъ они взрно перешли‘эту границу и распро- 
странились по долинамъ Оксуса п Бухары, найдя тамъ по 
всей вБроятноети родственное себЪ племя. 

Но небольшая часть ихъ не рёшилась перейти горы, оста- 
лась въ долинахь Сарикольской области къ востоку оть Па- 
мира и въ мфстности, отдфляющей Пампръ отъ Мустакской 
цфииу они оставались здсь до настолщаго времени. Въ тече- 
н1е послёднихь двухъ лЪть однако, эти остатки транспажир- 
скихъ арцевь были выселены изъ своего убЪжиша; Ата- 
лыкъ-Хази, по примфру восточныхь побфдителей, переселиль 
все племя (состоявшее не болЪе какъ изъ 1000 или 1500 че- 
ловЪкъ), на томъ основанш, что оно причиняло ему безпре- 
станное безпокойство. Я видфлъ въ Каштар® н®которыхъ изъ 
этихъ илфнныхь, и узналъ съ тбхъ поръ, что ихъ больше 
не осталось ни одного человЪка въ СариколБ, гдф киргиз- 
све эмигранты съ сфвера замфнили древнее арййское племя. 
Они товорять персидскимь нарб\емъ, сь примфеью тюрк- 
СКихЪ словъ. 

За Сариколемь и Памирской цфиью, въ высокой Вахан- 
ской додинЪ, у истоковь Оксуса, поселилась другая часть 


ъ 
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тфенимыхь арцевъ. Остальныя горныя долины, которыми 
Памирское плато оканчивается на запад, заселены отчасти 


‘потомками этого народа п отчасти кочующими киргизами съ 
ихъ скотом. 

Конечно, трудно съ тбмъ заласомъ свфденй, которымъ мы 
владфемъ, опредфлить, тдф исчезаютъь среди этихъ долинъ 
|‹лфды восточной эмигращи; и гдё начинается другое насе- 


лее, пришедшее сюда еще задолго передъ тфагь съ запада, 
такъ какъ ить и друе народы принадлежать къ одной и той 
‘же расБ. Довольно съ насъ и того, что намъ удалось прослёдить 
'за бЪглецами отъ Ярканда до Памира п за предфлы его '). 
| Арцы, оставииеся на своей родинЪ, должны были посте- 
зенно слиться со своими татарскими побздителями, переда- 
зая имъ свои черты и перенимая у нихъ языкъ. Этому не ну- 


— ино удивляться. На востокВ какой нибудь народъ легко за- 


мБняеть свое нарфч!е—другихь. Въ этомь отношениг замВ- 
чательнымь доказалельствомъ могутъ служить хазары на с%- 
'верф оть Афганистана. Ихъ можно считать за типы татар- 
|ской расы, судя по ихъ наружности, и не смотря на то они 


въ настоящее время говорятъь по персидеки. Если чистые 
татары говорятъ на персидскомъ нарфчш, мы можемь безъ 
'сомнёшя признать, что въ АркандЪ течеть большая доля 
арйской крови, не смотря на ихъ тюркское нар ще. 


1) Говорятъ, что нарфше Вахана, отличается отъ нарфчй Бадах- 
пана, и бухарекихь таджиковъ, которыя подходять къ чисто пер- 
сидскому—присутстыемъ многихь словъ, похожихъ на саиекритевя 
Если это правда, то ваханское нар$е получило бы особый инте- 
ео, какъ послфднйй остатокъ совершенно отдфльной и очень древ- 
ней вфтви индо-германскато нарф я, которымъ товорило арйское 
ром когда оно впервые вышло изъ Ар1я-Веджи, или даже до его 
расладевя на двф тлавныл вфтви ведовъ и зендовъ. 
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Завоеватели татары, побфдивь арШцевь на ВостокЪ отъ 
Памира, заставили ихЪъ слиться съ собою, но на Западф имъ 
это не удалось. Между т6мь какъ народъ Ярканда и Каш- 
тара представляетъ по видимому совершенно туземное селеше, 
бухарцы и коканцы раздЪляются на подвластныхь таджиковъ 
и тосподствующихь тюрковъ. Конечно въ больше комерчесве 
города, и съ той и съ другой стороны, стекались люди всезхъ 
племенъ, а мнот!е поселились тамъ со своими семействами. 
Но на ВостокЪ масса народа не предетавляеть различной 
характеристики. Въ ней нЪтъ разныхъ племенныхь названий. 
Ве называютъ себя просто яркандцами или калигарцами. 
Зосточный 'Туркестанъ похожъ на резервуаръ, въ который 
стекались различные потоки татарскихъ завоевателей. Когда 
онъ переполиялся, то вытфененныя толпы наводняли затад- 
ныя долины. Но здЪеь они раздЪлялись, и каждое племя с0- 
храняло свою индивидуальность. Въ Западномъ ТуркестанЪ, 
каждый человЪкъ, кромЪ того, что онъ бухарець или кока- 
нець, непрембнно или таджикъ, или узбекъ, или туркеста- 
непъ. 

ВсЪ эти мелюя племенныя отлитя сливаются въ двухь 
перекрещивающихея подраздЪлешяхъ. Въ одномъ подраздЪ- 
лени являются тюрки и таджики—люди таларскато и ар- 
скаго происхожденя; въ другомъ—киргизы и сарты *)—ко- 


1) Руссые ошибочно сыфшивають это подраздфлене съ другимъ, 
ъслфдстые которато сарты являются тождественными съ таджикамн 
(вБроятно потому, что первые сарты, попавинеся имъ, оказались слу- 
чайно таджиками). Но они рфшительно ошибаются: всф коканцы, 
хоторыхъ имъ приходилось встрфчаль въ Восточномъ Туркестан®, 
единодушно товорилн, что Сартъ есть только имя, подъ которымъ 
киргизы подразумЪвали веякаго невочующаго, —будь онъ таджикъ 
нлы узбевъ. 


Эт 


чующее и осфдзое племена. Первое подразд®лене (по-моему, 
оно исключительно состоитъ изъ татаръ) заключаеть въ себЪ 
много различных племенъ — казаковъ, випчаковъ, кара 


калпаковъ и пр., кромЪ настоящихъ киргизовъ, которые въ 


свою очередь подраздфляются на разныя орды. Сарты или 
осфдлый народъ включаютъ арйскихъ таджиковъ, татарских 
узбековъ и др. На всемъ протяжеши Бухары и, я думаю, до 
самой Сыръ-Дарьи (Яксартъ) таджики составляютъ массу на- 
селешя. Они—земледфльцы, лавочники, купцы, писцы, иногда, 
даже солдаты п правители. За Сыръ-Дарьей, въ коканскомъ 


| ХанствЪ, онп не могли устоять противъ татарскато наплыва 


(здЪсь онъ быль лено сильнЪе); тутъь они встрЪчаютея рфже 
между купцами, писцами и въ высшихъ должностяхъ, но го- | 
раздо менфе между хлБбопашцами и деревенскими жителями. 


Вотъ, по крайней мЪрЪ, свфденя, собранных мною у андиджа- 


новъ и Боканцевъ, находящихся въ услужеи у Аталыкъ- 


Хази въ Каштар$ й ЯркандЪ. 

Таджики очень красивое плёмя. У нихъ высое лбы, боль- 
ие, выразительные глаза, осфненные темными р%еницами, 
тоные правильные носы, короткая верхняя губа и свъюй 
цврть лица. Бороды у нихъ, обыкновенно, очень большия и 
густыя, русыя, а иногда съ рыжимъ отт$нкомьъ; они отли- 
чаются оть высшихь касть СЪ%верной Инди только тЪмъ, 
что шире и сильнфе сложены и лица имфють болЪе пол- 
НЫЯ. 

Родственное имъ племя, жители бадахшане, еще болфе 
похожи на сфверныхь индфйцевъ. Одинъ изъ нихъ пришелъ 
навфстить меня въ Яркандь. Мой мунши и я приняли его 


за кашмирца по наружности, н, чтобы узнать его нащ1ональ- 


ность, мы, черезъ одного изъ слугъ, сдфлали ему вфеколько 
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вопросовъ на калимирскомь нарёии, но видно было, что онъ 
ничего не понималь. Олъ сказаль намъ по персидски, что 
онъ бадахшанинъ, въ чемъ мы потомъ убЪдилиеь; его на- 
ружность была очень занималельна, представляла сродность 
его наши съ арекимь типомъ. Типъ калимирцевь также 
рёзко очерченъ, какъ и еврейский. Кло разъ видЪль ихъ, 
подъ присягой призналь бы на судЪ нащональность кали- 
хириа. ТрумМе бадахшане, которыхь я видалъ, также пред- 
ставляли много сходства съ ними, но ни одинъ изъ нихъ не 
обладаль такимъ поразительнымь сходетвомь какъ упомяну- 
тый мною бадахшанинъ; безъ малфйшато съ его стороны 
старая онъ обмануль моего мунши, который самъ родился 
и воспитывался между кашмирцами. 

Вахане (маленькое племя, поселившееся въ Кимянской 
ДолинЪ, подлБ Санджу) предетавляють тЪ же характеристи- 
чесвя черты; у нихъ тоже свЪтло-каре глаза, таже, какъ 
и у сарикольцевъ, которыхь я видаль въ Кашгар$. Но гру- 
бая жизнь, среди горныхь долинъ, оставила на лицахъ ихЪ 
извЪетный отпечаток суровости и придала характерамъ р%з- 
ность, составляющую ровную противоположность съ доброду- 
ппемъ ихъ сосбдей киргизовъ. 

ВсВ эти племена говорятъ различными персидекими нарЪ- 
\пями, начиная отъ бухарскаго таджика, хвастающагося жи- 
востно и чистотою своего персидскаго нарф!я и кончая са- 
рикольцами и ваханами, усволвшими себф непонятный образъ. 
выражен!й; въ составъ этого нарЪчя входять слова, похолия 
па санскритсюмя и персилекя, почему можно заключить, 
что оно происходить оть древняго, кореннаго нар$йя. Воть. 
что мн удалось узнать насчеть чистой арекой расы въ. 
Центральной Аз. 
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7 Е 
Между татарскими или тюркскими *) племенами узоеви 


самый образованный народъ. Они теперь составляють тоспод- 
ствующую или военную каету въ трехъ ханствахь-—хивин- 
скомъ, бухарскомт, и коканскомъ. Узбеки, вфроятно, пришли съ 
Востока въ позднфйшую эпоху вторжешй. Мы имфемь о нихь 
извфсте къ концу четырнадцатаго столь. Тимуръ-Лангъ 
товоритъ о нихъ, въ. началЪ своей автобографии, как о язы- 
ческомь (не мусульманскохмь) племени, обитавшемь выВсть 
съ другимь племенемь — Джала 2), къ сЪверу отъ Яксар- 
та (т. е. при самомъ выход изъ Восточнаго Туркестана) 
и дблавшемь частыя вторженя въ пнородную провинцию 
Маваръ-Унь-Нахрь (королевство Бухарское), которой они 
владфють въ настоящее время (съ позволешя руескихъ) и тдЪ 
ани сдфлались фанатическими поклонниками Ислама. 
Наружность ихъ представляетъ (по крайней мфрЪ они та- 
ковы въ КоканЪ, тдЪ они вЪрно сохранили болЪе чистый 
тииъ, нежели ихъ братья, живупие между бухарскими тад- 
жиками) киргизсый тить въ измфненной формЪ, а именно 
ростъ выше киргизекаго, борода и усы нЪ%еколько лучше, 
чЬмъ у первыхъ, болЪе длинныя лица, и вообще не столь 
некрасивый окладъ лица. Происходить ли это оттого, что 
татары, будучи настоящимъ кочующимьъ народомъ, утрачи- 
вають съ осБдлостью свои типичесвля черты, или же велЪд- 
стые известной примеси таджикской крови; но узбеки, безъ 


т) Я употребляю поперемнно эти два назвал по примЪру кен- 
тральныхь азятцевъ. Ихь слово „тюриъ“ соотвфтствуеть нашему 
этатаринъ“ или „монголець“, въ смыслф общато тенерическато на- 
званя, 

*) ВЪроятно родственны съ массатетами, упомннаемыми въ этой 
мфетности другими писателями. 
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сомнфшя, менфе похожи на татаръ, нежели киргизы. Что пер- 
вая причина имжетъ нЪкоторое значене— видно изъ того раз- 
личя, которое замфтно между кочующими тибетцами провин- 
щи Рупшу и ихъ осфдлыми братьями въ ЛадакЪ, не смотря 
на то, что обф вфтви принадлежать несомнфнно къ одной 
отрасли. Первые, безъ исключенйя, безобразны, между тЪмъ, 
хакъ тибетцы-земледЪльцы отличаются болфе правильными 
чертами, хотя они также очень некрасивн. Что касается вто- 
рой причины измфнешя первоначальнаго типа, т. е. примЪси 
таджикской прови, она тоже возможна, въ виду того, что * 
многе, называюще себя таджиками, носятъь въ себЪ несо- 
инфнныя черты узбекскаго типа. Примфромъ въ этомь отно- 
шени можеть служить Аталыкъ-Хази ме № 
У него скулы выдаются болфе, нежели у настоящаго тад- 
жика, и черты лица грубфе, а борода слишкомь гусга для 
истаго тюрка. 

Есть еще одинь тиць узбековъ. Онъ отличается мясистымъ 
липомъ. длинными глазами, сфрымъ цвфтомъ кожи, состав- 
ляющимь р5зкую противоположноеть съ обычнымъ здоровымъ, 
кирпичнымь ивЪтомъ лица узбековъ. Этоть типъ произошельъ, 
какъ полагаютъ, оть примфси китайской крови. Вообще, въ 
Центральной Ази трудно прослфдить различные типы, из- 
вфетные подъ однимь именемъ ихъ первоначальнаго проис- 
хождешя. Когда какое нибудь племя, какъ и узбеки, до- 
стигло извфстной степени преобладан1я надъ другими, то со- 
вершенно различныя съ нимъ племена добиваются чести при- 
надлежать къ нему, тфмъ болЪе, что здесь смянио не мф- 
шахтъ, какъ въ Индш, различя кастъ и религш. Въ началь 
еще замфтно племенное отлище кастъ двухъ-трехъ ноколфний; 
это первоначальное отличе сглаживается, забывается и со 
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временемъ выработывается для будущаго этнолога живая за- 
тадка, которую также трудно разгадать, какъ геологу трудно 
`опредфлить, какъ попала окаменфлая кость позднйтаго пе- 
р!ода въ извфстную формацию. 

Тавимь образомъ, нЪкоторыя изъ лучшихъ семействъ въ 
'КаштарЪ начинаютъ называть себя узбеками, выражая при- 
|тязашя на родственныя связи, которыхъ не признають узбеки. 

| Есть еще н%сколько второстепенныхь племень осфдлыхъ 
| тюрковъ. 

4 Кипчаки составляють соединительное звено между вочую- 
| щими и осфдлыми тюрками. У нихь есть обработанныя поля 
'`въ Кокан%, но они также кочуютьъ со своими стадами вер- 
| блюдовь и барановъ, начиная съ весны и до времени уборки 
| жатвы. Они пользуются большимъ почетомъ, нежели настоянце 

киргизы; имфя большой запасъ храбрости, они годятся въ 
хоропие солдаты. Н\Ъсколько тысячь ихъ находятся на службЪ 
у Аталыка-Хази въ КаштгарЪ; наружностью они не походятъ 
на киргизовъ, но они товорятъ тюркскимъ нар емъ, которое 
| отличается отъ киргизскаго, а также и отъ нар! я осфдлыхь 
| тюрковъ. & 

Туркменцы Урганджа (Хивы) составляють также кочующее 
племя, живущее въ войлоковыхь палалкахь, называемыхь 
| «кара-уи> (черный домъ), между тьмъ какъ палатки кирги- 
зовъ называются ‹акъ-уи? (бЪлый домъ). Они говорятъ ме- 
жду собою нарземъ въ род персидскаго, но понимаютъ и 
| по тюркски. Коканецъ, живший долго между ними, много 
’ мн разсказываль про удивительную сносливость туркмен- 

` скихъ лошадей, про ихъ умфнье прыгать черезъ всяшя пре- 
| пятстыя, воду и пр. Этихь лошадей такъ высоко пънятъ, 
что часто покупаютъ жеребенка еще до его рождевя, если 


т" 


та. 
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порода известная. Но ограничусь простымь названемь 
т веЬхЪ племенъ Туркестана, такъ 
ось ихъ ветрЪтить, да къ ‘тому 


туркменцевт въ печисле! 


тавъ мнЪ ни разу 
они подробно а зь миттев господина Вамбери. 

Казаки принадлежать къ ‚другому племени, кочующему 
на западь и сЪверь отъ Ташкента. Они извЪетны, хотя и 
неправильно, подъ общимь назвашемъ киргизовъ. 

Относительно еще одного племени, кара-калпаковь, л не 
могь узнать ничего опредфлительнаго, кромЪ того, что они. 
изобрфли извЪетнаго рода войлоковую шапку противъ солнца, 
получившую ихь названя и часто употребляемую въ Восточ- 
номъ ТуркестанЪ подъ именемъ калпака. Но, можеть быть, 
племя запмствовало свое имя отъ шапки, а не шапка отъ 
племени. «Кара-калиакъ> значить черная шапка. 

Но главную массу кочующаго населевя составляютъ кир- 
тизеыя орды. Киргизы, живуше къ сфверу отъ Вашгара 
отличаются отъ коканскихь киргизовъ, извЪстныхь подъ 


у именемъ алан-киргизовъ, оть имени той равнины, гдЪ па- 


сутея ихь стада. Въ этой большой ордЪ принадлежать и 
киргизы, кочующе въ долинахь по объ стороны Памира и. 
въ степяхъ памирскихъ. Вся наружность была уже описана. 
Катущаяея косвенность ихъ глазъ происходить отъ того, что 
они —— лицо въ и Зр отъ блеска, отражаемаго 
_ихь тлазъ собирается 
на глаза образуеть 
Ъ овъ горизонталь- 
па, и на обоихъ глазахь сост прямую линйо. Я это 
особенно замфтиль на старикахь, у. торыхь глаза едва за- 
мЬтны днемь и кажутся приподнятыми у наружныхь угловъ; 


По когда ‚стемнфеть или когда они сидятъ у костровъ въ 
№: 


а 
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своихъ палаткахъ, нижн!я вфки опускаются въ свое естест- 
венное положене, и глаза принимаютъ обычный горизонталь- 
НЫЙ ВИДЪ. й 

ВсБ описанныя мною итемена, какъ таджики, такъ и 
тюрки— мусульмане, сунитскато исповфланя. Они всЪ, болфе 
или менфе, смотрять на бухаремй дворь съ релимюознымь 
почтешемьъ, считая его (послЪ великаго Султана-Рума, или 
| турецкаго султана, главы ислама) ‹великимь выбстилищемъ 


ББры>. МБры, употребляемыя въ Бухарё къ усилено релит1- 
озныхь обрядовь и преслфдованшо индцевь и жидовъ, по- 
вторяются почти во вебхъ другихъ государствахь Централь- 
ной Азш. Аталыкъ-Хази, владЪтель Ярканда и Кашгара, по- 
лучиль свой титуть (означающий ‹покровитель защитниковъ 
в5ры>) оть бухарекаго эмира, въ качеств духовнато главы 
своего народа. 

Узбеки забыли почти вс% своп традиции, принявь исламъ; 
они обыкновенно беруть магометансвя имена, происшедиия отъ 
аравйскихь корней. Но межлу кпргизами уже не встрёча- 
ются старыя таларсыя имена, каБъ н. и. Токтамышь, и пр. 

Туземцевъ Восточнато Туркестана нельзя распред$лять по 
племенам, какъ я уже говорить прежде. Не смотря на то, 
всф вышеисчисленныя племена, Западнаго Туркестана имфютт, 
своихъ представителей въ Каштар и ЯркандЪ, которые от- 
правляютея туда съ пло. . 
наго жительства,“ (овобенно 


остояннато или только времен- 


оелВ Изгнаня китайцевъ), дляс 
комерческихь цфлей или на службу къ Аталыку-Хази. Въ 
войскВ Аталыка-Хази можно талие найти многихь афтанцевь, 
которые считаются хорошими солдатами; кашмирцы, между 
| ТБмъ, имфють свой особенный кварталь въ Яркандз, предста- & 
вляюцИЙ настоящее гнфздо преступленш, обмана и разврата. 
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Тюрки и, ВЪ особенности, воинственные узбеки, нынЪ господ- 


ствующее племя вЪ стран%, относятся съ крайнимь презр- 


немъ КЪ кашомирцахмъ. 


Кругомь Ярканда поселилось племя бое (мусульман- 


скихь тибетцев), воздВлывающее клочовъ земли, на кото- 
рошь преимущественно произрастають табакъ и дыни. Сре- о 


ди садовниковъ, занимающихся разведемемъ цвЪфтовъ и ово- 


щей, & 
ныхь китайцевъ. Въ числ ‘кителей этой страны ие слЪдуеть 


также въ рядахъ войска, ветр6чаетея много обралщен- 


также забывать бадахшанскихь поселенцевъ. 

Я не исчислиль веЪхь племенъ, составляющихь разнооб- 
разную массу народонаселеня центрально-азатсекаго города. 
Восточныя племена присылають сюда тавже многихъ пред- 
ставителей. 

Но здЪсь слбдуеть упомянуть о положении страны. ДвьЪ 
больиия полосы обитаемой земли тянутся, включая между со- 
бою пустынно Гоби (Такла-Маканъ по тюркски), вдоль по- 
дошвъь сфверной и южной цфией Тань-Шана и Куэнь-Луна. 

Черезъ сЪверную цЪиь пролегала большая дорога въ Китай, 
но такъ какъ ее мало употребляли подвластные тюрки, то 
весьма трудно имЪть о ней какля бы то ни было свЪденя. 
Я начну съ ефверной полосы, лежащей у подошвы горъ 
ТЧань-Шана пли Мусгага; полоса эта обнимаетъ провинций 
Ак-Су, Куче, Карашаръ и пр. На нЪкоторомъ протяжени 
торы заселены киргизами, а далфе на востокъ племенами, 
иЪсколько схожими 65 кпргизами, но испов5дующими бу- 
дистскую вру; ихъ соббди, мусульмане, называют ихъ кал- 


ыками. На сколько я собраль свзден, калмыцейя селеня 
начинаются въ окрестностяхь Карашара. Въ торахь они ве- 
дуть такую же кочующую жизнь, какъ и киргизы, но они" 
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отчасти составляютъ и городское осфдлое населеше. Мног!е 
калмыки служать въ войскЪ Аталыка-Хази; они еще до сихъ 
поръ употребляютъ, въ видЪ орулия, лукъ и стрфлы, и вы№з- 
жаютъ на поле битвы преимущественно верхомъ. 
Окранны пустынь заселены дуланами, мусульманскимь по- 
лукочующимь племенемъ, ведущимь разбойничью жизнь. Го- 
й ворятъ, что” они живуть въ ямахъ или въ мазанкахь, сдЪ- 
” ланныхьъ изъ грязи. Посреди пустыни, подлЪ такъ называе- 
мой области Курдамъ-Какъ, соединенныя воды восточнаго 
Туркестана, исчезая въ пескЪ, образутоть систему лагунъ и 
маленькихъ озеръ, изъ которыхъ главное называется Лопъ- 
Норъ. Носятся слухи, что въ этой мЪетности живеть дикое 
племя, которое питается рыбой и одЪвается древесной корой; 
но я не встрЪчалъ ни одного челов ка, видЪвшаго это племя. 
За ТЛань-Шаномъ или Небесными Горами тянется обшир- 
чая страна, называвшаяся прежде Дзюнгамей. Масса наро- 
донаселешя, полагають, калмыцкаго происхожденя. Кром® 
того, здВсь находятся два племени: тунгане и таранчи. 
Предан!е говорить, что тунгане—племя смшанное, проис- 
‚ шедшее отъ скрещиваяя татарскихь завоевателей съ китаян- 


ками. Эти татары, согласно преданйо, поселились въ запад- 
‚ной части Китая съ своими женами. Имя ихъ обыкновенно 
’ производится оть тюрескаго корня ‹трунгЪ> (‹оставаться>), 
| вслфдетые чего ихъ часто называють трунганами. Они стро- 
| ме мусульмане, но говорятъ китайскимь нарфемь. 8 изъ 
| них, которыхъ мнЪ удалось видфть, были больше, крфико 
| сложенные люди съ чисто монтольскими чертами лица и рд- 
 вими волосами. Оть одного изъ лучшихь авторитетовъ по 


| этому дфлу, живущему по эту сторону Китая, я узналь, что 


* 
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имя тунгане происходить отъ китайскихъ словъ ‹тэнь-диень>, 
что означаеть «военные поселенцы» . 

Оба толковавя до того согласуются съ свфдевями объ 
этомь племени, что трудно рфшить, которое изъ нихъ в®р- 
нфе. За китайскимь именемъ, однако, остается боле вфроя- 
ця, такъ какъ нарб\е этого племени—китайское. Но на даль- 
немь востокЪ рёдко случается, чтобы народы были извфетны | 
иностранцамь подь ихъ настоящимь именемъ '). Западные. 
тибетцы называютъ себя ‹ботъ>; племя, называемое мусуль- 
манами, калмыками, извфетно у тибетцевь подъ именемъ 
сакпо, а китайцевь не иначе называють вь Центральной 
Азш, какъ ‹натаи>. Поэтому, очень возможно, что тунгане 2), 
говорящ!е по китайски, получили тюркское назван!е. 

Таранчи тоже колонисты, только позднЪйшаго времени. 
Историки согласны въ томъ, что это племя было переселено 
сюда съ запада Туркестана, вслфдетне возстаня его противъ 
китайскихь завоевателей; такъ асирМеме цари переселили 
сыновъ Израиля. 

Населене Дзюнгарш не чуждо китайской примфен, потому 
что туда ссылались политичесые и простые преступники. Да- 
ле, къ востоку оть Дзюнгарш, лежить провиншя Канзу, 
заселенная большею частью мусульманами. На сЪверъ тя- 


т) Этоть факть замфчателенъ въ томъ отношенш, что происхож- 
ден1е имени, подъ которымъ извстенъ какой нибудь народъ севоимъ 
сосфдямъ, не имфетъ этнологическато значешя. Такъ, кара-катаи не 
тюркское племя, не смотря на то, что слово „кара“ (черный) — слово 
тюркское; точно также визиль-баши не тюрки, хотя назваше ихъ, 
а (кизиль-башь: красныя головы). 

1) Профессоръ Вамбери говорить, что елово Е происхо- 
дитъ отъ тюркскаго слова, означающато „обращенный“. См. Уще: 
„Магсо Ро]о“, 1. 255. 
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нутся монгольекя степи. Прослфдивъ длинную полосу оби- 
таемой земли вдоль сЪверной окрайны Гоби, обратимся теперь 
къ южной границВ этой обширной пустыни. 

Если наши свфденйя, относительно первой изъ этихъ странь, 
были смутны, то про вторую мы знаемъ еще менфе досто- 
вЪрное; только два пункта въ этой мфстности намь болфе 
извЪетны. 

Чарчандъ отстоить отъь Хотена на мЪсяць Ъзды; къ нему 
илеть дорога вдоль подошвы горной цфии (извЪстной у ки- 
тайцевь и европейскихь теографовъ подъ именемъ Куэнь- 
Лунь) и между этой цфиью и великой пустыней Гоби или 
Такла-Маканъ. Черезь эту цфиь нЪгь дороги восточнЪе Полу; 
по ней путешественникь достигаетъ озера Пангонга въ за- 
падномь ТибетЪ; но есть еще путь, ведупий въ Китай, ко- 
торый, однако, не былъ въ употреблеши у китайцевь, во время 
ихъ владычества въ этой странЪ. Чарчандъ независимъ оть 
китайцевъ, а также оть Аталыка; хотя Марко Поло утвер- 
ждаетъ противное, но весьма вфроятно, что эта страна, засе- 
лена не мусульманскимь племенемъ. Въ настоящее время 
туда не ходять караваны изъ Хотена. Другая вышеупомяну- 
тая мною мёстность была, я думаю, до сихъ поръ мало -из- 
вЪетна, западнымь географамъ. 

Я узналь слфдующимь образомь о ея существованш: въ 
ЯркандЪ я встрфтиль двухь калмыковъ, принадлежавших 
къ свигЬ китайскаго амбана (губернатора); онъ занималь 
прежде высокую должность въ ЛьяссЪ, откуда быль переве- 
день губерналоромь въ Восточный Туркестань. Калмыки по- 
‹<тупили въ нему на службу въ ЛьяссЪ и послфдовали за нимъ 
въ Яркандъ. Когда веныхнуло возмущеше, и веъхъ китай- 
цевь вырфзали, этихъ калмыковъ пощадили ради ихъ пре- 


ь. : & 
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клонныхь лЬтЪ, СЪ условемъ, чтобы они приняли исламъ. Опи 
товорили, что они родомъ изъ Цильма, страны, въ разетоя- 
ни Г/, м5еяца Фзды оть Ак-су п Хотена и въ такомь же 
разстоянш оть Льяссы, отъ которой ее отдфляетъ горная 
страна. 

Къ сВверу тянется великая пустыня. 

Калмыки говорили, что тюрки называють ихъ калмыками, 
а тибетцы—сокио. Въ Цильм занимаются производствомь 
ковровъ, конской ебруп и пр. Онъ ведеть караванную тор- 
товаю съ Льяссой, также какъ Ладакь съ Яркандомъ. Свф- 
деншя эти подтверждаются тВмъ, что въ ЛадакЪ вышеупомя- 
нутые предметы извфстны подъ именемь «цильмскихь> или 
‹цирмекихь> !). 

Предположивь, что Цильмь отетоитъ оть Льясвы или отъЪ 
Ак-су на шесть недЪль $зды, можно приблизительно опре- 
дфлить его положеше. Отъ Цильма въ Льяссу дорога идетъ 
черезь горы и высошя плато, а отъ Цильма въ Ак-су— 
почти исключительно по ровной м5стности. Итакъ, разетоя- 
не между Цильмомь и Льяссой можно сравнить съ разетоя- 
н1емъ отъ Кашиира до Ярканда; между тЪмъ, какъ отъ Цильма 
До Ак-су можно предположить 600 миль. Такимъ образом 
можно приблизительно опредфлить географическое положевше 
Цильма: 58° с. ш. и 90° в. д. Другими словами, Цильмь на- 
ходится на югъ оть Лопъ-Нора и на востокъ оть Чарчанда. 

Я также узналь оть калмыковъ, что западные сокпо (кал- 
мыки), включая и цильмекихь жителей, испов5дуютьъ чистую 


') Кажется не можеть быть сомнЪшя, что Цильмь (Цилинъ?) или 
Цилингь соотьфтствуеть городу Сининтфу, на тибетской границ% 
Шензи. См. Уше’з „Магсо Ро]оч, 1. 243. 
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будистскую вфру; жители Льяесы называють ихъ ‹нанг-па>, 
что значить: «нашей вЪры», между тёмъ, какъ восточныхъ 
сокпо называють ‹чи-па>, или «другой вфры> и относятся) 
"къ НИМЪ есь. презрьшемъ. Даже ВЪ пустыняхъ татарскихъь су- 
щеетвуетъ своя правая вЪра и свой расколъь! Между восточ- 
ными и западными сокпо существуеть разлище нар, кромЪ 
разлиия вфры, но письмена у нихь одинаковыя, нохолия на, 


китайскя; они пзображаютьъ вертикальные ряды, читаемые 
сверху внизъ. „ 
За этими племенами яитвутъ еще калка сокпо (можеть быть, 
| это племя тождественно съ восточною вфтвью предыдущихъ. 
двухъ). Они поклоняются великому Ламф, подь именемъ 
| «Езунъ-Дампа>, который, подобно льясскому Далай-ЛамЪ, счи- 
тается безсмертнымь, но переходящимь въ различныя тФла. 

Эти калки, должно быть, то самое монгольское племя, ко- 
торое извёстно подъ этимъ именемъ русскимь и китайцамь; а 
«Езунъ-Дампа», очевидно, то же самое, что ‹гвизонъ-тамба?'), 
| т. е. лама, владЪтель Курены пли Урги, подлЪ границъ Си- 
бири. Говорятъ, что послы этого Ламы являются въ Льяссу 
для поклоненя Далай-Лам$. Представивъ неполное обозр8ше 
племенъ, живущихъ вокругъ пустыни Гоби, мы приближаемея 
зъ странамъ, о которыхь мы имфемь боле подробныя свЪ- 
| девя. 


1) Ние’5 „Тгауе]з“. 
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ТЛАВА Ш. 
ПозднЪйшая истор!я Воеточнато Туркестана. 

Дъаа въ Коканскомъ Ханств$; изгнан!е Начальника Худа-Яръ-Хана,— 
Ходжа-Вале-Ханъ; его нашестве на Восточный Туркестанъ. — 
Убеше имь А. Шлагинтвейта. — Худа-Яръ-Ханъ возвращается. 
на кокансый престолъ. — Безпорядки въ Каштар$ и Ярканд$. — 
Движене русскихь въ Западномъ Туркестанф. — Разсказъ о воз- 
мущен!и тувтановъ противъ китайцевь. — Набфгь киргизовъ на 
Каштаръ.—Жестокости, производимыя ими. — Новое нашествые изъ 


Андиджана. — Владычество тунгановь въ ЯркандЪ. — Махометъ- 
Ивубъ овладфваеть Каштаромъ и Яркандомт. — Онъ беретъ титуль 
Аталыка-Хази; покоряеть Хотенъ и убиваеть Хана Хабибулла. — 


Онъ принимаеть русскато посланника. — Завоеван1е и обезеелене | 


Сариколя. — Хронологическая таблица современной истори. 


Чтобы понять происшествя послфдняго времени въ Каш-. 


гар$ и Яркандф, нужно возвратиться за нфеколько лЪть къ 
истори Коканскаго Ханства, расположеннато на западномъ 
склонЪ горъ. 

Пятнадцать лЬтъ тому назадъ Коканское Ханство заклю- 
чало въ себф плодородныя земли, орошаемыя р. Яксартомъ 
(или Сыръ-Дарьей, прежде называвшейся СихунЪ) п его при- 


токами. Верхняя часть Кокана, ближайшая къ Каштгару, пред-_ 


ставляеть гористую м%етность, составляющую древнюю область 
Фаргана, родину Бабера, основателя индЪйской династи 
Беликихь Моголовъ. Въ настоящее время, эта область извф- 


=== 
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`стна подъ именемъ Андиджана, отъ названия ея прежней сто- 
липы. Оставляя за собою торы, въ своемъ западномъ теченйи, 
Сыръ-Дарья затфмъ направляется къ сфверо-западу; на пути 


въ нее впадаетъь много притоковъ, имфющихъь свои истоки 
въ горной цфии Кара-Тать (черныя горы), которая идетъ на 
сВверъ. М$фстность здЪсь очень плодородкая п усвянная мно- 


тими городами; по южную сторону р%ки простирается боль- 


шая степь Кизиль-Кумъ (красный `песокъ). отдфляющая % 
`отъ Бухары. Вся эта страна принадлежала Кокану. $ 

Въ то время царствоваль Худа-Яръ-Ханъ, а брать его 
Мала-Ханъ быль губернаторомь въ Ташкент, одномь изъ. 
самыхъ значительныхь городовъ Центральной Ази. Худа- 
Яръ-Хань не пользовался популярносто, велфдетме чего 


брать его нашель случай къ собственному возвышенно. Онъ 


| началь интригу и, составивъ себЪ партпо между кочующими 
племенами кипчаковъ, киргизовъ и др., прибфгнуль къ воз- 
 станю съ помощью своей партш. Вооруженные сторонники 
шли въ нему изъ Уша, Марджилана, Андиджана и другихъ 
городовъ; когда онъ убфдилея въ своей силЪ. онъ пошель 


на брата своего. Это было въ 1857 т. Почти вс войска 
\ —— 


Худа-Йра покинули его, причемъ онЪ сказалъ ‹ Богъ-великъ> 
п удалилея въ Бухару. 


Незадолго до этого происшествия, Кашгаръь и Яркандъ по- 


терпфли нашестые изъ Андиджана, предводительствуемое 
| Ходжа-Вале-Ханомъ Тура '); этотъ Вале-Ханъ принадлежаль 
пъ семейству, царствовавшему прежде въ Восточномъ Турке- 


` 


') См. въ прибавл. „Исторя Восточнаго Туркестана“ (Ногу 
«| Казбеги Тоиг®15{ат), взятая изъ „Торговаго отчета“ (Тгайе терогу) 
Дэвиса. 
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стан, и жившему вь послЪлнее столбе въ изгнажи ы 
жанЪ, откуда оно предиринимало пертодичесвйя напа- 


А ндид: 


дея н 
де. На этотъ разъ Вале-Ханъ н его военачальнийь Тиле- 


а китайскихъь владыкъ, занявитихъ его древнее насл- 


Хань овладбли всей страной до Гума, за исключешем 
Кашгара, и Ярканда. Въ это самое время появилея на сцену 
ы путешественниюь Шлагинтвейть. Купець, бывиий въ 


борьб 
Яркандв свидвтелемъ этихъ пропешествьй и разсказывавиий 


мвЪ о нихъ, говорилъ, что изъ Ярканда видЪли а 
з1е европейца съ слугами и багажемь, но прежде чФмь ему. 
удалось достигнуть городекихъ вороть, солдаты Тнле- Хана 
схватили его и 60 всякимь почетомъ отвели въ окрестность. 
Жаштгара. Кашиирсвй авскалъь или консул, сидфвиий на 
тородской стфнф, послаль оповфетить китайскаго амбана, въ. 
новомъ тородф, о прибытиг европейскаго путешественника, 
но Шлагинтвейта между тёмъ уже успфли увлечь въ Каш-. 
таръ андиджаны. Тамъь онъ и быль назненъ Вале-Ханомъ. | 
Про этого начальника товорять, что онЪ быль настоящий 
«джинъ>., т. е. дяволъь, упивавиийся ежедневно «бангомъ?. 
Придворные обязаны были сидЪфть въ его присутетви съ опу- 
щенными глазами и распростертыми руками, кавъ будто. 
углубляясь въ молитву. Если вто нибудь подымаль глаза, Е 
его тотчась же казниаи. Еели выходя Вале-Ханъ слышал 
толоеъ «музвина», зовущато изъ мечети народъ на молитву, 
онъ посылаль за нимь п говориль: — «Какъ см$еть разда- 
валься твой голосъ? развЪ ты не зналъ, что Вале-Ханъ вы- 
шелъ на улицу?» Затфмъ, несчастному отрубали‘толову туть 
же и безъ отлагалельства. Вале-Ханъ творилъ еще мно! 
друмя жестокости. Старый андиджанинъ, бывиий при немтъ,) 
разеказываль мнф, что каждый день казнили трехъ-четы- 
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‘рехь человфкь, преимущественно ‹бе-гуна>, вакъ онъ выра- 
‘жалел, т. е. безвинно. Такова была и судьба Шлагинтвейта, 
‘котораго мой разскащикъ хорошо помнилъ. 

' Когда Худа-Яръ-Ханъ удалился изъ Кокана, какъ я го- 
`вориль выше, онъ быль очень хорошо принятъ бухарскимъ 
миром, Бахадуръ-Ханомъ, который обошелея съ нимъ 
согласно его званю и далъ ему въ жены двушку изъ сво- 
его семейства. 

| Между тёмъ нфкто Аламьъ-Кулъ, кипчакскйй начальникъ, 
бывший зачинщикомь во время послфдней революцщш, пр 
`обрель большую силу п вмяше у своего господина Мала- 
| Хана, новаго правителя Кокана. По прошестыи трехъ лЪть, 
однако, пять человБкъ киргизскихь начальниковь состави.ие 
| между собою затоворъ, п, пользуясь временным отсутетвемъ 
Аламъ-Кула, ворвались ночью во дворецъ и умертвили Ма- 
| ла-Хана въ его постели. ПослЪ недолговременныхь смутъ, 
 Аламъ-Куль прибфгнуль къ Сопр Ф’@а!, схватиль и казниль 
киргизекихь начальниковъ п началъ править страной за ма- 
лолфтствомъ Султанъ-Хана, сына бывшаго его гоеподина. Ехо 
управлене процвфтало. Онъ покорилъ своей власти весь Ко- 
 цанъ и даже противилея Бухарб, заступившейся за изтнан- 
| наго Худа-Йра; казалось, что онъ быль предназначенъ для 
великихь дЬль, но противъ него выступила новая и гораздо 
| болБе значительная сила. Руссые напали на Коканъ, подви- 
таясь по Сыръ-ДарьЪ; въ битвЪ съ ними въ 1865 году, гдб 
онъ быль убить, Аламъ-Кулъ нашель конецъ своей блестя- 
' щей карьеры. Пользуясь этимъ обстоятельствомь, бухарсюй 
` эмиръ пошель противь Кокана и посадиль снова Худа-Яръ- 


’ Хана на кокансюй престолъ. Кипчаки и друмя племена, при- 
' нимавшия участе въ возстани противъ него, попробовали 
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сопротивляться, но безусиф ино, и бфжали, уводя съ с0бо 
Кашгаръ племянника Худа-Яра, сына Мала-Хана. Атал у 
Хази съ удовольстыемъ взялъ бфглецовь къ себф на сл 
оказывая всяюй почеть Султанъ-Хану, которому онъ‘назн 
чиль дворецъ, прислугу и обстановку, достойную его звании, 
Н%Фкоторые изъ моихь людей видали его, въ Калигар». . 

Во время регентства Алама-Кула въ КоканЪ, слухи о но 
выхъ безпорядкахь въ Каштарь и ЯркандЪ повели къ дру 
тому походу изгнанныхь хаджей изъ Андиджана. На этоть. 
Тазь предводителемь явился Ходжа Бузургь Ханъ, а кь не- 
му присоединилея съ отрядомъ туземныхь коканцевь Кушь 
Беги Махомедь Якубъ-Бегь, уроженець Пишиека, находяща- 
тося теперь во владфни русскихъ. Якубъ-Бегь занималь гу 
бернаторсый поесть въ Акъ-Масджидв, расположенный 
нижнихь частей Яксарта или Сыръ-Дарьи. Ему удалось разъ 
отбить русскихь обороной, названной послфдними ‹герой- 
ской>. Однако ходили слухи, что Якубъ-Бегь передь тЁмь 
пли посль того имбль сношенйя съ ними по поводу прода- 
жи земель. Вь настоящее время единственные слфды его зна 
комства съ русскими заключаются въ пяти ранахъ, получен 
ных имь въ борьбБ съ ними. Тавимь образом, Бузургь 
Ханъ п Мухомедъ-Якубъ направились съ своими небольши- 
ми силами искать счастья на востокъ, въ Кашгаръ. Пять мЪ- 
сяцевь спустя Шагавалъ-Мухомедъ-Юнасъь (бывиий прежде 
тлавныхь секретаремь у Малка-Хана” и затЪмъ служивший 
вЪ той же должности у Аламъ-Кула) быль посланъ въ Кап 
таръ. Иеполнивъ свое поручене, онъ приготовился къ в03- 
вращеню, но въ это время до него дошло св$деше о смер- 
ти Алама-Кулы. Предвидя, что ему неудобно будеть ‘ оста- 
ваться въ Коканф, онъ поступиль на службу къ Вушь-Беги 
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` Мухомедь-Якубу (У котораго онъ уже прежде бываль) и съ 


тВхъ поръ сдланъ вторымъ челов$комъь въ стран и яр- 
капдскимъ Дадъ-хва. 

Прежде, чфмъ приступлю къ опнсанйю экспедиши, пред- 
принятой Бузургъ-Ханомь вмфетв съ Кушь-Беги, я окончу 
свое повфтствовае-о происшествяхь въ Коканф. Бухарскй 
эмиръ пошелъ на Кокань и водвориль тамъ своего рго!6ив | 
Худа-Яра. Коканцы были крайне удивлены приведенными 
имъ двумя слонами, которые составили предметъ зависти 
вебхь другихъь владфльцевъ. МнЪ совершенно серьезно раз- 
сказывали, что одинъ изъ этихъ слоновъ, освободившись, от- 
правился обратно по дорогв въ Бухару. Напрасно старались. 
остановить его, п довели наконець дЪло до свБденя эмира, 
Эмиръ сняль съ руки перстень, символъ власти, и послалъ 
его съ гонцомъ, наказавь ему положить перстень передъ сло- 
номъ, когда онъ его догонить, и отъ имени эмира прика- 
зать ему возвратиться въ Коканъ. Посланный иснолнилъ все, 
какъ было сказано, причемъ слонъ остановился, повернулея 


` и тихими шагами отправился назалъ въ тородъ. 


Руссые, послф одного изъ своихъ перодическихь отдыховъЪ, 
снова стали подвигаться вверхъ по Оырь-ДарьЪ. Бухарсьй 
|вмирь, разбитый въ сраженш при Ирджар%, отступить съ 
| своимь войскомь оть пограничнаго города Ходженда, при- 


| надлежашщаго собственно Кокану. Прежде чфмь коканевя 


` войска успфли занять крпость, русеше уже осадили ее. Го- 
'`рожане быстро приготовились въ оборонф. Одинь изъ быв- 


шихь въ дфлЬ таджи, разсказывавийй инф въ Ярканд» 


`всБ эти происшествя, говориль, что всЪ годныя оруя бы- 


ли увезены отступившимъ бухарскимь гарнизономъ, и въ 
крёпости во время осады осталась одна попорченная пушка» 


| 
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Оборона длилась двЪнадцать дней: два послёднихь дня. 
происходила уличная схватка. Посл взятя города русеще 
тоспитали открылись для раненыхъ ходжендцевъ. Таджикъ, 


разсказывавшй! мнз все это, или одинъ изъ друзей его, 
насчитать 370 раненыхь русскихъ въ госпиталь, изъ кото- 
рыхь въ продолжеше нфеколькихь дней посл битвы уми- 
Тало ежедневно по 4—5 человфкь. Онъ сознался, что по- 
тери между городскимъ населетемъ были очень велики, но, 
по его словамъ, руссые хирурги оказывали раненымь самый, 
заботливый уходъ. | 
До сихь поръ руссые не проникали вверхъ по Сыръ-Дарьв. 
дальше Ходженда; оттуда они направились на югъ до Самар-. 
канда, огибая, такимъ образомъ, великую пустыню Кизиль- 
Кушъ, простирающуюся между нижнимъ теченемъ Сыръ- 
Дарьи и Бухарской територей; верхняя часть рЪки обра- 
зуетъ гористую м%8стность Кокана-Андиджанъ, остающийся еще 
въ полунезависимомъ положеши въ рукахъ Худа-Яръ- Хана. 
Обращаясь теперь къ Восточному Туркестану, мы прослф- 
димъ дЪйстыя Бузургъ-Хана и Кушъ-Беги. Но сперва сл%- 
дуеть взять въ соображене положеше дла въ Восточномь 
Туркестан во время ихъ нашеств!я:—Я слышаль слёдующи: 
разсказь оть Марамъ-Баши Алла-Акунда, отецъ котораго 
быль губернаторомь въ КашгарЪ во время китайскаго вла- 
дычества, между тёмъ кавъ самъ онъ служиль переводчи- 
комь у китайскаго амбана. Онъ имфлъ случай собрать вЪ)- 
ныя свфденйя, ЕЪ тому же его разсказъ подтверждается дру-. 
тими свидфтелями:—Велёдстве возмущен!я тунганскихь сол- 
далъ, находившихся на службЪ у китайцевъ, въ Акъ-Су и 
Кучи, гаштарсые китайцы старались разрушить планы тун- 
ганъ, находившихея въ каштарской крЪпости; пхъ вефхъ. 
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| пригласили на праздникъ и перерЪзали; такимъ образомь, 
каштарсый амбань избавилея оть этой опасности. Не та- 
ково было положене дфль въ ЯркандЪ и ХотенЪ, гдЪ тун- 
гане одержали побфду. Велфдетые смуть, охватившихъь всю 
страну, киргизы со вебхь сосфднихъ горъ съ юга, запада 
п сфвера, устремились, подобно коршунамь, на Кашиаръ въ 


надеждЪ на добычу. Ими предводительствоваль Садикъ. 
Въ продолжении года и четырехъ м$сяцевъ (согласно съ 
разсказомъ таджика), китайцы и ихъ тюрксше союзники за- 


щищали городъ Каштаръ, пока, наконецъ, не были доведены 
до послЬдней крайности. Сначала они стали Ъсть своихь ло- 
падей, потомъ собакъ и кошекъ и наконець дошли до са-” 
 погъ, ремней, сЁдель, тетевы. Въ этой крайности они иног- 
да собирались маленькими шайками и отправлялись на по- 
пски; когда ихъ алчнымь взорамъ представлялся одинокий 
товарицуь, на которомъь еще оставалось мясо на костяхь, 
то они увлекали его въ сторону п убивали, потомъ раздфливъ 
его мясо уносили каждый свою часть. 30—40 челов% къ еже- 
| дневно умирали съ голоду. Наконець, когда у городскихь 
’стьнЪ и вороть не осталось боле защитниковъ. киргизы взо- 


шли въ городъ. 
Трудно описать жестокость ихъ. Марамбаши и его отець 
(тюркскШ губернаторъ города) брошены были, вмфстф съ 
женой и матерью перваго, и съ другими важными плнными, 

` въ такую маленькую тюрьму, тдЪ они съ трудомь могли 
сЪеть или лечь. Въ продолженш 20 дней ихъ содержали въ 
этой тюрьмЪ, давая имь по одному сухарю п по блюдечку 
воды въ день. ПослЪ этого отцу Марамбаши объявили, что 
если онъ не представить 100 ямбу (1600—1700 ф. ст.), то 

‚ онъь будеть казненъ. Но они не ограничились одной угро- 
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з0й: ОНЪ И СЫНЪ его были повъшаны за косы, которыя они $ 
нослли въ угоду своимъ китайскимь властителямъ; женщины 

также были подвергнуты пыткЗ. Сь продажи домовь и са- 

довъ (пошедшихъ за, безцфнокъ) выручено было 90 ямбу. Въ | 
замфнъ недостающихь 10-ти ямбу, киргизы угрожали увести. 
Марахбаши и его брата въ плЪнъ, Не помню какими имен- | 
но средствами была пополнена требуемая сумма, но, нако- › 
нецъ, разоренное семейство было отпущено на волю. Отець › 
и маль ушли въ Мекку '), гдБ они надфются умереть, меж”. 
ду тЬмь кавъ сынъ занимаеть должность при новомъ двор$. 

Киргизы опустошили всю м$етность, безнаказанно совершая } 
убйства и грабежи. Они даже сдирали ковры съ по- 

ловъ, п когда бдныя тюрксвыя дфти, брошенныя на голый 

полъ, начинали плакать, ихъ хватали за ноги и разбивали 

ИМЪ ГОЛОВЫ. 

Среди этихъ безчинетвъ и еще худшихъ жестокостей, вир-› 
тизовъ настигло нашестые изъ Андиджана, предводитель- | 
ствуемое Бузургь-Ханомь и Мухамедъ - Якубомь. Они были Г 
разбиты; мнойе изъ ихъ начальниковь были взяты въ пльнъ 
и казнены, вь томъ числ и Садикъ. Между тбиъ крЪиость 
Кашгара (Янгимеръ), расположеннаго въ пяти миляхъ на за- 
падъ оть города, все еще держалась противь непраятеля съ 


1) Марамбаши‘ сказалъь миф, что отець его не живетъ въ МеккЪ, 
но въ одномь изъ маленькихь окрестныхъь городовъ. Они отпра- 
влялись въ Мекку только’ для поклоненя. Причина того, что онъ 
не поселился въ Меккф, заключается въ томь, что по ихь вфрова- 
нямъ всякое дЪйстве, хорошее или дурное, совершенное въ МеккЪ, 
получаеть въ девять разъ большее возмезд1е. Поэтому люди пред- 
ро не жить въ МеккЪ, а посфщать ее только съ релинозной 
цфлью. 


ны ——-—-—.-—=. 
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воимъ китайскимъ гарнизономъ. Народонаселене Кашгара_ 
‘буйное, но искренно преданное своимъ прежнимъ владЪте- 
‚ лямъ, священному роду Ходжа, присоединилось къ Бузургъ- 
| Хану и его энергическому сподвижнику, которые, говорять, 
прибыли изъ Андиджана съ отрядомъ, состоявшимь только | 
изъ восьмидесяти человЪкъ. 

Коноводомъ, душою предирятия быль Кушъ-Беги Мухамедъ- 
Лкубъ, между тёмъ какъ Бузургъ-Ханъ лниво довольство- 
‚ валея поклоненемъ своихъ послФдователей и подданныхъ. 


Кушъ-Беги собраль войско изъ окрестныхь мЪфстностей и, 
подкрфпивъ еще 500 человЪкъ изъ Кокана, осадилъ крЪфпость. 
Въ продолжене осады ежедневно прибывали изъ Андиджана о 
новыя подкрфиленя. Каждый день войско Якуба увеличива- 
лось десятью— двадцатью новыми рекрутами, но, не смотря на 
то, ему удалось взять крфпость только посл четырнадцати- 


мфеячной осады. Къ концу осады амбанъ (китайскй губер- 
наторъ) собраль совЪтъ изъ своихъ офицеровъ и предложиль 
имъ взойти въ переговоры съ Мухамедъ-Якубомъ. Офицеры 
выразили свое соглабе и тотчасъ каждый изъ нихь внесъ 
свою часть для составленя суммы, требуемой для приноше- 


я побфдителю. Амбанъ въ это время сидЪль окруженный 


’своимъ семействомъ (дочери сидфли позади его, а сыновья 
‚ разносили чай тостямь; сидЪвиитиъ вокругъ комнаты), ожидая 
’ извфемя о сдачЪ города. Вхругь послышались крики «Аллахо- 
‚ Акберъ!>, которыми мусульмане сопровождали свое вступле- 
не. Амбанъ, услышавъ эти крики, вынуль трубку изо рта и 
стряхнуль пепелъ на одну точку пола, сообщавшуюся съ ми- 


, ной, проведенною имъ предварительно подъ домомъ. Въ. то 
время какъ офицеры, не сознавая опасности, ‘разсуждали о 
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сдачф, домъ взлетфль на воздух и весь были погребены подъ, 


его развалинами. 


Но еще до успфшнаго окончавя осады Катара, Купть- 
Беги Мухамедъ-Якубъ ходиль нфеколько разъ на Яркандъ, | 
находиви!йея тогла въ рукахъ тунганъ, велЪдетые слфлую- 
щихъ обстоятельствъ: 

Весною 1863 тунгане старались захватить въ свои руки. 
управлене Яркандомъ, а китайцы предложили им дв трети . 
всего, кром® управлешя. Тунгане отвергли это предложене, 
и въ этомъ положенш дфла оставались въ продолжеше м%- | 
сяца. Однажды они убили 60 быковъ и накормили главныхъ 
мусульманъ города. Ровно черезъ недЪлю, въ полночь, тун- 
танская часть гарнизона подожгла всЪ дома китайцевъ, какъ | 
вЪ новомь, такъ и въ старомъ городЪ. Когда китайцы бро-. 


сились изъ домовъ, ища спасешя оть огня, тунгане ихъ пе-. 


рер$зали. 
Остальная часть китайскато гарнизона укрылась за внут- 


реннею стфною Янгъ-Шара. Тунтане стали уговаривать горо- | 


жанъ воспользоваться настоящимъ единственнымъ случаемъ 
ЕЪ освобожден. ДЪйствительно, горожане присоединились къ 
тунганамъ. Джума разсказываль мнЪ, что онъ прибыль съ 
Акскаломъ Ахмедомъ-Ходжа, главнымъ капгиирекимъ куппомъ, 
и такъ какъ было очень жарко, слуги Акскала принесли ему 
чаю; когда они приближались къ стфнамъ города, китайцы. 
начали стрфлять по нимъ, а между горожанами произошло 


общее смятеше. Такъ какъ Акскалъ быль очень тученъ, то 
двое изъ его людей помогли ему спастись бфтетвомъ. Посл®. 
этого, китайцы, пользуясь своимъ успфхомъ, незамфтно под- 
врались къ. воротамь и овладфли ими. Такимъ образомь, му-› 
сульмане, остававииеся во внфитней части Янгъ-Шара, попали 
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въ западню и до 800 человЪкъ изъ нихъ были убиты. Посл 
этого осаждающие въ продолженш мЪсяца вели траншеи, 
изъ которыхь подъ городскую стёну были проведены мины, 
велфдетые‘ чего часть этой стны (отъ 40—50 саженъ дли- 
ною) была взорвана. 

Но и тогда китайцы продолжали сопротивляться, пока на- 
конець все мусульманское населев1е не поднялось поголовно, 
нападая на нихъ со всфхъ сторонъ. Число китайцевъ до 
того уменьшилось (ихъ оставалось менфе 1000 человЪкъ), 


| что ИхЪ не хватало на защиту всего протяженя тородскихъ 


стЪнъ; а потому, когда всВ мусульмане (городеве и деревен- 
сые жители) напали на нихъ вефми соединенными силами, 
они должны были отступить отъ стЪны. Мусульмане, опасаясь, 
минъ, не вошли въ тородъ; ихъ осторожность внолнф оправ- 
далась, когда вскорЪ затфмъ раздался страшный взрывъ, оть 
котораго земля потряслась на нфеколько миль въ окружности. 
Елочки труповъ были заброшены даже »ъ старый городъ, а 
пыль была до того густа, что затиЪвала воздухъ цфлый часъ 
пост взрыва. Посл этого, мусульмане вторглись въ городъ 


ти перер зали немногихъ оставшихся живыми осажденныхъ. 


Амбанъ п большая часть гарнизона, погибли во время взрыва. 

Въ продолжеше почти пфлато года послё этого происше- 
стая, тувтане управляли Яркандомъ; они сдЪлали безуспш- 
ное нападеше на Хотень (тдф мусульмане одержали верхъ 
надъ китайскимьъ гарнизономъ, поставивь въ глав% управле- 
ыя Хадии-Хабибула). Они потери ли поражеше при Санджу, 
потерявъ всб своп пушки, послЪ чего они соединились съ 
владфтелями Кучи и Акь-Су, успбшными предводителями 


| возеташя противъ китайцевъ, 


Около этого времени Мухамедт-Якубъ, оставивъ большую 
* 
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часть своего андиджанскато войска ВЪ осад№ каштарскато 
форта, ВЗЯЛЪ по доротф Янгъ-Гиссаръ и оттуда выступиль 
тивъ Ярканда СЪ небольшимь отрядомъ. Отрядь этотъ 


про 
дралел съ яркандцами отъ утренней до вечерней молитвы 
(дёло было вЪ пятницу), но Якубъ потериёль поражен. 


Первымъ натискомъ удалось смять непрятеля, но лошади | 


его устали велЪ 


укрыться ВЪ 


приятелемь и ему СЪ трудомъ удалось ОБжать въ Кашгаръ. 


Посл этого тунгане, соединившись съ кучарами и получивъ 


еше подкрфилеше въ 40,000 человЪкъ (2), подъ предводи- 
тельствомь Хана-Ходжа, выступили противъ Каштгара, но 


деть е мокрой почвы, и онъ принужденъ быль _ 
Янгь-Гиссаръ. Онъ быль окруженъ здЪеь не- 


Мухамедъ-Якубъ поджидаль ихъь въ лфсу подлЪ Кизиля и, | 


захвативь ихъ въ расплохъ, разбилъ ихь совершенно. Разно- 
тламя, происшедийя въ его латерз между кипчаками и ан- 
диджанами помфиали ему воспользовалься этимъ успЪхомъ и 
онъ долженъ быль во второй разъ отступить отъ Ярканда. 


Прошло ужъ четырнадцать мфеяцевъ съ тЪхъ поръ, какъ 
Бузургъ-Ханъ осаждаль калигарскую крЪность, и единствен- | 


ный усп®хьъ, достигнутый имъ въ это время, заключался во 
взяти Янгъ-Гиссара его ловкимъ полководцемъ Мухамедомь- 
Якубомъ. Но дЪло приняло внезапно другой оборотъ. Якубъ 
окончалельно овладфль крпостью Кашгара, какъ я уже опи- 
сываль выше, посл чего онъ осадиль и взял Маралбаши, 
`отр®завъ, такимъ образомъ, армпо Кучи въ ЯркандЪ оть ея 
родины. Затфмъ онЪъ снова наступиль на Яркандь. 
Назъ-Бегъ, губернаторъ Хотена, предупредилъ его о пред- 
полагаемомь ночномъ нападени непр!ятеля на него, велФд- 
сте чего ему удалось разбить послфдияго, причинивъ ему 
огромный вредъ. ПослЪ осады, длившейся мфсяцъ, остатокъ 


58 
яркандскаго гарнизона сдался на капитулящю и быль уведень 
плЪннымъ въ Кашгаръ. 

Все это происходило весною 1865 года, а первое нападс- 
ве на Яркандъ было сдфлано Мухамедомъ-Якубомъ въ предт- 
идущую зиму. 

Калгаръ быль, слфдовательно, взять въ этотъ промежутокъ 
времени, приблизительно въ начал 1865 года. 

Овладфвъ Кашгаромъ и Яркандомъь, Мухамедъ-Якубъ за- 
хватилъ не только дфйствительную власть, но и титулъ. Вла- 
дЪтельный номинальный правитель, Бузургъ-Ханъ-Ходжа, 
утопаль въ нЬгБ и разврат, между тБмъ какъ друме по- 
жинали для него лавры побфдъ. 

Усифхи Якуба стяжали ему популярност» между солдатами; 
иромё того онъ заручился ихъ расположенемъ, великодушно 
распредфляя между ними военную добычу, когда таковая до- 
ставалась ему. Бузургъ-Ханъ ‘потеряль всякое значеше, а 
Мухамедъ-Якубъ, который сталь посылать своихъ пословъ въ 
сосфдыя государства, быль привЪтствуемъ бухарскимъ эми- 
ромъ, какъь Аталыкъ-Хази. Подъ этимь титуломъ онъ цар- 
ствуетъ и до сихь поръ. НЪкоторые члены изъ семейства 
Ходжа, возврашеные послф столь продолжительнаго изгна- 
я на свою прежнюю родину, воспротивились возвышеню 
` проетаго искалеля приключенй на м%ето, принадлежавшее по 
праву имъ. Но они не успёли смирить Якуба. По его при- 
казан Ходжу-Вале-Хана (убйцу Шлагинтвейта) схватили 
и казнили, а Бузургъ-Ханъ подвергся почетному залочентю, 
изъ котораго ему позволено было выдти въ 1868 году толь- 
хо подь тЬмъ услошемъ, что онъ мойдеть на поклонене въ 
Мекку. Въ настоящее время онъ возвратился чрезъ Бухару 
въ свое прежнее мфсто изгнавя —въ Апдиджапь, гдЪ онъ 
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потерялъ посл6днюю надежду возвратиться на престолъ своихь 
предковъ. 

Друге «Ходжа» получили высовя мЪста у Мухамеда-Яку- 
ба, и, несмотря на свое неудовольстве, хранятъь молчаше, 
сознавая высовШ умъ, съ которымъ они имфютъ дфло. Вмя- 
не этого священнаго семейства все болфе и боле пропа- 
даетъ, даже между фанатическими посл дователями въ Каш- 
гарВ. Присутетые ихъ разефяло ореоль святости, которымъ 
народное воображене украшало ихъ издали. 

Укрфпивъ въ течеше двухъ лфтъ свою власть внутри го- 
сударства, Аталыкъ-Хази обратилъ свое вниман1е на сосёд- 
шя земли. Хотеномъ управлялъ старый Хаджи-Хабибула-Ханъ, 
избранный своими соотечественниками посл избен!я китай- 
цевъ. Мухамедъ-Якубъ написаль къ нему, вакъ любяций 
сынъ къ отцу, приглашая его на конференцию на границу. 
Увлекаемый слЪпою судьбою, которая на востокз заводить 
сотни жертвъ въ ту же западню, Хабибула-Ханъ отправился 
въ стань Аталыка. Оначала его угостили роскошнымь пи- 
ромъ, а потомъ схватили и ввергли въ заточеше. Ето пер- 
стнемъ заманили въ лагерь вефхъ его высшихьъ сановниковъ 
и вельможь. Сначала ихъ пощадили, но, когда ихъ жены, 
которыхъ по восточному обычаю раздЪлили между побфдите- 
лями, сговоривитись, убили своихъ новыхъ властителей, Хань 
и его вельможи сдфлались жертвами кроваваго мшеня. 

Между тЪмь какъ главныя личности Хотена отправились 
въ лагерь Аталыка, часть войска послфдняго сдфлала обходь 
и вошла въ Хотенъ съ другой стороны. Жители долго сопро- 
тивлялись, и, говорятъ, что до 3000 людей было убито. Городъ 
со всей областью все-таки наконець перешель въ руки Му- 
хамеда-Якуба. Он выБхалъ въ Гума, пограничный городъ, 
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тдЪ происходила конференщя, въ начал Рамазана (м5еяцъ 
поста) и возвратился въ Яркандъ въ конц того же м®сяца, 
' овладфвъ новою областью. ДЪла эти происходили въ январЪ 
1867 года. ПослЪ этого Мухамедъ-Якубъ обратился къ во- 
стоку. Онъ сдфлаль съ Ак-Су, Кучи, Паи и другими города- 
ми и землями Алтишара тоже, что и съ Хотеномъ. Онъ вез- 


ДЪ разбить тунгановъ, овладфвшихъ этимъ краемъ послф из- 

’ тнанья китайцевъ. 
Во время похода, Якубъ потерялъ молодаго сына, по име- 
ни Худа-Кулъ-Беги, принимавшаго самое дфятельное участе 
во взяти Кучи. Онъ провель отрядъ, ввфренный его коман- 


' ДЪ, кругомъ, по гористой дорог, избфгая, такимь образомъ, 


узвй проходъ (обыкновенная дорога) между горами и рЪкою, 
тдЪ непрйятель окружиль его отца. Благодаря этой диверсш 
побфда осталась за Якубомъ, но Худа-Кулъ-Беги заболфль и 
умеръ. у 

Мухамедъ-Якубь готовился продолжать свои завоеваня 
далЪе, за калмыцея и тунгансвя земли, когда до него до-| 
шли извъешя о томъ, что руссше строятъ куЪпость на рфЕЪ 
Наринъ, въ разстоящи 6 дней путешестыя оть Каштара, 
оть котораго вышеупомянутая крФпость отдфляется цфиью 
Карантаго или Какшала. А потому онъ удовольствовался но- 
минальнымь признаюемъ своей верховной власти со сто- 
роны начальниковъь Карашара, Урумчи, Илы и Кумола. 

Возвращаясь, онъ описалъ кругъ и напаль на Унь-Тур- 
фанъ, который до тЪхъ подъ избЪгалъ его владычества. ВзявЪ 
эту крЪпость онъ пошелъь въ горы, откуда онъ вышель по- 
слф длиннаго обхода на Арташъ, выше Кашгара. 

Въ 1868 году Аталыкъ принималь русскато офицера, ка- 
питана Рейнталя, адъютанта губернатора русскато Туркеста- 
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на. Векор$ послЪ этого, посланный Аталыка, Мирза-Шади. 
отправился въ Росспо, въ С.-Петербургъ. Въ 10 же время 
Мухамедь-Якубъ принялся за укрфилеше своей сЪверной гра- 
ницы; онъ построить крфпость у нЪсколькихь торныхь про- 
ходовъ, и между прочимъ сильное укрфилеше въ горахъ вы- 
ше Арташа, въ трехъ дняхъ путешествя оть Кашгара. 
Зимою того же года, во время моего пребывашя въ Яр- 


кандф, въ маленькой горной области СариколЪ произошло. 
; 


возмущеше. 


Бабашъ-Бегь, владфтель Сариколя, умеръ и ему наслЪдо-_ 


залъь одинъ изъ его сыновей. Другой сынъ его Алафъ- 
Шахь, требовавиий себ власти, бфжалъ въ Яркандъ, гдЪ 
онъ быль хорошо принять Аталыкомъ, который послаль его 
назадъ въ качествв своего вассала; это происходило въ 1866. 
тоду. : 

Возвратившись въ Сариколь, Алафъ-Шахъ нашель случай, 
подъ предлогомь дружбы, умертвить брата своего и послЪ 
этого злодфйства правиль Сариколемъ, признавая верховную 
власть Аталыка. 

Въ это время случилось столкновеше между Шигнанскимъ 
народомъ по ту сторону Памира и киргизскими номадами, 
‘посфщавшими Шигнанъ. Послёдь!е потерили поражеше и 
были вытфенены изъ степей. Въ продолжене этихъ смутъ, 
Алафъ-Шахъ не призналъ больше верховной власти Аталыка 
и отказался явиться въ Лркандъ, когда его туда потребовали, 

Киргизы донесли, что онъ дфлаеть Тазныя военныя при- 
тотовления. Противъ него были тотчас приняты строгя 
иБры. Изъ Ярканда было послано на него войско, а изъ Каш- 
тара—нфсколько пушекъ п казалеря. Я вегрфтиль ихъ воз- 
вращаясь изъ Янгъ-Гиссара въ Кашгаръ. Алафъ-Шахъ б$жалъ 


ря 


57 


въ Бадахшанъ; послЪ непродолжительной борьбы, его братья 
и жены вс попались въ руки войска Аталыка. 

Большая шайка плфнныхъ была приведена въ Яркандъ, 
но большинство ихъ было отправлено въ Каштаръ, гдЪ я ви- 
дфлъ нфкоторыхъ дфтей ихъ. 

. Брата Алафа-Шаха казнили, но съ другими обходились 
хорошо. Позднфе, весною 1868 года, въ Сариколь были по- 

\ |сланы новыя войска, вЪрно велфдетве новаго возстаная; все 
'`народонаселене Сариколя (небольшое) переселили въ равни- 
ны. Люди, бывипе тамъ послЪ всёхъ Этихъ происшествий, 
разсказывали, что въ настоящее время въ СарпколЪ нЪтъ ни- 
кого кромЪ киргизовь и яркандцевъ; послёде!е поселились 
тамъ по приглашеню Аталыка-Хази. Слфдующая таблица 
можеть служить хронологическимъ указателемъ вебхь выше- 
описанныхъ происшествий. 

Весна 1863.— Возсташе тунгановъ въ ЯркандЪ; изб1ене 

тунгановъ въ КашгарЪ. 
Осень 1863.—Взяще Ярканда тунганами; киргизы въ 
Кашгар5. 

Январь 1864.— Осада Кашгара, начатая андиджанами. 

Осень 1864.—Первая экспедищя Мухамеда-Якуба про- 
| тивЪ Ярканда. 

Зима 1864 —65.—Поражене арзйи кучаровь Мхаме- 
' домъ-Якубомъ при Кизелф. 

Зима 1864 —65.—Взяме Каштарской крЪпости м › 
` домъ-Якубомъ. 

Зима 1864 —65.—Взаме Марамбаши Мухамедомъ-Яку- 
’ бомъ. 

Весна 1865.—Взяме Ярканда Мухамедомъ-Якубомъ. 

Январь 1867.—Завоеваше Хотена Мухамедомъ-Якубомъ. 


Л%то 
и 1867.—Покореше Ак-Су, Кучи, и пр. 


Осень 
Осень 1868.—Прибыте рускаго посланнаго и сооружеше 
Мустатской кр$пости въ горномъ проход, выше Арташа. 
Январь 1869.—Покореше Сариколя. 
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ГЛАВА ГУ. 


Путешеств1е изъ Кангры въ Ладакъ. 


. 


Долина Ку-Лу.—Яркандевй сирота.—Бара-Лахсвй проходъ.—Пере- 
мБна физическихъ свойствъ.—Характеристика сухой полосы.—Рав- 
нина Инда.—Обходъ, сдфланный на Востокъ отъ Ладака въ поис- 
кахъ новаго пути.—Выписки изъ дневника.—Хаджи по возвращени 
въ Центральную Азш.—Ихъ вэглядь на христанъ.—Плоская воз- 
вышенность Рупшу. — Китайсвя черты народонаселен!й. — Озеро 
Пантонтъ.— Изслфдован!я доктора Кэлэ.—Авторъ присоединяется къ 
нему и отправляется въ Ле.— Свидан!е съ яркандскимь посломъ.— 
Притотовленя для отправки съ посломъ мунши.—ТГоснодинъ Ду- 
тласъ Форситъ въ Ле.—Заботы приготовлен. — Аргуны и ихъ подло- 
‚сти.—Предложенще т. Торпа присоединиться въ автору. — Отъфздь 
изъ Ладака. 


Шестаго мая 1868 года я выфхаль во своему прошлогод- 
нему пути въ Ладакъ. Въ начал путешестве мое со- 
’вершалось чрезвычайно медленно. Нужно было пригото- 
виться къ перевозкЪ товаровъ, т. е. намъ самимъ приходи- 
лось Фхать впередь и готовить подставы-—мулы или кули 
(носильщикъ), мфнявиияся каждые семь или восемь дней, Къ 
| тому же нашъ старый врагъ Бара-Лахсь проходъ еще не 
' очистилея, такъ что оставалось много времени для охоты, 
’лля которой настояпий сезонъ быль самый благоприятный. 
` До Ву-Лу, прелестной долины, отстоящей оть Кангры въ 7 
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ДНЯХЪ путешествя, я Ъхалъ сь анг скимъ Чиновникомъ 
назначеннымь туда на этоть годъ. Это отличное мЪсто вы- 
падаеть обыкновенно на долю какого нибудь молодого граж- 
данскаго чиновника, который въ продолжене шести ифея- 
цевь управляеть въ величественномь уединени участкомтъ, 
пе меньше швейцарскаго кантона. Когда мы прибыли на 
главную квартиру этого маленькаго царька, первый чело- 
ВЪБЪ, представивнийся нашимьъ взорамъ, былъ туземный док- 
торъ (содержимый сдфеь антаШекимь правительствомъ); онъ 
пришель сказать намъ, что у него на рукахь остался малень- 
ый яркандсый мальчикъ, мать котораго недавно умерла въ 
мЪстной больницЪ. Родители его вышли два или три года 
тому назадъ изъ Туркестана ва поклонеше въ Мекку; съ 
пими были двое дЪтей, старшая дочка и этотъ мальчикт. 
Ихъ постигла участь, выпадающая ежегодно на долю сотенъ 
бфдныхь неаклимализированныхь тюркскихъь пилигримовъ, 
отправляющихся въ Индшо. Отець и дочь умерли первые, 
мать, на обратномь пути домой, доташилась до’ Ку-Лу и 
умерла почти въ виду своей родины. Мальчику оставили 
небольшую сумму денегъ, которой онъ самь не могъ распо- 
`рядиться. Мы послали за нимъ; передъ нами вскорф явился 
вовсе не застфичивый, съ виду счастливый мальчикъ, съ 
розовыми толстыми щеками, выдающимися скулами и узкими 
глазами, — мальчикъ чисто монгольскаго типа; одежда его 
представляла странное смфшене стилей—индуйскаго съ тур- 
кестанскимь и съ меккскимъ. На немъ была красная шапка, 
какую носять въ МеккЪ, индШская бЪлая, бумажная рубаш- 
ка и пара крфикихь яркандекихь сапогь до колёнъ. Я спро- 
силъ его, пофдешь ли со мной къ себф домой, и онъ тотчасъ 
отафчаль—‹да>. Мы скоро обдёлали это дфло, и англйскй 


чиновникъ передаль мн мальчика изъ рукь въ руки. Я не 
слфлаль никакого особеннаго благодфяня, взявъ на себя по- 
печене объ этомъ мальчикЪ. Безъ сомнфвйя я спасъ оть 
‚ разграблешя его имущество, но признаюсь я, главнымъ 0об- 
разомъ, имфлъ въ виду собственную выгоду: Даже дикари 
благосклонн®е примутъ чужестранца, спасшаго въ дальней 
странЪ сироту изъ ихъ племени. Не могутъ они зарфзать чело- 
вЪка, прзжающаго въ ихъ страну съ такою цфлью! И 
` тавъ я передалъь мальчика Рози моему мунши, приказавъ 
посл днему хорошенько кормить его и, насколько возможно 
при характерЪ ребенка, беречь отъ всякаго вреда. 

Мы прошли черезъ Бара-Лахск!й проходъ только 2-го поля; 
ло того времени мы, охотясь въ горахъ, ожидали прибытя 
моего каравана ип открытЁя горнаго прохода. 

Бара-Лахъ служить границею между двумя странами, со- 
вершенно противоположными по своимъ физическимь свой- 
ствамъ. Мфетноеть, пройденную нами, можно назвать настоя- 
щими Гималаями. Громадныя вершины, покрытыя здЪсь вЪч- 
ными снфтами, пересфчеными тлетчерами, выступають изъ 
тустой чащи лфсовъ, окаймляющихь торные склоны до из-. 
вЪетной высоты. Вершины эти отдфляются глубокими об 
ями, на днЪ которыхъ струятся большия р%№ки. За Бара- 
Лахекимъ проходомъ (или за какимъ либо другимъ прохо- 
домъ въ этой цЪпи) тлазамъь представляется совершенно иной 
ландшафтъ; здЪсь всЪ ущелья и горныя долины засыпаны 
на сотни футъ пескомъ, такъ что горы здфеь не раздфлены 
столь неизмфримо глубокими пропастями. Вся эта м$Ъстность 
представляеть высокое плоскогорье, среди котораго слегка 
выдаются вершины торъ. Вообще, мы замфчаемъ здЪеь пре- 
обладане горизонтальныхь лин, тогда какъ въ Гимала\» 
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преобладають вертикальныя. Впечатлфе это можно срав- 
нить ©ъ тЬмъ, которое мы испытываемъ, когда мы входимъ 
въ Пареенонъ послз готическаго собора. 

Кь тому же вся страна отличается сухостью почвы: Нъфтъ 
большихь снфжныхь пространствъ, а потому нфть и воды— 
ничего не поддерживаеть зелени. Мы можемъ себЪ представ- 
лять ВЪ такомъ видф лунные ландшафты. 

Совершенное отсутстые дождя наводить на предположе- 
не, не быль ли бы дождь въ состоянш (конечно въ безко- 
нечно дол перодъ времени) привести всю эту страну въ- 
положене, сходное съ сосфдней страной, гдЪ существуютъ 
обильные дожди и тлубошя пропасти. 

Но въ дЪйствительности передъ нами простирается пус- 
тынная Тибетская страна, гдЪ деревья и трава также р$дки, 
какъ острова въ океанЪ, п надъ всфмъ преобладаетъ песокъ. 

Страну эту, однако, раздЪляетъ одна глубокая и широкая 
долина, идущая вдоль, т. е. (общими словами) съ ЮВ. на 
СВ. Эта долина верхняго Инда пли Ладакъ, о которомъ я 
уже говорилъ выше. Долина ‘эта, впрочемъ, не опускается ни- 

е 10—11000 ф. Не дофзжая до Ле, столицы этой области, 
ПЛЪ я такъ долго жилъ въ прошломъ году, я рёшился обой- 
ти Ладакъ съ восточной стороны, придерживаясь границъ 
китайскаго Тибета, съ пфлью отыскать ближайций путь въ 
Туркестанъ, не заходя въ городъ, а переходя Индъ выше 
и выходя на другую дорогу. Объ этой дорог мнЪ еще при- 
дется многое сказать. Слфдуюция выписки изъ писемъ, на- 
писанныхь мною въ то время, будуть служить лучшимъ 
описаемъ этой части моего путешествия. Первое письмо 
писано изъ лагеря Рукшинъ 9 поля 1868 года. Въ этомь 
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пунктЪ я свернулъ съ главной ладакской дороги, еъ цфлью 
| вышеупомянутаго обхода. 

«Достигнувъ мфета, въ родЪ оазиса, т. е. временнатго ла- 
’ теря таларъ перваго обитаемаго м$фстечка, посл девятиднев- 
наго путешеств!я въ пустын%, хочу написать вамь малень- 
| Е отчеть о своихъ дЬйствяхъ, прежде чфмь снова пу-. 
щусь въ путь. Я готовлюсь отправлять своего мусульман- 

скаго атента въ Яркандь. 

«Съ нами путешествуютъ нфсколько хаджи (пилигримовъ), 
возвращающихся на свою родину въ Центральную Азпо. Ин- 

тересно видфть церемонйо, съ которою они, какъ пилигримы, 

| совершають свои молитвы. Они пять разъ въ день умывають’. 
| толову, лице и руки; зат$мъ они громко кричать «Ла илахи 
ил аллахъ, Мухамедь ар разуль ула-а-а-ахъ!> (посл днее 
' слово протягивается очень долго). По данному знаку цфлый 
рядъ изъ нихь простирается на землю ничкомъ; потомъ 
' подымаются на колЪни, и, складывая руки, молятся въ ти- 
хомолку. Веб гладять заодно своп бороды и слфдуя знаку 
' своего предводителя разомь поворачивають толовы на пра- 
во и на лЬво, привфтствуя за каждымь плечомъ невидимаго 
ангела. 

«Я, кажется, говориль вамъ о’своемъ маленькомъ рго{6о6, 
‘родители котораго умерли на возвратномъь пути изъ Мекки. 
’Мн$ хочется довезти его на сколько можно будетъ до его 
’ метопребывашя въ ЯркандЪ. Онъ очень острый мальчикъ 
и разсказываеть намъ про свою родину на ломанномъ ин- 
дскомъ нар т. Онъ увфряеть меня, что пришлеть мн% 
труды золота изъ Хотена, гдЪ много золотыхь рудъ. Вчера, 
’ сидя у огня, мой пастухъ, который съ нимъ подружился, 
спросиль его, возьметь ли онъ его сь собою въ Яркандъ. 


| 
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Рози отвфЧалЪ: — «НЬть, ты индтець; они убьють тебя, а 
потомь и меня за то, что я знаюсь съ ‹кафиромъ> (языч- 


никомъ!) 
‹Я много товориль ©ъ мусульманами о ихъ религии о 


_ Коран®. Хрисманъ (или какъ они ихъ называютъ «Наза- 


и›, Назарини) они не считаютъ ниже мусульманъ, т. к. 


христане приняли писаня Моисея, Давида и Тисуса и глав- 


ный пророкъ ихъ уступаеть только одному Мухамету. Но 
они совершенно иначе глядять на: индцевь и другихъ 
язычвиковъ. Въ настоящую минуту мою палатку окружило 
большое сборище татаръ, сбъжавшихея изъ сосзднихъ низень- 
кихъ, закопченныхь палатокъ, такъ что не даютъ мнЪ писать». 


Лагерь С!уль, 12 1юля 1868 г. 


«Это первая деревня, которую вижу послЪ двфнадцати 
дней путешествя, и даже въ этой только одинъ домъ, такъ 
что я началъ отвыкать отъ людей и становлюсь настоя- 
щимъ татариномъ. ПослЬдые 10 дней я находился на вы- 
сокомъ плато Рупшу, которое возвышается среднимъ чис- 
ломъ надъ морскимъ уровнемъ на 15,000 футовъ, а вер- 
лиины ея достигають 18,000 и 20,000 футовъ. Теперь я 
сошелъ сь этого плато на возвышеше не выше 14,000 фу- 
товъ. На склонахъь округленныхь горъ, идущихь по обЪ- 
имъ сторонамъ, не видать ни малфйшато признака земли. 
ПодлЪ деревни эти склоны испешрены разбфгающимися по- 
лосками, похожими на слфды гребня; тутъ слфды овецъ, ко- 
торыя отправляются далеко для присканя себЪ корма. 

«Мы тутъь не далеко отъ китайской границы и жители 
очень похожи на китайцевь въ своихъ мандаринскихь шап- 
кахъ и съ косичками. Одинъ изъ погонщиковъ яковъ (весь 


65 


батажъ‘нашь переносится на якахъ, извЪстномъ длинношер- 
стомъ скот) напоминаеть мнф портреты Чанга, китайскаго 
великана, недавно показываемато въ Англи. Это очень доб- 
родушное, глупо улыбающееся племя. СлфдующИй переходъ 
«Чангъ-Ла» ведетъ насъ къ озеру «Пангонгъ> и къ долин% 
«Чангъ-ченмо». СнЪгу нфтъ почти нигдЪ, даже на высочай- 
шихъ вершинахъ, потому что всякая частичка влажности, 
которая могла бы пасть въ видЪф снфга, воспринимается пятью 
наружными цфиями горъ. Но за то тутъ очень холодно и в5- 
тренно. 

«НадЪфюсь вы примите участе въ моей попыткЪ проникнуть 
въ Яркандъ. Меня туда особенно манитъ то, что эта страна 
(извзетная одинаково подъ именами Китайской Татари или 
Восточнаго Туркестана) почти совершенно незнакома евро- 
пейцамъ. Она давно свергла съ себя китайское иго п начала, 
новую самостоятельную жизнь мусульманскаго государства. 
Памиръ ее отдфляють отъ Бухары или Западнаго Туркестана 
(часть Центральной Азш, изслЪдованная Вамбери и другими). 
Восточный Туркестанъ должна быть великолиная страна. 
Даще изъ офищальнаго отчета русскихъ видно, что ‘они не 
столь цфнять свои пр1обрЪтеня въ западномъ Туркестан, 

’ сколько возможность проникнуть въ восточный Туркестанъ. 
’ Яркандъ-—нфчто въ родё Эльдорадо, до сихъ поръ неизвфст- 
наго европейцамъ. Шлагинтвейть отправился туда во время 
’ возмущеня и быль убить. Мн кажется теперь, по’ изтнаши 
китайцевъ, возможно будетъ завести съ Яркандомъ сношение. 
’ Во всякомъ случаБя хочу убфдиться: сами ли яркандцы пред- 
' ставляють препятств!я въ возможности сношенй съ ними. 
`Я посылаю письмо и подарки Якубъ-Бегу, владЪтелю этой 


страны, лсепрашивая у него позволеня посфтить его. МнЪ 
5 
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кажется, Что стоить только попытаться, чтобы достигнуть 
усифха. Сотни яркандцевъ приходятъ ежегодно въ Инд. 
Зачмъ же они стануть запирать другимъ доступь Въ ихъ 


земли>. 
Тюля 20-го. Озеро Пангонгъ. 


«Такъ вакъ я еще не отправиль къ вамъ моего письма (до 
сихъ поръ не было случая), то я опишу вамъ свое дальнЪй- 
шее путешеств!е, Представьте тебЪ Женевское озеро, идя изъ 
Зав въ Вевэ съ высокимъ хребтомъ снЪфжной горы за 
озеромь и вамь, такимъ образомъ, удастся себЪ вообра- 
зить видъ, открывиийся сегодня прямо передъ мною. 

«Если же вы себя вообразите на люцернскомъ пароходЪ, 
Фдущемъ къ бухтЪ Ури, то вы узнаете какой у меня видъ на 
востокъ. т. е. на право. Озеро Пангонтъ начинается на с*- 
веро-западЪ, а противъ палатокъ, въ которыхъь мы ночевали, 
оно сворамиваеть на востокъ, и на протяженш нЪсколькихъ 
дней Ъзды тянется въ китайскихь владЪняхъ. Въ немъ око- 
ло осьмидесяти миль въ длину, но за то въ ширину всего 
четыре или пять милей. На берегахъ Пангонга нЪтъ ни тра- 
винки зелени! Въ отдаленномъ, гористомъ пейзажф это вовсе 
не замфтно. Лиловые и голубые оттфнки остаются ТВ же. 
Но вблизи это разлище въ глаза бросается. Вмфето зеле- 
ныхЪ виноградниковъ и прелестныхъ деревьевь Лозанны и 
Вевэ, передъ вами тянется большая наклонная равнина круп- 
наго, б$лаго песка, безъ малзйшато слЪда зелени. На лЪво 
за равниной возвышается невысокая снфтовая цфиь (невы- 
сокая только оттого, что она поднимается надъ такимъ воз- 
вышеннымь уровнемъ), глетчеры которой сходятъ до самыхъ 
краевъ равнины. 
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«Четыре или пять дней назадъ мы перешли Верхшй Индъ 
’ (на сЪверо-востокъ). 


<Я чуть было не перемочиль своего плалья; люди же вез 
‘были по шеи въ водЪ при переходЪ: къ тому же здЪсь течеше_ 


очень сильное. 
«Я устроиль носилки на высокихъ жердяхъ, для переноски 
‘клади; четыре человЪка несли ихъ на плечахъ и имь помо- 


тали еще четыре челов ка; въ четыре или пять часовъ намъ 


удалось выбраться на сушь. МнЪ пришлось идти вбродъ и. 
вплавь; снявъ платье, я отправилъ его на носилки съ кладью. 
'ЗамЪтили вы какое странное течене у этой -р®ки? Она ис- 


текаеть изъ таинственнаго, священнаго озера Мансараваръ,_ 
подлЪ истоковь Брамапутры. На протяжени н$еколькихъ 


'соть миль она течеть на с№веро-западъ и соверщенно неизв®- 
стна; слЪдуя тому же направлешю она протекаеть чрезъ Ла- 
‚дакъ и Балтистанъ, послЪ чего она входить въ таинствен- 
ную неизслёдованную землю, гдф м®няеть направлеше и у 
Атока поварачиваеть на юго-заладъ, орошая на этомъ пути 
Пенджабъ и Синдъ. Странно знать р%№ку только м%етами, 
между тЪмъ какъ другя части ея совершенно неизвФетны». 

30 поля. «Третьяго дия я присоединился къ доктору Кэлэ, 
„британскому резиденту въ Ладак. Онъ отправился изслдовать 
`мфетность по направлено въ Ярканду. Онъ дошелъ до р. 
Каракашъ. `Мы вмЪстф возвратимся въ МЛадакъ, откуда я 
‘долженъ послать своего эмисара въ Яркандъ>. 


Ле.— 6-го августа 1868. 


«Вчера я имфль счасте получить большую пачку писемъ. 
Вы не можете себЪ представить какое испытываешь удоволь- 


сте во время прихода почты, когда письма изъ дома переносять 
. * 
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далеко изъ окружающей васъ среды, скрывая отъ васъ на 
время все что передъ вами—калмыковъ и татаръ, турбаны и 
мусульманъ. 

«Кажется мнЪ удалось достигнуть нфкотораго успфха отно- 
сительно моей цфли. Десять дней тому назадъ я присоеди- 
пился къ доктору Кэлэ въ то время, когда онъ возвратился съ 
высокаго пустыннаго плато между Ле и Туркестаномъ. Я воз- 
вратился съ нимъ Въ Ле, гдЪ я имфль н%Ъсколько свиданий 
съ яркандскимъ посломъ, возвращавшимся ‘изъ Кашмира. Ему 
я сообщилъь свое намфреше дойти до р. Каракалиъ, тд 
только что быль докторъ Кэлэ. Посолъ мн сказаль:— 
«Если вы зайдете такъ далеко, то вы должны продолжать 
свое путешестые до Ярканда; какъ же я сообщу своему госу- 
дарю, что я оставиль на дорог англичанина такъ близко 
оть его владфн\?>› Я отвЪчалъ ему, что много слыхаль про 
справедливость и величе его государя, велфдстые чего я 
сгораль нетерифнемь самъ увидать его, и что я буду радъ 
присоедниться къ нему (послу), если онъ позволить. Онъ. 
тогда выразиль свое согласе. Черезъ нЪкоторое время яопять 
имЪль съ нимъ свидане,и явыразилъ ему, что, по моему, лучше, 
чтобы испросить сперва, чрезъ моего посланнаго, позволения у 
его государя посЪтить его. Онъ отвёчалъ:—«Хубъ-Астъ> (Хоро- 
шо), обЪщая прислаль мн отвзтьвъ Ле черезъ 40 дней. Напо- 
ивъ его и свиту его чаемь, я сказалъ ему, что’ считаю это 
дфло рёшеннымъ, т. е. что мой агентъ будетъ сопровождать. 
его до Ярканда. Онъ повернулся къ Дивану-Бахшь (мой 
эмисаръ) и, потрепавъ его по плечу, отвЁчалъ: — <Конечно, я 
совершенно согласенъ, онъ будетъ мнЪ братомъз, и вел ль 
ему готовиться къ отъФзду съ нимъ. Наконецъ, такимъ обра- 
зомъ, дЪло устроилось. Я хочу послаль съ нимъ подарки вла- 
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дЪтелю Ярканда, и разнымъь высшимъ сановникамъ, съ 
цфлью выхлопотать у нихъ разръшеве въфзда въ страну. Я 
слышаль, что посолъ только что отправилъ письмо къ своему 
государю, въ которомъ онъ ему сообщаетъ, что одинъ англи- 
чанинъ (я), встрфченный имъ въ ЛахорЪ во время посфщенм 
имъ Лорда-Сагиба (губерналора Пенджаба), прибыль въ Ла- 
дакъ и просилъ у него позволевя сопровождать его въ Яр- 
кандъ, но что онъ отказался дать какой либо отвфть, пока 
онъ не узнаетъ о томъ воли своего государя! Онъ немного 
измвниль факты, потому что я самь предложиль обождать 
позволенья владфтеля. Но они ужасно опасаются малЗйшей 
отвфтственности. 


«Я тотовлю подарки послу (его зовутъ Магометъ-Назаръ)>. 
Ладахкъ, августа 30-го 1868. 


<Й все еще въ Ле, хотя дфла мои подвинулись съ тьхь 
поръ, накъ я вамъ писалъ: Г. Форсить пр№халь и быль 
принять съ большимъ почетомъ; въ крёпости стрёляли изъ пу- 
шекъ, а губернаторъ выфхаль въ нему на встрЪчу. Вы вЪрно 
знаете, что г. Форситу принадлежить инищатива настояща- 
то движеня въ пользу сношений съ Центральной Аз1ей. Что- 
бы притянуть яркандскихь купцовъ, онъ учредиль ежегод- 
ную ярмарку въ ПалампурЪ, въ долин Кангра, куда мо- 
туть сходиться купцы изъ индШскихь равнинъ и изъ Цен- 
тральной Азш. Онъ увлекается этими проектами и меня онъ 
вдохновить своимъ энтуз1азмомъ. Впрочемъ, онъ теперь ста- 


 рается меня отговорить отъ моей предполагаемой экспедищи, 


связанной съ возможными опасностями. Но люди часто в 
другихъ боятся тамъ, гдф сами готовы рисковать собою; я 
думаю г. Форсить, безъ околичностей, повхалъ бы въ Яркандь, 
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слибъ могъ получить на то разрёшене оть правительства. 
ее яркандсвй посолъь отправился въ обратный путь. 

Мой атентъ, Диванъ-Бахшь, выЪхалъ сегодня, онъ ныньче 

вечеромь натонить пофздъ посла. Я поручиль ему письмо и 

подарки для владётеля Ярканда. Если удастся, согласно м0- 

имъ ожидашямь, я стяжу себЪ славу открытя сношенй съ 
® Центральной Аз!ей. 

«Мои гурксве сипаи (солдаты нашихъ собственныхъ войскъ, 
находивицеся въ отпуску, нанятые мною для путешествая) 
подружились съ однимъ здЬшнимЪ афтанцомъ (въ Ле можно 
встрфтить людей веъхъь народностей). Оказалось, что въ по- 
слфднюю пограничную войну этотъ афганець дрался противъ 
англичань при Умбейлв, а въ ангийскихь рядахъ были эти 
самые гуркцы. Между ними завязалась тЪеная дружба. 
Гуркцы — веселые ребята, чрезвычайно храбрые — настоящие 
солдалы. Вы вБрно слышали, что недавно опять открылась 
небольшая война на границ Хазара. Извфеме это дошло 
до Ле вмБетЪ съ извфсмемъь объ отправк на мфсто воен- 
ныхь дФйствй полка этихъ солдать. Они тотчасъ прости- 
лись со мною, п, не ожидая приказажя, отправились въ свой 
полкъ. Они мнЪ сказали, что оруяие ихъ и мундиръ въ Кангрь, 
что когда они дойдуть до своего полка, въ немъ будеть ужь 
вфрно много убитыхь, оружие которыхь послужить имъ. И 
тавь они пустились въ путь совершенно счастливые, въ ожи- 
дани хорошаго сраженйя, съ надеждою на натраду и повы- 
шен!е, или во всякомь случа съ вфроятностю тяжелой 
борьбы, особенно для нихъ заманчивой. 

«Я учусь прививать оспу, чтобы ввести это средство въ 
ЯркандЪ. Я уже практиковалея съ докторомъ Кэлэ на юж- 
номъ населеши нфеколькихь окрестныхь деревень. 
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«Ладакъ наводненъ разбойничьимъ племенемъ, подъ име- 
немъ аргуновъ; они происходятъ отъ туркестанскихъ отцовъ 
и ладакскихъь матерей. Какъ большинство сифшанныхъ пле- 
менъ, они наелфдують только дурныя качества обфихъ корен- 
ныхъ расъ, монополизирують перевозку кладей въ ЛадакЪ. 
Такъ какъ они имфютъ только нфеколько несчастныхь пони, 
то, заключивъ услове съ какимъ нибудь купцомъ о перевоз- 
&Ъ его товаровъ и получивъ большую сумму ‘денегъ впередъ, 
они скупаютъ у своего же собрата заморенный скотъ, кото- 


' рый только что вернулся съ путешестя, кормятъ нЪсколько дней, 
 залечиваютъь раны и снова нагружаютъ на него кладь, кото- 
рая уморила бы здоровую лондонскую, ломовую лошадь. 
| тоя вривожу еще умфренный примръ поступка ар- 
гуновъ; иной разь они требуютъ всей суммы впередъ, а 
посл полученя ея попадають въ руки кредиторовъ, не от- 
' пускающихь иначе какъ за выкупъ, который вы также дол- 
Жжны заплатить. Мое положене тамъ было еще хуже; по- 
тому что кромё ихъ обычнаго корыстолюбя, я вселялъь въ 
нихъ страхъ отвфтетвенности. ИмЪфя семейства въ ЯркандЪ 
и въ Ле они одинаково боятся правителей объихъ м5етно- 
| стей. Меня подираеть морозъ по кож, когда я вспомню все 
что мнф пршилось вынести съ этими людьми. Я ‘сталь на- 
конець опасаться, что никогда не выфду; владЪльцы хоро- 
шихъ лошадей, заставивине меня принять свои усломя не 
смотря на ихъ неумфренность, внезапно скрылись съ дру- 
` гимъ наемщикомъ, не представивъ никакого объясневя, — 
 Однимъ словомъ поставили меня въ крайне затруднительное 
| положен!е; т же, у которыхъ лошади были настояния клячи, 
| или не было вовсе лошадей, кормили меня обфщашями, всЪ 
прибфгали къ цфлой систем обмановъ, чтобы не показать 


: то 


° инь предлагаемых лошадей, безъь чего я никавъ не могъ 


заключать усломял. Какъ я въ это время завидовалъ ярканд- 
скимь куппамъ, перевозящимь кладь на собственныхъ, силь 

ныхь, хорошихь лошадяхь! Я старался купить у нихь для 
себя лошадей, но разстался. съ этою мыслью, увидЪвъ, что 
одинъ аргунъь залечиль одну изъ нихъ до смерти! Не бу- 
лу, однако, останавливаться на веЪхь этихь неудачахь. Я вы- 
Фхаль изъ Ладака не прежде 20 сентября, и долженъ быль 


довфрить большую часть своихъ товаровъ сомнительному по- 
«Моминъ» (=«Вфрный»›), 


‚ печительству аргуна по имени 
3—10 дней, 


который объшаль выфхаль послЗ меня спустя 
какъ только лошади будуть въ готовности. Туземный губер- 
наторъ Ладака обфщалея дать проводника этому человЪку, 
который бы провель его по новому пути, испробоваемому 
мною. Губернаторъ выдаль мн подорожную, въ силу кото- 
рой деревни, около озера Пангонга, должны были, согласно 
мфстному обычаю, давать мнЪ лошадей по означенной таксЪ. 
Я р№шился путешествовать такимъ образомъ, велЪдетве не- 
возможности нанять у аргуновъ достаточное количество ло- 
шадей, для перевозки моихъ товаровъ и моего собственнаго 
багажа: мнЪ казалось болфе удобнымъ нанимать лошадей, 
нежели предоставить это человЪку, Зхавшему съ товаромъ, 
Передъ самымь моимъ отьфадомъ одинъ англичанин выра- 
зилъ желане присоединиться ко мнф. Г. Торшь, служивиий 
прежде въ 98 полку, и путешествовавинй недавно по Тибе- 
ту, пожелаль Фхать со мной вмЪстВ въ Яркандъ. Сначала 
я согласился на его предложене, но, посовфтовавшиеь съ 
компетентными друзьями, я пришель къ заключению, что сд- 
лаю крайнюю неосторожность, взявь съ собою товарища. Я 
говориль яркандекому послу только о себЪ и въ письм$ къ 


= 
4 


К 


Якубъ-Бегу упоминаль только о себЪ; появлеше втораго ан- 
гличанина въ предфлахъ Ярканда тотчасъ могло возбудить 
недовЪрие въ яркандцахъ. Г. Ториъь прелюбезно вошель въ 
мое. соображене и отказался отъ своего нам$ревшя сопрово- 
ждать меня, не желая чВмъ бы то ни было помфшать успфху 
моего предирлятя. 

Замфчу кстати, что, по возвращени моемъ въ Индию, ме- 
ня поразило извЪсте о внезапной смерти Г. Торпа, пост до- 
вавшей во время моего отсутстйя, велфдетве болзни | 
сердца. 

Передъ ОтЬЪздомъ до меня дошли еще слухи, что другой 
англичанинъ, Гейвардъ, $халь сюда съ намфрешемь проник- 


' нуть въ Яркандъ. Я написалъ ему письмо, надЪясь, что оно 


застанеть его въ КашмирЪ и изложиль ему тЬ причины, 
которыя убфдили Г. Торна. 

20-го сентября я’ наконець распростилея съ доктором 
Кэлэ и выфхалъ изъ Ладака. 
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ГЛАВА \. 


Путешеств1е изъ Ладака къ р. Каракалиъ. 


Дургу.—ЦФна на шалевую шерсть —Танксе.— Трудности, сопряжен- 
ныя съ лошадьми (пони).— Наемъ яковъ.—Входъ въ равнины Чангъ- 
Ценмо.—Охота на дикихъ яковъ. 015 Ашшоп.—Т. Гейвардъь пред- 
латаетъ присоединитьея къ намъ. — Извфстя о стран, лежащей 
на востокъ.—Встрёча съ Гейвардомъ; его планы. Доводы противъЪ 
совмфстнато путешествя.—0Оба путешественника разъфзжаются.— 
Странное положене, совЪтуемое во время сна на холод$.— Равнина 
Лингзи-Тангъ.—Растеше „Лавендула“.—Прислуга Гудди (изъ Ван- 
тры\.—Антилопы съ лирообразными ротами. — Лакъ-Цунгъ. — Диые 
лки. Тибетская дэта. — Леденое озеро.— Видъ Кузнъ-Лунъ.—Р%- 
ка Каракашь. — Путешестве вдоль береговъ ея.—Теплые источни- 
ки._Каменоломни нефти.—„Еланти“ или дише ослы. 


Выписки изъ журнала:—«Сентября 28-го.—Мы. пере- 
шли ‹Чангъ-Ла>, одинъ изъ самыхъ мелкихъь проходовъ, слЪ- 
дующихь изъ долины Инда. На протяжени мили отъ вершины, 
склонъ представляеть каменистую почву; дальше тянется хоро- 
шая дорога и не крутая. Спускаясь сначала по вереницв те- 
расъ, въ родЪ громадной лестницы, дорога идеть вдоль 
оврага (тд находятся старыя золотыя розсыши). Оврагъ. 
опускается гораздо круче нежели дорога, которая, наконець, 
свораливаеть на плоскую, небольшую долину, & оттуда опус- 
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кается въ деревню Дургу. Эта плоская долина представ- 
ляеть треугольникъ, образовавиййся изъ озернаго осадка, 
между двумя сходящимися р$ками; точно ташя же плосвя 
' терасы тянутся съ противуположной стороны, доказывая, 


` что вфроятно рёка Дургу была когда-то запружена, чтобы 


образоваль озеро. Я спросиль у своего новаго тибетскаго 


слуги и проводника что стоить «‹пашмъ» или шалевая ма- 


тер1я (производимая здЪсь). Онъ сказалъь мнЪ, что въ по- 


` отвфчаль, что купцы больше ве покупають ея. ‹Да отчего 
же? спросиль я.—«Потому что пашиъ вздорожаль!> Иначе 
сказаль: папогь оттого сталь дешевъ, что вздорожаль. 
Сентября 24-го. Отъ Дургу до Танксе.—Мы позхали 
‘завтракать въ Танксе. Я представить начальнику свою по- 
‘ дорожную для получевшя лошадей. Онъ изъ пенджабскихь 
' индЫщевъ и служить кашмирскому Махараджб собирателемь 


приготовлея въ путешествю: купиль муки, сушеннаго яч- 
меня п пр. для приелуги и лошадей, маленькое стадо овепъ, 
однимъ словомъ провизю на два месяца. Посл обфда вре- 


мя ушло на иртискиване лошадокъ. Намальникъ Танксе очень 
любезный человфкъ, но совершенно безполезный. Мн приве- 


ли на выборъ вефхь мфстныхь хромыхъ, негодныхь лошадей. 
`Изъ этихь я оставиль себф только четыре п послаль за 
‚ другими лошадьми въ сосфдея деревни. Пасивность жите- 
лей представляла страшныя препятстыя. Я оставилъ ИХЬ 
`съ угрозой взяться за свою палку на другое утро! 
Сентября 25-го. Ныньче утромъ мнф привели оть 8 
до 10 лошадей; всф. они были малы ростомъ и молоды. 'Я 


рЪшиль, наконець, взять всЪ двфнадцаль лошадей для моихъ 
Зе то 47 ЗЕУЧЩ | фри —* 


слЪднее время она подешевфла. На мой вопрось почему? онъ. 


податей съ туземныхь тибетцевъ. Я здЪеь окончилъ всЪ свои 
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ти вьюковъ. Въ часъ пополудни я выбрался окончатель- 


девя 
аетигнуль свой 0б0зъ; пони останавливались и 


но и скоро н 
каждомъ шагу, изнемогая подъ тяжестью тюховъ, 


падали на 
не смотря на то Что ихъ облегчили. Эти лошади похожи на 
крысь. Я долженъ былъ остановиться въ МуглибЪ на ночь, 
сдфлавъ Т МИЛЬ ВЪ продолжеши дня. До сихъ поръ путеше- 
се мое въ Центральную Азшо мало обЪщаеть успЪха>. 

Сентября 26-го. Я нанялъ еще пяти яковъ въ поддеря- 
ву лошадямъ; прибывъ въ Чагру, у верхней ‘стороны озера 
Пангонга, я нашелъ тамошияго начальника, ожидавшаго ме- 
ня въ татарскомъ лагерЪ, съ новыми пони, также очень ма- 
ленькими. Сышь тйбетскато начальника (или «Гоба>) толь- 
хо что вернулся съ р. Каракашь, куда онъ Фздиль съ кара- 
ваномъ Матомета Назара, яркандекато посла. Онъ сообщилъ 
мнЪ, что двЪ лошади пали въ пофздЪ Джума, аргуна, со- 
провождавшаго моего повфреннаго Дивана Бахша. Зять Джу- 
ма тоже умеръ дорогой. 

Я согласился остаться здЪсь два дня, для окончательнаго 
снаряжешя въ путь. Оть своего мунши, Дивана Бахша, я 
получиль извъщене, что долженъ посифть ровно черезъ 
мфеяць въ Шахидулла (на яркандской границ). Уже про- 
шло 10 дней, отстается всего 20; сомнительно, чтобы я 
посиЪлъ. 

Сентября 27-го. Воскресенье. Отдыхъ; я писать 
письма, а лошадей ковали. Я заклеймиль своей печатью ло- 
шадей мною выбранныхъ, во избьжан!е невытоднаго для ме- 
ня подмфна, Что казалось возможнымъ. Мука и зерно 
были также запечатаны въ мёшкахъ, и распоряжене сдфла- 
но о выдачЪ по воскресеньямъ провизи на всю недфлю. Я 
вельль каждый разъ снова запечатывать мфшки моей пе* 

* 
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чатью, чтобы предотвратить возможное воровство и ненужную 


’ трату, послфдетыя которой могли сдфлаться опасными въ 


обширной пустынЪ, куда мы вступали. 
Прерываю свой дневникъ, чтобы замфтить, что я въ этомъ 


 мфстБ снова попать на прямую дрогу изъ Инди въ Турке- 


станъ. Здфеь я встрфтиль доктора Кэлэ, возвращавшатося. 
съ своихъ изслфдован!й «новой дороги, дфланныхь имъ, меж- 
ду т5мъ какъ я проходиль ту часть дороги, которая ведеть 
прямо въ великобританскую Инд!юо, не заходя въ Ладакъ. 
Въ Ладакъ я зафзжаль только для необходимыхь дорож- 
ныхь приготовленй. 
Итакъ, съ этого мфета, мы снова попадаемъ на новый 


' прямой путь изь Инди въ Яркандъ; нужно надфяться, что 


онъ сдфлается вскорв общеизвЪфстнымьъ, и замфнитъь старый 


путь на Ладакъ и Каракорамсв!й проходъ, употребляемый до 
 сихъ поръ купцами. 


Оставивъ Чатру, послВднюю тибетскую стоянку, 28 сен- 
тября, мы перешли 30-го высовй, но не смотря на то, удоб- 
ный проходъ Мазимиксвйй, и вошли въ область Чангъ-Ченмо '). 
Она состоитъь изъ открытыхъ долинъ и разнинъ, лежащих 
на возвышени 14,000 или 15,000 футовъ надъ уровнемъ 
моря. Маленькая рЪфка, орошающая эту м$етность, течеть 
на западъ и впадаеть въ большую рЪку Шайокъ, одинъ изъ 
источниковъ Инда. У истоковъь р. Шайока находится Кара- 
корамеюй проходъ (старая дорота въ Яркандъ), оть кото- 
раго насъ отдфляютъ огромныя вершины горъ. Изъ Карако- 
рамскато прохода, р. Шайокъ направляется почти прямо на 
югь къ Ладаку, но, встр$тивъ на своемъ пути большую гор- 


1) Чангъ-Ченмо значить „Великая ОЪверная (Р%ка). 
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ную цфиь (одну изъ окраинь Ладакской долины), Е бы- 
стро сворачивает ма западь и течеть на протяжене 12 пе- 
реходовъ паралельно Инду, отЪ котораго ее отдЪфляеть толь- 
ко вышеозначенная цфиь. Пробиваясь наконець сквозь нее 
она окончательно. присоединяется къ Инду въ Балдистан$. 

ПрослЪдивъ течене р. Чангъ-Ченмо до ея впадентя въ р. 
Шайокъ, и течеше Шайока до смяня съ Индомъ, мы воз- 
вратимся къ нашему путешеств о, причемь мы должны под- 
няться по р. Чангъ-Ченмо. Я остался въ долинф Чангъ-Чен- 
мо до 16-го октября, выжидая безсовЪетнато аргуна съ 
остаткомъ монхъ вещей изъ Ладака, между тЪмъ какъ мой 
мунши, Диванъ-Бахигь, былъ занять въ ЯркандЪ своимъ дипло- 
матическимь поручешемъ. Охота на дикихъ яковъ была мо- 
имъ занятемъ въ это время; эта отличная порода дикаго 
рогатаго скота вдвое больше ручныхъ яковъ, употребляе- 
мыхъ въ Тибет$. Долина Чангъ-Ченмо представляетъ глад- 
кое, широкое русло, среди котораго извилисто струится рф- 
кой. Ее окружають неболышя глинистыя скалы, возвышаю- 
иИяся въ ИНЫхЪ мЪстахъ однЪ надъ другими въ вид л№стни- 
цы, ступени которой отдфляются терасами. Надъ этими ска- 
лами виднЪются обнаженные склоны горъ. Почва совершен- 
но пустынная. 

Октября 9-го. Чангъ-Ченмо. — Возвращаясь по до- 
линЪ, я видфль вдали каве-то предметы. Когда я мотъ раз- 
глядЪть ихъ, то увидфль шесть великолЪиныхь самцевъ 
Оуез Ашшоп (дикихъ барановъ) съ огромными рогами; они 
шли въ намъ на встрфчу вдоль югозападнато горнаго скло- 
на. Мы спрятались за выступь скалы и прослёдили ихъ до 
сосфдняго оврага, но мы не видфли какъ они оттуда вышли; 
обернувшись, я съ ужасомъ увидаль среди смежной долины 
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ясное очертание человЪка; я все-таки проползъ дальше въ 
`’надеждЪ настигнуть барановъ, но увы! они уже отступили. 
Я подошель къ человфку въ злобномъ настроеши. Оказалось, 
что это быль посланный съ запиской отъ господина Гейварда, 
желающаго Фхать въ Яркандъ. Онъ предлатаеть мнЪ при- 
соединиться ко мнЪ, если я подожду его. Посланный гово- 
ритъ, что въ Мазимикскомъ проход% снфгу теперь на сажень 
глубины (Въ эту минуту чернила мерзнуть на моемъ пер%. 
Й пищу, сидя подлВ костра, разведеннаго передъ моей па- 
латкой). 

Я разспрашиваль посланнаго о его родинф, лежащей въ 
растояши 20 переходовъ на востокъ оть Рудока (маленкй 
тородъ подлф озера Пангонга). Мы разговаривали чрезъ по- 
' средство переводчиковъ, потому что у него совсфмъ другое 
наръе. По его словамь, его племя зимой живеть въ доли- 
нахьъ среди восточныхь склоновъ горъ. На лфто они перехо- 
дятъ къ сЪверу оть этихь долинъ, за снфжные проходы, въ 
страну, опускающуюся къ сЪверо-востоку, гд% ручьи теряются 
среди песковъ (вфроятно здфеь рЪчная система такая же 
какъ и въ Восточномъ Туркестан). Лтнее пребываше от- 
стоить отъ зимняго въ 30 дняхъ ходьбы. Онъ разсказываеть, 
что на востокъ отъ его родины находятся золотые рудники 
(подземныя ямы, галлереи и пр.), гл юкъ рису стоить восемь 
‘толь золота (2), что равняется напипиь 19 фунтамъ стерлин- 
товъ! За рудниками живеть, по его же разсказамъ, разбой- 
ничье племя, получающее отъ Великато Ламы Льясскато та- 
я чары, которыя дфлаютъ его непобфдимымъ. Десять или 
двнадцать семействь этихъ разбойниковъ, выгнанныя своими 
товарищами, теперь поселились въ РудокЪ (близъ озера Пан- 
гонга). Они подкупають начальство Рудока. Мой разсказчикъ 
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товориль еще про одно ифсто поклоненя, по сю сторону 
Мансораварскаго озера (одинЪ изъ источниковъ Инда). Надь 
проходомъ возвышается горная вершина, представляющая 
снизу до половины крутую скалу, а сверху покрытую льдомъ, 
которую пилигримы обходять ©ъ молитвами въ течеше 1'/. 
дней. Каховъ образчикъ сплетень, которыя приходится слы- 
шать, отдыхая передъ костромъ! 

Октября 13-го.—Получиль письмо отъ Гейварда, ко- 
торый пишеть мнф, что онъ посланъ Теографическимь 0б- 
шествомь и должень продолжать свое путешестме, но что 
онъ не желаетъ меня ВВОДИТЬ ВЪ непраятное положене. 

Октября 14-го.—Я Фздиль въ стоянку ТГейварда. Мы 
обфдали вмфетЪ и переговорили о нашихъ планахъ, Онъ мн 
сообщиль, что Географическое Общество поручило ему изслф- 
доваль дорогу, ведущую чрезъ Читраль (далеко на, западъ, 
на границ$ Кабула) и попробовать достигнуть Памирскихъ 
Отепей. Пограничная война, недавно начавшаяся, побудила 
его выбрать болфе восточный путь, пролегаюций чрезъ Ла- 

дакъ, причемъ онъ надфялся получить въ ЯркандЪ позволе- 
ве посЪтить Памирсыя Степи. Онъ хотфль явиться въ Яр- 
кандЪ въ качествЪ афганца и привезъ съ собой полный кос- 
тюмъ афганськЙ, отказавшись отъ большей части привычекъ 
европейца, отъь палатокъ и пр. Поговоривъ со мной, и видя, 
что я рфшился не покидать своего нащюональнаго характера, 
онъ пришелъ къ тому же убБжденю. Для того, чтобы въ са- 
момъ дфаЪ прослыть ‘за афтганца въ мусульманской странЪ, 
тдЪ послфднихь очень много между купцами и солдатами, 
нужно совершенно ознакомиться съ афганскимъ нар$чемъ 
(Пушту), а также и съ обрядами магометанскаго вЪфроиспо- 
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вЪдан!я, что достижимо только послЪ многихъ лЬть добро- 
вольнаго изгнан. 

Оставалось только рфшить поЪдемь ли мы вмфстф. Посл 
зрфлыхъ обсужден, мы рфшили, что мнЪ лучше будетъ явить- 
ся одному на границ, согласно моему предупреждению, по- 
тому что появлеше двухъ англичанъ вмЪсто одного можеть 
возбудить подозрёше и лишить насъ возможности проник- 
нуть въ Яркандъ. Итакь, было рьшено, что я пофду впередъ, 
полагаясь на впечатлЪ ве, которое произведутъ мои подарки 

`и письма, а Гейвардь послёдуеть за мной. Мы надфялись, 
что его не оттолкнуть послЪ того, какъ меня примутъ. Въ то- 
му же, я употреблю всБ старашя, чтобы выхлопоталь ему 
позволеще о въЪздъ. 

Между тВмь Гейвардь намфрень быль изслфдовать верхъ 
долины Чангъ-Ченмо, и попробовать отыскать лучиий путь 
по этому направлению. 

Октября 1 6-го.—Тейвардь выфхаль въ свою сторону, 
а я отправился вверхъ по оврагу Горячйй ручей. Пройдя н%- 
сколько миль, мы дошли до высокой терасы, образуемой 
скалами. Здфеь, бЪдный Шлатинтвейть, на пути въ Яркандъ, 
вЪ 1857 году, проложиль нЪфчто въ родЪ наклонной дороги, 
но она все-таки очень крута, и лошади съ трудомъ подни- 
мались, безпрестанно спотыкаясь и падая назадъ. 

Переходя ручей (намъ пришлось переходить его нЪсколько 
разъ), одинъ изъ пони провалился сквозь ледъ, окаймлявиий 
ручей; и его едва вытащили оттуда. 

Октября 17-го.— Н%сколько времени спустя послЪ вос- 
хода солнца, когда мы, готовясь снова въ путь, укладывали 
' палатки, мы вдругъ услыхали шумьъ, подобный грому, кото- 
рый летфль внизь по ручью. Оказалось, что вода подня- 
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я лась подъ льдомъ, образовавшимся за ночь, и ломала его. 
Обломки льда неслись по течен!ю, которое разбрасывало ихъ, 
по обфимъ сторонамъ, по мЪр$ того какъ рфка приходила 
въ свое обычное положеше. Мы прежде видали кучи такого 
льда, нагроможденныя на шесть или на семь футовь выши- 
ны по берегамъ р$къ, но не знали причины такого явленя. 

Мы шли по сл6дамъ яркандскаго посла и его свиты. Въ. 
вечеру намъ попались люди и лошади, сопровождавше его и 
возвращавицеся домой. Они передали мн письмо оть моего 
мунши, писанное на индйскомъ нарзчш, безъ числа, въ 

#“ хоторомъ онъ мнф говорить, что ровно черезъ мЪеяцЪ отъ 

означеннаго въ письмЪ числа онъ вышлеть кого ни- 
будь ко мнЪ на встрчу въ Шахидуллу. Я спросилъ у этихъ. 
людей гдф можно будетъ ночевать. Они сказали, что немно- 
го дальше будеть высокая трава и достаточно кустарника. Я 
одинъ пофхаль, чтобы выбрать удобное мЪето для ночлега, 
но оказалось, что они, по обыкновеню всфхъ тибетцевъ, со- 

„ лгали. Я пофхалъ назадъ и успбль еще остановить свой ка- 

Н раванъ нфеколько миль ниже того м$ста, гдЪ встрЪтились 
съ нами тибетцы; тамъ еще росла высокая трава, а это было 
важно, потому что впродолжеши нЪсколькихъ дней послЪ то- 
то, невозможно было найти травы для скота, 

Октября 18-го.—Слфды посла и его свиты привели насъ 
на берегь р$ки, текущей съ сфвера. На югъ видъ прости-_ а 
рается на горы съ глетчарами. На сЪверъ, напротивъ, тянет- 
` ся плоская страна, почти на одномъ уровнЪ съ нашимъ про- 
4 ходомъ. Въ нЪфсколькихь мфетахь лежить снЪфгъ, мы нахо- 
’ димея теперь на 19,000 фут. надъ поверхностью моря. Таши 
‚ ия шли впередъ, чтобы согрфться, но посл заката солнца 
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намъ пришлось остановиться и мерзнуть нЪсколько часовъ, 


$3 


пока не пришли наши вещи. Въ такомъ случа лучшее сред- 
ство согрфтьея, это— прижаться на колфняхъ къ краю скалы, 
прислонивь голову къ скалё и держа ее почти между холЪ- 
нями. ЗатЪмъ, нужно плотно запахнуться съ головой въ верх- 
нее теплое платье; если вЪтеръ не слишкомъ силенъ, то мож- 
но дышать подъ покрываломъ, и воздухъ будеть гораздо теп- 
ле, чфмъ снаружи. При этомъ, ноги всегда всего болфе 
зябнутъ, но въ путешестви такого рода скоро привыкаешь 
съеживалься въ клубокъ, сводя какъ можно ближе всЪ око- 
нечности тфла. МнЪ приходилось проводить цфлыя ночи въ 
такомъ видЪ и я могь хорошо спать, между т$мъ какъ я бы 
ни на минуту не заснуть, еслибъ просто вытянулся подъ та- 
кимъ малымъ покрываломъ, какъ шуба. Наконецъ прибыли 
мои вещи. Съ нами было топливо; мы пили распущенный 
ледъ. Для скота нЪтъ ни травинки. : 
Октября 19-го.—По обыкновено мы позавтракали по- 
ка собирали палатки, а потомь Фхали по высокимъ равни- 
намъ до маленькой долины, окаймленной съ отдаленной сто- 
роны своей песчанными холмами. Эту долину мы прошли, 
направляясь къ сфверу. Разрёженность воздуха совсфмъ обез- 
силила Кабира, моего лакея мусульманина; я отдаль ему 
своего пони. Взойдя на песчанную возвышенность (достигав- 
шую около 100 футовъ), мы увидали у ногъ своихъ другую, 
огромную долину, лежавшую на 400 футовь ниже нашего 
прежняго уровня. Тибетцы, проходивийе ее, назвали эту до- 
лину «Лингзи-Тангъ>. На торизонтЪ съ востока и запада 
видны снфжныя окраины горъ, похояия на паруса кораблей 
среди океана. Прямо передъ нами, на сфверЪ, долину окайм- 
ляеть длинная цфпь песчанныхь холмовъ, надъ которыми вид- 
нЪются вершины другихъ горъ. Мы сошли въ эту долину, и 
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ПА 


я около ПЯТИ МИЛЬ разбили свой палатки, подь прикры- 


пройд, 
Почва вся состоить 


1емъ 


изъ гл 
малфйшей травинки, но для топлива есть растеше, въ род 


Лавендулы. Оно имфеть видъ кустарниковъ въ три пли че- 
тыре дюйма вышиной, наподобе Лавендулы эти кустар- 
нички разбросаны на порядочномъ разстояниг другъ отъ дру- 
та. Корень у НИХЪ дервянистый и гораздо существеннЪе, 
нежели можно предполагать, судя по незначительному виду 
вииней части этого растенёя; корни этого растения настоящее 
‹ дЪяне для путешественников. Ихъ выкапываютъ изъ 


не высокаго тлинистаго холма. 
ины, съ примфсью кремня и грубаго агата. Нигд% ни 


благо, 
земли, но, чтобы развести ими порядочный огонь, нужно 


впродолжени нсколькихЪ часовъ собирать ихъ. Голодныя ло- 
ш&ди иногда Фдять листья этого растеня, которыя до извЪ- 
слной степени утоляютъ имъ голодъ тамъ, гдЪ иЪтъ другой 
травы. Не смотря на позднее время года, мы не нашли воды на 
всемь пространств равнины, но намь попадались въ нфсколь- 
'КихЪ мЪстахъ кучки снЪга, и намъ хватало его для приго- 
„товленя пиши и для питья. Лошади должны были доволь- 
ствовалься для утолешя жажды нерастаяннымь сн” томъ, за 
/ недосталкомъ топлива. 

Октября 20-го. Лингзи-Тангъ.—Для перехода че- 
резь равнину открылось прелестное утро. Мы направились 
прямо къ проходу, виднфвшемуся намъ между двумя горами. 
Кабиръ, по вчерашнему, отставаль отъ насъ и ложился на 
землю. Я остановиль для него весь караванъ; онъ объясниль 
мнф въ видЪ оправданя, что ни отець, ни дфдъ его не бы- 
вали въ подобной странЪ. ДЪйствительной причины къ уста- 
лости не было; дорога была хороша, а холодъ самый незна- 
чительный. Конечно, возвышенное положене ифста имфеть 
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| взян!е на человфчесвй организмь. Но остальные мои слу- 


ги (принадлежавшие къ крфикому, первобытному горному пле- 
мени гуди, живущему въ горахъь Кангра; изъ нихъ выходятъ 
отличные слуги) возставали противъ плоскости равнины я 
вздыхали по своимъ горамъ. На каждомъ шагу мы видфли 
миражи, но нигдЪ не попадалось дБйствительныхъ призна- 
ковь воды: ПослЪ нЪеколькихъ часовъ ходьбы, мы дошли до 
мега, гдЪ почва поднимается на 100 фут. Поверхность этого 
возвышен!я представляеть снова площадь, а дальше опять 
начинается спускъ къ груптб долинъ, окруженныхъ скалами. 
Войдя въ горный. проходъ мы взяли на право и раскинули 
свои палатки въ одной милЪ оть входа у скалы. ЗдЪеь дулъ 
ужасно холодный вБтеръ, насилу давций намъ установить па- 
латки; это былъ настоящий ураганъ. Намъ удалось пригото- 
вить себЪ пишу и ночлегь. Для скота не было травы уже 
третью ночь. Мы кормимъ лошадей ячменемъ, но яки не 
Ффлаятъ его. 

Октября 21-го. Лакъ-Цунгъ. — Такъ называется лю- 
бопытная группа долинъ, ведущая съ высокой равнины Линт- 
зи-Тангь (которую мы только что перешли) въ болЪе низмен- 
ную, лежащую на сфверъ (обЪ равнины превышалтся 16000 ф- 
надъ уровнемъ моря, т.е. на 1000 ф.выше Монблана). Мы вид%- 
ли тибелскую антилопу, самца, казавшуюся издали совершенно 
бЪлою и съ красивыми лирообразными рогами. Мы спусти- 
лись въ широкую долину, пересфкаемую пфиью странныхъ 
гранитныхь скалъ, которыя казались снятыми съ торныхъ 
зершинъ и ошибкой попавшими въ эту открытую долину. 
На главной изъ этихъ скаль издавна, приотилоеь орлиное 
тн%здо, кругомъ котораго земля была усЪяна костями и ро- 
тами антилопъ, служившими прошедшимь поколфямь этихъ | 
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иць пищею для ихъ птенцовъ. НЪФкоторые изъ нашего ка- 
авана видфли другихъ антилопь по горнымъь склонамъ, но 
пальцы у меня до того окочен®ли отъ холоднаго вЪтра, что 
я счель безполезнымъ ихъ преслфдовать, такъ какъ не могъ 
бы взвести курка. Кажется, будто двЪ противорфчивыя воли 
создали эту страну. Съ сЪверо-запада на юго-востокъ тянут- 
ся паралельныя цфии горъ съ соотвфтетвующими долинами 
(въ числВ этихь цией находятся и транитныя скалы); & эти 
горы пересЪкаются подъ прямыми углами вереницей долинъ, 
о поереди которыхъ остаются гранитныя скалы. Стремившись 
въ одну изъ такихь долинъ, мы повернули направо, гдЪ яки 
паслись среди густой травы (такой травы, какъ бываеть въ 
Тибет) и гдЪ дуль сильный холодный вЪтеръ. Мы располо- 
жились здЪсь, и. скоро подошли наши лошади. 

Октября 22-го. — Мы пробыли въ этой мФетности (на- 
зывается она Лакъ-Цунгъ или Орлиное гнЪ%здо), для кормле- 
ня скота. День быль холодный съ рёзкимъ вфтромъ. Кабиръ 
рЬшительно неспособенъ боле перемогать свой недугъ. Онъ 
горько жалуется на свою судьбу! 

Я пробовалъ писать, но чернила по обыкновеню замерзли 
у меня въ пер%. 

Я увЪфренъ, что мы сбились съ настоящей дороги также, 
какъь и побздъ посла. Мы свернули на западъ оть горячихь 
источниковъ и пройдя горный проходъ должны были снова 
забирать на востокъ въ продолжеши цфлаго дня ‘). 

ВмЪсто того намъ слфдовало продолжать путь нашъ прямо. 

Октября 23-го. — Мы все еще въ Лакъ-ЦунгЪ; погода, 


1) Я пришелъ потомъ въ заключенио, что насъ нарочно сбили на- 
ши проводники. 
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в 
сегодня была лучше: вЪтеръ былъ слабфе, солнце больше тб 
ло и въ палаткз ртуть термометра поднялась почти до и, , 


замерзания въ полдень. Я убилъь еще одного хорошато, сте 


раго дикаго яка. Въ немъ было десять футовъ длины, и пять | 


съ половиною вышины. 


Октября 24-го.—Мы продолжаемъ стоять здфеь и охо-. 


тимся. День былъ холодный. Я возвратился въ лагерь когда 


| 
стемнЪло, въ самую холодную вфтренную погоду. Кабиръ на-. 


ходится въ безнадежномь положени. Настоящей болёзни у. 


него кажется нЪтъ никакой, но онъ не можеть ничего дф- 
лаль, а только сидитъ у огня, отогрваеть себф руки и сто- 
нетъ. Другте слуги ожесточены противъ него. 

Октября 25-го. — Тибетець Таши произведенъ въ по- 
вара, намфсто Кабира. Онъ подковалъ лошадей; пришед- 
ших съ пастбища, и помазаль топленнымь жиромъ растрес- 
кавийяся копыта ихъ. Тибетцы (или какъ они сами себя на- 


зываютъ, боты), разсказывали мнЪ, что они готовять кон- 


сервы изъ мяса, засушеннаго на солнцв и мелко истолчен- 
наго, или смолотаго. Изъ этого порошка дфлаютъ густой 
суть съ примфсью молотаго «сотту> или сушеннато ячменя. 
Такой образь приготовлен!я пищи единственно возможенъ въ 
этой холодной, сухой стран%. 

Октября 26-го. Изъ Лакъ-Цунга въ Тарлдатъ.— 
Я отправиль вещи впередъ и самъ выфхалъь велфдь за ни- 
ми, но мнЪ удалось достигнуть стоянки не прежде десяти ча- 
совъ вечера, потому что меня на дорог задержало пресл%- 


доване тибетской антилопы, которую мнЪ посчастливилось. 


наконець убить. Съ трудомъ могь-я найти стоянку среди 
| Е 
открытой равнины, куда привела насъ теперь дорога. 
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Кабиръ отсталъ гдф-то на пути; я послалъ отыскивать его, 
обфшавъ награду тёмъ, кто приведетъ его. 
$ 0х тября 27-го.—Ночью принесли Кабира, котораго на- 
шли лежащимьъ на краю дороги. Онъ слышаль какъ я про- 
ходилъ мимо его съ. Таши, но у него не хватило энерги по- 
звать насъ, въ страхЪ, что ему придется встать и идти съ 
нами къ стоянкЪ. Таковы индцы; онъ непремънно умеръ 
бы въ эту холодную ночь, еслибъ я не выслалъ за нимъ 
сыщиковъ. 

ПодлЪ стоянки находится странное ледяное озеро. Непра- 
вильная масса льда, толщиной въ два или три фута, покры- 
ваетъ извЪстное пространство земли; въ срединЪ подъ льдомъ 
струятся теплые источники; ниже, какъ мнЪ говорили, ледъ 
ужь плыветъь на поверхности воды, которая еще дальше 
совсфмъ освобождается отъ него и образуетъь настоящее ма- 
ленькое озеро. 

Октября 2 8-го. — Мы все направляемся къ сЪверу. Сл5- 
дуя сзади нашего каравана, мы нашли на дорог оставлен- 
ный имъ якъ, совершенно изнеможенный и освирфиЪвший. 
Впрочемъ, здфсь нфть недостатка въ травЪ. По незамфтному 
склону длинной долины, мы вошли въ углублене, составляв- 
шее прежде дно озера; слфды воды были видны на окружаю- 
щихъ холмахъ, на высоть двухъ сотъ футовъ. На всемъ про- 
странствЪ этой равнины встрфчается одинъ или два малень- 
кихъ замерзшихъ пруда; вся она состоитъ изъ сплошной со- 
довой почвы «фулли?. На поверхности лежитъ тоны слой 
земли, а надъ ней нога утопаетъ въ отличномьъ содовомъ’по- 
рошкф, чистфйшей бфлизны, имбющемъ отъ четырехъ до пя- 
ти вершковъ глубины. Подъ содой находится слой простой 
неочищенной соли или селитры, которая трещить подъ но- 
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тами, какъ тоныЙ ледъ изъ-подъ снфга. Во многихъ мфетахъ 
нЪть вовсе землянаго слоя, а сода является на поверхности 
въ твердомъ видЪ и неправильной форм$. Намъ пришлось въ 
продолжени пяти часовь съ трудомъ подвигаться по, этой 
` неудобной почвЪ; хотя мы съ самаго начала видЪфли свою 
’ стоянку вдали, но казалось будто мы вовсе не подвигаемся 
` къ ней. Яки очень отстали; ночь была чудесная, лунная; 
было довольно холодно, но по счастью безъ вЪтра. Наконець 
мы нашли небольшой сухой оврагъ, достаточно большой, что- 
бы служить намъь убфжищемь. Вблизи есть трава и ледъ; мы 
раскинули въ оврагф свои палатки, благодаря судьбу и зато; 
У одного изъ слугь отмерзъ палецъ на ногф..О Кабир ни- 
чего неизвЪфстно, ни о якахъ. Таши постоянно въ дфлф и 


крайне полезенъ. 

Октября 29-го. — Мы отдыхаемъ сегодня. Утромъ при- 
быль Кабиръ съ извфемемъ о томъ, что всеЪ яки стали на 
дорогф въ изнеможент. Я послаль къ нимь людей на по- 
мощь. Около полудня два яка прибыли. Люди товорятьъ, что 
два другихъ окончательно не годны больше. 

Октября 30-го. — Ныньче утромь мы дождались нако- 
Г нець остальныхь людей и лковъ съ тюками. Мы поднялись, 
но не долго шли, потому что лошади ужасно устали. 

Содовая равнина (нЪсколько поднимаясь) съуживается на, 
'еБверЪ, образуя долину. Эта долина, сворачиваетъ на сЪверо- 
|западь, а изъ нея тянется на сфверо-востокь низкая гра- 
‘нитная цфиь. За этой цфиью течеть р. Каракашь (которую 
‚мы конечно не можемь еще видЪть), а за нею возвышается 
высокая, крутая горная цфиь, съ мЬстными вершинами, со- 
ставлявшая часть горной цфпи. извфстной европейскимъ гео- 
|графамъ подъ именемъ Куэнъ-Луна. Дуеть холодный, рЁзкйй 
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вЪтерь. Мы остановились для ночлега въ послёднемъ травя- 
номъ мБетЪ’ долины. ВмЪсто воды, мы по обыкновению упо- 
требляли снЪгЪ и для топлива нашли небольшое количество 
лавендуловыхъ кустовъ; яви не подходили. 

Октября 31-го. — Мы продолжали путь нашь на С.-3. 
вдоль долины, которая опускалась до самой рфки Каракалиа 
`черезъ скалистыя ущелья въ 30—40 саженъ ширины. Долж- 
но предполагать, что озеро содовой равнины когда нибудь 
излилось черезь это ущелье въ рёку Каракашъ- Р%ка была 
покрыта тонкимъ льдомъ; она течеть въ маленькую круглую 
долину, заключенную съ с5вера древнею мореной. На С.-В. 
тянутся высошя сифжныя горы и глетчеры. Рка въ своемъ 
теченши круто спускается съ горъ; я полагаю, что источники. 
рЪки находятся неподалеку. Ниже по теченпо р$ки мы уви- 
дфли двухъ черныхь звфрей; мы не знали, диве-ли это или 
ручные яки. Оказалось, что это были вьючные яки, брошен- 
ные по дорогф караваномъ посланника. 

Для насъ это была настоящая находка; мы могли снять 
часть клажи, навьюченной на бфдныхь, изнуренныхь лоша- 
докъ. Весь скотъ съ жадностйо пилъ, ломая ледъ ногами, 
Имьъ въ первый разъ, посл 16-го, удавалось вполн® утолить 
свою жажду, потому что до тфхъ поръони должны были до- 
вольствоваться однимъ снЪгомъ. 

Никто изъ моихь слугь не бываль дальше достигнутаго 
нами мфста. И такъ, мы были въ совершенномъ невЪдЪни, 
тдф будеть трава и топливо, а слфдовательно каюе проме- 
зкутки можно класть между остановками. Часто, сообразно 
съ разстоянемъ слфдующаго годнаго пастбища, приходится 
останавливаться черезъь нЪсколько часовь или же продол- 
жаль путешестве. Это зависить отъ усталости скота. Теперь 
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намъ нужно было идти на угадъ. Я позхалъ развфдчикомъ 
впередъ, а къ вечеру, достигнувъ возвышенйя, моть обозрёть 
лежащую передъ нами дорогу. Въ этомь м$ет р. Каракалгь 
течетъ въ совершенно плоской долинЪ, въ полъ-мили шири- 
ны. Посреди долины иногда протекаетъ ручей, который въ 
другое время высыхаетъ; съ обфихъ сторонъ почва возвы- 
шается небольшими терасами, а на сфверЪ и югф долина 
окаймляетъь обнаженныя торы; сама долина распространяется 
на западъ. Съ безпокойствомъ тлядфлъ я на всякую новую 
мфетность, тщательно осматриваль всякую боковую долину. 
Вообразите себЪ мой ужасъ, когда я открылъ въ течене дня, 
что на этой скудной почв не было даже лавендуловыхь 
кустовъ для топлива, что до сихъ поръ не случалось. На 
траву не было никакой надежды, а русло ручья высохло. Не- 
доставало трехъ главныхъ предметовъ въ жизни путешествен- 
ника, —топлива, пищи для скота и питья. Вечеромъ уже мн% уда- 
лось въ возвышени разсмотрфть въ конц одной небольшой 


‘долины черную полоску земли. Надежда стала возвращаться 


ко мн, но мнЪ не вфрилось, чтобы у меня передъ глазами 
были кусты. Однако я могъ ихъ ясно различить въ зритель- 
ную трубку, и между ними виднЪлся бфлый ледъ. Я напра- 
вился въ нимъ и, проЪхавъ полосу долины, казавшуюся мн\Ъ 


’нескончаемой, л наконець увидалъ первый кустикъ посл цф- | 


`лато м®еяца. Дулъ страшный вфтеръ, но я выбраль мЪетеч- 


ко подъ защитою холма, набралъ сухихъ вЪтвей, развелъ 


ОГОНЬ (какъ, часто я о немъ вздыхалъ въ холодныхъ равни- 


‚ нахъ, съ которыхъ мы спустились) и сфлъ въ ожидани кара- 


вана. Прождавъ часъ, я сталь опасаться, что онъ пройдетъ 
мимо меня въ окружающей темнотв и началь громко окли- 
кать его. Но отвфта не было. Наконець лошадь моя стала 
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навостривать уши на противоположную сторону, я пофхалъ 
туда и скоро дЪЙйствительно услыхаль голоса. Караванъ про- 
шель мимо меня, какъ я того ожидать, но по счастью дЪло 
было поправлено. Я провель вефхъ въ своему убъжищу, 
всф окружили чудесный огонь, и мы забыли всЪ свои невзго- 
ды. Ледъ, который я видЪль издали, оказался разбросаннымъ 

_ по берегамь ручья, вытекавшаго изъ узкаго ущелья съ ль- 

> вой или южной стороны долины и наполнявшао доселЪ сухое 
русло главной долины '). Я хотль на другой день изелЪдо- 
валь этоть ручей, но нужно было искать другаго, травяни- 
стаго м5ста для скота. 

Ноября 1-го. — Такъ какъ зерно съ яками еще не по- 
доспбло, мы не могли даль корма лошадямъ. По счастю мы 
нашли немного травы у теплаго источника, протекавшаго 
направо. Осмотрёвъ кругомъ долину, и не найдя ничего 
кромЪ кустарника, мы раскинули свои палатки возлв источ- 
ника. Вода источника намъ не годилась, а потому мы сва- 
рили чай и пр. на оттаенномъ льдф. Источникъ въ этомъ 
мЪстВ течетъь безпрепятственно между ледяными берегами. 
Глубины въ немъ нЪФсколько вершковъ, а ширины — отъ. 
пяти до шести саженей. Туть топлива вдоволь, оть лёса ку- 
старника. Я пробоваль лудить посуду, которая становится 
опасною, но только обжогь себф всф пальцы. На сфверныхь 
склонахъ горъ много снфгу; онъ доходиль почти до самаго 
уровня долины. д 


т) Г. Гейвардъ открыль позднфе начало этого ручья, около семи- 
десяти миль выше, п прослфдилъ его до того м$ета, гдф мы были. 
Онъ доказаль, что этотъь ручей— настоящий источникъ р. Каракашь, 
и дорога вдоль него гораздо лучше, нежели выбранная мною, про- 
летающая чрезъ высоюмя равнины. 
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Яви прЕ5хали посл полудня; одинъ изъ новопрюбрЪтен- 
ныхь яковъ паль на дорогЪ. 

Въ температур$ произошла удивительная перем$на. Въ 10 
часовъ утра было 40° ф., а на зарЪ было 9°ф. 

Ноября 2-го. — Мы спускались берегомь р. Каракаша, 
который здфеь течеть совершенно свободно, и только берега“ 
покрыты льдомъ. Въ нее впадаютъ многочисленные теплые 
ключи, велфдетые чего она не замерзаетъ, но вода получаеть | 
солоновалый вкусъ. Въ 2—3 миляхъ отъ нашей послфдней, 
стоянки мы перешли небольшую равнину, усфянную ма-| 
ленькими ямами; въ каждой изъ нихъ не болЪе 4—5 саженъ | 
въ поперечникЪ, и оть 2—8 футовъ глубины. На днЪ этихъ | 
углублешй лежитъ садокь простой соли. Мои слуги набрали 
ее для ежедневнато употреблешя, такъ какъ ихъ запасы при- 
ходили къ концу. Мы шли теперь по широкой, плоской до- 
линЪ, на которой кругозоръ прерывался только легкими вы- | 
ступами, образовавшимися изъ обломковъ, скатившихея изъ 
сосфднихь ущелй, особенно съ сЪверной стороны. Впродол- 
жеше всего сегодняшняго перехода мн находили траву и ку- 
старникъ. На сЪверЪ гранитныя скалы выступаютъ прямо изъ 
долины, гранитъ такой же разсыпчатый, какъ и въ Ладак. 
Намъ попадались стада ванговь (тибетеые диые ослы). . 
Передъ нами возвышаются снфжныя вершины, вблизи кото- 
рыхъ не растеть больше ни трава, ни кустарникъ. 

Ноября 3-го.—Не успфли мы подняться сегодня въ путь, 
какъ одна изъ лошадей занемогла. Таши взялся вылечить ее 
такимь образомъ: онъ хотфль извлечь у нея изъ каждой ноздри 
кусокъ хряща, сдфлавъ надрфзъ, и привязать къ отрзанной 
части хряща волосъ изъ хвоста самой лошади, такъ что ло- 
шадь, дЪлая попытки встать, должна была бы сама вытащить 
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изъ ба отрфзаяную часть носоваго хряща. Я не видаль 
самь этой операщи, но знаю, что двое носильщиковъ понесли 
выюкъ съ больной лошади. Съ южной стороны мы нашли слЪды 
` дороги съ остатками стфны, а вчера мы проходили мимо цф- 
лой группы каменныхь хижинъ — все это свидЪтельствуетъ, 

что нфкогда эта дорога была въ употреблени ‘). 

Ноября 4-го. — Вчера поздно вечеремъ пришли люди съ 
извъсмемь о смерти больной лошади. Если это правда, то я 
полагаю, что причиною смерти была операщя, которая долж- 
ва была вылечить ее. Сегодня на зарЪ быль 1° ф. Вечеромъ 
мы раскинули палатки на прекрасномъ травянистомъ лугу, 
занимающемь долину во всю ея ширину на нЪсколько миль. 
Шо дорогв мы еще поймали двухъ отсталыхь яковъ. 

Ноября 5-го.—Передъ нами тянется рядъ хорошихъ луго- 
выхъ равнинъ, усБянныхь соляными крошками, по величин 
превосходящими выше описанныя. НЪ%которые изъ нихъ были 
наполнены концентрированнымь разсоломъ, по большей части 
не замерзшимъ, который испаряясь даетъ обычный соляной 
осадокъ. Въ этой долинф вся растительность солончаковал. 
Переходя замерзшее болото, я спугнуль одинокаго кулика 
и птицу, которую и приняль за скворца. Въ кустарникЪ я 
Убильъ двухъ зайцевъ (голубей тибетской породы, съ чисто- 
бфлыми пушистыми хвостами). Располатаясь на ночлегь мы 


') Мы впосл5детын открыли, что эта долина была посфщена китай-, 
цами, вывозившими отсюда нефриты. Въ настоящее время промы- 
шленность эта совершенно упала, потому что туркестансые мусуль- 
мане не любятъ украшен изъ этого камня. Въ китайскомъ сочи- 
нени „Тысяча характерныхь классиковъ“ есть перечень разныхъ 
произведенй промышленности и между прочимъ говорится, „Нефрить 
добывается изъ Кузнлуньскихъ горъ.“ Я обязанъ г. Астону за эту 
циталу. 
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нашли мЪсто, занятое стадомъ около ста канговъ (дикихь 

ословъ); они остановились въ 200 саженяхъ и сл$дили за 
нашими движенями покуда стемнфло. р 

Впереди опять видны снЪжныя горы. По сю сторону ихъ 
видно отверсте въ сфверной цфии. По карт Джонсона доля- 
но полагать, что это отверсте обозначаеть течене р. Кара-” 
кашъ, поварачивающей по направленшю къ Туркестану. Мы 
подобрали еще двухъ яковъ, такъ что теперь у насъ ихь 
всЪхъ девять. 

Ноября 6-го. — Сегодня намъ попадалось мало травы, 
но стоянка наша не далеко оть густой, роскошной травы; 
это ужь не прежня р$дыя, разбросанныя былинки, а настоя- 
щая трава, изъ которой можно выбрать чудесный дернъ. Подлв 
нашей стоянки находятся также нефритовыя каменоломни, 
въ настоящее время заброшенныя. 


ТЛАВА \1. 


Задержка въ ШахидуллЬ. 


Письмо изъ крЪиости Шахидуллы Ходжа. —Тюрки, ихъ одежда и обы- 
чаи.—Употреблеше ими имени Тибета. —Еще о путешестви по бе- 
регамъ Каракаша. — Первое зрзлище киргизской юрты. — Ея оби- 
талели.—Прибрелие тюркскихь солдатъ. — Путешественникъ посы- 
заетъ съ ними письмо къ царю (Аталыку-Хази).—Прёздъ въ Ша- 
хидуллу и ожидане тамъ приказанй. — Пруздь Михмандера отъ 
кашгарскаго правительства. — Затрудненя вслфдетые приближеня 
Тейварда. — Продолжен!е выжидан!я въ Шахидулл$. — Прибыте по- 
сланнаго отьъ мунши. — Путешественникъ принимаеть тюркскую 
одежду.—Прибыт!е Гейварда въ Шахидуллу.—Сообщеня съ нимъ.— 
Отъфздъ изъ Шахидуллы. 


Привожу здЪеь выдержки изъ письма, начатаго 10-го но- 
ября 1868 г. и продолжавшагося съ тЪхъь поръ каждый 
день. 

Шахидулла Ходжа, Ноября 10-го 1868 года. На- 
дфясь скоро отправить письма съ ладакцами, привезшими 
сюда мой караванъ, я принимаюсь писать, чтобы не си шить 
въ послфднюю минуту. ВЪрная доставка моихъ писемъ зави- 
сить теперь отъ добрато усердя кашмирскаго губернатора, 
такъ какъ докторъ Кэлэ въ настоящее время вфрно ужъь 
выЪхалъ изъ Ладака. 


<“ 
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Я пишу въ палате, разскинутой на плоской крыш малень- | 
кой крфпости, стоящей на р. Каракашь. Ерьпость эта состо- | 
ить изъ множества крошечныхь комнатъ, окружающихь дворъ, и 
на который онф ве® выходатъ. Небольшая стЪнка, выстроен- | 
ная изь жаренныхъ кирпичей (еъ окошечками для дула ружей) 
идетъ рдоль наружнаго края плоской крышы, а на четырех 
углахъ возвышаются маленьыя, круглыя башни, также съ ы 
окошечками. Эта первобытная крЪиостца стоить въ срединз 
` небольшой долины. Въ нФеколькихъ стахъ саженяхъ оть крф- 
пости протекаеть р. Каракашъ, не большая въ этомъ месть, 
но обильная рыбой, окруженная мелкимъ вустарникомъ, а 
кругомъ всей долины поднимаются обнаженныя, скалистыя 
`торы. Внутри крфипости картина становится веселфе. Кучка ‘ 
тюркскихь солдать окружила костеръ, разведенный въ одной 
сторон® двора, имфющаго не боле двЪнадцати сажень въ 


длину. На. стЪнЪ за спиной солдать развЪшапы ихъ длинныя || 
&. 


ружья (ве5хъь двфнадцать), а надъ ружьями видны три или 
четыре сфдла. | 
Одежда солдать состоитъ изъ длиннаго платья, подпоя- 


| саннаго въ тальЪ, и очень широкихъ шароваръ, надЪтыхь 
подъ верхнимъ плальемъ. Платья офицеровь сшиты изъ шел- 
ковой матерш, пополамь еъ буматой, украшенной крупнымъ 
узоромь цвЪтовъ. Между солдатами нЪ которые носять темно- 


красное яркандское сукно, & друме—английсве ситцы или же 
“] бЪлыя войлоковыя матери. Одни носять шаровары сверхъ 
о длиннаго платья, & друме накидывають на все остальное 
еще второе платье, которое не подпоясывается и впереди рас- 
пахивается. Начальники отличаются конусообразными шап- 


| ками, кругомъ которыхъ повязаны турбаны. У солдалъ боль- 


шею частью барашковыя шапки. Въ эту минуту одинъ изъ 
2 Зы 5. 7 
‘за 
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офицеровъ заряжаеть свое ружье, друме смотрять на него, 
> а нёкоторые стряпають себЪ пишу въ одной изъ комнатъ. 
_Вь ихъ разговор раздаются безпрестанно гортанные и рЪ$зые 
звуки перемфшанныхь согласныхъ. Мои ‹боты> изъ Ладака 

сидять почтительно въ отдалении, и чистять шкуры барановъ, 

убитыхь нами по дорог. Тюрки обходятся съ ними ‚добро- 
душно, но относятся къ нимъ какь къ нфкоторато рода жи- 
вотнымъ, напр. какь въ обезьянамъ. Они называють ихъ 
Тибетцами, именемъ, которое я до сихъ поръ слыхалъ толь- 
ко оть европейцевь. Моя индЁйская прислуга держится со- 
всмь въ сторонф оть нашихъ хозяевъ, которыхъ она видимо 
боится. Что касается меня самого, мы сдЪфлались уже вели- 
чайшими друзьями. Я скоро пойду чай пить и бесфдовать 
съ офицерами. Мы садимся около моего костра, выпиваемъ 
вмфстЪ безконечное число чалиекъ чая съ моими бисквитами, 
и стараемся вести разговоръ. Такъ какъ мое знаше тюрк- 
скато нарзя ограничивалось три дня тому назадъь словомъ 
<10къ>, т. е. ‹нЪть>, вычитаннымь мною изъ книгъь Аткин- 
сона, а они не понимають ни по персидеки, ни по инд!Йеки, 
то намъ приходится пополнять недостатокъ словъ улыбками 
и знаками. По несчастю мы истощили уже весь запасъ, за- 
нимавиий насъ сначала, все переговорили о ружьяхъ, часахъ, 
компасЪ, револьверЪ, такъ что приходится пускаться въ бесду 
о настоящихъ дфлахъ. Я уже уси ль набраться отъ нихъ тюрк- 
скихъ словъ (нЪтъ лучшаго учителя какого нибудь языка, 
вакъ отсутстве переводчика), и мы бесвдуемъ о мир% и войнЪ, 
о геотрафш, истори; чего еще нужно самому искусному 
лингвисту? Я тотчаеъ разскажу вамъ каюя новости я услы- 
шаль оть нихъ. Сначала ихъ особенно радовало смотрфть 
какъ я стрзляю изь своего ружья. Они ставили пфль въ 
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тридцати шагахъ отъ меня и очень удивлялись постоянной 
мфткости моихъ выстрфловъ. Они совершенно похожи на. 
школьниковъ, живыхъ, но благовоспитанныхъ. Они фамильяр- 
но хлопають меня по плечу, когда я посылаю за прибавкой 


сахара для ихъ чая, называя меня хорошимъ малымъ, что | 
д . 


не м5шаеть имъ всЪмъ вставать и прикладываль руку къ 
сердцу, когда я прохожу мимо ихъ костра (это ихъ привфт- 
стве). Хлопнувийй меня по плечу, къ моему крайнему уди 

вленйо, въ слёдующую минуту сталь гладить свою бороду 
обЪими руками, восклицая при этомъ:—‹Аминъ, Аллахъ-Ак- 
| беръ> (Аминь, Богъ-великъ). Все общество подхватило это 
восклицаше, торжественно гладя себЪ бороды. Это была, бла- 


тодарственная молитва посл обЪда. 

На зар, я постоянно слышу одного изъ нихъ, провозгла- 
шающаго на распЪвъ: «встаньте, молитесь, встаньте молитесь, 
молитва лучше сна›. Вчера я видЪль двухъь изъ солдатъ, съ 
завязанными впередъ руками и обнаженными плечами; офи- 


| кровью. На вопросъ одного изъ слугъ моихъ, за что такое 
`наказане? ему отвфтили, что эти солдаты не встали рано на 
молитву. Въ тотъ же вечеръ одинъ изъ наказанныхъ расиваль 
тюрксвя пфени, подъ акомпанементъ которыхъ двое другихь 
танцовали передъ огнемъ. Я подошель къ нимъ, и одинъ изъ 
офицеровъ угощальъ меня яркандекими орЪхами. Танцующие 
топали въ тактъ, выдфлывали шассе и тихо махали руками. 
Когда они устали, они.  ПОКЛоНилисЬ всему обществу и сли. 

Но я вамъ не сказаль еще какъ я сюда попалъ, и вы мо- 
жете думать, что я взять въ илнъ солдатами Якуба-Бега, 
не понимая зачфиъ я сижу съ двзнадцатью изъ нихъ въ 


церъ жестоко билъ ихъ кнутомъ, пока они не покрылись 


_ № 


крёпости. Итакъ, л возвращусь къ прерванному мЪ$сту моего 
_ разсказа. 

Послв скучнаго шестидневнаго путешеств!я, въ той же до- 
линф, въ продолжени которато не случилось ничего зам ча- 
тельнаго, мы пришли на шестое утро къ одному м$ету, тдЪ 
оставались слды большаго стада овець. Мы встрепенулись 

> при видф этихъ слфдовъ челов ческаго присутствия, находясь 
Въ ПОЛНОМЪ невЪденши, какой пшуемъ мы встрфтимъ со сто- 
роны кочующихь поселянъ пастуховъ, посфщающихь эти то- 
ры. Мы знали только то, что нкоторые кочевники, называ- 
юпце себя киргизами, наводили страхъ разбоемъ, производи- 
мымъ ими на бодфе западномъ пути въ Яркандъ, и что пле- 
мена того же названя приводили свои стада въ долину р. 
Каракашь. Вирочемъ слфды, которые были у насъ теперь 
передъ глазами, походили на прошлогодн!е, но почти въ тотъ 
же день, подвигаясь верхомъ передъ Каракашемъ, я замф- 
тиль вдругъ свфяйй слЪдъ человЪческихь шаговъ; этоть слЪдъ 
остался на клочкВ мягкой почвы, а дальше тянулась крёпкая 
каменистая дорога, т. е. я не могь провфрить свои наблю- 
деня. Однако, немного дальше, снова появился тотъ же 
слБдъ рядомъ съ лошадиной тропой. Я улыбнулся, вспомнивъ 
невольно Робинсона Крузое и его слфды. Хотя мои слды не 
были столь многозначительны, но ихъ довольно было, чтобы 
возбудить всю мою осторожность; весьма возможно было, что 
киргизы находятся гдф нибудь по близости въ значительномъ 
числЪ, и что они нападуть на мой караванъ. На моихъ слугъ 
надежда была плохая; во всякомъ случа, можно ожидать пре- 
пятствя путешествя. А потому, когда мы подошли къ концу 
открытой равнины, которая въ этомъ мфстз переходила въ 
узкую долину, закрытую отъ касъ выступомъ скалы, я оста- 


’ ея киргизскую ‹юрту». Въ послфдней ошибаться нельзя было, | 


‚ лая постройка съ низкой крышей въ видЪ купола, покрытой 


` сти, откуда открывался видъ на всю долину. Осторожно под- А 
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новиль караванъ и отправился пфшкомъ впередъ, оглядЬть 
мЪетность. Карабкаясь по холмамъ я дошель до возвышен: 


нявъ голову, какъ на охот за дичью, я сталь смотрфть въ. 
зрительную трубу. Одного взгляда довольно было, чтобы уви-_ 


даль травянистую равнину, усЪянную кустарникомъ, а посреди 


№ | 
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послв описавя ея въ сочинеши Аткинсона; это была круг 


грязно-бЪлымь малераломъ — войлокомь вфроятно. Кругомъ — 
юрты виднфлись лошади и яки, а въ трубку можно было раз- 
тлядЪть человЪка въ длинномъ тюникЪ и высокихъ сапогахъ, 


‚ занятаго приемотромъ за скотомъ. Изъ центра крыши стру- 


ился дымокъ. Я не могу вамъ описаль своихъ ощущенй при 
видЪ этой картины. Я чувствовать, что теперь-то начались 
въ самомъ дфль мои похожденя. Наконецъ осуществились 
мои мечты о тюркахь и киргизахъ; я приходиль въ соприко- 
сновене съ племенами, доселЪ отрфзанными отъь европейцевъ. 
Осторожно сойдя съ моей обсерваторми я возвратилея къ сво- 
ему каравану. Послф краткаго совфщазня, мы рЪшили дойти 


‚ до юрты и расположиться рядомъ съ ней; мы сообразили, что 


намъ во всякомь случаЪ придется пройти мимо киргизовъ и. 
что если мы не подойдемь къ нимъ, оставаясь тажъ близко 
оть нихъ, они могуть, открывъ наше убЪжище, приписать та- 
кое дЪйстве страху съ нашей стороны. Зарядивъ всЪ ружья. 
(у нась ихъ было четыре), мы тронулись по направленю къ 
торамъ. Меня очень насмфшить мой слуга индецъ, Кабиръ, 
который такъ много доставяяль намъ хлопоть до сихъ поръ, 
постоянно отставая; онъ прижался съ испуганнымъ лицомъ 
КЪ хвосту моей лошади, между тфмъ какъ я Ъхаль передь _ 


ый] 
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караваномъ. Киргизъ быль так’ занять своимъ дфломъ, что 
онъ не замфтиль меня, пока я совсфмъ не приблизился къ 
юртв. Услыхавъ мой толосъ, онъ обернулся, и по видимому 


‘нисколько не удивляясь пошель ко мнф на встрёчу. Другой 


челов%къ вышельъ изъ юрты. 

Съ начала мы только съ улыбкой сказали другъ другу 
«салямъ»; но онъ объяснить миф, что онъ киргизь и мы по- 
няли изъ его словъ, тб отрядъ солдать Атазыка-Хази ожи- 
даетъ меня въ ШахидуллЪ. Если это вфрно, то равнодупие 
киргиза, при нашемъ неожиданномъ появленти около юрты. 
понятно. Оба киргиза были еще совершенные юнопги, по ви- 
димому братья. ЦвЪть лица у нихъ былъ свЪамй, здоровый — 
немного темнфе затор%вшато англичанина. Векорв появилась 
женщина, но она остановилась позади. Она была довольно 
хорошенькая, голова ея была повязана узкой бумажной ма- 
тер!ей, обмотанной н®еколько разъ, наподоб1е широкой тесъ- 

о мы; длинный конецъ той же матери, украшенный пвфлнымъ 
узоромъ, висфлъ у нея вдоль спины. Плалье ея состояло изъ 
длинной туники, подпоясанной также какъ у мужчинъ, п 
доходящей до шиколотокъ, ниже которой вилн®лись красные 
кожанные сапоги. У мужчинъ платье было короче, а толов- 
ной уборъ состоялъ изъ мЪфховой шапки съ наушниками. 

Я расположился здЪсь съ своимъ караваномъ; киргизы до- 
бродушно помогали мн разбивать палатки, разводили огонь 
и проч. Н№%еколько времени спустя прошло большое стадо 
овецъ, которое вель другой киргизъ въ длинной одеждь изъ 
бараньей шкуры. Мои слуги, гуди, природные пастухи, за- 
ключили, что въ этомъ стадз болфе тысячи головъ. Овцы 
эти похожи на афганистанскихъ—©ъ широкими плоскими хво- 


стами. Когда ягнять вы | 
д ть вынесли матерямъ, всф три киргиза 4 
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удалились въ юрту. Они снова вышли оттуда, неся въ ру- 
‘кахь большую кринку масла и овцу; это были’ ихъ прино- | 
"меня мнф. Я принялъ съ благодарностью, и тотчасъ же ве- 
‘л№ль овцу заколоть; масло было отличное. Въ благодарность | 
я подарилъь имъ англЙскаго пороху и зеркало для молодой 
‘женщины, чему они крайне обрадовались. 

Рано утромъ на слВлующий день я послалъ двухъ изъ 
своихъ ладакцевъ въ Шахидуллу, которая, по словамъ кир- 
тизовъ, отстолла недалеко отъ ихъ юртъ. Тамъ должно было 
ожидать меня письмо отъ Дивана-Бахиги (мусульманинъ, кото- 
раго я послаль впередъ, для испрошенйя позволеня у Ата- 
`лыка-Хази). Шахидулла не деревня, а просто обычное м%сто 
`’отдыха путешествующихь по большой дорог между Лада- 
комъ и Яркандомъ; въ этомъ-то мЪстЪ я долженъ былъ вы- 
_Ъхать на большую дорогу. Четыре года тому назадъ, во время | 
` службы въ Туркестанф, махараджа калшимирсвйй послалъ от- 
’рядъ солдалъ и рабочихъ за Каракорамскую пЪпь (границу его 
`владЪнш), и выстроиль маленькую крФпость въ Шахидулль. 
’Вь продолжеши двухъ лЬть его гарнизонъ занималъ эту 
врЪпость, но она очистилась въ прошломъ году, когда вла- 
дЪтель Ярканда соединилъ въ рукахъ своихъ всю окрестную 
‘страну. Въ сущности, махараджа не имфеть никакого права | 
‘на Шахидуллу; онъ никогда не пользовался никакими пра- 
вами на рфкахъ, протекающихь Туркестанъ по натравленю 
‚к С., никогда не владфлъ пастбищами киргизовъ, платящихъ 
' подати Ярканду. Отранно, что на нашихъ новфйшихь кар- 
‘тахъ въ траницы кашмирскато государства включается по- 

’ лоса земли, которою махараджа не только нисколько не вла-_ | 
дЪетъ, но жители ея платять дань другому государству. 
„ Однако, возвращаюсь къ своему разсказу. Я сидЪлъ за зав- 
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тракомъ, когда двое тюркскихъ солдатъь пришли изъ Шахи- 
дуллы. Разтоваривать мы не могли, но л осмотр ль ихь ружья 
‘и угостилъ ихъ чаемъ, послф чего они уфхали. Посл обфда 


` появилось ещетри всадника, ‘одЪтые ( болфе изысканно; оджяне 


ихь состояло изъ длинныхь халатовь яркаго цвфта, надф- 
тыхь одинъ на другой, игирокихь Ш. Е и турбановъ, 
повязанныхь поверхь остроконечныхь шелковыхь ермолокъ, 


Я пригласиль ихъ сфеть и угостиль чаемь (необходимая 
церемоная). Киргизы (съ которыми мы были знакомы нф- 
сколькими часами болфе) служили намъ переводчиками. Они 
заставили меня показать имъ всЪ привезенныя мною р%дко- 
сти— штуцера, заряжающуеся съ казенной части, револьверы, 
подзорную трубу, часы и пр. Когда `истощился должный 
запасъ удивленя, при видЪ этихъ необыкновенныхь вещей, 
они объяснили мн, что одинъ изъ нихъ тотчась отправая- 
ется въ Яркандь, чтобы доложить Аталыку о моемъ прЁздЪ, 


у 
причемъ просили меня написать письмо къ Аталыку-Хази. * 


Я написаль ему коротенькую записку по английски (не до- 
вфряя своимъ познанямъ въ персидскомъ язык%), и, вложивъ 
письмо въ розовый конверть, запечаталь его своимъ пер- 
стнемъ (на которомъ все мое имя было написано по пер- 
сидски). Взявъ это письмо, посланные тотчасъ ‘ускакали, 
унося мои пожеланя о скоромъ совершеши ихъ путешествия. _ 
Это происходило въ воскресенье 8 ноября. На слёдующи 
день л снова остановился, чтобы дать якамъ время догнать 
насъ. На якахъ везли весь нашь запасъ муки, вел детвие 
чего они, по обыкновению, отстали на два дня, а людямъ 
надо было раздать недфльный паекъ. Посл обфда прибыли 
яки, и я раздаль муку, а во вторникъ утромъ мы напра- 
ВИЛИСЬБЪ Шахидуля%. Эдфсьмыбыли приняты двумя изь видфну 


* 
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ныхъ нами офицеровъ, командывавшими отрядомь въ двф- 
надцать солдать. Съ нами обошлись очень вЪжливо и \0- 
мфетили вь лучийя комнаты кр$пости (не воображайте, что 
‘мы попали въ роскошныя вобточныя хоромы; крпость болфе 
‘похожа на англйсьй хлфвъ, чЪфмъ на что нибудь другое). 
Я узналъ, что этоть гарнизонъ былъ присланъ сюда почти 
мфеяць тому назадъ для моего према, и ему дань быль 
приказъ оказывать мн всяьй почеть. Но прежде чЪмъ л 
могъ продолжать путешестве, мнЪ нужно подождать прика- 
зан1е Аталыка-Хази, въ отвЪть на извЪсте о моемъ прибытит. 
МнЪ сказали, что посланный съ моимъ письмомъ къ Ата- 
лыку употребить три дня, чтобы дофхаль до Ярканда 
'и столько же на обратное путешестве, слфдовательно мнЪ ну- 
‚ино будетъь ждать Цфлую недфлю въ Шахидулль. 

Я покорилея своей судьбф, и старался въ продолжении 
слфдующихь дней воспользоваться даннымь случаемъ, чтобы 
‚выучить множество тюркскихъ словъ. Очень было забавно 
добивалься значеня словъ и составлять потомъ цфлую рёчь. 
'Солдаты и офицеры съ одинаковымь усердемъ помогали мн%, 
тытаясь понять меня и дать мн понять ихь слова, причемъ 
они оказывали много смфтливости ия дфлалъ быстрые успЪхи. 

На четвертый день, однако, мнф стало невыносимо скучно 
и я предложиль охоту на дикихь яковъ, которые, какъь мн% 
разсказывали, находились въ разстояни одного дня отъ Ша- 
'хидуллы. Положивъ еще день на охоту, я разсчитываль, что 
‘мы вернемся, однако, къ пр!зду посланнаго изъ Ярканда. 
'На слёдующее утро я выфхаль въ сопровождени обоихъ 
‘офицеров и трехъ-чегырехь солдать, намреваяеь под- 
няться по одной изъ боковых долинъ. Позавтражавь въ ‘пол- 
день всё выфстВ (завтравъ нашь состояжь изъ яркандскихь 
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бпсквитовъ), мы отправились на поиски и вскорЪ настигли 

стадо, состоявшее изъ 16 дикихъ яковъ. Мы слБзли съ ло- 

шадей и стали готовиться къ охотЪ, но зъ эту минуту уви- 

дали всадника, скачущаго въ намь на встр$чу. Въ зритель- 

ную трубу можно было разглядфть, что это тюрксый сол- 

дать, и когда онъ приблизился мы услыхали, что онъ окли- | 
каеть насъ. Оказалось, что онъ прЁБхалъ оповестить насъ 

о прибыти какого-то великаго сановника изъ Ярканда, по- 

сланнаго за мною. Обрадованный этимъ извфетыемь я тот- 

пась сфль на своего коня и поскакаль въ Шахидуллу. У во- 

ротъ я увидЪль солдата, стоящаго въ парадной форм? на ча- 

сахъ (чего ни прежде, ни послЪ не бывало). Когда я вошель 

во дворъ, моимъ глазамъ представился величественный образъ 
тюрка въ длинномъ шелковомъ одфянш, въ сабли съ сере- 
брянной рукояткой; онъ сидЪлъ въ торжественномъ уедине- 
нм, на ковр%, подлЪ огня. Онъ не всталъь мнф на встрфчу, а 
только пригласиль меня сЪфсть подлЪ него. Я послфдовалъ его 
приглашен ю и попробовалъ съ нимъ говорить по персидски. 
Онъ покачаль головой и послЪ этого не обращалъ бол%е 
никакого внимашя на меня, продолжая громко разговари- 
вать съ другими, которымъ теперь было позволено сфсть по 
другую сторону огня. Меня н$®сколько поразило такое обра- 
щен!е; я всталъ и ушелъ въ другой конець двора, гдЪ ве- 
лЬль себЪ тоже развести огонь. Когда я ‘поднялся, высоко- 
поставленное лицо встало тоже и дало мнф знакомъ понять, 
что онъ будеть молиться (они при этомъ кладутъ руки за 
уши, что часто повторяется во время ихъ молений). Въ те- 
чен!е слЪдующаго часа прубзайй раза три читаль свои мо- 
литвы, изъ чего я заключиль, что онъ дорогой вфрно не 
успфль помолиться должное количество разъ. 
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Мои прежнйе знакомые, увидавъ мое неудовольстве, пошеп- 
‘тались и прислали мнф депутата для объяснешя дфла. По- 
слдн! сказалъь мн, что прузайй—важный сановникъ, ко- 
торый всегда сидить, даже при Аталык®. Онъ прЁхаль ко 
мнф на встрфчу въ качеств михмандара (привЪтствующий 
гостей), для оказаюя миф почестей и удовлетворешя всЪмъ нуж- 
`дамъ моимъ. Мы открыли вскорЪ, что старикъ, сопровождавиий 
михмандара изъ Санджу (одного пограничнаго города), по- 
нималъ и говорилъ немного по тибетски; блатодаря этому 
обстоятельству между нами тотчасъ установился разговоръ, 
'`такъ какъ при мн быль тибетск!й переводчикъ, Таши, очень 
полезный человфкъ. Важный сановникъ прислаль мнЪ ска- 
зать, что онъ желаеть имфть со мной личное свидане, если 
`я велю разостлать коверъ въ своей комнат, что и было сд- 
лано, и свфчи зажжены; посл чего михмандарь вошель въ’ 
|жою комнату. Въ этотъ вечеръ и на слфдующее утро, когда 
`онъ снова явился ко мн съ визитомъ, еще болфе торжествён- 
‘нымъ, нежели первый, онъ оказаль мнЪ всявя восточныя 
любезности, поднесь около дюжины подносовъ съ разными 
| фруктами (гранатами, изюмомъ, фисташками и пр.) и толову 
Грусскаго сахара, между тфмъ какъ въ дверь впихнуты были 
‘силой головы двухъ овецъ, приносимыхь тоже мн въ по- 
Е. Затфмъ, послдовали мномя любезныя рфчи отъ име- 
ни Аталыка. Михмандаръ просиль меня не безпокойться ни 
|0 чемъ, обфщая, что по моемъ востребован!и явится все что 
'мн® будеть нужно. Онъ предлаталь въ мое полное распоря- 
'щеше всЪхъ своихь людей и лошадей. Отвфчая ему, я ста- 
„рался, главнымъ образомъ, выразить какъ меня трогаетъ снис- 
хождене яркандекато владфтеля, пославшато ко мн такое 
важное. лицо и какъ меня безпокоить мысль о вефхъ неудоб- 
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ствахъ, которымъ онъ подвергается въ такомв пустынномь 
ифств, ради меня.’ На востокВ очень любять любезности; 
чфмь ботве рВчь приправляется любезностями, тфмъ лучше. 
Залфмъ послфдовалъ цфлый рядъ вопросовь: купець ли я, или 
военный, сколько тюковъ товаровъ Фдуть за мной, скоро ли 
они прибудуть, сколько я привезь тюковъ съ собою, изъ ка- 
кого они состоять товара и пр., и пр. Иногда вопросы пре- 
рывались увфренями оть имени Аталыка въ полной моей 
безопасности, кто бы л не быль по своему положеншю. При 
этомь я думаль о наивности моего собесздника, полатавшато, 
что я попаду въ такую ловушку. Неужели онъ надзялся по- 
добными увфревшями заставить меня высказаться, если бы я 
зздумаль укрыть свое настоящее имя подъ какой нибудь 
маскою. Но такъ какъ мнЪ утаивать нечего было, я только 
боялся какъ бы моя индШская прислуга, изъ природной не- 
нависти къ правд, не налгала въ моемъь отсутствии, по- 
тому что я быль увфренъ, что ее подвергнуть усердному до- 
просу. Итакъ, когда важный чиновникъ простился со мной 
(на этоть разъ онъ вфжливо просилъь меня не вставать съ 
мЪста), я созвалъ всфхъ своихъ слугъь и объявиль имъ, что 
наша сульба тЪфено связана, и что усиёхъ нашего предпрая- 
т1я, наша безопасность вполн% зависятъ отъ нашего образа 
дЪйствй. Я совфтывалъ имъ не говорить лишняго про наши 
дЪла, но просиль ихъ никогда ничего не лгать. Это было 
единственное средство не разойтись въ нашихъ разсказахь 
при допросахъ. Я меньше боюсь прислугу гуди, но друге 
и по рожден, и по воспитаню своему больше лгуны. 
Они всегда ишщуть спасешя въ неправдЪ, когда смутно 
боятся чего нибудь или сомнфваются въ намфренйяхъ собе- 
сВдника. Это самое простое, безъискуственное средство 0бо- Е 
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роны, но, въ настояшемъ случа, особенно вредное. Тюрки 
до крайности подозрительны. Прибыме къ ихъ границамъ 
англичанина кажется совсфмъ привело ихъ вь смятене. 
| Каждый день новые всадники пр#Бзжаютъ и уфзжаютъ. Ни- 
когда еще не было такой фзды на этой дорог, и крЗиость 
Шахидуллы въ первый разь оживлялась такимъ образомъ. 
Все это, однако, усиливаеть во мнф главную заботу и на- 
полняеть меня опасен1ями. Если одинг англичанинъ, задолго 
объявивший о своемь прибыт!и, можеть до такой стелени воз- 
будить подозрительность тюрковъ, то что же они подума- 
оть, когда явится второй англичанинъ, безъ видимой пли 
'5Ъ своему путешествию, но съ замётнымЪъ желашемъ изучить 
'ихъ страну? А подобное происшестте я ожидаю каждый день, 
| Меня долго задержало на дорог дурное положене моего 
выючнаго скота, а теперь я день за днемъ сижу въ Шахи- 
| дуллф. Гейварда вфроятно тоже что нибудь остановило на 
| пути, иначе онъ бы уже настигь меня. Его внезапное по- 
явлеше подЙствуеть самымъ вреднымъ образомъ на умы 
тюрковъ, и на меня падеть часть ихъ подозрфнй. Какъ го- 
‘ворять нфкоторые изъ моихь слугь (гуди), первая мысль 
| будеть: «Сколько еще скрывается феринговъ (франки) въ на- 
шихъ долинахъ?› Одновроменное прибыт!е двухъ англичань 
въ Яркандъ (доселф непосъщаемый англичанами) будеть 
А ими за сигналъ завоевательнаго наступленя. г 
| Обдумавъ все дфло и посовфтовавшись съ ‘моими прово- 
жатыми, я пришель въ тому заключено, что нужно пред- 
`упредить тюрковъ о приближени другаго англичанина. Та- 
` кимъ образомь я избфгну подозрёвя въ обман, потому что 
‘они безъ сомнфийя узнають впослёдетви чрезъ переводчика 


Гейварда о нашей предварительной встрфчЪ. Согласпо ‘съ 
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этими разсуждевнями л позваль Таши и поручиль ему найти 
удобный случай во время разговора съ старикомъ изъ Сан- 
диу, чтобы упомянуть о нашей встрьчЪ съ однимъ англи- 
чаниномь, который охотился на дикихъ яковъь въ разстоян!и 
20 дней отъь Шахидуллы, недофзжая этой крЪпости. Моему 
переводчику не понравилось такое поручене; онъ никакжь не 
могь понять, что въ настоящемъ случаз безопасн%е го- 
ворить всю правду. Однако мой авторитеть превозмогь 
его сомнфшя и разъ согласившись онъ съ удовольстшемъ 
взялся за исполнев!е дипломатической задачи. Я предоста- 
виль ему полную свободу въ разговор съ тюркомъ и онъ 
отлично исполниль свое поручеше. Говоря объ охот® и пе- 
речисливъ дичь, убитую мною по дорог, онъ заговорилъ о 
страсти англичанъ къ охотЪ, и къ слову упомянуль о томъ, 
что намъ встрётился въ нЪсколькихъ дняхъ дальше Ладака 
одинъ англичанинъ, пр!хавний съ цфлмю охоты. Какья и 
ожидаль, тюрки были поражены этимъ извЪ ст1емъ. Они стали 
спрашивать Таши, Ъдетъь ли также сахибъ въ ихъ страну, 
и Таши выказалъ совершенное незналие дальнфйшихъ намЪ%- 
рен!й путешественника. 

Когда я посфтиль пополудни михмандара, онъ ничфмь не 
намекнуль мнЪ на этоть предметъ, но два всадника были 
посланы для собравюя свфденйй объ упомянутомъ англича- 


`нинф, если они найдуть его, и вмфстВ съ тЪмъ имъ пору- 


чено было поторопить мой караванъ, въ случаЪ если онъ 
имъ встр$тится. Я подозрфваю въ нихъ одно желаше иро- 
вфрить мои показашя о моемъ караванЪ, хотя они утвер- 
ждають, что они дЪйствують лишь изъ опасения заслужить 
неудовольстве Аталыка-Хази, недоставивъ мнЪ всего моего 
имущества, 
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’ МНн$ удалось наконець расположить къ себф михмандара. 
Мы сидфли съ нимь на крышф, обозрЪвая окрестныя горы 
въ мою подзорную трубу (старикъ изъ Санджу пресерьезно 
‘спросиль меня: не покажегь ли ему это стекло его сыновей, 


находившихся въ разстоян!и десятидневной ходьбы оть Шахи» я 
'дуллы, на возвратномъ пути изъ Ладака); я отвинтиль одно изъ .| 
стеколь подзорной трубы, и зажегь имъ, при помоши силь- Я 
наго солнечнаго жара, кусокъ дерева. Туземцы сочли это за | 
огромное чудо. Среди восклицан!й ‹Тоба! Тоба! > (раскаяше! | 
‘раскаяне!) михмандаръ самъ научился производить это чудо. 

'Онъ тотчасъ сталь сзывать весь тарнизонъ. Слфдующая по- 
пытка его по несчастно не удалась, но вскор№ однако онъ 
‘прожегь порядочную дыру въ своемъ плальф; это доставило 
всфмъ большое удовольстве. Меня тотчасъ пригласили при- 
нять участе въ стрфльбб въ цёль. Мы сдфлали большое в 
количество выстрфловь въ мишень, поставленную въ раз- Е | 


стоянш кавихъ нибудь ста сажень, и только мнЪ да моимъ 
тудскимъ слугамъь удалось попасть въ цфль. Михмандаръ 
стрфляль нфсколько разъ изъ моего ружья; а его собствен- 
ное съ фитилемъ осЪклось два раза. 
Нынче утромь онъ потфшался тмъ, что обстригъ усы по- 
ловинЪ гарнизона моими ножницами. Всь настоящие мусуль-_ | 
мане отпускають усы только у угловъ рта, пробрфвая сре- 
дину губы; они также брфють всю толову. Мой камерди- 
нерь, инщець, еретически отпустивийй длинные волосы, | 
наподоб1е всфхь индскихЬ мусульманъ, быль обрить са- 
мимъ михмандаромъ. Я засталь его сидящимъ съ грустнымъ 
лицомъ у крФпостнаго вала, между тфмъ какъ тюрксюй сол- 
дать по приказано михмандара обрфзываль его длинные 
локоны. Смфхь и одобреше _раздавалиеь со о вофхь сторонъ; я 

Г” 


43 


+ 


112 


искренно принять вЪ НихЪ участе, находя рЪфшительное 
‘удучшене въ фигур моего камердинера. Сегодня прибыль 
въ врфпость мой приятель киргизъ верхомъ на кф. Онъ 
подковаль моего пони, причемъ послЪдняго нужно было по- 
валить на землю; михмандарь усердно помогалъ. Ве они 
отлично знакомы со всфми подробностями ухода за лошадьми. 
Время идеть, а отвфта мзъ Ярканда все еще нЪфтъ. (е- 
годня понедёльникь 16-е, восьмой день какъ уБхаль по- 
сланный и мы можемь навфрное ожидать его завтра. 
Вторникъ. Ноября 17-го. Ожидан!я мои сбылись, но, увы, 
возвративаййся посланный не. привезъ мнф ожилаемаго мною 
приказаяя. Его сопровождали два товарища. Когдаони пр!Вха- 
ли, я продолжаль спокойно читать, не выказывая ни малъйшаго 
знака нетерифн!я, пока они совфщались съ михмандаромъ. 
По окончани совфщаня двое изъ нихъ взошли ко мнЪ на 
крышу; въ одномъ я узналь съ нфкоторымъ трудомъ слугу 
изь моего каравана, сопровождавшаго мунши  Дивана-Бах- 
ша съ первымъ транспортомъ вещей въ Яркандъ. На немъ 
было надфто н%еколько дратоцфнныхь платьевъ, получен- 
ныхь имъ въ подарокъ оть Аталыка. Такъ какъ онъ гово- 
рилъ по индШеки, я могъ легко съ нимъ объясняться. Я 
узналъ оть него, что Абдуръ-Рахманъ (возвративиийся по- 
сланный) Фздиль въ Яркандъ, откуда мое письмо было ото- 
слано къ Аталыку, который въ это время находится на гра- 
ниц своихъ владЪвй, въ горахъ, въ четырехъ дняхъ раз- 
стояня отъ Каштара. Посланный не дождался отвЪта и воз- 
вратился везя съ собой цфлый обозъ разныхъ вещей, кото- 
рыя остались еще позади; кладь состояла изъ муки, ячменя 
и пр. Отвфть отъ Аталыка долженъ быль привезти послан- 
ный, тотчасъ по получени его въ Яркандф, такъ что я могъ 
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ожидаль его уже черезъ день, другой. КромЪ вышеозначен- 
К ь вещей, мнЪ привезли русскаго сахара и два пестрыхъ, 
’шелковыхь халата, которые, какъ потомъ оказалось, были 
посланы мнф мопуъ муншиг для раздачи въ вид подарковъ. 
При этомъ было два письма: одно--оть мунши, состоявшее 
изъ четырехъ исписанныхь страницъ, а другое коротенькое— 
отъ посла Махмуда Назара. Я не могъ ничего въ нихъ ра- 
‚ зобрать, такъ какъ они были написаны на персидскомь на-_ 


рёчт и перепутанными персидскими письменами; но это. не 
особенно меня оторчило, потому что письма, кавъ мнЪ ска- 
зали, прошли предварительно, до отсылки, чрезъ руки ярканд- 
скаго губернатора п, сл$довательно, не могли заключать въ | 
себ важныхъ для меня свфдеюй. Я условился, въ самомъ 
началЪ, съ Диваномъ-Бахшомъ, что онь для разборчивости 
будеть строго отдфлять въ своихъ письмахь ко миф. одно 
слово отъ другаго, что никогда на востокЪ не соблюдается; 
но вместо того, онъ прислаль мнф длинную рукопись, въ 


которой не было ни одного промежутка. Не смотря на это я 
спокоенъ, потому что нфтъ условленнаго сигнала о грозящей 
опасности—отрзаннаго уголка въ письм$. 

Отъ своего слуги, Джума, я узналъ, что по своемъ прибы- 
тш въ Яркандъ, Диванъ-Бахшь п его спутники содержались > 
подъ строгимъ присмотромь, не смотря на всевозможный по- ^ 
четъ, оказываемый имъ; такъ напр. каждому человЪку еже- 
дневно отпускалось-по одному барану, по четыре руши кромЪ 
обильной пиши, а Дивану-Бахшу приносили каждое утро 
новое платье. Онъ еше не успфль передать моихъ писемъ 
и подарковъь Аталыку, который находится въ отсутствии. 
МнЪ разсказывали, что вскорф по прздЪ Дивана-Бахша, 


изъ Ладака возвратился одинъ хаджи (пилигримъ), который 
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сообщиль, что встрфтиль по дорогв въ Яркандъ 50 англи 
чан! Это извфсте возбудило сильныя подозрЪн1я въ сред 
Ярканда и навлекло на моего мунши обвинене въ обман\, 
Однако прибывний Абдуръ-Рахманъ совершенно подтвердил 
разсказъ Дивана-Бахши о приближения одного «сахиба> съ 
четырьмя или пятью слугами. Яркандсвй губерналоръ отпра- 
вилъ, въ присутсти Джумы, мое письмо къ Аталыку, при- 
ложиль собственное описане, согласное съ моими словами. 
Тоть же Джума слыхалъ разговоръ, въ воторомь говорившие 
выражали полную увЪренность въ томъ, что меня допустять 
до Аталыка, но вфроятно предварительно продержатъ нзко-. 
торое время подъ присмотромъ. Изъ словъ Джумы я могь 
заключить, что въ ЯркандЪ опасаются для меня участи бЪл- 
наго Шлагинтвейта, но волфдстве ли выфшнихь или‘внут- 
реннихь волненй, мнф не удалось разобрать. Я увфренъ, 
что это однф отговорки; меня терзаеть мысль о возможности 
заключешя въ Шахидулл, да еще м%фсяца на два, по сло- 
вамъ Джумы. 

Вел»летые воъхьъ этихь соображенй я пришель къ сл\- 
дующему заключению: если я не получу въ означенный срокъ 
(черезь два дня) приказавя изъ Ярканда о выступлени, то 
я постараюсь снева отправить въ Яркандъ Абдуръ-Рахмана 
съ извъщенемъ губернатора о томъ, что у меня есть н$фчто 
важное сообщить Аталыку. Можетъ быть мнЪ удастся напи- 
<аль то же самое Дивану-Бахшу. Что касается до послЪдую- 
щаго оправдания такого извфстя, то я надЪфялся на успфхъ 
своихъ переговоровъ съ Аталыкомъ, если мнЪ только удастся 
увидфть его. 

Середа. Ноября 18-го. Сегодня прибыль изъ Ладака 
караванъ въ 30 лошадей. Главный купець вошель въ кр- 
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\пость и мой михмандаръ угостиль его чаемъ и пр. Через 
нЪсколько времени я сошель внизъ и велфлъ ДжумЪ разепро- 
сить насчетъь моего каравана. Оказалось, что купецъ уже го- 
вориль михмандару про мой караванъ, вышедиий 20-ю дня- 
| ми раньше его, и спрашиваль не проходиль ли онъ уже че- 
’резь Шахидуллу. Онъ же сообщиль намъ о возвращени Гей- 
| варда черезь Ладакъ и о томь, что аргунск!й переводчикъ, 
бывиий при немъ, находится на пути въ Яркандъ вмЪетЪ съ 
сыновьями старика изъ Санджу. Я съ удовольстмемъ уви- 
| ДЪль, какъ весь этоть разсказъ убфдиль тюрка въ прав- 
` днвости моихь прежнихь показанй. Я забылъь сказать, что 
| по совфту моего мунши я роздаль подарки главнымъ ли- 
цамъ крЪности; но мнЪ не хотфлось отдавать плальевъ, при- 
сланныхь изъ Ярканда, такъ какъ это были подарки самого 
Аталыва. Итакъ, я полнесъ михмандару и Абдуръ-Рахману 
по красивому турбану. Я не забыль также и старшаго офи- 
цера, принимавшаго меня въ кр%Ъпости: ему я подариль 
| длинный кусокъ тонкой кисеи, съ золотой каймой, на два 
турбана. 
‹ Вечеромь михмандаръ пришель ко мн и сЪль около 
костра. Во время разговора я изложиль ему сущность моего 
дЪла къ Аталыку-Хази, разсудивъ что блаторазумнЪе гово- 
рить объ этомь до получешя приказаня изъ Ярканда, иначе 
’ могуть меня заподозрить въ скрытности. Котда михмандаръ 
’ понялъ въ чемъ дЪло, онъ объщалъ мн послать на другое 
утро человёка прямо къ Аталыку. НадЪюсь, что поступиль 
благоразумно. 
Я имфлъ еще нЪеколько разговоровъ съ Джумою. Сегодня, 
по его совЪту, я облекся въ полный тюркск костюмъь—вы- 


сове черные сапоги, `кафтанъ изъ бумажной матери попо- 
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_ ламь съ шелкомъ (подаренный мнЪ въ ЛадакЪ афганскимие 
чайными торговцами), подпоясанный длиннымъ кушакомъ, 
верх! свфтлокоричневый, суконный, шировй халатъ, от- 
крытый спереди, и турбанъ изъ красной хашмиирской шали. 
Я льшу себя надеждою, что придаль себЪ почтенный видъ 
пастоящаго тюрка; на михмандара я произвожу замфтное 
впечатльн!е; сегодня онъЪ сдЪлался гораздо въжливЪе преж- 
няго. Джума говорить, что Аталыкъ обыкновенно путеше- 
ствуеть безь всякой свиты, вродЪ того, какъ дфлалъ Гарунъ- 
 аль-Рашидъ. Случалось ужъ нЪфеколько разъ, что его соб- 
ственная полищя задерживала его, какъ бЪтлато. Въ подоб- 
ныхь случаяхь онь испытывает честность полицш, пробуя 
подкупаль ее. Тфхъ, которыхъ ему удается подкупить, на 
другой день приводять въ нему и подвергають не легкимъ 
наказавямъ. Напротивъ честныхъ и безкорыстныхь служи- 
телей отличаютъ всякими почестями, 

Четвергъ. Ноября 19-го. ДЬло мое принимаетъ серь- 
езный оборотъ. Сегодня поутру Таши вошель ко миЪ съ из- 
зкемемь о моемь караван, который завтра долженъ прид- 
ти. Я обрадовалея хорошимъ вфстямъ. Но Черезъ н%Феколько + 
минуть я узналь, что приближавшийся караванъ оказался 
караваномъ Гейварда, а не моимъ. ДальнЪйиие разепросы по- 
казали мнЪ, что Гейвардь объявиль себя состоящимтъ у ме- 
ня въ услуженш. 

у Это крайне неутьшительное обстоятельство! 
` Михмандаръ уже собралея вернуть чиновника, посланнаго 
имъ, согласно его обфщанйо, къ Аталыку. Но Джума пору- 
чился за то, что я не имВль никакихь сношен!й съ другимъ 
англичаниномъ, а только встрфтилея съ нимъ на охот5. 
Такое поручительство вселяеть довЪре въ странф, тдВ 
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каждый поручитель отвфчаеть собственной своей головой, | 
`Итакь, посланнато не вернули; онъ продолжалъ свое путе- 
шеств!е, не имЪя никакого понят!я о приближени втораго 
’ сахиба. Мн% кажется, что моей страж (какъ я теперь буду 


называть окружающихь меня яркандцевъ) очень уже надоф- 


’ ло пребыване въ Шахидуллф, и что они ожидаютъ съ та-. 
КИМЪ же нетериземъ какъ и я устранен!я всякихъ препят- 
ствй къ продолжению нашего путешествия. Михмандаръ | 
пришелъ въ мою палатку на крышЪ и вступиль со мною 


въ бесЪфду. Я пробоваль узнать его мн»ше о ГейвардЪ, при- 
чемъ я ему сказаль всю правду, чего я еще не успфлъ до 
сихъ поръ сдфлать. Онъ выразилъь мнф надежду, что я не 
| взыщу съ него, если онъ помфетить другаго англичанина ^ 


отдфльно оть меня, что онъ готовить ему комнату въ ста- 
`рой крфпости (въ 400-хъ саженяхъ отъ меня), и что такое 
| распоряжеще будетъ безопаснже канъ для меня, такъ и для 
михмандара. Я согласился на его предложенте, не имЪя 
впрочемъ возможности возражать. Абдуръ-Рахмана послали 
подвергнуть вторичному допросу прислугу Гейварда; если они 
будуть говорить правду, то все обойдется благополучно, но 
на это нельзя положиться въ стран\, тд\ процвЪтаеть ложь. 

По поводу лжи я слыхаль, что хаджи, объявивиий о при- 
ближени 50-ти англичанъ, подвергнуть заключению, а куп- 
' ца, сказавшато вчера, что Тейвардь отправился назадъ, 
' тотовятся схватить, какъ только онъ прибудетъ вь Яркандъ, 
Тяжело имъ придется. Сипан, встрфтивине Гейварда, гово- 
рили, что мой караванъ и прислуга опередили послфдняго 
девятью днями. Изъ этого можно вывести одно заключене 
| по поводу пхъ долгаго отсутетвя, что они сбились съ пути 
и отправились въ Хотенъ, по дорог Джонсона. Мы послали 
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одного изъ ботовъ, сопровождавшихь меня, и киргиза на 
поиски. Имъ данъ быль весь осталокъ нашей муки и обф- 
щана была награда, если они привезутъ блатопраятныя извЪ- 
спя о караванф. Джума считаеть болЪе осторожнымь дер- 
жаться поодаль отъ меня, чтобы не возбудить подозрфий 
‹0 стороны тюрковъ. Я съ нимъ согласенъ и надЪюсь, что 
онъ останется мн вфренъ. Впрочемъ, его собственная безо- 
пасность связана съ моими интересами. Согласно съ поли- 
тикой уединенйя, я отказалъ въ свидан!и одному купцу, прЕ- 
Ъхавшему съ караваномъ изъ долины Кангра и желавшему 
видфть меня. Я очень радъ быль, что онъ не 5халь обратно 
вь Индию, а то онЪъ непремфнно распустиль бы слухъ о 
томъ, что меня заперли въ уединенный замокъ, среди горъ, 
и содержать подъ такимъ строгимъ присмотромъ, что онъ 
„не могъ до меня дойти. Я видЪлъ его съ крыши, но онъ не 
узналъь меня въ моемъ тюркскомъ костюм$. 

Немного позднфе пр!Вхали 8 вьюковь съ провизей изъ 
Ярканда и 15 барановъ; въ то же время возвратились изъ 
Ладака оба сына старика изъ Санджу, но они не рфшились 
меня видть, хотя и успфли тайно вручить ДжумЪ пакетъ 
для меня; въ немъ были 2 старыя газеты ‹МаЙ» (половины 
августа) и любезная записка отъ Кэлэ, написанная 2-го 
ноября. Это письмо доставило мнф муки Тантала: Кэлэ 
пишетъ, что онъ послаль мнф съ моиуъ караваномъ цфлый 
пакетъ писемъ. 

Михмандаръ становится съ каждымъ днемъ боле друже- 
любнымъ; онъ часто приходить ко мнЪ, садится и разгова- 
риваеть, или, вЪрнфе, слушаеть разговоръ. Онъ увфряеть 
меня въ своей готовности исполнить вс мои желанья. МнЪ 
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Вася, нмъ просто овладфль страхъ, поглотивиий его вы- 
соконфре. г 

Пятница, 20-го. Михмандаръ выдаль моей прислугЪ 
‘муку, барановъ и другую провизйо. Я осторожно ‘оставался 
въ своей палаткЪ, пока онъ надЪфваль свой шелковый ха- 
лать, саблю съ серебрянною рукояткою и ружье, собираясь 
посфтить Тейварда, только что прибывшаго въ старую крЪ- 
пость. Онъ выпросиль у меня предварительно Джума въ ка- 
‘честв$ переводчика, такъ какъ аргуникъ Гайварда исчезъ. 
Передь самымъ уходомъь своимь онъ пришель ко мнЪ, ви- 
димо встревоженный, съ извфещемъ, что сахибъ настанваеть 
на свидан1и со мной. 

— Возьмите Джуму, идите скорфе и объясниге ему дЪфло, 
сказалъ я; онъ согласился со мною, принимая мой совфтъ за 
приказане. По возвращен отъ Гейварда, онъ сообщиль 
мнЪ, что насилу уговорилъ сахиба не имфть со мной свида- 
ний, * пригрозивь послфднему немедленнымь выступлешемъ 
изъ крфпости, если онъ вздумаетъ посфтить меня. НЪеколько 
разъ михмандаръ повторяль мн, что мнЪ нечего болфе 
опасаться, и что все будетъ улажено. Джума мнЪ передаль 
подробно весь разговоръ съ Гейвардомъ; послфдн!й началь 
съ того, что объявиль себя моимъ товарищемъ, а на во- 
просъ о родЪ его занят, отвфчаль, что онъ купець, и что 
часть нашихъ товаровъ была послана впередъ, между тЪмь 
какъ остальная еще осталась позади. Но такъ какъ Джума 
быль переводчикомъ, то онъ скрылъ все это оть михмандара 
и совЪтовалъ Гейварду бросить систему лжи на переговорахъ, 
съ чЁмъ тоть и согласился. 

Посл этого свидавя, неизбЪжный Абдуръ-Рахманъ быль 


посланъ въ Яркандъ съ новфйшимъ донесешемъ. Джума, 


я 
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присутствовавший при томъ какъ михмандаръ писаль, гово- 
риль мнф, что онъ далъ всему дфлу самое выгодное для меня 
объяснене, но я надЪюсь, что мы получимъ приказане о 
выступлени прежде, нежели это письмо дойдетъ до рукъ 
Аталыка. Во всякомъ случаЪ опасность мнЪ грозить не ма- 
лая, такъ какъ я буду совершенно въ ихъ власти. Вечеромъ 
я написаль къ Гейварду, объяснивъ ему всЪ обстоятельства 
и упрашивая его отказаться отъ своего намфрешя. Я не ду- 
маю, впрочемь, чтобы его пропустили дальше, потому что 
онъ прхаль безъ всякаго опредфленнаго характера. Джума 
передасть ему тайно мое письмо. 

Субота. Ноября 21-го. Сегодня пришли хоропия вЪ- 
сти: офицеръ, посланный въ четвергъ, вернулся съ пись- 
момъ оть Аталыка, который встрЪтился съ нимъ у прохода 
Санджу. 

Въ письм$ Аталыкъ поручаеть михмандару, подъ стра- 
хомъ смерти, оказывать мнЪ всевозможное внимате до- пр- 
Ъзда брата яркандскаго губернатора, который посланъ для 
того, чтобы сопровождать меня на пути въ Туркестанъ. 

Трудно описать нашу радость при близкой перспективЪ 
вырваться отсюда. Вефхъ лошадей подковали, а четырехъ 
отправили въ киргизсый лагерь за провизею для важнаго 
сановника и его свиты. Вечеромъ михмандарь съ Джумою 
навЪфстили Гейварда. Когда они возвратились, большая часть 
моей стражи вышла изъ крёпости и расположилась около 
палатки Гейварда. Я не могу понять что это значить, такъ 
какъ и Джума находится между ними. 

Я получиль отвфть оть Гейварда, который объясняеть мнЪ 
свое намбреше во всякомъ случа попытаться проникнуть 
вслЪдъ за мной. Ему очень хочется меня видфть. Я отв®- 
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чаль ему, еще разъ совфтуя лучше не видаться со мною, 
но если ужъ этого нельзя, то чтобъ снъ сказаль михмандару, 
что ему нужно передать мнЪ письмо въ Аталыку. 

| Воскресенье. Ноября 22-го. Прежде чЪмъ мое пись- 
мо достигло Гейварда, онъ обратился’ къ михмандару съ 
просьбой меня видфть. Михмандаръ пришель ко мн% поутру 

бы товоритъ: 
’ — Другой сахибъ хочеть съ вами говорить; что вы при- 


кажете ему отвЪчаль? 


Я отвЪчаль, что не вижу необходимости намъ видЪфться; 
но спросилъ его совфта. 
Ве ИЯ здфеь нахожусь для того, чтобы исполнять ваши при- 
казаня, а не для того, чтобы учить васъ, возразилъ онъ. 
| — я прошу у васъ дружескаго совфта, продолжаль я. 
Тогда онъ сказалъ:—‹ЙЯ думаю, что вы совершенно! правы». 
| Наконець я просилъ его узнать у другаго сахиба, какое 
| него до меня дфло, и если оно въ самомъ ‘дЪлЪ важное, 
го я прошу его на пять минутъ, въ присутстви михмандара. 
'|Я нарочно тавкъ дЪйствоваль, чтобы дать Гейварду воз- 
'можность ‘послушалься моего совфта, не просить свидашя со 
| мной или въ крайнемъ случаЪ употребить предлогъь, мною 
упомянутый. Я надЪялся, что такимъ образомъ огорожу себя 
оть подозрфнй въ сношешяхь съ нимъ, и ему не принесу 
‚никакого вреда, потому что съ его стороны можеть быть 
‘совершенно естественно желаве передать черезъ меня пись- 
` мо Аталыку. Вообще, я отношусь недовфрчиво къ готов- 
| ности, съ которой тюрки хотятъ насъ свести; тутъ должна быть 
` какая нибудь ловушка, —желане уличить насъ въ неправд%. 
ПонедЪ льникъ. Ноября 23-го. Сегодня я ходилъ съ 


` михмандаромъ на охоту. Отая рябчиковъ выпорхнула прямо 
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изъ подь нашихь ногь, причемъ я трехъ убиль съ одпого 
выстр$ла, къ величайшему удивленю и удовольствию мих- 
мандара. а 

Вторникъ. Ноябрл 24-го. Ужасно мнЪ надофла наша, 
теперешняя жизнь. Я призывать михмандара и объявиль 
ему, что у меня нфтъь больше тери5ня выжидать, а что я 
отправлюсь на охоту пли уйду въ ближайшую киргизекую 
стоянку. Онъ старалея успокоить меня и согласился, нако- 
нецъ, выступить въ дальнЪйций путь, если въ течене двухъ 
дней не будеть никакихъ извфстй о брат яркандекаго гу- 
бернатора. ВскорЪ послЪ этого онъ снова явилея, неся раз- 
ные фрукты для моего умиротвореня. Въ эту минуту кто-то 
приБхалъ. Михмандаръ выбЪжкалъ и тотчасъ вернулся съ ра- 
достными криками:—‹Мубаракъ, Мубаракъ! Хоропия изв$- 
ет1я. Завтра мы выфзжаемъ на встрфчу великому михманда- 
ру, который дожидается со своей свитой у прохода Санд- 
жу? !)! Немедленно поднялась всеобщая тревога пригото- 


*) Впослфдетвш я узналь слфдуюний фактъ: Когда въ Ярканд® 
были получены первыя извфсмя о моемъ приближеви, отрядъ сол- 
далъ былъ посланъ въ Шахидуллу, чтобъ остановить меня. Когда я 
подошелъь ближе, Рози-Ходжа, мой первый михмандаръ, быль по- 
сланъ съ той же цфлью, хотя онъ утфшалъь меня обфщаньями ско- 
раго позволенья продолжать мое путешестве. Въ третьихъ, наконецъ, 
на встрфчу мнЪ высланъ быль Джума, съ большимъ количествомъ 
провизш и съ инсьмомъ отъ мунши (въ которомъ, какъ потомъ ока- 
залось, было извфщенье мн о томъ, что я долженъ возвратиться 
въ Ладакъ). Джума долженъ быть проводить меня назадъ, а про- 
виз1я была послана для того, чтобъ у меня не было предлога Ъхать 
дальше. Въ ЯркандЪ надфялись, что проволочки выведуть меня на- 
конець изъ терифнья и что я самъ пофду назадъ. Вотъ къ чему кло- 
пились намеки Джумы о томъ, что меня можеть быть продержуть 
два или три мфелца въ Шахидула$. 


} 
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влешй. Вся прислуга моя была не менЪе моего довольна 


’ ОТЪФзду изъ этого скучнаго мфета. 


|. 


$ 


Изъ этого я заключаю, что: пр?зжай антличанинъ на траницу 
Туркестана безь предварительныхь переговоровъ, его просто не пу- 
стили бы. что въ начал и случилось со иной 
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ГЛАВА УП. 


Отъ Шахидуллы до Ярканда. 


Шестые внизъ по рфвЪф Каракалша и поворотъ къ проходу Санджу.— 
Удобства киргизской юрты.—Лошадиное мясо.—Видъ издали турке- 
станскихъ равнинъ.—Встрфча съ юзбаши. — Тюрксый образъ си- 
дЪн!я.— Дастаръ-Ханъ (скатерть или приношене пищи).—Посфще- 
не юзбаши.— Остатки скиеской одежды. — Охота на вуропатокъ и 
друпйя тюрксыя удовольстыя.— Туркестансый домъ.— Письменный 
этикетъ.—Санджусь! бегъ.—Тюрксвя сЪдла.—Гудеве купцы. 


Яркандъ. Декабря 9-го. Порадуйтесь тому, что я пишу 
вамъ письмо изъ Ярканда, куда мы прибыли вчера безъ вся- 
кихь дальнзйшихь приключен!й. Зная какъ я мечталь объ 
этомъ мгновенши, вы можете себф представить мою радость 
при входЪ въ городсыя ворота, чрезь которыя не прохо- 
диль еще ни одинъ англичанинъ. Прлемъ, встртивиий меня, 
еще болфе увеличиль мою радость. Я не входиль въ городъ 
переод$тымъ или по милости, но по приглашению правителя, 
въ сопровождени двухъ высокихъь сановниковъ и свиты изъ 
пятидесяти всадниковъ. Однако я долженъ возвратиться къ 
‚ моему отъфзду изъ Шахидуллы и разсказать всЪ подробности 
этого интереснаго моего путешествя. 
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Въ среду 25-го ноября мы сдЪлали длинный переходь 
внизъ по берегамъ Каракаша, представляющимь пустынную 
долину, наподобе той, которая тянется выше Шахидуллы, 
но уже и съ большими утесами. Мы увидали начало двухъ 
долинъ, которыя ведутъ къ проходамъ въ Туркестан; второй 
изъ этихъ проходовь называется Киланъ, лфтняя дорога 
купцовЪ. 


уединенной скалф, выростающей изъ долины. Кругомъ нея 
почва носить слфды обработки. Я узналъ, что лётъь сорокъ 
тому назадъ здЪсь поселился начальникъ разбойничьей шайки— 
‘по имени Али-Назаръ. Онъ содержаль здЪВеь жену и нЪсколь- 
|ко человкъ прислуги въ избушкё, прилфиленной къ скалЪ, 
г оберегаемой злой собакой татарской породы. Китайскимъ 
лазутчикамь изъ Ярканда удалось отравить эту собаку и за- 
тфмъ схватить Али-Назара, оставшагося безъ защиты съ 
своей женою. Такимь образомь избавились оть него посл 
неудачныхь попытокъ овладфть крфпостью. Развалины кр$- 
пости и до сихъ поръ называются ‹Курганъ—Али-Назаръ>, 
т. е. ‹Купость Али-Назара?. Въ вечеру мн показали еще 
долину или скорфе ущеше, ведущее къ проходу Санджу. Дойдя 
до него мы увидфли цВлую группу киргизскихь войлочныхь 
палаловъ (‹акуи»), приотившихся въ защищенномь мфстф 
долины. 

Дальше тянулись засБянныя поля. Такое зрфлище было по 
истин® прятно дая глазъ, видЪвшихь такъ долго одну пус- 


огнемъ, разведеннымъ посреди ея. ДвЪ киргизсмя женщины 
вошли и заварили намь чаю, который мы съ михмандаромъ пили 


У входа въ эту долину стоить разрушенная крфпость на А 


тыню. Меня ввели въ одну изъ палатокъ и усадили передъ | 


изъ деревянныхъ чашекъ, закусывая яркандскими сухарями. 
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Въ это время мнЪ готовили большую палатку для ночлега. 
Когда я остался въ ней, мнЪ удалось на свобод и вь по- 
дробности разглядфть эту странную постройку. Есть игрушки, 
въ видЪ складныхь р шетокъ, которыя удлиняются когда ихъ 
развертывають и сокращаются когда сдвигаютъ. Рядъ такихь_ 
рЬшетокь, на половину раздвинутыхь и поставленныхь на $ 
ребро въ кружовъ, составляють боковыя стЪны палатки, воз- 
вышаясь на четыре фута. Въ верхнему краю этихъ р$ше- 
токъ прикрЪплены, на разстоян!и полуаршина другъ отъ друга, 
согнутыя жерди. Послфдьйя загибаются отступя на два фута 
отъ основашя, и такимъ образомъ всЪ направляются внутрь, 
къ центру палатки, образуя нЪчто въ родЪ скелета низкаго 
купола. Но они не сходятся, а внутренше концы ихъ при- 
кр№иляются къ большому обручу, имфющему около трехъ фу- 
товъ въ поперечникЪ, вслЪдетве чего остается большое от- 
версе среди крыши палалки. Обручь поддерживается жер- 
дями на разстояни 10 или 12 ‘футовъ отъ земли. Вся рЪ- 
шетчатая постройка обтянута прикроенными кусками войлока, 
привязанными веревками къ краямъ рЪшетокъ, причемъ от- 
ърытымь остается только среднее отверсте для прохода дыма. 
Въ отверсме боковой стФны вставленъ оставъ двери, зав\- 
шанный войлоковой занавЪской. Трудно себЪ представить 
болЪе удобное помбщеше. Съ радостпо видишь свободно вы- 
летаюнй дымъ, посл испытанной непр1ятности костра, раз- 
веденнаго передъ палаткой, въ которую непремЪнно вры- 
вается дымъ и наполняеть се. Киргизы ‘приспособили всЪ 
удобства настоящаго дома въ этому подвижному жилищу. 
Мебель палатки составляеть въюкъ на одного яка, между 
т$мъ какъ вся палатка поднимается двумя яками. На землю 
разстилается войлоковый коверъ, а вокругь ст$нъ устроены 
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лежанки для обиталелей палатки и собраны въ кучи вел де- 
ревянная и мфдная посуда, кули съ мукой, сЪдла и попоны. 
Съ рЬшетчатыхь стЪнъ висятъ ружья, сабли и больше мёшки 
изъ вышитой кожи, въ которые кладутся мелыя принадлеж- 
ности хозяйства. 

Ночью, когда огонь потухаетъ, отверсте въ крыш затяги- 
вается войлочнымъ клапаномъ, и въ палаткЪ становится очень 
уютно; кромЪ того ничего нельзя сравнить съ опрятностью та- 
кой палатки. 

Таково было жилище, въ которомъ я теперь поселился. 
Подъ войлокомъ я отыскаль нЪеколько кусковъ мяса стран- 
наго вида. Оказалось, что это была конина; это открыме 
познакомило меня’ съ самаго начала съ обращикомъ мЪет- 
ныхь обычаевь. Я удобно пообфдаль, сидя на войлочномъ 
коврЪ, и в первый разъь въ жизни легъ спать въ виргиз- 
ской ‹акуи>. 

На слЗдующее утро мы снова пустились въ путь; пред- 
стоявшая намъ дорога вела черезь узкое, извилистое ущелье 
по направлено къ сфверу; съ обЪихъ сторонъ ‘поднимались 
страшные вертикальные утесы. Лошадиные трупы часто по- 
падались намъ, свидЪтельствуя о трудностяхь перехода по 

‚ этой местности. Во избфЪжаюе замедленйя, сопряженнаго съ- 
раскидкой палатокъ, мы выбрали для ночлега нЪчто въ род% 
пещеры. На другой день мы направились къ проходу, веду- 
щему въ Туркестанъ. Ущелье становилось все круче и круче, 
мертвые люди все чаще намъ попадались. РЪка была поы 
крыта кр$икимъ слоемъ льда. Мы вскорЪ увидЪли дальня 
горы, выглядывавийя изъ-за ближайшихь вершинъ. Нако- 
нець ущелье кончилось, и мы очутились на открытомъ гор- 
номъ склонф, ведущемь къ горнымъ кряжамъ. До сихъ поръ, 
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изъ снисхожденя къ михмандару, Зхавшему на люЪ, я тоже 
Жхалъ верхомъ. Но я не могъ больше выносить этой $зды и 
пошель пфшкомъ. Какъ я и опасался, мой михмандарь, 
послф неудачной попытки ‘уговорить меня Фхать на его соб- % 
ственномъ якЪ, слфзъ и попробовалъ ‘идти ибшкомь. Пяти- 
десяти сажень было достаточно для того, чтобы его совер- 
шенно утомить; я сталь его уговаривать снова Зхать, и онъ 
сь радостью согласился. ВФжливость уступила м$сто. устало- 
сти. Я скоро обогналь съ двумя человфками своей прислуги 
всю остальную часть каравана, хотя я шель довольно мед- 
ленно. По утру мой ладаксюй переводчикъ Тали предупре- 
ждаль другую прислугу, что они никогда не дойдуть до 
конца горнаго прохода, и что тутъ-то они только извЪдають 
что такое настояшия горы. Какъ всЪ невфжественные на- 
роды, тибетцы воображають, что нЪтъ страны, которую бы 
о: было сравнить съ ихъ родиной. Смфшно было видЪтЬ, 
какъ они старались просвЪтить природныхъ горцевъ насчеть 
горныхъ проходовь! 

Кончилось тфмъ, что Таши остался позади, между тЪмъ 
какъ я и мои спутники (гуди) достигли веришны прохода 
(это былъ уже одиннадцатый проходъ, съ тЪхь поръ какъ я 
зыЪхалъ изъ Индш). Первое, что открылось нашимъ гла- 
замъ, былъ цфлый хаосъ меньшихъ горъ, между ТЬмъ какъ 
на сфверъь простирался горизонть, который, казалось, сли- 
валея съ чЪмъ-то похожимъ на далекое море. Это была рав- 
нина восточнаго Туркестана; въ голубой ея мглВ скрывались, 
торода и провинши, которые я-— первый изъ своихъ соотече- 
ственниковъ—собиралея посфтить. Немного дальше оть того 
мфета, тдЪ мы остановились, начинался ‘спускъ по снфжному 
склону къ большой котловинф, окруженной съ трехъ сто- 
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ронъ глетчерами. Котловина эта представляеть намъ волни- 
стую низменность, покрытую травою (весьма праятное зрё-. 
лище), гдф паслись стада аковъ. | 
Мы отдохнули здЪсь, разведя огонь и вскипятивъ воды для 
' опредвлевя высоты прохода. Стадо яковъ, подъ управле- 
| зиемъ киргизовъ, шло къ намъ на помощь для перевозки на- 
’шихъ вещей. Мы ждали три четверти часа, но не видя мих- 
’мандара начали спускаться. Дорога вилась по стоптанному, 
| обледенвшему снЪту. Мою лошадь. вели два челов$ка: одинъ 
за уздцы, а другой за хвостъ. Не мало лошадей въ посл Вд- 
’ нее время скользили здЪсь и падали внизъ, гд№ стая воро- 
вовъ на нашихь глазахъ пировала среди падали. НЪсколько 
сотъ футовъ ниже—снфгу больше не было, но крутизна была, 
также велика еще на несколько милей извилистой дороги. 
Пройдя ихъ, мы остановились на верхнемъ уступ зеленой 
низменности, гдф партя тюрковъ ждала нашего прибытия. 
Каждый изъ нихъ подошель ко мн® и, взявъ мою руку 
въ 00$ свои руки, погладиль себЪ затЪмъ свою бороду. 
Они помогли мнЪ сдЪзть съ лошади и провели къ м%ету, 
тдф быль разостлавъ коверъ изъ войлока. Покуда дфла- 
ли чай, они приблизились ко мн цБлой процессей; пер- 
вый положиль передъ мною кусокъ сукна, на которое по- 
томъ всЪ поставили свои приношешя, состоявиия изъ фрук- 


товъ. У насъ глаза съ удовольстшемъ разбЪжались при ви- 


’ ДВ розовыхь яблоковъ, грушь и проч., кромЪ другихъ, 


видфнныхь уже нами плодовъ. Посл этого хозяева наши 
объявили намъ, что они слуги юзбаши Г), брала визиря, 


') Слово это происходить оть „юзъ“—сто и „балли“—офицеръ, 


чт означаеть сотникъ. 
9 
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посланные встрЪтить меня у подошты горнаго прохода, и 
что тосподинЪъ ихъ остановилея недалеко отсюда въ долин\, 
куда имь и велфно тотчась меня провести. Въ это время 
появился и михманларъ, нЪеколько отетавиий ло дорог; 
двухь сипаевъ отправили въ лагерь юзбаии объявить о на- 
шемъ прЁздф, а я между тЪмь позавтракаль. ВекорЪ посл 
этого мы выбхали въ сопровождени акскала *) или стар- 
пгато киргиза. Быстро опускаясь по зеленымь склонамъ, мы 
достигли до ущелья, по которому и продолжали свое путе- 
шестве. Становилось поздно, а еще не видно было призна- 
ковь стоянки юзбаши; такъ какъ вещи наши отстали, то 
было рЪшено остановиться. Развели огонь, и посл двухъ- 
трехъ часовъ ожидая прибыли наши палатки. Ущелье пред- 
ставляло голую, песчаную мЪстность, съ маленькой рёчкой, 
окаймленной у береговъ льдомъ и кустарникомъ. 

Въ суботу 28-го, послЪ завтрака, мы продолжали свое 
путешестве; намъ пришлось нЪеколько разъ переходить рЪку 
въ бродъ. Вся прислуга была снабжена для Ъзды лошадьми 
или яками, а когда михмандаръ увидалъ нЪекольвихъ изъ 
моихъ ладакцевъь идущими пЪшкомъ, то онъ велъль нЪ®ко- 
торымъ киргизамь сибшиться и уступить своихъ яковъ мо- 
имъ людямъ. Прошедши около пяти миль, мы ветрЪтили, 
взойдя на крутой берегъь рЪки, кучку всадниковъ. Переднй 
изъ нихъ приблизился ко мн и взялъь мою руку въ объ 
свои, и не выпуская моей руки, онъ сдЪлалъ мнЪ нЪсколько 
вопросовь самымь добродушнымь толосомъ; мнф не нужно 
было переводчика, чтобы ‘понять ихъ смыелъ; ясно было, что 


1) Оть слова „акъ“ бфлый п „скалъ“ борода (по тюркски). 
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они выражали сочувственное ко мнЪ вниман!е. ЗатЪмъ мой 
собесфдникъ повернулъ свою лошадьи вЪжливо просиль меня 
| слбдовать за нимъ. Одинъ изъ его спутниковь пустился впе- 
редъ во всю прыть, разрядивь при этомъ свое ружье, и 
взмахнувъ имъ нЪеколько разъ кругомъ головы съ громкимъ 
крикомъ. Это оказалось салютомъ въ мою честь. 
ры я принялся разглядывать юзбаши; это быль молодой че- 
ловфкъ, не старше тридцати лЪтъ, съ веселымь, умнымъ ли- 
 цомъ, съ живостью и энермей обращешя. На толовЪ у него 
быль зеленый турбанъ. Темное верхнее платье покрывало 
богатую одежду и было подпоясано двумя отдфльными го- 
лубыми кушаками, украшенными большими серебряными бля- 
хами и пряжками. На этихъ кушакахьъ висвли—сабля съ се- 
ребрянымь эфесомь и цфлая вереница невздомыхь предме- 
товъ, въ числЪ которыхь находились: кожаные вышитые ки-. 
сеты, фляжки особаго фасона п пр. Изъ подъ верхняго одЪя- 
| я виднфлись широыя шаровары изъ мягкой желтой кожи 
съ шитьемъ, а на ногахъ были сапоги изъ такой же кожи, 
подбитые серебряными гвоздями. Фхалъ онъ на небольшой, 
но красивой сЪрой лошади почти чисто арабской крови, но 
’ съ боле тодстой шеей, и сидфль онъ на сдал безукориз- 
 ненно. 
Прозхавъ около мили мы достигли маленькой площадки, 
съ небольшими деревьями. ЗдЪеь расположились лагеремь 
| киргизы и свита юзбаши съ лошадьми. Меня повели въ па- 
лалку, приготовленную для меня и посадили на почетное 
| мЪсто, т. е. на коверъ, разостланный сверхъ войлока противъ 
‚ двери. Юзбаши помфстился возлф меня, но на отдЪльномъ 
боковомъ коврЪ, а мой прежнй михмандарь сЪль ниже 


его; двое изъ главныхъ спутниковъ юзбаши остались у две- 
* 


| 
| 
| 
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‘ ри; между тфмъ какъ всБ остальные, вооруженные ружьями, 

составили почетную стражу. Я долженъ объяснить вамъ какъ 
тюрки сидять при торжественныхъ случаяхъ; это, можно ска- 
зать. пытка, неизвЪстная западнымь народамъ. Туземцы въ. 
Инди садятся на корточки, упираясь колфнями въ подборо- 
докъ; друме садятся скрестивь ноти передъ собою, кацъ 
портные. Но вь ТуркестанЪ, въ торжественныхь случаяхъ, 
сначала становятся на колЪни, подобравъ хорошенько платье, 
и садятся упираясь на пятки. Когда пальцы ногъ совершен- 
но устануть, тогда позволяется ихъ загибаль во внутрь но- 
ги, вслЪдетые чего усталость изъ пальцевь переходить въ. 
щиколки и колфни. При этомь образ сидфня сабля пред- 
ставляеть не малое затруднен:е; если въ начал забудешь 
перевести ее впередь, такъ чтобы положить ее на колфни, 
то потомъ уже не' возможно высвободить ее, и она остается по- 
зади васъ, неловко упираясь въ лЪвую сторону кушака. Я 
долженъ прибавить, что сабли носятся здфсь на короткихь 
портупеяхъ, а не висятъ на длинныхъ ремняхъ, какъ у ан- 
глйскихь офицеровъ. Разъ какъ вы сфли, вы долщвы про- 
тянуть 00$ руки и торжественно гладить ими бороду (если 
У ваеь есть таковая), приговаривая: ‹Аллахо акберъ>, что 
значить «Богь великъ?. 

Когда мы сли такимъ образомъ, между нами, черезъ пе- 
реводчика Джуму, начался разговоръ. Юзбаши спрашиваль 
меня, не подвергся ли я какимь либо непраятностямъ въ до- 
рог, и извинялся, что меня такъ долго задержали въ Ша- 
хидулль, объясняя эту задержку прЕздомъ другаго англича- 
нина, по поводу котораго они должны были ожидать прика- 
`завя оть Аталыка-Хази. Онъ спрашивалъ что нужно этому 
антличанину и кто онъ такой. Я разсказаль ему о Гейвард® 


все что уже было говорено, посл чего юзбаши простился 
со мною, вручивъ мнЪ небольшую записку отъ Аталыка. 
Вскор% послЪ этого появилась процесс1я тюрковъ, подъ пред- 
водительствомъ моего прежняго михмандара, котораго я те- 
перь выучился называть пенджа-баши (начальникомь пяти- 
десяти). Процессйя разостлала передъь мною сукно, а на не- 
го поставили подносы съ фруктами всфхъ сортовъ, яйцами, 


сахаромъ, хлЪбомъь и пр. Оказалось, что это приношеше | 


принадлежить къ числу мфетныхь обычаевь и извЪфетно подъ 
мазванемъ дастаръ-хана; съ этихъ поръ до окончаня путе- 
шествя такая церемон!я повторялась со стороны юзбаши 
ежедневно утромъ и вечерсмъ. Обыкновенно я съЪфдаль’ нЪ- 


скол\ко плодовъ, а остальнымъ угощалъ того, кто мн под-. 


носилЪ; жертвователи никогда сами не появлялись, но посы- 
лали своего старшаго подчиненнаго. Между прочимъ мн 
поднесли`\барана и холодное жаркое на блюдЪ. Съ тЪхь поръ 
у меня ежедневно появляется новый баранъ, и хотя вся’моя 
прислуга исключительно питается бараниной, стадо мое все 
увеличивается, 

Ло сихъ пор мои ладакцы Ъхали съ нами вмЪстЪ, хотя 
ихъ давно уже можно было бы отослать назадъ: но пенджа- 
баши утверждалъ, что имъ нужно доЪзхать до мЪета назна- 
ченя, тдф, вБроятно, наградять ихъ подарками наравнЪ съ 
другими. Въ сущности же онъ просто. боялся, чтобы они не 
отвезли отъ меня въ Ладакъ тайныхь извЪемй о моемъ пу- 
тешествш. Что собственно л могъ написать о пустынной 
стран, которую я до сихъ поръ видЪль—я право не знаю! 
Ки, тому же въ ЛадакЪ не было какой нибудь экспедиции, 


выя:идающей отъ меня свфденй. Но невЪжество этого наро- 


. 
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да, привыкшаго къ вБковому уединеню, представляеть имъ 
богь знаеть кавя опасности въ записк® феринги. 
`Прибывъ въ лагерь юзбаши, чтобы выхлопотать себЪ поз- 
волене вернуться назадъ, ладакцы употребляли  всевоз- 
^ можныя усиля, чтобы достигнуть своей цфли, и стараня 
р ихь наконець увфнчалиеь успЪхомь. Во все это время я 
чшательно держался въ сторонф, боясь возбудить подозри- 
тельность моихъ хозяевъ мальйшимь видомъ участя. Пенджа- 
баши пришелъ мнЪ объявить, что ладакцевъ отпускаютъ на- 
задъ, и что кромВ того ихъ снабжаютъ яками и всякаго ро- 
да провизей на обратный путь до рьки Каракаша. Послд- 
няя любезность относилась собственно ко мнЪ, такъ вакъ 
ладакцы признались мнЪ, что если бы они были одни, то ихъ, 
въ качествф язычниковъ, вмфсто подарковъ наградили бы 
побоями. 

Въ тоть же день посл обфда я сдфлаль торжественный 
визить юзбаши въ его палаткф; меня сопровождали мои 
спутники, гуди (они были одфты въ пестрыя бумажныя одеж- 
ды (халаты) пополамъ съ шелкомъ, присланный отъ мунши 
изъ Ярканда), а впереди шелъ пенджа-бапи. Когда я во- 
шелъ, юзбаши посадилъ меня на почетный коверъь и велЪль 
подать дастаръ-ханъ и чай. На немъ не было больше верхня- 
то темнаго одфяня, а просторный шелковый яркандскйй ха- 
латъ, а подъ нимъ было надфто нижнее плалье изъ англИй- 
ской кисеи (камзолъ), подпоясанное кушакомъ. На головь 
вмфето турбана у него была шапка изъ темнозеленаго бар- 
хата съ мЬховымь околышемъ. МнЪ все хочется отыскать 
слЁды скиеовъ въ ТуркестанЪ, такъ какъ существуетъ почти 
общее мнфн!е о томъ, что азятсые скиеы были предками 
современныхь татаръ, куда принадлежать и тюрки. Серь т 
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Раулинсонъ полагаетъ, что древше саки или скиеы, упоми- 
’ наемые Геродотомъ, обитали Ярканлъ и Каштгаръ. Отличи- 


тельные ихъ признаки были: высокая остроконечная шапка 
ий шаровары. И вотъ они передо мною на первомъ сановни- 
и тюрк, котораго мнф пришлось увидать! Противь юзбащи 
сидфть его мулла или секретарь, знаюций нфсколько словъ 
по персидеки и заправляющй всею кореспонденшей своего 
тосподина. Туть же находился и ‹аламъ> изъ Санджу, глав- 
ный священнослужитель, носяшй, въ этомъ качествЪ, особа- 
то рода круглую шацку съ мЬховымъ околышемъ, сверхъ 
которой акуратно повязань большой бфлый турбанъ” ори- 
тинальнаго фасона. Юзбаши сталь увфрять меня въ благо- 
золенш ко мнЪ Аталыка, въ знажь котораго онъ быль посланъ 
ко мнф. При прощанйи мн% накинули на плечи шелковое одфя- 
ве, причемь юзбаши извинялся за бЪдность своего подалка, 
присовокупивь, что онъ, если бы не находился въ лЪсу долженъ 
быль бы мн поднести лошадь со збруей и пр. Я отвфчаль на 
это, что встр6ча ев ним составляеть сама посебЪ большое удо- 
вольетые, п что мнф отъ него че нужно никакихь подар- 
ковЪ, посл чего пенджа-баши довель меня до моей палал- 
ки. БекорЪ послЪ этого юзбаши отдаль мн% визить; при 
этомъ случаф я подарилъ ему желтый шелковый кашмирскй 
зурбанъ, который онъ и надёль выфсто своей склеской шап- 
ки. Тогда онъ всталъ и совершиль обычную перемоню тгла- 
женья бороды съ произнесешемь необходимыхь словъ ‹Ал- 
лахо акберъ?. Эта церемоня повторяется вездЪ: при полу- 


чени подарковь, при входф въ домъ, при окончанш фды и. 


ир. Тюрки произносять букву @‘очень открыто, какь въ 
этомъ, такъ и въ другихь словахъ. 


Зет 


Такъ какъ Джума, ВЗЯЛСЯ тайно передать ладакцамъ пись- 
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мо отъ меня, то я просидфль всю ночь за писашемъ. Одну 
записку я написалъ по персидски къ ладакскому губернато- 
ру, прося его переслать прилагаемыя при этомъ письма къ 
доктору Кэлэ. НадЪфясь, что вы получите съ тою же ока- 

` ей письмо, зашитое въ подкладку суконнаго сапога одного 
изъ ладакцевь. Поутру я расплатился съ ними въ присут- 
стыи пенджа-баши, тайно обфщавъ имъ хорошую награду, 
если моя посылка дойдеть до своего назначеня. 

Послф завтрака мы пустились внизъ по горному ущелью. 
Въ продолжени двухъ дней намъ приходилось то перехо- 
дить въ бродъ р$ку, наполненную льдомъ, то поднимать 
облака пыли на песчаныхь ея берегахь. Л былъ обмануть 
въ своихъ ожидашяхь найти растительности и лЪса по мфрЪ 
того какъ мы опускались на болфе низый уровень. 

Н»Ъсколько маленькихъ деревьевъь да рфдкая трава по бе- 
регамъ рЪки, воть все что нарушало `однообразе песчаной 
долины. Склоны горъ были покрыты тонкимъ слоемъ земли, . 
СКВОЗЬ который ироглядывали скалы. Еслибъ здЪесь были 
когда нибудь сильные дожди или даже глубоый снЪгъ, то 
при крутизнЪ этихъ горъ, непрем$нно бы смыло всю землю. 

Услуга моего переводчика была постоянно нужна, тавъ 
вакъ юзбаши отличался добродуппемъ и разговорчивостью. 
Между прочимъ онъ спросилъ: «почему у сахиба, Ша не черное 
лице, такъ какъ онъ живеть въ Инд!и?› Я объясниль ему, что 
родина англичанъ находится въ холодномъ климатЪ, и вы- 
разилъ ему удовольстве, съ которымъ я достигнуль страны, 
тдЪ народъ по цвфту своей кожи подходить къ моимъ со- 
отечественникамъ; дЪФйствительно, какъ. у него, такъ и у 
спутниковъ его, цвбтъ лица быль не темнфе кожи загор%в- 
шаго англичанина, какъ я напримфръ. Онъ повазаль мнЪ 
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пистолеть, висфвиИй у него за поясомъ, по видимому анежй- 
ской работы и дорого имъ цфнимый. Когда онъ увидЪлЪ мой 
револьверъ, восхищеню его не было предЪловъ, онъ захо- 
тфль разрядить всф шесть зарядовъ на воздухъ. 

` На нотлегь я показаль ему мой штуцерь фабрики Дуга 
ла, заряжаюнщийся съ казенной части. Ему тоже хотфлось изъ 
него выстрелить, и онъ прицфлился въ большой камень, на- 
ходивиийся за оврагомъ. Онъ промахнулся изъ обоихъ ство- 
ловъ. Тогда выстрьлилт я. Первый выстрЪль хотя и не по- 
паль, но даль мн узнать разстояще, а изъ втораго я имфль 
счастье попасть. Онъ спросилъ: «Сколько саженъ до цфли?> 
Я отвфчаль, что’ должно быть около 150: но онъ восклик- 
нуль: нфть, это не ближе 500 саженъ. Онъ быль очень по- 
`раженъ силою моего ружья и отошель молча. Мо утру, преж- 
де чЪмъ я одфлея, он стрёляль въ тотъ же камень изъ 
своей собственной винтовки, но по словамъ моихъ слугъ не 
| поналъ ни разу. 

Вь полудню другаго дня долина стала расширяться. и го- 
ры по обфимъ сторонамъ становились ниже. Со вебхь сто- 
Тонъ раздавались крики безчисленныхь красноногихь куро- 
патокъ. Меня просили зарядить ружье, но не елфзать съ ло- 
шади. Вмыфсто того, чтобы дать мнЪ осторожнЪе подойти къ 
итнцамь, какъ только тдЪ нибудь поднималась стая, вся 
наша кавалькада пускалась за’ ними во всю прыть. НЪкото- 
рые переплывали даже за ними р%ку, крича отъ сильнаго 
волнешя. Я помиралъ со смЪху съ своими слугами, при видЪ 
этихъ людей скачущими за куропатками, кавъ будто цфль 
ихъ была—посыпать имъ соли на хвость, а не убиваль ихъ, 

‘или дать мн ихъ убить. Воспользовавшись случаемъ, когда 
‘никого изъ нихь не было вблизи, я слЪзъ съ лошади и цо- 
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шель по другому направлению, откуда мнЪ слышались крики 
новой стай. Возвращаясь съ убитою птицею я встрЪтиль 
озбаши, который несъ пять живыхъ птицъ и звалъ меня 
поглядфть на нихъ. Я быль до крайности удивленъ, но ока- 
алось, что это по видимому дфтское развлечене, преслфдова- 
° ше куропатокъ на лошадяхьъ, было на самомъ дЪлЬ весьма 
дЪйствительное средство къ ихъ попмкЪ. Еще нЪеколькихъ 
поймали у меня на глазахъ. ОнЪ скоро устаютъ, и посль 
двухъ, трехъ перелетовъ, онф просто начивають бфжать по 
землЪ; тогда всадники быютъ ихь кнутами. Это удовольстве 
представляетъ особенный интересь на неровной м%етности. 
Я слыхалъ, что перепелокъ ловять во время ихъ ежегодныхъ 
пролетовъ, но не воображалъ, что можно было бы такимъ 
образомь охотиться на куропатокъ. 

Когда куропатокъ больше не стало, мои спутники начали 
джигитовать, выказывая при этомь большое набздническое 
искуство. Духовныя лица, т. е. мулла шерифъ и аламъ изъ 
Санджу, превзошли всбхъ прочихъ; они для большаго удоб- 
ства сняли верхнее платье. Игра состояла въ томъ, что одинъ 
другаго ловиль за поясъ, пытаясь стащить своего противника 
съ лошади; вообще всЪ боролись между собою, сидя на лоша- 
дяхъ, которыя въ это время скакали во весь опоръ черезъ 
рытвины и кочки. Въ заключене каждый завладЪвалъ турба- 
номъ своего противника. Юзбаши подстрекалъь борющихся 
тЬмь, что пускаль внезапно своего коня во весь махъ съ кри- 
ками и см5хомъ, къ смущенйо моихъ гудскихь слугь, кото- 
рые плохо сидфли на сфдль, и къ моему собственному неудо- 
вольствшо (я еще не выучилея врфико завязывать свой тур- 
бант). 

Забавляясь такимь образомь мы достигли первыхь обра- 
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ботанныхъ полей. Обший видъ долины быль тотъ же, что и 
прежде, но земля была мЪстами приготовлена къ посЪву, 5] 
по другую сторону рфки виднфлась труппа обнаженныхь де- | 
ревьевь п двЪф-три мазанки съ плоскими крышами. Въ это 
время появилось стадо барановъ п нЪсколько пасущикойй ; 
ословъ. Я привфтствоваль всВ этн признаки ирисутствая че- 
ловфка съ несравненнымь удовольствемь, что очень забавляло 
юзбаши, который, вирочемьъ, по видимому, вполнЪ понимать |, 
радость, ощущаемую мною посл долтаго путешествя по без- | 
людной мфетности. Онъ обращаль мое внимаше на каждый 
новый предметь, и говориль съ улыбкой: ‹Смотрите, Ша са- 
хибъ, воть дерево, а тамъ лежитъ куча соломы, приготовлен- 
ная для корма скота; погляднте еще воть пфтухи, куры и 
дДомъ поселянина!> 

Въ этомъ мет нашего путешествя горы представляли 
длинную низкую цфпь, не выше н5сколькихь сотъ футовъ и 
состоящую преимущественно изъ песчаныхъ склоновъ, сивозь 
‘которые вое-гдВ пробиваются скалы. Первое обработанное 


мёстечко называлось Кевазъ, но домовъ въ немъ было` мало, 
‘да и т5 были разбросаны. Вообще я не могь отличать одну 
деревню отъ другой, хотя мнЪ говорили много разныхъ именъ. 
Посль перзаго жилища, потянулась вереница хижинъ; сначала, 
‘они попадались на довольно большомъ разстоянш другъ отъ 
друга, но чЬмъ дальше мы подвигались, тфмъ они станови- 
‘лись многочисленнфе. Наконецъ мы остановились у маленькой 
| фермы. Юзбаши слфзь съ лошади и ввелъь меня во дворъ, 
обнесенный земляною стфной, а оттуда мы вошли въ комнату. 
Въ ней не было никогои мы расположились въ ней сь нашими". 
‘вещами. ПосидЪвЪ со мною и проговоривъ Аллахо акберъ, 
‘юзбаши простился со мною, затЪмъ улыбнувшись и мах- 
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нувъ рукою, отправился искать себф помъщевшя. Онъ заваяль 
_ другую наибольшую комнату по ту сторону дома, & спутники 
" наши разбили палатки на дворъ, тдЪ вскорЪ развели огонь 

для моей кухни. МнЪ было очень любопытно осмотрЪть пер- 
‚ ‘вый туркестанск!й домъ. Вов стЬны состоять изъ глины въ 
нЪеколько футовъ толщиною. Нотолокъ комнаты поддержи- 
вается толстой балкой изъ тополевато дерева, проходящей 
изъ одной стЪны въ другую и маленькими поперечными пе- 
рекладинами, прикрВиленными въ срединЪ балки. Весь этотъ 
переплеть покрыть толстымъ слоемъ сухой глины, что и со- 
ставляеть потолокъ; въ немъ оставлено маленькое отверст!е 
для свЪта. При вход% нужно подняться на одну ступеньку; 
полъ весь покрыть войлокомъ. Кругомъ комнаты устроены 
полки для посуды, а въ’одномъ углу стояла деревянная кро- 
вать съ отличною постелью. Очатъ выдается изъ стуны, обра- 
зуя сводъ въ четыре фута вышиною, позади котораго сквозь 
стЪну проходить дымовая труба. Приблизительно на вышинв 
одного фута надъ очагомъ находятся съ обфихъ сторонъ углуб- 
леня для поддерживая горшковъ надъ огнемъ. Сосуды для 
воды поставлены въ одномъ углу; они состоять изъ двух: 
нижняго— большато, и верхняго—меньшато отдфленй, соеди- 
ненныхъ горлышкомъ, кругомъ котораго завязана веревка. 
Въ дом% есть еще такая же комната и ифсколько кладовыхъ, 
кромВ того есть большой хлЪвЪ для скота. За дворомъ на- 
ходитея маленькй навЪеъ для домашней птицы. Въ мою ком- 
нату вошла кошка и тотчаеъ завела со мною дружбу, взявъ 
меня подъ свое покровительство; она мурлыкая сфла около 
меня противъ огня. Я принялъ это за хорошее предзнамено- 
ване при вступлеши въ чужую страну. Общество этой дру- 
желюбной кошки мнЪ было въ самомъ дЪяЪ праятно; чувство- 
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валась какая-то особая уютность отъ ея сосфдетва. Потомъ 
я открылъ, что въ Туркестан смотрятъ на кошекъ съ 060- 
бымъ благоволенемъ; здфсь не встр$тишь тфхъ полузаморен- 
ныхъ, запуганныхь кошекъ, которыя въ Инди на каждомь 
шагу прячутся за углы домовъ; напротивъ, онф всБ хорошо 
накормлены, съ гладкою шерстью, ум$ють мурлыкать и пре- 
зираютъ воровство. Въ эту минуту, пока я пишу, четыре изъ 
нихъ лежатъ въ разныхъ позахъ передъ огнемъ! 

Я забыль сказать, что не задолго до нашей остановки намъ 


ветрЪтился всадникъ въ прекраеномъ, новомъ платьф, который 


передаль письмо юзбаши. Письмо это. по обычаю страны, 
представляло тоненькй свертокъ, заклеенный съ концовъ, съ 
печатью написавшато письмо (печать была сдфлана чер- 
нилами) 1). Открывъ письмо, юзбаши приложилъ его ко лбу, 


и потомъ, слфзши съ лошади, отвфеилъ низюй поклонъ по 


направлнн!ю къ Ярканду. Это было выражеве почтеня къ 
написавшему «шахавалу» (государственному визирю), кото- 
рый доводилея ему шуриномъ. СЪвъь на лошадь, онъ велфль 
своему муллВ прочесть ему письмо, а потомъ черезъ пере- 
водчика сказаль мнЪ, что шахаваль спрашивалъ въ письмЪ, 
въ добромь ли мы здоровьЪ и михманъ, или гость (я), снаб- 
женъ ли всфмъ, что ему нужно? Я даль приличествую- 
ний отвфтъ, и пока юзбаши выслушивалъь разныя новости 
оть новоприбывшаго, я узналъ отъ Джумы, что это быль 
одинъ изъ посланныхъ съ письмами въ Яркандъ изъ Шахи- 


1) Форматъ письма измфнялся сообразно отношен1ю между чинами 


‘ пишущаго и получающато. Высший для письма къ низшему употре- 


| стоятельствами. 


бллетъ бумату меньшаго формата, и наоборотъ. Мфето и объемъ пе- 
чати (тамъ не употребляется подпись) обусловливаются тмин же об- 
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дуллы (дъйствительно, я узналъ его лицо), и что овъ присланъ 
быть назадь въ мой караванъ. Такимъ образомъ гонцы ухо- 
дили и возвращались ежедневно, въ продолжеше всего осталь- 
нато путешеств!я, —возвращались они всегда одЪтыми въ пре- 
красные новые халаты. Эти’ халаты были имъ даваемы въ 
честь того лорученя, съ которымъ они отъ насъ отсылались, 
т. е. извёстя о приближени царева гостя; и этоть способъ 
выражать свое благоволеше ко мн показалея мнЪ очень 
лестнымъ. Аталыкь хочетъ этимъ показать, что онъ такъ 
радъь приближеню гостя, что награждаеть приносящихь ему 
‹ это хорошее извъеме. Въ тоть день, когда мы достигли Яр- 
канда, не менфе четырехъ изъ этихъ обратных гонцовъ ветр?- 
> тили нась одинъ за другимъ, веЪ они были одЪты въ ярмя 
одежды (по которымь ихъ можно было бы отличить отъ дру- 
тихь профзжихь на цфлую милю), и въЪхали въ городъ въ 
числЪ нашей свиты. Но возвращаюсь къ описано нашего ноч- 
лега. Хозяинъ дома и его семейство получили отличное уго- 
щене, такъ какъ я имъ отдалъ большую часть моего дастаръ- 
хана, состоявшаго изъ дюжины пли болфе хлЪбовъ (по моему 
измфреню каждый изъ нихъ имЪль около двухъ футовъ въ 
поперечникЪ! Они были превкусные, такъ какъ были иене-. 
чены изъ яркандекой муки; легки, какъ французская булки, 
хотя сдфланы были безъ дрожжей) и изъ разнаго рода пло- 
довъ. На другой день мы проЪхади около трехъь миль по 
обработанной стран; дома попадались все чаще и чаще, а 
изгороди были обсажены по полямъ яблонями и грушами, въ то 
время безлистными. 
ВскорЪ небольшой отрядъ всадниковъ показался въ сто- 
ронЪ.оть дороги; предводитель его быль одЪфть въ черное 


плалье и Ъхаль на великолВиномъ ворономъ конф. Юзбаши. 


$ 
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сказаль мнЪ, что это проЪхаль ко мнЪ на встрЪчу «бегь», 
или губернаторъ Санджу, чтобы ввести меня въ городъ, и 
спросилъ меня хочу ли я сиЪшиться или поклониться ему 
сидя на лошади? Я сказаль ему: «Я вполнЪ полагаюсь въ 
этомъ случаЪ на вапеь совфтъ, потому что вамъ извЪетны 
относительные чины различныхъ сановниковъ, съ которыми 
я буду ветрЪчаться, а также и то, какъ кому изъ нихъ от- 
давать честь». На это онъ отвфтилъ: «Ну такъ дфлайте тоже, 
что и я>. Когда, профхавъь еще сажень десять, онъ остано- 
вилея и слзъ съ лошади, бегь выфхаль впередъь и сдЪлаль 
тоже самое. Тогда они побфжали друг другу на встрЪчу и 
обнялись, причемь каждый положильъ свой подбородокъ на 
правое плечо другаго. Потомъ бегь обратился ко мнЪ, юз- 
балии назвалъ меня по имени, и мы ножали другъ другу об 
руки. Церемоня кончилась тЪмъ, что мы погладили бороды 
И сказали ‹Аллахо акберъ>. 

Когда мы снова сЪли на лошадей, юзбаши сообщиль мнЪ, 
что у его прятеля, бега, только что умерла жена, и что по 
этому-то онъ и одЪть въ черное и деть на ворономъ конЪ. | 
Я сказалъ ему, что въ траур мы употребляемъ тоть же цвЪугъ. 
Потомъ онъ разсказаль мнЪ, что бегь—его братъ; но такъ какъ . 
и прежде онъ столькихъ называль своими братьями, и кром% 
того Джума никогда не слыхиваль о какомъь либо родств% 
между ними, то я убфдился, что называть чужато человЪка 
своимъ братомъ не больше какъ только выражен!е высокой 
степени благоволеншя къ нему. ИзвЪстно, что восточные на- 
роды вообще называютьъ всякаго близкаго родственника бра- 
томъ, но когда я спросилъ у юзбаши въ какомъ колфн» 
бегъ ему родственникъ—онъ разсмЪялся, какъ будто вопросъ 

‚мой быль неумБетенъ, и сказаль: «Сынъ тфхь же самыхъ 
ь 
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отна и матери>. Вфроятно я произветь тоже недоразумьше. 
‚ какое бы произошло, если азалець, услыша какъ антли- 
_— чанияъ называеть себя чьимъ нибудь ‹покорнЪйшихь слугою>, 
зздумаль бы спросить, какую онъ при немъ исполняеть долж- 
ность! 

Между тБмь мы достигли красивой группы высокихъ топо- 
лей, посреди которыхъ была небольшая плошадка съ зда- 
в1емъ вродЪ храма (этотъь храмъ состоять изъ одной только 
комнаты, одна стбна которой была замЪнена валомъ деревян- 
ныхь колоннъ). На эту площадку выходила улица, съ обфихъ 
сторонъ которой шли земляныя стЪны съ дверями на раз- 

|| стоянш каждыхъ двадцати сажень. Вошедши въ одну изъ 

} этихъ дверей на правой сторон, мы проникли черезъ одинъ 

чистый дворъ въ другой, изъ котораго четыре или пять сту- 
пенекъ’ вели черезь обширную веранду въ комнату, выстлан- 
ную коврами, и въ которой горфлъ большой огонь. ЗдЪеь 
бегь и юзбаши, посл обычныхь учтивостей и привфтетвй, 
оставили меня. 

Другой конещь веранды быль отдфленъ оть моего повЪ- 
шанными циновками и быль занятъ моими кухонными при- 
надлежностями. Полъ веранды быль на вышинЪ двухъ или 
трехь футовъ надъ землею, но черезь него веть проходъ во 
внутренность дома, гдф жили женщины. Мн отдали гости- | 
ную. Дверь вела со двора вЪъ садъ, находивцийся за домомъ, 
засаженный яблонями, грушами и грецкими орзхами, и гдЪ 
въ прошломъ году было посбяно немного кукурузы. Рядомъ 
находились другя поля и сады, раздЪленные земляными стЪ- 
нами и изгородями, съ кое-гдЪ стоявшими группами домовъ. 
Въ дЪйствительности, Санджу можно скорфе назвать густо 
населенною областью, чфмъ городомъ или деревней. Туть есть 
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центральный базаръ, на которомъ торгъ бываетъ каждый по- 
недЪльникь (мы прЁхали въ воскресенье), тамъ и сямъ дома 
‘мноточисленны и какъ будто образуютъ короткля улицы, но 
все-таки это не настоящёй городъ. Все это я наблюдаль на 
прогулкВ, которую я предприняль по совфту моихъ хозяевъ. 
Народъ здЪсь, какъ и вездЪ въ восточномъ ТуркестанЪ, ка- 
жется въ очень хорошемъ состоянш. Нигд% нфтъ признаковъ 
| ОЪлности и лохмотьевъ. Каждый членъ той толны, которая 
собралась вокругь насъ, когда мы прЁбхали и остановились, 
быль одфть въ хорошую крфикую одежду, спускавшуюся до 
| колфнъ, въ высокихь кожанныхь сапогахь и въ шапкахъ 
| съ м8ховыми окольшами. Женщины мало показывались, но 
| мн удалось увидЪть одну или двухъ въ длинныхъ плальяхъ, | 
не подпоясанныхь и опускавшихся до щиколокъ, въ сапогахъ, 
подобно мужчинамъ и въ такихъ же м$Ъховыхь шапкахъ, но 
повязанныхь бЪлымъ плалкомъ, закрывавшимъ уши и залы- 
локъ. Я замБтиль, что онЪ на меня очень свободно выгля- 
дывали черезъ ворота, но только показывалея юзбаши — 
он немедленно прятались. Я нашель, что здЪсь по обычаю 
женщины ходять съ открытымъ лицомъ, но когла они видаятъ 
приближающатося кази (духовное лицо). он или убЪтаютъ, или 
’ покрывають лицо прозрачнымь вуалемъ. Я не далеко ушелъ, 
| кажъ меня догналь аламь изъ Санджу (главный мулла, ко- 
| торый. быль прежде въ нашемъ караван). Онъ пошелъ со 
мною, говоря нЪеколько персидскихъ словъ, и когда мы по- 
ровнялись съ моею квартирой, онъ пригласиль меня войти. 
Я согласился и нашель, что тотчась посл моего ухода онъ 
приходилъ ко мнф и принесь фрукты. Посл того, какъ онъ 
мн$ ихь поднесъ, я показаль ему мою персидскую грамматику, 
въ конц которой были помфщены разные разсказы. 
10 


Онъ началь читать ихь съ наслажден!емъ; очень радовался 
анекдотамь и переводилъ ихъ мнф и окружающимь людямъ 
на тюрксюй языкъ. Потомъ я вышелъ, чтобы сдфлаль визит 
юзбаши. Онъ показаль мнЪ своихъ остальныхь лошадей, 
которыя оставались въ Санджу. Тюрксыя лошади находятся 
въ большой холЪ, но уходъ за ними отличается во многихь 
отношеняхъ оть ухода за нашими лошадьми. СЪдла ни днемъ, 
ни ночью съ нихъ не снимаются, но покрываются попоною, 
которая простирается на шею и голову. Ихъ профзжаютъ 
большую часть времени, когда они не въ дорог, иногда 
даже дають имъ отдыхаль не болфе 4 или 5 часовъ. Привя- 

‚ зываютъь даже самыхъ простыхъ лошадей, и не позволяютъ 
имъ кормиться на волф. Зерна имъ дается въ волю (ячмень 
или кукуруза), но очень мало травы. Это дфлаетъ ихъ очень 
сносливыми на долг!я путешествя. СЪдла сдфланы изъ кра- 
шенаго и полированнаго дерева, съ высокой передней лукой, 
и высоко поднимаются надъ хребтомъ лошади. Сбруя къ сЪд- 
ламъ очень богата: вышитые чепраки и серебряныя стремена. 
Юзбаши обратился ко мнф со словами. «Выбирайте одну 
изъ этихь трехъ моихъ лошадей со всфми принадлежностями». 
Я удивился этому предложению и отказался. Онъ разсм$ялся 
и мы ушли. Онъ снова повториль свое предложеше пе- 
редъ прздомъ въ Яркандъ, но я опять учтиво отказался. 
Цотомъ оказалось, что я поступиль какъ должно, потому что 
по ихъ мнфншо мнЪ было бы неприлично получать подарки 
отъ кого нибудь, кромЪ визиря или государя. 

Когда я возвратился домой, ко мнф пришель печальный 
бегь Санджу, который передъ тфмъ прислаль мнЪ дастаръ- 
ханъ. У него быль двухствольный пистолеть англёйской ра- 
боты. Я осмотрфль его и къ великому его удовольствию по- 


147 


дарилъ ему 200 пистолетныхъ пистоновъ. Мы увидали, что 
тудеые купцы, которые обогнали насъь въ Шахидуллф, были 
ЗДЪег по какому-то случаю задержаны. Они посфтили моихъ 
слугъ, и туть оказалось, что они имъ дальн!е родственники. 
Велико было обоюдное удовольстые! Имъ очень хот®лось 
пойти и поклониться мнЪ, хотя это было для насъ не со- 
всБмъ безопасно. Я очень быль радъ увидфть ихъ старую 
знакомую одежду и честныя ихъ лица въ этой чуждой странЪ. 
Гуди и ямы болыше друзья: я такъ долго жилъ между 
ними, столько путешествоваль по ихъ странЪ (которая впро- 
чемъ не изъ обширныхь), что очень мало можно было найти 
изъ нихъ такихъь, которые бы не знали меня, по крайней 
мЪрЪ, по насльшик®. Эти люди были близьйе сосфди, и часто 
меня ветр$чали, хотя я ихъ въ лицо и не зналъ. 


Ва... 


ГЛАВА УШ. 


Продолжен1е путешеств!я въ Яркакдъ. 


Пустыня. — Городъ Каргалыкъ.—Характеръ обработанной страны.— 
Орошеше и мельницы.— Благосостояне народа.—Висфлипы.— Бер- 
куть или охотнишй орелъ. — Бактр!анскй верблюдъ.— Араба или 
тюркская телфта.— Починка дороги въ честь путешественника. — 
Способъ путешествия. — Юзбалии: его дружелю@е, живость и хоройя 
манеры.— Разговоръ о Коканф.—Итра, называемая ухлакъ.— Бухар- 
све хаджи. Чайная торговля.—Деревня Бора.—Лиророгая авти- 
лопа.—Лике верблюды.—Вечернйя забавы.— Почести, оказанныя пу- 
хешественнику.— Затотовлене припасовъ. — Переходь черезь р%ку 
Яркандъ.—Приближеше къ тороду.—Эшафотъ.— Городь Яркандъ. — 
Япть-Шаръ (новый тородъ) или Китайсяй кварталъ.—Отведен!е 
квартиръ, и премъ въ Ярканд®. { 


Я перестану описывать мое путешестые шагъ за шагомъ, 
хакъ я это дЪлаль до сихъ поръ. Я обрашу ваше внимане 
только на главныя черты страны и нашего путешествия. 
Какъ и прежде, мы, оставивъ плодородную долину Санджу, 
поднялись къ еВверу на песчаную возвышевность въ нЪ- 
сколько сотъ футовъ вышины, а потомъ передъ нами откры- » 
лась обширная песчаная равгина, покрытая кое-тдВ скуд- 
нымъ кустарникомъ. Эта равнина начиналась у подошвы 
торъ, въ лЪвой сторонф отъ насъ (югЪ), а направо мы могли 
вилЪть, какъ она, спускаясь къ болфе низменнымъ равни- 
намъ, была перерЪфзана оврагами и рытвинами. Четыре дня 
Ъхали мы на западъ вдоль этой пустыни, которая раздфля- 
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лась на четыре неравныя части стекающими съ торъ ръ- 
ками. Эти р%№ки окаймлены съ обЪихь сторонъ полосами 1 
`илодородной земли. Эти илодородныя мЪета лежать ниже 
поверхности окружающей ихъ пустыни, и образують хороше. 
воздфланные оазисы, покрытые деревьями. Такимь образомь, 
мы всякую НОЧЬ проводили въ деревняхъ, хотя весь день 
фхали по сыпучимъ пескамъ. Во все это время торныя. ции, 
весьма замбтныя на югЪ, начали все болфе и бол№е отда- 
`ляться отъ нашей дороги, такъ что наконець пхъ стало едва 
видно. На нятый день мы повернули направо черезъ изр\- 
занную м`Ъетность, которою наша пустыня переходила къ 


болфе низменнымъ Тавнинамъ. Эти низменности были по- 


крыты тБмъ же сыпучимъ пескомъ и, какъ мнЪ сообщили, 


соединяются съ великой средне-азятекой пустыней ‹Такла- | 
‚ Маканъ», которая, подъ именемъ Тоби, простирается на вос- 


| токъ до Китая. Но до вихъ порь еще мы не видфли слЪ- 
довъ песку или пустыни, а напротивь шли по отлично воз- 
дЪланной мЪетности, въ которой лежить городъ Каргалыкъ, 
и такая же обстановка сопровождала насъ до самаго Яр- 
канда. По сторонамъ дороги возвышались, на разстояви кажс- 
даго ‹таша» (около плти английскихь миль). высок е столбы 
еъ обозначешемь разстоянй. Въ то время, какъ мы прохо- 
лили черезь Каргалыкъ, тамъ быль базарный день; за три 
или четыре мили до города, народь стекался безпрерывнымь 
потокомьъ;: старый и малый, мужчины и женщины все это 
отправлялось въ городъ (большею частью верхомъ) для еже- 


недфльнаго сбыта свойхь произведен. Вло везь куръ или 
корзины съ яйцами, кто овець или рогатый скотъ, кто вель 
пВлый караван ословъ, навьюченныхь хлопкомъ или дру- 
гимъ сельско-хозяйственнымь произведешемь. Я видфлъ н\- 
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сколькихъ прекрасныхъ лошадей, которыхъ вели на продажу. 
”  Словомъ, если бы не восточная одежда, вы могли бы при- 
нять этоть базаръ за ярмарку въ какомъ нибудь англй- 
секомъ провинщальномъ тородкЪ. Даже деревни, съ ихъ са- 
дами и стадами домашней птицы, напоминали мнЪ родину, 
хотя имъ не доставало высокихъ крышь и многочисленных. 
оконъ англйскихь фермъ. Многочисленность маленькихъ ху- 
торовъ въ 2—3 дома свидЪтельствовала о продолжительной 
осфдлости, а также о безопасности жителей. Совершенно про- 
тивное явлене мы видимъ въ ПенджабЪ, гдЪ безпорядки и 
анарх!я пр/учили народъ селиться тфенфе для взаимной за- 
щиты, такъ что деревни тамъ похожи на муравейники, со 
многими выходами. Вода для орошешя полей доставляется 
изъ далека; безъ искуственнато орошеня здфсь земледЪме 
невозможно, такъ какъ выпадаетъ слишкомьъ мало дождя '). 
Водопроводы проведены по всЪмъ направлен1ямъ. КромЪ того 
устроены шлюзы и искуственные водопады, которые приво- 
дятъ въ движене толчеи для риса, а также и для измель- 
ченя селитры (для пороховыхъ заводовъ). Толчене произво- 
дится двумя поочередно падающими пестами, приводимыми 
въ движеше водянымъ колесомъ. Недалеко отъ Каргалыка 
расположены друге два города, одинъ больше, другой меньше 
его. Они очень похожи на инд!йсвке торода, но улицы ба- 
зара крыты отъ солнца—предосторожность не особенно удач- 
ная въ это время года, когда такъ холодно, что вс лужи 


т) Одинъ китайсый путешественникь товоритъ: „Жители этой 
страны употребляютъ рЪфчную воду для орошеня полей; а когда имъ 
товорятъ, что въ КитаЪ поля орошаются дождемъ,, то они смФютея 
и не вфрятъ, чтобы небо могло снабдить всЪхъ водою въ достаточ- 
номъ количеств$.“ 
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у 
замерзли. Главное ихъ отличе отъ индскихь городовъ— 


это благосостояне ихъ жителей. Одежды ихъ хороши и су- 
щественны, и видно прошли черезь руки портнаго, тогда 
`какъ плалье индШцевъ состоитъь изъ собрашя отдфльныхь 
ряцокъ. КромЪ того, здфсь нфть тупаго и невфжественнато 
сослойя кумевь, и каждый человфкъ имфеть видъ почтен- 
ный и понятливый. Все городское населене собралось по- 
смотрть на нашь профздъ и выражало свое почтеше къ 
цареву гостю, прикладывая къ груди крестообразно сложен- 
ныя руки. Женщины кланялись съ опущенными внизъ ру- 
‚ками. «Ас-салямь алейкумъ» относился спещально къ юз- 
'баши, какъ ‹правовфрному>; и въ отвть на это привфт- 
стые, онъ постоянно повторялъ: ‹О’ алейкумь ас-салямъ». 
Одно что было отталкивающее въ КаргалыкЪ—это висё- 
лица, стоявшая при входЪ въ главную улицу города. Въ на- 
стоящее время она была не занята, ‹но, кажется, была часто 
‚въ употреблеши. 

Однажды ля видфлъ новопойманнаго чернаго орла изъ по- 
роды беркутовь, которыхъ приучають къ охот на антилопь 
и оленей, кавъ соколовъ къ охотЪ на птицъ. Несчастное су- 
щество было связано и завернуто въ баранью шкуру, п этоть 
свертокъ висЪлъ ‘(головою внизъ) у сБдла во время Ъзды. 
Они считаютъ, что это обхождене должно непремфнно укро- 
| тить цтицу °). . 


| Одфеь я впервые увидаль двугорбыхъ или бактрискихь 


| 
Г 


1) Марко Поло (Уще‘ „Матсо Ро]о“, 1 343, ап4 пое а р. 355) 
товоритъ: „Его величество имфетъ орловъ, которые пр1учены брать 
волковъ, и такова ихъ величина и сила, что только самые крупные 
` волки могутъ избфгнуть ихъ когтей.“ 
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| верблюдовъ, употребляемыхь какъ выюочное животное, Мы. 
обгоняли многе караваны, состоявиие изъ нихъ. Они тем- 
нфе мастью, Ер%иче сложены, и ‘покрыты болфе густою 
‘шерстью, ч®мъ обыкновенные индйсве верблюды, кромЪ 
того у послфднихЪ только одинъ горбъ. Впрочемъ, въ этой 
сгран% существуеть еще и боле цивилизованный способъ 
передвиженя— это ‹араба> или телёга т). Это есть повозка, 
поставленная на два очень высокихъ колеса со многими спи- 
цами, и запряженная тремя лошадьми: одна—въ оглобляхъ, 
а лв впереди, везушия” постромками. Управляють ими изъ 
арабы возжами и длиннымъь кнутомъ. Во всякомъ случа%, , 
араба значительно превосходить обывновенную индийскую те- 
л№гу, какъ легкостью, такъ. и быстротою передвиженйя, тан» 
какъ индшсыя повозки стоять на неуклюжихь и деревян- 
ныхъ кругахъ вместо колесъ, и запряжены лВнивыми буйво- 
лами, за хвосты которыхь держится полунагй кули. 
Состояме дороги я похвалить не могу, хотя могу пока- 
залься неблатодарнымъ, такъ какъ во все продолжевше пути 
сиещально для меня чинили всё дороги, а черезь узшя 
р5чки и водопроводы наводили мосты. Это была честь, ко- 
торой я не ожидаль. Я узналь впослфдетви, что они спра- 
иивали у моего мунши, Дивана-Бахита, о томъ, какъ въ 
Инди принимають сановитыхъ иностранцевъ. Онъ объяс- 
нилъ имъ обычныя приготовлен1я въ такихъ случаяхъ, кахъ 
напримфръ, починка дорогъ и пр.; они до того приняли это 


Марко Поло (Свар. ХГУИ. ВК. Т, Вови’з Е.) говорить: „Они 
(татары) имфють превосходную повозку на двухъ колесахъ, и по- 
крытую чернымъ войлокомъ столь плотнымъ, что не промокаеть, 
хотя цфлый день шелъ бы дождь.“ 


153 _ 


®ъ свфденшо, что приготовили запасныя балки около каж- 


даго моста, въ случаЪ, если сопровождаюция меня лошади 
продавятъ мость своею тяжестью. 

Признаюсь, эти неожидаемыя предосторожности. нёсколько 
устрашили меня. МнЪ пришло въ голову. что мой мунши 
можеть быль не довольно остороженъ въ своихъ выражен!- 
яхъ, и что визирь пожалуй подумаетъ, что я Фду съ пору- 
ченить отъ нашего правительства. Я переспросиль объ этомъ 
у Джумы, такъ какъ онъ имбль случай УбЪдиться изъ раз- 
говоровъ моихъ проводниковъ, считають ли они меня за офи- 
щальное лицо или нЪтъ. Онъ увБряль меня, что почести, 
оказываемыя мнф, относятся просто къ частному англичани- 
ну. Я однако повЪриль этому только, когда услыхаль подтвер- 
тдеше изъ устъ самого визиря въ Яркандф. Я рЪшился не 
` принимать никакихь почестей подъ личиной предполатаема- 
то вели я, какъ это дфлали не разъ путешественники въ 
отдаленныхь странахъ Ази. Поэтому, тотчасъ по прибытии, 


я нарочно завелъ разговоръ объ этомъ, и получиль полное 
удостов5реше въ томъ, что правительство Туркестана че- | 
стило во мнЪ одного изъ членовъ англАЙской наци, а не 
какото нибудь посла англ йскато правительства. 

Но я еще не описаль вамъ образа нашего путешествя и 
обращеня со мною моихъ хозяевъ. Они дали мнЪ отличную 


лошадь для Фзды, тавже какъ и всфмъ моимъ слугамъ, а 
вещи мои’ были поручены ифеколькимь всадникамъ, сл№до- 
вавшими за нами. У юзбаши было около двфнадцати спут- 
никовъ; кром$ того двое или трое $здили постоянно въ Яр- 


кандъ и обратно, донося свЪдеше о нашемъ путешестви и 
' возвралцаясь къ намъ въ невфролтно скорый ‘промежутокь 
ею одЪтыми въ новыя одежды, съ привЪфтственными 
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рчами оть шахавала къ ‹михману> (мн). Что они нахо- 
дили доносить о насъ-——я право не знаю; но было очевидно, 
что сомнфвя ихъ васчеть приближающагося англичанина 
еще не совсфмъ улеглись, хотя они тщательно скрывали ихъ 
поль личиной высокой вфжливости. Что касается до юз- 
баши, то онь быль самый дружелюбный и праятный изъ 
моихь спутниковъ. Веселый, какъ вырвавиййся на празд- 
никъ шШкольникъ, онъ поддерживаль во всемъ караван 
приятное расположеше духа. Подчасъ онъ начиналь со 
мною разговоръ на язык®, состоящемъ изъ смеси боль- 
шато числа тюркскихь и малато числа персидскихь словъ; 
тогда я отвЪчаль ему на нарфчш, въ которомъ отношеше 
этихь двухъ языковь было обратное. Наши взаимныя недо- 
разумЪня составляли неисчерпаемый запасъ для потфхи 
нашихь спутниковъ. Если, какъ это иногда случалось, мы 
не понимали другъь друга, онъ дфлалъ видъ, что хочетъ ме- 
ня ударить, или сбросить съ лошади. Когда я упоминалъь при 
немь о чемь нибудь для него‘непонятномъ, напр. объ иску- 
ствахъ и изобрфтеняхъ цивилизованныхь странъ, онъ гро- 
зилъ мнЪ пальцемъ, и улыбаясь покачивалъь толовою, гово- 
ря—‹ахъ Ша-сахибъ>, голосомъ, который означалъ: «Вы, 
фравги, навфрное продали душу «Шайтану». Въ слфдующую 
минуту онъ начиналь пфть андиджанскую пеню, размахи- 
вая кнутомъ, и вдруг ударяль имъ по плечамъ кого нибудь 
изъ своей свиты. Однажды, когда мы съ нимъ сидЪфли на 
ночлегв, онъ увидЪлъ мои теплыя перчатки, и надЪль ихъ. 
Въ это время проходилъ черезъь дверь его дов$ренный слу- 
та; онъ подозваль его, и подъ предлогомъ сказать ему что- 
то наухо, свхатиль его въ охапку. Тогда онъ даль ему изо 
всей силы нЪеколько пощечинъ моими перчатками. Несчаст- 
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ный казался ошеломленнымъ, а я думалъ, что онъ провинил- 
ся въ чемь нибудь, какъ вдругь юзбаши, покатившись со 
смЪху, показалъь ему свои руки, облеченныя въ мои перчал- 


’ ки. Слуга поняль шутку, и слфдуя священному писанпо 
 подставилъ и другую шеку, которой немедленно досталось. 


Однажды мы остановились въ одной придорожной мечети 
для совершевя вечерней молитвы. По окончании молитвы, ' 
юзбаши съ своей свитой выбфжали изь мечети, точно толпа 
шШкольниковъ по окончан!и уроковъ. Увидфвъ это, три жен- 
щины, шедиия по дорог, бросились бЪжаль въ поле. Тогда 
мой щиятель остановился, и сталь кричать: «ханымъ! ха- 
нымъ!› (сударыня). Наконець он принуждены были отвЪ- 
чаль, когда юзбаши, соблюдая тончайшую учтивость, обра- 
тился къ нимъ съ длинною р%№чью о томъ, какъ счастливъ 


онъ, что встрЪтиль ихъ, что для нихъ нарочно онъ и <мих- 


манъ> прибыли сюда, и какъ ему жалко, что осталось такъ 
мало времени для разговора. Все это: время женщины, ко- 
торымъ и весело, и стыдно было стоять передъ столькими 
людьмч, старательно отворачивали свои лица. Пруятель мой, 
окончивь свой спичь низкимъ и церемоннымь поклономъ, 
торжественно произнесь ‹Ас-салямъ алейкумъ?, и увидЪвъ, 
что меня позабавила его шутка, весело присоединилея къ 
общему смЪху. Со вефмь этимъ, онъ имфетъ манеры настоя- 
щаго джентльмена, и я смотрю на него какъ на хорошаго 


. друга— чувство, котораго нельзя питать въ уроженцамъ Ин- 


дш. Онъ, кажется, всфми любимъ, въ особенности своими 


‘слугами, съ которыми онъ обходится очень хорошо. Однаж- 


ды онь долго съ ними разговаривалъ, и, обратившись ко 


мнф, сказалъь мнЪ черезъ переводчика: ‹мы толкуемъ объ | 


АндиджанЪ, нашей родин›; и продолжаль расточать похва- 


лы ея красот, плодородйо и счастливой жизни, которую они 
тамъ прежде вели. «Въ то время, говориль онъ, я еще не 
быль принужденъ сдФлаться солдатомъ, а жилъ беззаботно, 
занимаясь охотой. Но воть пришли русеме, и мы всЪ взя- 
лись за оруже для защиты своего отечества. Я думаю, нЪть 
ни одного семейства въ АндиджанЪ, которое бы не лиши- 
лось хоть одного своего члена въ войнЪ съ чужеземцемъ, и 
воть мы тысячами принуждены были выселяться въ эту 


страну>. 
{ Однако, я думаю, что прежняя жизнь въ Андиджан» не со- 
всмъ была такъ спокойна, какъ старался представить ее 
юзбаши. Я узнальъ, что имя Андиджана дается въ общежи- 
ти всему коканскому ханству, и есть имя его древней сто- 
лицы. По разсказамъ онъ гораздо холоднфе Лрканда, но 
изобилуетъ всякаго рода плодами. Эта страна вФроятно ио 
большей части гористая, такъ какъ она заключаеть въ себ\ 
верховья Сыра и Нарына, которыя вытекають изъ сЪвер- 
ныхь склоновъ горъ, заключающихъ восточный Туркестанъ. 
Всея низменная и ровная часть Кокана находится въ рукахъ 
русскихъ съ Чемкентомъ, Ташкентомъь и Ходжентомъ, быв- 
щими до тфхъ поръ главными городами ханства. Лкубъ Бегъ, 
теперешнай властелинъ Каштара и Ярканда, самъ природный 
коканець, основалъ въ восточномъ Туркестан андиджанское 
государство. ВеБ значительныя м$ста въ администращи: за- 
няты его земляками, изъ которыхь также состоитъ зерно его. 
арии. Они такъ близки съ яркандскими и кашгарскими уро- 
женцами, что ихъ владычество не чувствуется на столько, 
на сколько владычество чуждыхъ побЪдителей. Ихъ языкъ— 
только нарЪ че тюркскаго, и легко понимается въ ЯркандЪ. 
Они больше одарены административиыми способностями, чфмъ 
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коренные жители этихъ прованщй, которые такъ долго на- 
ходились подъ чужеземнымь нгомъ китайцевъ. 

Такимъ-то образомъ мы коротали время во время нашихь 
ежедневныхь порехоловъ. Я съ своей стороны старался’ рас- 
толковать юзбалши различе между Индей и Ангмей, кото- 
рое онъ сперва плохо понималъ, разсказывалъ ему эпизоды 
изъ нашихъ войнъ съ русскими и китайцами (его врагами) 
и ув$ряль его въ нашей дружбф съ султаномъ Рума (Тур- 
ци), къ которому они питають глубочайшее уважение. Мое 
ружье также было источникомь не малаго удовольствая; мно-\ 
го было убито несчастныхь воронъ и мелкихь птиць. Даже 
тБиъ, которыя улетали подстрленными, не всегда удавалось 
скрыться. Вся кавалькада устремлялась за ними съ криками 
радости и затоняла несчастныхь итицъ до смерти. какъ ку- 
ропатовъ. Въ такихь случаяхь мой гудеве слуги, горцы, не- 
привыки!е къ верховой зд, обыкновенно падали съ коней, 
и такимъ образомь являлась новая забава — погоня за осво- 
боливиимися лошадьми. Юзбыии, у которато лошадь была 
лучше чЪмъ у другихь, первый патонялъ бБглеца. но вмЪ- 
сто того, чтобъ остановить ее, опъ прибавляль ей своей на- 
тайкой новой прыти. 

Народъ здфсь обладасть множествомь игръ. для которыхь 
требуется ‘необыкновенное искуство въ нафадничеств$. Въ 
одной изъ деревень юзбаши показаль мнЪ забаву, которую 
они называютъ ‹ухлакъ». На землю кладется тЪло козла 
безъ головы, и каждый старается поднять его, не слфзая съ. 
коня. Страшная тЪенота бываеть въ то время, когда они, 
держась одной ногой и рукой за еБдло, опускаютъ другую 
руку до земли. Но воть одному удалось—онъ снова усажи- 
вается на сЪдлЬ и ускакиваеть. Остальные бросаются пре- 


слЪдовать его, а онъ всячески старается увернуться, нако- 
_ нець то тому, то другому удается отнять козла. Тоть, у кого 
` добыча, придерживаетъ ее ногой, и такимъ образомъ вся эта 
_ ватага носится по степи до тБхъ поръ, пока всЪ лошади не 
выбьются изъ силЪ. Красиво видфть совершенство и грацию 
ихъ Ъзды. По видимому ихъ посадка свободнЪе нашей, и, по 
непонятной для меня причин, напоминаеть мнф искуснаго 
пловца, держащатгося на водЪ безъ веякаго усимя: его тфло 
повинуется всякому движентюо волнъ. Во время ухлака они, 
кажется, совсёмъ забывають о своихъь лошадяхъ. Они рЪдко 
касаются руками поводьевъ, и перескакивають рвы и кочки, 
едва сидя на сфдлахъ и борясь другъ съ другомъ. Эта игра 
впрочемъ не безопасна. У одного киргиза изъ нашего кара- 
вана лопнули подпруги, когда онъ нагибался, и онь упаль 
на землю посреди толкотни. Острыя подковы лошади проло- 
мпли ему черепь. Мой пр!ятель, мулла шерифъ, и его горя- 
`ИЙ бурый пони сдфлаль настоящЙ сальтомортале. Лошадь 
упала на голову и перековырнулась такъ, что шея ея оста- 
лась подъ нею въ согнутомъ положенши. Я думалъ, что она 
непрем$нно сломаеть себф шею: Хозяинъ ея вылетфлъ на 
нЪсколько шаговъ впередъ, и вся кавалькада по видимому 
проскакала черезъ него, нисколько не думая остановиться. 
Пони и мулла были подняты, оба только отряхнулись. и 
опять съ новымъ жаромъ бросились въ степь. Конюхи юз- 
балии оказались лучшими наЪфздниками. На другой день мы 
встрфтили двухъ офицеровъ, посланныхъ шахаваломъ, что- 
бы насъ привфтствовать. Они приближались къ намъ, играя 
съ своими спутниками въ ухлакъ, ПослЪ обычныхь покло- 
новъ и привфтствй игра продолжалась, и я въ первый разъ 
рЬшился участвовать въ ней. ДЪфло шло довольно удачно, 
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но л подозрЪваю, что они нарочно мнЪф поддавались въ игр. 
Когда мнф удалось отнять ола я съумфлъ благополучно 
придерживать его ногой; но, какь я ни старался, я никакъ 
не могь поднять самъ козла съ земли. Английская сЪдла весь-. 
ма неудобны для такого рода штукъ; но даже, когда я са- 
дилея на одну изъ лошадей юзбаши, и имфль для поддержки. 
высокую луку, я никакъ не могъ достать земли, и насилу 
поднялся опять на сЪдло. Даже сами тюрки иногда соскаль- 
зывалоть съ сЪдла, если лошадь слишкомъ высока. Вообще, 
нужно имЪть большую увфренность въ лошади для тото, что- 
бы быть въ состоянш держаться обЪфими руками за козла, 
скача по неровной мЪстности. Впрочемъ, тюрксв!е кони впол- 
нЪ оправдывають это довЪруе, и весьма р$дко спотыкаются. | 

Но вотъ, посреди этой конной забавы, юзбаши вдругъ 
останавливается и слЪзаеть съ лошади. Доставъ карманный 
компасъ, онъ опредфляеть направлеше Каабы, и цВлый рядъ 
правовфрныхъ колфнопреклонно начинаеть совершать мусуль- 
манскую молитву. За неимфшемь воды, они дЪлали только 
жесты, напоминаюция омовеня, прикладывая руку къ песку, 
вмфсто того, чтобы наполнять ее водою... 

Передъ каждой, деревней мы были встрЪчаемы властями 
области, къ которой принадлежала деревня, и они отводили 
намъ помфщеня, какь и въ Санджу. Въ трехъ миляхъ оть Кар- 
талыка, встрётиль насъ бегь этого города, и когда я слёзъ 
и поклонился ему, меня посадили на почетное м$сто, на 
коврф, разостланомъ подъ деревьями, а спутники налии въ 
это время сидфли въ нфкоторомъ разстоянйи отъ насъ на от- 
дЪльныхь коврахъ. Вслфдъ за тфмъ были принесены дастаръ- 
ханы, состоявиие изъ мисокъ супу, пилава въ высокихъ с0-_ 
судахъ, огромныхъ ломтей хлЪба и цВлаго вороха плодовъ, 


160 


Когла мы всЪ наЪлись ло сыта. юзбаши попросить меця по- 
сидфть, пока весь каравань пе соверитить на моих глазахь 
послфобЪденной молитвы. 

Конець этого перефзда сдЪлали мы въ страиныхь обла- 
кахь пыли, поднятой нашей увеличившейся кавалькадой. 
Рядомъ со мной Фхалъ бухарсый хаджи, который съ однимъ 
спутникомъ выфхалъ намъ на встрЪчу на цфлое полдня пу- 
ти. Онь путешествоваль по Инди, Араши и даже Турщи. 
Мы имфли длинный разговоръ на персидскомъ язык, кото- 
рый я начинаю очень порядочно понимать, хотя это быль 
первый случай, гдф мнф удалось испытать мои теоретическая 
зная на практикЪ. Нашъ разговоръ продолжался и послЪ 
прибымя въ Каргалышь. Онъ просидфль со мною н®еколько 
часовъ, пилъ чай и толковаль мн про мноме земли и го- 
рода. Всего болфе похваль расточаль онъ БухарЪ; онъ на- 
ходилъ ее почти равною Стамбулу (Константинополю). 

Изъ словъ этого человфка, который оказался купцомъ, я 
сообразилъ, что между Туркестаномъ и Индлей можно заве- 
сти обширную торговлю. Онь говорилъ, что ежегодно вво- 
зитея въ Бухару 10.000 верблюжьихь вьюковъ (около пяти 
миллюновъ фунтовъ) чаю, но что до разрыва съ Китаемъ 
ввозилось гораздо ‘больше. Черезь насъ Яркандъ могь бы 
получать огромное количество чаю и разныхъ англскихь 
издЪлЙ, за которыя онъ платилъ бы намъ золотомъ, шел- 
комъ, лошадьми—всфмъ. чфмъ онъ изобилуетъ. Мой собес5д- 
никъ самъ торговаль съ Россей, и даже посЪтиль Орен- 
бургъ, который онъ называеть «Оренбуда». Эта торговля 
считается весьма прибыльною; купецъ, отправляющийся съ 
40 навьюченными верблюдами, возвращается съ шестьюдесятью, 
что даетъ ему возможность отправить на сл$дуюний годъ 100. 
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Въ деревнЪ Бора я еще познакомился съ другою лич- 
ностью. Я сидфль на ящик и чистиль ружье, когда уви- 
дЬль почтеннаго человЪка въ зеленомь халалтф, который 
шель ко мнф черезъь дворъ съ нфсколькими спутниками. Въ 
отвфтЪ на мои вопросы, онъ разсказаль мнЪ. что онъ си-` 
адъ (потомокъ Магомета), уроженець’ Ревель Пинди въ Пенд- 
жабЪ, что онъ посфтиль Мекку и, возвращаясь черезъ эти 
страны, поселился при одномъ сосбднемь З!аретЪ (гробни- 
ц$ мусульманскаго святато). Потомь онъ спросилъ: ‹а вы— 
мусульманинъ, или инд1ецъ?› и когда я и мои слуги раз- 
смфялись, онъ прибавилъ: «НЪтъ, вы должно быть френгъ>. 

Онъ пришель собственно за тфмь, чтобы посмотр$ть на 
англичанина, но, видя меня въ тюркскомъ костюмЪ, онъ при- 
нялЬ меня за главнаго слугу сахиба. Когда онъ увналь кто 
я такой, онъ сдфлалея очень любезенъ, и казалось смотрёлъ 
на меня, какъ на земляка. Онъ обфщался посфтить меня въ 
ЯркандЪ, тдф мы будемъ имфть боле времени для разгово- 
ра. Увидфвъ моихъ слугь, онъ спросилъ, индцы ли они, 
и, узнавъ, что они были дфйствительно таковыми, онъ по- 
вториль старинную поговорку: ‹ПослЪ всего, мы все-таки всЪ 
сыны Адама». Мы разстались большими друзьями, и я 
узналъ, что онъ быль очень чтимъ народомъ за высокое бла- 
точест!е. Поэтому я не мало удивился его терпимости. 

ПересЪкая отрогъ великой пустыни Такла-Маканъ, мы 
видЪли двухъ ‹киковъ>, небольшихъ антилопъ. У нихъ замф- 
чалельные, лирообразные рога, пару которыхъ я привезъ до- 

’ мой на показъ. Юзбаши говорилъ, что они живутъ больши- 

ми стадами, подобно дикимъ верблюдамъ (2), на востокЪ ве- 

ликой пустыни. Эта пустыня представляется источникомъ 

различныхь суевфр. Такъ разсказывають, что нЪкогда оби- 
. УЕ 
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тало тамъ одно языческое племя, къ которому пришелъ про- 
повфдывать исламъ Джалла-Удинь. Они согласились обра- 


титься въ мусульмачство съ условемъ, чтобы этотъ правед- 
° никъ обратиль ихъ жилища въ золото. Не долго думая, онъ 


немножко помолился, и дфло было сдфлано. Но тогда эти‘ 
невфрные сказали ему: «Старикъ, мы имфемъ теперь все, 
чего мы желали, зачфмъ же намъ исламъ?› святой человЪкъ 
отправился въ обратный путь, но только что онъ успЪль 
отъ нихъ уйдти, какъ поднялся вихрь и песокъ погребъ все 
селене и нечестивыхъ его жителей. Много было поисковъ за 
этими сокровищами, но ищущимь всегда мЬшала достигнуть 
цЪли какая-то невфдомая сила. Я разсказаль юзбаши пре- 
дане Геродота о златоносныхь муравьяхь этой страны !). 
Юзбаши старался, чтобы я не скучаль по, вечерамъ. Онъ 
обыкновенно приглашаль меня въ свои собственные покои 
на ‹тамаша», состоявний въ томъ, что одинъ изъ людей 
играль на двухструнной гитарф, пока друге исполняли 
тюркскую пляску. Движен1я ихъ были медленны; они пова- 
рачивались изъ стороны въ сторону — вообще танець этоть 
быль скученъ и натонялъ сонъ. Мои слуги въ это время си- 
дЪли въ дверяхъ. Юзбаши всегда смфялся надъ ними за то, 
что они не Фли того что фль ихъ господинъ, и въ шутку 
уговариваль ихъ Ъеть хлфбъ и пить чай. Когда онъ узналь, 
что имъ не запрещено Ъсть плоды изъ его рукъ, онъ одф- 
лиль ихъ яблоками, гранатами, грушами и пр. Видя, что 
одинъ изъ моихъ слугъ— Чумару, бьеть руками въ тактъ му- 


') Марко Поло говорить также (Уше’з „Магсо Ро“, 1, 180): 
Вполн$ достовфрно, что эта пустыня служить убфжищемь нечи- 
стымъ духамъ, которые стараются погубить путешественника, вводя 
его въ разныя заблужденя. 


163 


зыки, онъ пригласилъ его поплясать. Чумару вскочилъ, какъ 
вдохновенный Вакхомъ, и сталь выдфлывать гудскую пляску. 
Юзбаши и веЪ тюрки были въ восхищени, и послфдний 
поклонъ Чумару быль встрфчень бурею рукоплесканй. Од-. 
нажды, передъ избраннымъ кружкомъ зрителей, `самъ юзба- 
ши показалъь мнЪ андиджансвй танець. Лвижен!я были кра- 
сивы и эфектны, и вообще это былъ оДИНЪ ИЗЪ ВОСТОЧНЫХ 
танцевъ, наиболфе приближающийся къ нашимь балетнымъ. 
Сьъ босыми ногами, въ развфвающихся шароварахъ, съ крас- 
ною шалью въ каждой рукЪ, онъ леталь вокругъ комнаты, 
на каждомъ шагу м5няя па и потрясая шалями. 

Однажды онъ пригласиль меня ужинать, я послаль за 
моими собственными ножемъ и вилкой, такъ какъ таковыхъ 
у него не имлось. Послф того, какъь мы умыли руки съ по- 
мощью слуги, длинная скатерть была разостлана на коврЪ, 
а на нее были поставлены два высокихь деревянныхъ сосу- 
да съ пилавомъ. Юзбаши, я и еще два или три почетныхъ 
гостя принялись за одинъ (проговоривъ ‹Бисмилля›—во имя 
Аллаха), а слугамъ отдали другой сосудъ. Требуется боль- 
шое искуство (я это нашелъ, когда у меня не было сво- 
его прибора), чтобы благополучно ввести рисъ въ роть: рисъ 
захватывается щепотью, и когда онъ довольно уже близокъ 
къ губамь, его отправляютъ въ роть щелчкомь большаго 
пальца. Мясо вынимается изъ пилава, слуга разрЪзаеть его 
своимъ кинжаломъ на кусочки, удобные для Фды, и раскла- 
дываеть ихъ передъ своимъ хозяиномъ. на одномъ изъ огром- 
ныхъ ломтей хлфба. Апетитъ у нихъ исполинскй и рись 
исчезаеть неимов$рно скоро. Когда все было покончено, со- 
суды и скатерть убраны, юзбаши поглядЪль вокругъ, и съ 
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я 


словами ‹Аминъ, Аллахо акберъ>, разпростеръ руки и погла- 
диль бороду; мы посл5довали его прим$ру. 

о Имфя такого любезнаго спутника, и окруженный такими 
новыми сценами, я, конечно, не находиль свои дни слишкомъ 
‚ длинными. Если бы я быль посланникомъ, то они не могли 
бы мнЪ оказать столькихъ почестей, и если бы я быль ихъ 
единовфрцемь и землякомь— боле дружбы и привзтливости. 
Такъ однажды юзбаши сказаль мн®: «‹Ахъ, Ша сахибъ, 
ссли бы вы не были френгъ, то мы бы съ вами были брать- 
ями. Когда вы уфдете, вы должны мнЪ писаль изъ вашей 
родины о томъ что вы тамьъ будете дЪлаль>.. 

Передъ каждымь городомъ выфзжалъь ко мнф на ветрфчу 
тубернаторъ или бегъ, и привозиль дастаръ-ханъ или обЪдъ, 
приготовленный на весь караванъ (приблизительно на 20 че- 
ловфкъ). Миски супу, пилаву, плоды, хлфбь — все это раз- 

| ставзядовь передъ нами; а потомъ я въфзжаль въ городъ 
между бегомъ и юзбаши. Главные купцы встрфчали насъ 
въ воротахъ, тогда какъ весь народъ толпился на улицахъ 
города. Введя меня въ отведенную для меня квартиру, и 
посидЪвъ со мною короткое время, бегъ удалялея, но ва 
слфдующее утро приходилъ, чтобы проводить меня за городъ. 
Нрозхавъ нЪфеколько часовъ, мы снова находили дастаръ- 
ханъ, высланный впередъ изъ города бегом, и приготов- 
ленный подъ группой деревьевъ. Даже начальники малень- 
кихь мЪстечекь выносили намъ дастаръ-ханъ и просили 
насъ сдЪлать имъ честь-—выпить чашку чаю. Наконець одно 
имл дастаръ-хана начало приводить меня въ ужасъ, коли- 
чества безполезной пищи, чая, которыя я принуждень быль 
ежедневно истреблять, были огромны. Такъ какъ, кромв 
моего собственнаго обЪда, я долженъ быль принимать еже- 
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| дневно два дастаръ-хана оть юзбаши (утромъ и вечеромъ); 
то неудивительно, что остальныя угощеня (а они обуслов- 
' ливались географическимь расположенемъ деревень, а не ' 
состолшемь моего апетита) вызывали во мнф серьезныя 
опасешя. Я утЪшаю себя только тфмъ, что меня угощали 
какъ представителя всего англйскато народа. 

Когда мы приблизились къ Ярканду, почетные гонцы отеы-, 
лались чаще, чЪмъ когда нибудь, и всЪ возвращались въ но- 
выхъ халатахъ. Мы перефхали черезъ значительную рфку, 
которая, какъ мнЪ сообщили, въ полноводье бываетъ судо- 
ходна. Въ настоящее время года она раздлена на пять мел- 
кихъ рукавовъ. Юзбаши объявиль мнЪ, что не дофзжая 
Ярканда я буду встрфчень значительнымь лицомъ, браломъ 
или сыномъ иахавала, которому не лишнимъ съ моей сто- 
роны будеть подарить ‹джама» (одежду). Онь спросиль у 
меня приготовить ли я яакой подарокъ, п просиль меня обра- 
титься къ нему, даже если бы мнЪф нужно было до 1000 
тилль (около 600 {. ст.). Въ то же время онъ написаль 
къ шахавал), что такъ какъ мой караванъ отеталь, я но 
имЪю подарка для высокопоставленнаго лица, и что поэтому 
мн будеть не ловко ветр$тить таковаго. то пусть лучше 
онъ пришлеть менфе значительнаго человЪка. Согласно этому, 
меня встрфтиль за три мили до Ярканда другой юзбаши, 
въ великолЪиной одеждЪ и съ 40 человфками свиты, которая 
‘была выстроена въ два ряда. Мы сифшилиеь и поздоровались 
` по восточному обычаю. Онъ ошеломилъ меня столь сильнымъ 
 объямемъ, что у меня захватило духъ, когда я хотЪлъ вЪж- 
| ттво освфдомиться о его здоровьи. ВелЪдьъ затфмъ я поднесъ 
| ему новый халатъ (которымъ на этотъ случай снабдиль меня 
мой юзбаши), и одинь изъ моихъ слугъ накинуль ему его 
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на плечи. Посл этого мы сли на коней и продолжали путь. 
ВскорЪ показалась передъ нами низкая, длинная бфлая по- 
лоса: это была цфль моего долгаго путешествия—стЪна, Яркан- 
да. Когда мы стали подъфзжать по совершенно плоской мЪст- 
ности, одинъ предметь особенно бросился намъ въ глаза, воз- 
вышаясь надъ стфной, какъ разъ передь нами. Это были че- 
ырехугольные подмостки, точно лфса, когда строятъ башню, 
снабженныя двумя платформами. Увидфвъ мой вопроситель- 
ный взглядъ, мулла шерифь прошеиталь мнЪф: «Это эша- 
фоть!> Таковъ первый предметь, который видить путешест- 
венникъ, въфзжая въ Яркандъ. 

Оставивъ за собою небольшой загородный базаръ, мы про- 
шли черезъ ворота, въ земляной стЪнЪ, которая имфеть 20—30 
футовъ вышины, и толщина которой, при съуженной верши- 
н$, около 10 футовъ. Немного пройдя по улицф намъ при- 
илось проходить подъ видЪнными мндю подмостками. Они в03- 
вышаются надъ крышею крфикаго зданя, которое я счель 
за яркандсьй острогъ. Хотя путь нашьъ лежаль не черезь 
самыя лучиия части города, но улицы, по которымъ мы про- 
Ъзжали, были оживлены торговлей, представляя почти без- 
прерывный рядъ всевозможных лавокъ. Большую часть тор- 
товцевь составляли женщины, и я видфль нерфдко тутъ же 
люльку съ ребенко 
собъ усыпленя дЪтей доказываеть большую долю цивилиза- 
щи, чфмь у горцевъ Симла, которые, чтобы усыпить ребенка, 
вБшаютьъ его подъ желобомъ, изъ котораго вытекаетъ вода. 


качаемую ногою матери. Такой спо- 


Потомъ мы прошли еще мимо высокаго вала, который я при- 
няль за вторую городскую стфну, но это оказалось только 
заборомъ одного училища. Улица здфеь шириною въ 10—12 
футовъ и нЪкоторые дома имфють два этажа. 
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ПроБхавъ еще 20 минутъ по лабиринту извилистыхъ улиц, 
’мы выфхали черезь друмя ворота на большое поле, саженъ 
200 ширины, отдфляющее старый городъ отъ новаго. Н%- 
сколько полуразваливигихся домовъ указывають здЪсь мЪсто 
базара, который, подъ владычествомь китайцевъ, соединяль 
оба города. ‹Янгъ-Шаръ> (Новый городъ) '), къ которому 
мы подходили, быль построенъ иноземными владыками страны 
"въ видЪ убъжища. Если происходило какое нибудь смятене 
въ народЪ, китайская войска, скрывались тамъ, гдЪ преспо- 
хойно и дожидались конца безпорядковъ. Отфны Янгъ-Шара 
состоять изъ того же матер!ала, какъ и стВны стараго города, 
но м$стами украшены любопытными пагодаобразными построй- 
ками — остатками китайскаго владычества. Ворота были въ 
“томъ же стил, а около нихъ собралось множество тюркскихъ 
солдать въ красныхъ одеждахъ. Внутри города большое ихъ 
число было расположено въ живописныхь позахь, и ве оня 
пфли и плясали съ такимъ заученнымь видомъ довольства, 
что я сразу поняль цфль этого сборища. Къ тому же они ка- 
зались совершенно непривычными къ мундирамъ, въ которые 
ихъ нарядили. Двое или трое ходили ‹тихимъ шагомъ», и я 
до сихъ поръ не знаю, кого они должны были представлять: 
рекруть или часовыхъ. Белфдъ затьмъ мы подошли къ артил- 
лерйскому парку, состоявшему изъ ряда маленькихъ пушекъ 
и гаубиц. Артиллеристы были одфты въ сише мундиры, и 
Я остановиль свой взоръ на кучк лучше одфтыхъ, очевидно 


т) „Янть-Шаръ“— казармы. Таковой есть около каждаго города во- 
сточнаго Туркестана. Это слово не слфдуетъ смфшивать съ „Янгъ- 
Хиссаромъ“, который есть имя города, снабженный, какъ и вс% го- 
рода, „Янгъ-Шаромъ“. 
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офицеровъ. Нельзя было не признать въ нихъ индЁцевъ, мо- 
жеть быть прежнихъ перебЪжчиковъ. 
Нсколько саженъ дальше было нЪчто въ родЪ площади, 
° за которой возвышалась другая стЪна съ воротами. Не до\з- 
жая до этой стЪны, мы остановились и сошли съ коней; оба, 
юзбаши ввели меня въ домъ, стоявшйй по лЪвую сторону. 
Пройдя три двора, мы увидфли нЪчто въ родЪ павильона 
въ концЪ третьяго двора. Плоская крыша съ большимъ вы-| 
ступомъ составляла широкую веранду, поддерживаемую вы- 
сокими колоннами; въ срединЪ крыши было углублеше, ко- 
торое доходило до сльдующей стЪны и заключало въ себЪ 
родъ дивана, устланный ковромъ для посфтителей; съ каждой 
стороны этого выфстилища, находились двери, ведуния въ удоб- 
ныя комнаты, снабженныя бухарскими коврами и въ кото- 
рыхъ весело горзли больше огни. Юзбаши объявиль, что 
этоть домъ принадлежитъь мнЪ и что немного погодя я буду 
видфть шахавала. Черезь нЪеколько минутъ появилея не- 
избЪжный дастаръ-ханъ, состоявш!й на этотъ разъ изъ сли- 
вокъ, варенья и т. д. Онъ быль внесенъ мнЪ братомъ ша- 
хавала, который поздравилъ меня съ пр?№здомъ въ Яркандъ. 
Узнавши, что онъ говоритъ по персидски, я выразиль ему 
благодарность, которую я ощущаль при вид% вебхь почестей, 
которыхъ я удостоился во время путешествй. Онъ отвфчалъ, 
что нЪФть почести, которая была бы слишкомъ велика для 
гостя царя. 


ГЛАВА 1Х. 


Пребыване въ Яркандф. 


Пахавалъ дадъ-хва; его высокое общественное положеше. — Пос*- 

щене его и хорошй премь, оказанный имъ. — Помфщен1е путе- 

шественника. — Присланная мебель и друге подарки.—Другое сви- 

дае съ шахаваломъ. — Уб1ене Шлагинтвейта. — Что сообщаютъ 

слуги путешественника о город$.—Путешественникъ остается дома. — 

Рамазан! . — Сн®ва о шахавалЪ. — Разговоръ о китайцахъ и пр.— 
` Гейвардъ. 


Посл его ухода я осталея нфкоторое время одинъ, но 
вскорф возвратился мой юзбаши и сказаль мн%, что если 
Я желаю, то онъ поведетъ меня къ шахазвалу. Нужно сказать 
вамъ что я открылъ касательно общественнаго положеня 
этого сановника. Онъ не только губернаторъ яркандек!й, какъ 
я прежде воображаль, но второй человфкъ во всемъ государ- 
ствЪ, то же самое, что велимй визирь въ Турцш. Во время 
отсутстыя Аталыка онъ занимаетъ дворецъ, въ который меня 
и провели. Проходя чрезъ большия ворота, уже прежде ви- 
дфнныя мною и наполненныя солдатами (здфсь не было при- 
знаковъ нерадЪн!я), мы дошли до вторыхъ воротъ, одинаково 
защищенныхь стражею и ведущихь во внутренность дворца. 
Мы прошли большой дворъ. ВсЪ четыре стороны его были 
заняты сидящими чиновниками съ опущенными глазами, и у 
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ажда 
мае впечатльне, соглаеное со всей обстановкой—еъ двор- 
цомь восточнаго деспота. Передъ дверью втораго двора боль- 
ния ширмы скрывали оть взоровъ все окружающее. Уединен- 
ность этого внутренняго жилища производила тоже впечал- 

льне, что и нфмая толпа извнЪ. Передъ нами шелъ церемо- 
нймейстеръ съ бЪлымъ жезломь; дойдя до половины двора 
онъ остановиль меня и указывая на отдаленную дверь, шеп- 
нуль, что шахавать находится за этой дверью. Я поклонился 
по этому направлению, какъ того требовалъь обычай, посл 
чего меня подвели къ двери. Тутъ меня веВ оставили и це- 
ремон ймейстеръ сказаль мнЪ, что я должень войти одинъ 
въ комнату къ шахавалу. Небольшой, пожилой человЪкъ 
въ темномъ платьЪ сидЪль на подушкЪ передъ эгнемъ въ ком- 
нат, куда я вошель. Онъ всталь и поспфшиль ко мнЪ на 
встрфчу, поцфловаль меня по восточному обычаю и повель 
за руку къ другой подушьк подлЪ огня, привфтетвуя меня 
весьма радушно и разспрашивая о томь, были ли у меня всЪ 
удобства на дорог. ПосидЪвъ немного, я веталъ, согласно 
сь полученными св5дешями, и проговорилъ Алахо-акберъ! сд$- 
лавъ требуемое движеше руками. Потомь я снова сЪль по 


го быль бБлый жезлъ въ рукЪ. Всеобщее молчан!е про-. 


_ 


тюркски, слушалъ разныя любезныя рЪчи шахавала и отвф- 


чаль на нихъ. Онъ выразиль мнф удовольстые по поводу 
прзда англичанина, говоря, что его соотечественникамъ 
известна дружба нашей наши къ султану турецкому (глав 
мусульманской взры), и что велфдетые этой дружбы мы также 
будемь друзьями. Появленше ‘англскаго сахиба, предпри- 
вявшаго трудное, дальнее путешестве, съ цфлью посфщеня 
Аталыка, должно служить укрфилешемьъ дружбы между двумя 
народами. «Дружба», говорить онъ, ‹все поопкряеть, а вражда 
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ведетъ только къ опустошеню земли». Надфюсь, я отвфчаль 
какъ слфдуетъ, сказавъ ему, что своимь посфщешемъ я желаю 
установить дружественное сношене между обЪими странами, 
такъ какъ англичане питаютъ самыя дружелюбныя чувства 
въ тюркамъ. Я прибавиль, что королева будеть очень до- 
вольна, когда услышить, какъ хорошо принимаютьъ въ Тур- 
кестанв одного изъ ея подданныхт. ЗатЪиъ, шахаваль сталь 
ИЗВИНЯТЬСЯ ЗА ТО, ЧТО меня такъ долго задержали въ Шахи- 
дуллЪ и за плохой премъ, оказанный мн, но по его словамь | 
причиной этому было то, что я не даль знать впередъ о моемъ 
прибытш. При этомь я выразиль крайнее удивлеше: ‹Не- 
ужели мой слуга, мунши>, проговорилъ я, «не отдалъ моего 
письма и подарковь Аталыку?» Шахаваль отвфчаль, что 
вЪть. «Но, въ такомь случа, вы могли обвинять меня въ не- 
достаткБ уваженя къ Аталыку за то, что я впередъ не испро- 
| силь у него позволешя посфтить его. Въ сущности‘ же я 
| Только съ этой цфлью и послать мунши. Прошу васъ вызвать 
| его и спросить у него ящикъ съ письмомъ къ Аталыку. Я 
очень сожалЪю, что случилось такое кажущееся неуважеше 
съ моей стороны». Шахавалъ на это отвфчаль: «НЪфть, нЪть, 
какое же туть неуважен1е; мн жаль только, что васъ за- 
держали въ ШахидуллЪ и что своевременное сообщеше не да- 
ло мнф возможности приготовить для васъ достойный премъ. 
Что касается мунши, онъ вашгь слуга, его вызовуть, какъ 
только вы пошлете за нимъ>. 

Во время этого разговора подали ‹дастаръ-ханъ». Пого- 
воривь еще нЪФсколько времени на ломаномъ персидскомь 
языкЪ (что касается меня) я всталь, желая уйти. 

Шахаваль положиль мн руку на плечо, съ пфлью удерте 
жаль меня. Черезъ нфсколько минутъ слуга принесь богатое | 


телковое платье, которое было накинуто мнф на плечи при | 
_ прощаньи. Шахавалъ тоже всталъ Е меня дру-` 
_ гой дверью, черезъ длинную комнату, которая, какъ я по- 
томъ услышаль, употреблялась въ видЪ мечети для свиты 
Аталыка. Въ конц® этой комнаты шахавалъ простился со 
мной, низко поклонивиись. Здфсь ко мн присоединились 
моп слуги п мы вернулись домой; куда въ это время при- 
были уже всЪ мои вещи. У наружныхъ вороть дворца мы 
встр$тили довольно приличнато всадника. Онъ тотчасъ со- 
шелъ съ лошади и подошель ко мнЪ цфловалься. Юзбаши 
пробормоталъ нфФсколько словъ, представляя насъ другъ дру- 
ту, ия бросился въ его объят!я со всей искренностью про- 
должительной дружбы. Но я до сихъ поръ не имфю ни ма- 
лЬйшаго понят!я о томъ, кто онъ такой. 

Возвратившись домой, я тотчасъ послалъ за свопмъ мун- 
ши. Онъ явился разодфтый въ роскошное платье, подарен- 
ное ему шахаваломъ, и я велфлъ ему тотчасъ послать за ` 
ящикомъ съ письмомъ. Я вложилъ письмо мое къ Аталыку 
въ красивый маленью ящикъ изъ золота съ эмалью, извЪ- 
стный подъ именемъ гуджиратскаго издзля. Ящикъ этотъ 
скоро былъ мнЪ доставленъ; я, не открывая, передалъ его 
юзбаши, съ просьбою вручить его шахавалу. Я нарочно 
такъ поступилъ, чтобы они сами прочли письмо и убЪдились 
въ правдивости моихъ словъ. Прошло около часу, послЪ че- 
то юзбаши вернулся, неся мнЪ назадъ ящикъ съ письмомъ 

°й прося меня отъ пмени шахавала лично передать его Ата- 
лыку, когда я послдняго увижу. Я все-таки узналъ, что 
они читали письмо, а мнЪ только этого и нужно было. 

Мунши разсказалъ мнЪ всЪ обстоятельства своего путеше- 
стыя и пребывашя въ ЯркандЪ. МнЪ было очень досадно, 
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'’ Что онъ не передаль моего письма, ни даже сущности его, 
` но онъ представиль мн довольно велиыя причины; впро- 
чемъ, я еще не могу произнести рфшительнаго приговора по 
поводу этого дфла. Оказывается, что Махмудъ-Назаръ, воз- 
`вращавиийся посолъ, попеченю которато я поручилъ Дивана- 
| Бахша, просто мошенникъ. Онъ, во все время путешествя, 
‚дурно обращалея съ мунши, и по прибытши въ ЯркандЪ 
сталъ распространять слухи, что это пишонъ, умалчивая со- 
вершенно о моемь приближен. Хотя шахаваль, не смотря 
`на эти слухи, хорошо приняль моего мунши, причемъ Мах- 
мудъ-Назаръ попалъ даже въ немилость, но все-таки Дивана- 
Бахша въ Ярканд% подвергли строгому надзору, & видя это, 
| боясь, что мнВ пошлють приказаве вернуться назадъ съ 
полъ-дороги, если мое приближеше станеть извфетнымъ, раз- 
судить лучше умолчать объ этомь, пока я не дофду до Ша- 
| хидуллы. Только когда я прибыль туда, онъ объяснилъ цфль 
| своего прЁзда. 
| Я не могу одобрить его ДЪйстьй, даже постВ такого объ- 
' аснеши. ИзбЪтнувъ одного зла, онъ навлекь другое тмъ, 
что возбудилъь подозрфе тюркскаго правительства своимъ 
долгимъ молчаюнемь. 
Офицерь быль тотчасъ посланъ, чтобы задержать меня въ 
' Шахиду ллЬ (это тотъ самый, который прЁёхать въ Шахидул- 
лу 13-го ноября), а черезь 2 или 3 дня шахаваль велфль 
моему мунши написать мнф о томъ, кажъ его радушно при- 


‘`няли, и что Аталывъ съ удовольстыемь услыхаль о мовмъ | 


‘` желаши поефтить его страну, но что напрасно мн зимой 
‚брать такой трудъ; а лучше отослать мунши съ уполномо- 
ченнымь посломъ къ англйскому правительству, посл чего 
насъ съ радостйо примутъ въ Ярканд%. 
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Далье, Дивану-Бахшу велЪно было написать сверху по 
индски (какъ будто оть себя), чтобы я тотчасъ возвратил- 
ся въ Ладакъ. Онъ такъ и сдЪфлаль, но по счастю я, не 
примфтивъ приниски, бросилъ письмо, потому что не могъ его 
разобрать. Еслибъ я прочель его, я бы серьезно призадумал- 
ся Это самое письмо было мнЪ передано Джумою. Когда моя 
записка пришла въ Яркандъ (писанная въ первый день изъ 
киргизскаго лагеря), ее послали въ мунши для прочтешая. 
Не задумываясь надъ ложью (если это пра вла) и надь 
своимъ непониманемъ англ!йскаго языка онъ сказаль, что 
я пишу Аталыку о своемъ твердомъ намбреши не выфзжаль 
изъ Шахидуллы прежде окончалтельнаго рЪшеня его, т. е. 
Аталыка. Кром того, онъ, сотласно съ моими приказан!ями, 
упомянуль о моемъ желан!и, чтобы за мной на границу вы 
слали чиновника съ извфстнымъ саномъ. Вслфдств!е такой 
просьбы, юзбаши быль посланъ во мнЪ, но тутъ произошла 
еще задержка, благодаря появленю Гейварда. Вотъ что я 
узналъ оть мунши; мнЪф сдается однако, что въ этомъ раз- 
сказЪ, также какъ и въ словахъ шахавала, кроется нЪкото- 
рое разноглаче съ фактами. Гарнизонъ заняль Шахидуллу 
еше за м5сяцъ до моего прибыт!я, т. е. около того времени 
какъ Махмудъ-Назаръ и Диванъ-Бахигь прибыли въ Яркандъ; 
кромЪ того я вспомнилъь еще нЪеколько несообразностей. 
Но, какъ говорить шахавалъ, главное дЪло заключалось въ 
томъ, чтобы безопасно достигнуть Ярканда, что и удалось 
вполнЪ. Каыя интриги предшествовали или причинили мое 
благополучное прибыше, останется, я думаю, всегда тайною 
для меня. 

КромЪ того мунши сообщиль мнЪ, что въ самый день 
его прЁзда въ Яркандъ, въ земль подлЪ города нашли за- 
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рытую пушку. Эта находка была принята за хорошое пред- 
знаменоване, такъ какъ прздъ англИЙскаго посланнаго со- 
впаль съ такимъ выгоднымь увеличешемь городской защиты. 

Я началъ устраиваться въ своемъ дом. На первомъ дво- 
рЪ находятся конюшни со стойлами на 10 или 12 лошадей. 
Напротивъ находятся двЪ или три комнаты, занятыя пенд- 
жабалии (начальникъ 50) и его адъютантомъ, которымъ по- 
ручено оставаться въ числЪ моихъ спутниковъ. Тутъ же при- 
нимаются всЪ посфтители, пока мнф о нихъ докладываютъ. 
Во второмъ дворВ есть комната, которую я обратилъ для 
себя въ купальню, а рядомъ кухня и людемя. Двое рабовъ, 
изъ собственной свиты шахавала, пришли помогать въ БухнЪ. 
Въ концВ третьято двора находится нЪчто въ род№ павиль- 
она, въ которомъ я живу. За нимъ тянется маленьюмй садъ 
съ оранжереей. За 100 саженей отъ садовой стЪны возвы- 
шается упрфиленная стЪна Япгъ-Шара, съ небольшими до- 
мами на разстоянш 30 саженей другь оть друга. Моя го- 
стиная очень уютная комната, съ ковромъ и обширнымъ 
ваминомъ, наподобе европейскаго, который никогда не ды- 
мится. СтЪны выбЪлены, а потолокъ тщательно оклеенъ обоя- 
ми. Свфтъ проходить въ отверсте, затянутое тонкой бумагой 
вмЪето стекла; кром% того два окна открываются до самой земли. 
Эти окна двойныя; наружныя состоять изъ трельяжа, по- 
врытаго прозрачной бумагой, а внутреныя представляютъ 
ставни, которыя на ночь запираются. Все дерево выкрашено 
въ зеленую краску, и весь домъ, снаружи и внутри, быль 
обновленъ для моего пмема. 

Домъ этотъ принадлежаль яркандскому губернатору. Ря- 
домъ находится домъ шахавала (онъ занимаеть дворець 
только во время отсутстыя Аталыка, въ качеств регента). | 
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Прежде чБмъ я сБль обЪдать, снова явился юзбаши съ цж- 
лой толиой прислуги, несшихъ разную мебель.. Туть были: 
столь (не болфе двухъ футовъ вышины), съ узоромъ изъ са- 
мыхъ яркихъ красовъ; два высошя кресла съ прямыми 
спинками, сидфиье которыхъ приходилось въ уровень со сто- 
ломъ; дв кровати еъ большими тонкими матрасами, обиты- 
ми шелковой малелей. Эти послфдн!е предназначалиеь для 
сидЪнья днемъ такъ ме какъ и для спанья. Каждая отдЪль- 
ная вешь была сдфлана спещально для меня, такъ какъ въ 
ЯркандЪ ничего этого не знаютъ. Тюрки обыкновенно сидятъ 
на коврахъ и спать на деревянныхЪ полкахъ или на матра- 
сахъ, положенныхь прямо на полъ. Шахаваль узналь оть ин- 
дИйцевъ, находящихся въ его услуженш, что нужно было для 
англичанина. Съ ихъ-то словъ была приготовлена упомяну- 
тая мною мебель; сравнительная вышина стола и стульевъ 
неудачна; но по счастью у меня съ собой американскй 
складной стулъ, совершенно полходяшЙ къ столу. Высошя 
кресла я буду употреблять въ торжественныхь случаяхъ, 
предлагая одно посфтителю, а другое оставляя себЪ. Когда 
вс эти веши были мнЪ показаны, юзбаши  поднесъ мнЪ 
ермолку наподобе тфхъ, которые они всф носять подъ тур- 
бонами, высокую бархатную шапку, опушенную мфхомъ, шел- 
ками вышитый кошелекь особаго фасона, для ношешя на 
поясЪ, пару высокихь сапоговь и наконецщь длинный халат 
изъ пунцовой шелковой матери, сильно подбитый ватой. Ша- 
хаваль прислалъ мнЪ его, по причин холодной погоды Ста- 
ранье, съ которымъ старый шахаваль выбираль все что 
могло мн понравиться, возбудило во мн самыя дружелюб- 
ныя чувства къ нему; я видфлъ, что онъ заботился объ удоб- 
ствЪ моемъ, а не только показываль видъ гостеприимства. 


ИЕ 
Слуга мунши, Рахметъ-Улла, попался въ подстрекательств% 
тюрковъ противъ моихъ индскихъ слугъ, которыхь онъ самъ› 
| училь не прикасаться къ хлфбу мусульманъ. Я позваль его 
къ себЪ и взявъ его За ухо (это мёстнай обычай, когда хо- 
тятъ придать выговору большее значеше) сталь выговаривать 
ему за его поведеше. «Эти люди›, сказаль я, ‹гораздо меньше 
индШцы, нежели ты самъ, а потому имють менЪе причинъ 
сохранять кастовые обычаи въ ФдВ и питьф. Если ты когда 
нибудь еще посмфешь вселять имъ таюя мысли, то я съ тебя 
кожу сдеру?. 

Провинивиийся обфщался слушаться меня съ видомъ глу- 
бокато раскаявя; послб этого мнЪ не пришлось болфе слы- 
шать подобныхь исторйй. 

Яркандъ. Декабря 9-го. Нынче за, завтракомъ ю3- 
баши приходилъ ко мнф; за нимъ человфкъ несъ подносъ со 
сливками и вареньемъ. Я сообщиль ему свое желане 
имЪть другое свидаше съ шахаваломъ для того, чтобъ под- 
нести ему разные подарки. Юзбаши обфщалъ переговорить 
объ этомъ. Кромф того, я напомниль ему о стеклЪ для моихъ 
часовъ, которое онъ обфщалъ вставить по пр зд% въ Яркандъ. 
Я тоже просилъ его прислать мн какихъ нибудь купцовъ, 
отъ которыхъ я могъ’бы узнать цфны различныхь предме- 
товъ торговли‘ на яркандскомъ рынкф. Онъ обЪфщалея все 
исполнить и понесъь показывать шахавалу мои часы. ВскорЪ 
послВ этого онъ возвратился и сказаль мнЪ, что часовщикъ 
боленъ; но вмфсто того принесь мнф собственные часы ша- 
хавала, съ просьбой. послфдняго употреблять ихъ, пока мои 
‚не починятъь. Присланные часы были настояпия женевсвя 
'(серебрянныя вызолоченныя); они заводились безъ ключа. Это— 


до крайности любезное дЪйств:е, со стороны шахавала. 
12 
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Вчера шахаваль сказаль моему мунши, что’ онъ очень 
в меня видЪть и надфется со мной подружиться; но только 


а 
съ у 
деть нужно. 

Двухь, сипаевъ послали“отыскать мой нараванъ; друме два 


словемт, что я буду всегда заявлять все что мнф бу- 


должны присоединиться къ нимъ въ ШахидуллЪ. Я подариль 
каждому по турбану п объщалъ награждеше. 

ЯркандЪ. Декабря 10-го. Юзбаши снова явился съ по- 
даркомъ; онь принесъь мн высокую, подбитую м5хомъ, голу- 
бую бархалную шапку и четыре красивыя платья для слугъ. 
Я спросиль его опять, когда я могу идти съ моими прино- 
шенями къ шахавалу. Онъ ушель освфдомиться и скоро воз- 
вратился, говоря: «Идите за мной, но подарки ваши не мо- 
гуть быть приняты прежде, нежели вы увидите Аталыка>. 
Я отправился во дворець и, при помощи моего мунши, ко- 
торому было’ позволено присутствоваль при свидани, имфль 
продолжительную бесЪду съ шахаваломъ. Воть, на сколько 
я помню, сущность этого разговора: 

«Мы не посылали къ англичанамъ посла (элки) по той при- 
чинЪ, что намъ совфстно встрфтиться съ ними, послв убеня 
англичанина (Шлагинтвейта), случившагося нЪсколько лЪтЪ 
тому назадъ. Правда, что теперенгнее правительство не им ло 
ничего общато съ этимъ убйствомъ, совершенномъ съума- 
сшедшимъ, въ рукахъ которато была тогда власть. Но все- 
таки онъ туркестанець, и мы боялись, что обвинен!е падеть 
на теперешнее правительство». 

Я отвфчаль, «что намъ извЪстны вс% обстоятельства уб1евя, 
что страна была тогда подъ другимъ управленемь и ч1о 
нельзя обвинять людей, совершенно непричастныхь къ дъау. 
Далфе я объяснилъ ему, что Шлатинтвейть не антличанинъ, 
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но что не смотря на то насъ трустно поразило извъете о 
его смерти, такъ какъ онъ пофхаль изь Индш и слЪдова- 
тельно быль нашимъ гостемъ. Я прибавилъ, что примуть ва, 
большую любезность, если отыщуть что нибудь, принадлежав- 
шее ему, и отдадуть мнЪ для передачи его друзьямъ>. 

Шахаваль сказаль: «Столько времени прошло съ тёхъ поръ, 
что врядъ ли удастся что нибудь найти; кромЪ того, въ та- 
комь постыдномь дфлф мы хотфли бы покрыть все забве- 
н1емъ>. 

Я отвЪчаль: «что такъ дЪйствительно лучше; что нужно 
съ обфихь сторонъ позабыть все; что мы, съ своей стороны, 
не должны питаль злобы за дЪйств!е другаго человЪка, а они, 
въ свою очередь, не должны опасаться насъ встр®тить>. 

Онъ смфясь отвфчаль: ‹Хорошо, забудемъ все это дЪло>. 
‚ «Богъь такъ создаль наши двф страны», продолжаль я, 
«ЧТО ОНЪ ВИДИМО предназначаль насъ для взаимной дружбы. 
Горныя преграды, возвышаюнияся между нами, ограждаютъ 
насъ оть опасности взаимныхъ ‘нападен!; между тЪмъ, какъ 
обмфнъ произведен, удовлетворяя нуждамъ обфихь странъ, 
можеть служить прочнымъ основанемъ торговыхъ сношенй>. 

Онъ вполнЪ согласился со мною и сказалъ, что когда су- 
ществуеть между людьми сердечный союзъ, никавмя горы не 
могуть раздЪлить`ихъ и, напротивъ, сердечный разладъ мо- 
жеть создаль преграды тамъ, гдф ихъ естественно нЪтъ. Я 
сказаль ему, что хотя я не былъ присланъ своимъ прави- 
тельствомъ, но мнЪ извЪстно его настроене и желане везхъ 
моихъ соотечественниковъ, которыя я и надЪфюсь сообщить 
Аталыку. «Королева будетъ очень польщена», сказаль я, 
«почетнымь шемомъ, оказаннымъ частному англичанину, 
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такъ какь она увидить въ этомъ доказательство высокаго 
мнфвя вашего правительства, о нашей странЪ>. 

Онъ отвфчаль: «Если бы ‘вы прИБхали оть имени лорда 
сахиба ') или съ письмомь оть него, всякое внимаше, ока- 
занное вамъ, невольно относилось бы къ нему. Теперь же 
лено для всфхь, ч1о мы принимаемъ васъ ради васъ самихъ, 
изъ чистой дружбы къ вашей стран$. Мы питаемъ дружбу 
въ англичанамь, потому что они друзья и союзники Султана- 
и-Рума (главы нашей вфры); вотъ почему, когда одинъ изъ 
этихь друзей постучался къ намъ въ дверь, мы тот- 
чась сказали: войдите». Что касается вниманя, оказаннатго 
вамъ, о немъ и говорить не стоить; мы стыдимся, что не 
могли сдЪлать для васъ больше этого>. 

Я выразиль ему надежду на скорое свидаше съ Аталы- 
комъ и на то. что мн% удастся установить постоянное сно- 
шеше между нашими странами, на что онъ отвфчаль: ‹ Если 
вы хотите скорзе фхаль въ Кашгаръ, я напишу къ Аталыку 
и достану отъ него позволене, но какъ хозяину мнЪ не при- 
ходйтся говорить гостю: ‹пофзжайте». Если, вы этого непре- 
мЪнно желаете, то желане ваше будетъ исполнено; въ каче- 
ств же хозяина прошу васъ остаться и отдохнуть». Я ска- 
заль, что я вовсе не усталь, благодаря удобствамъ, кото- 
рыми меня окружали во время путешествия, и что я готовь 
во всякое время дня и ночи вызхаль на вбтрЪчу въ Аталыку. 
«Все что приблизить меня къ нему не можеть доставить мн 
никакой усталости». 

Шахаваль отвфчалъ: «Хорошо; я выхлопочу вамъ прика- 
заве о продолженм путешествия». 


1) Вице-король индйсвй. 
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Въ заключеше я сказаль ему, что по свидани съ Аталы- 
комъ, надфюсь имЪфть случай съ нимъ снова побесфдовать и 
представить ему немпоме подарки, привезенные для него, 
которые теперь онъ не мог взять, на сколько я поняль изъ 
его словъ. По прежнему на прощане я получиль шелковый 
халатъ; шахаваль проводилъ меня до конца слЪдующей ком- 
налы. . 

Вечеромъ юзбаши пришелъ во время моего оббда и при- 
несъ желфзное ядро конической формы (годлщееся на пушку 
трехъфунтоваго калибра). Онъ сказаль мнЪ, что уфзжаетъ 
на нЪеколько дней по службЪ въ то ‘вето, тд» добывается 
это желфзо и что онъ пришель проститься со мной. Онъ по- 
просиль у меня англскато пороха, котораго я и даль ему. 
Вопросъ: Фдетъ ли онъ въ Каштаръ къ Аталыку? 

Когда онъ выходилъ, мой слуга, Чумару, обратился къ нему 
съ слёдующей просьбой: 


«Мы такъ привыкли къ торамъ. что заболЪемъ отъ постоян- 


наго заключен!я, Нельзя ли намъ погулять по городу?› 


Юзбаши отвЪчаль: «Кто же вамъ м\шаеть? Но я все-така 
освфдомлюсь и сообщу вамъ завтра утромъ отвЪть». 

Яркандъ. Пятница. Декабря 11-го. Мулла шерифъ 
навфстиль меня и въ простотЪ своей выдалъ мнЪ, что юзбаши 
отправился въ Кашгаръ. Сегодня я получилъь новые подарки 


‘оть шахавала дадъ-хва '); между прочимъ пару галошь на. 


врасномъ войлок и съ пломбой ‹Росе!ско-Американской 


1) Титулы Дадъ-хва и ПШахавала принадлежать одному и тому же 


’ лицу, яркандскому тубернатору. Первый есть въ настоящее время 


офищальный титуль, & второй въ былыя времена означало его дол- 


' жность главнаго секретаря коканекаго хана: не смотря на то, онъ 


дается ему постоянно. 
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Компави индШекой гутта-перчи». Слуги мои ходили нынче 
утромъ на базаръ и возвратились въ полномъ восхищени от- 
туда. Они говорятъ, что лавки такъ же хороши, какъ въ 
Умрицирв (одинъ изъ главныхъ тородовъ сЪверной Инд), 
но что веф онф содержатся женщинами. Въ большомь круг- 
ломъ базарв продаются плалья всезозможныхь сортовъ; для 
индШцевъ есть караванъ-сарай. Мои слуги нашли домъ Та- 
расинга (сихскаго купца, который вмЪстВ со мной проходилъ 
Ладакское ущелье) и своихь друзей туди. Везмъ имъ за- 
прещено носить турбаны, а въ знакъ того, что они ‹невфр- 
ные», они должны подпоясываться черной веревкой. МнЪ 
однако и моимъ слугамь позволено носить весь костюмъ му- 
сульманина, иго означаетъ необыкновенную МИЛОСТЬ. 

Мнф надофло сидфть на твеномъ двор и я взошель на 
крышу дома. Покуда я сидЪлъ тамъ, пришель Махмудъ На- 
заръ (только что возвративиййся посолъ изъ Кашмира). Онъ 
находится въ большомъ безпокойствь по поводу полученнаго 
имъ письма отъ какого-то англичанина изъ Шахидуллы, ко- 
торый пишетъ, что онъ пр5халь по его приглашению. Мах- 
мудъ Назаръ полагаеть, что это Гейвардь и говорить, что 
онъ быль до сихъ поръ увфренъ въ правдивости англичанъ. 
Но я успокоиль его, сказавъ, что это навЪрное другой какой 
нибудь сахибъ, а не’Гейвардъ, который его никогда не ви- - 
даль. Онъ старался оправдать свое поводене относительно‘ ' 
меня и мунши моего, причемъ увфрялъ, что онъ давалъ ему 
только таше совфты, которые могли быть мнЪ полезны. 

Сегодня я посылаль за пенджабаши и сказалъ ему, что 
намфренъ завтра Ъхать съ нимъ верхомъ. 

Яркандъ. Декабря 12-го. Махмудь Назаръ снова 
приходиль. Онъ слышалъ, что я будто бы просилъ позволетя 


мате 
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осмотрфть крфпость и пришель меня предостеречь противъ 
такой неосторожности. Я объяснилъ ему, что вовсе не имфть 
хелашя осматривать крфпость, а проето хотьль сдфлать про- 
гулку на чистомъ воздухф. Онъ сказаль мнЪ, что въ этой 
странф существуеть обычай, по которому гость никуда не 
выфзжаетъ, покуда онъ не представится Аталыку. Я побла- 
тодариль его за совфть. ВекорЪ послЪ этого мунши принесь 
письмо, полученное имъ отъ шахавала, въ которомъ тотъ 
жаловался на то, что мон слуги, какъь онъ слышаль, прода- 
вали разныя вещи для покрытя нашихъ мелкихь расходовъ. 
Шахавалъ казался очень оскорбленнымь и говориль, что люди, 
нерасположенные къ правительству, обвинять его’ въ недоста- 
точномъ вниманш къ англ скому гостю. Кром того, мунши 
мой узналь, что нашъ другь Махмудь Назарь доносиль ша- 
хавалу какъ онъ меня нашель на крышЪ обозрЪвающимъ 
въ увеличительное стекло крфиость и окрестности. 

Обсудивъ вс эти обстоятельства, я ршилея тотчасъ по- 
слать мунши къ шахавалу для разъясненшя дЪла. Мунши, по- 
лучивъ аученцю, началь съ объясненя шахавалу моего же- 
латйя погулять, желан!е, которое было истолковано въ нам$- 
реши осмотрфть крЬпость. Шахаваль на это отвфчаль, что 
‚До него вовсе не доходила моя просьба о прогулкЪ, а что если 
мнф надофло уединене, то онъ просить меня посЪтить его. 
Что касается до продажи вещей моими слугами, шахавать 
объяснилъ, что тавя дЪйстия, если слухъ о нихъ дойдеть 
до Аталыка, погубять его, шахавалла, т. е. Аталыкъ взы- 
щеть съ него за всякое невнимаше къ гостю. Мунши ему 
отв чалъ: у 3 

«Да какъ же это можеть случиться, когда сахибъ самь 
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& лицо для подтвержден я того, что вы его всячески чест- 
‘вовали?> : 

«Правда», сказаль шахаваль, ‹но хорошо, если успъемъ 
представить оправдан, а то обыкновенно приговаривають” 
тотчасъ по слову обвинителя». 

А про сидвые на крыш онъ см$ясь говорилъ: «Богь со- 

` вдаль здЪшнихЪ жителей также точно, какъ и русскихь, ки- 
тайцевъ, турокь или индШцевъ>. Въ заключеше разговора, 
онъ спросиль: нюхаю ли я? и прислалъ мнЪ флаконъ съ таба- 
комъ. Это была прелестная р$зная вещица съ перламутровой 
и золотой инкрустацями; головка одной рельефной фигурки, 
высфченной на флакон%, была отломлена, чтобы подобе образа 
не смущало молитвы мусульманина . На другое утро мнЪ при- 
несли отъ шахавала хорошеньюй чайникъ, обычныя 50 мо- 
неть (танги), барана и пропасть всякой другой провизии. 
Такое приношене повторялось каждое утро, кромф предыме- 
товъ одЪфванья. 

Яркандъ. 13-го. Вчера шахаваль праздновалъ рама- 
занъ, хотя до новолун!я осталось еще три дня. Люди нНиЗ- 
шаго положеня въ свЪтЪ менфе благочестивы и для нихь 
праздникъ начнется только съ завтрашняго дня. Я просиль 
ауденщи на завтрашь! день; шахаваль велфль мн® выра- 
зить свое удовольстые по этому поводу, послалъь мунши раз- 
вЪдать буду ли я обижень, если онъ не предложитъ мн% да- 
старъ-хана, такъ какъ постъ начался. 

Яркандъ. Декабря 14-го. Я отправилея къ шаха- 
залу дадъ-хва. Его брать встртился мнЪ въ верандЪ. Я 
узнальъ его и пожаль ему руку. `бъ шахаваломъ у меня была 
длинная бесфда; мы въ ней коснулись чайной торговли; онъ 
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думальъ прежде, что чай можеть добываться только въ Кита», 
но я разсказалъ ему про инлйсюя плантащи. 

«Катан› '), сказаль онъ, ‹скупой, дурной народъ; онъ ста- 
рается выгородить всЪхъ другихъ отъ выгодъ, которыми самъ 
пользуется». 

Я отвфчалъ, что мы сами сознали этоть фактъ, бывъ даже 
принуждены вести съ ними три войны, причиненныя ихъ в\- 
роломствомъ. При этомъ я разсказалъ про посольство лорда, 
Элджика и кр$пости Пеихо, про наше послВдующее взятте 
Пекина и разореше ЛЪтняго Дворца. «Въ настоящее время 
половина Китая занята возстанемъ: разбой доходитъ до Пе- 
кина. Эти извфетя дошли до нась по морю>. 

«Ихъ мы то же слышали», сказалъ шахавалъ. ‹Тунгансый 
правитель, Даудъ-Ханъ, и его соперникъ Ала-Ходжа отняли 
у нихъ много земли, и внутреныя распри между кара-ка- 
таями и манджуями >) дроблтъ всю остальную страну. Весь 
народъ такой плохой, трусливый, что десятокъ андиджановъ 
или англичанъ могли бы разбить тысячу ихъ. Воть почему 
они не покорили ни одной страны извнЪ, и всегда тщательно 
запирались отъ чужестранцевъ. Къ тому же они первыя не- 
ряхи на свфтф, такъ что къ НИМЬ и къ ихь жилищамъ про- 
Тивно подходить>. 

Л сказалъ, что они въ самомъ дфлЪ плохо дерутся, при-` 
чемъ разсказаль ему, какъ въ начал нашихъ войнъ они рас- 
крашивали себЪ уродливо лица, безобразно кричали и вся- 
чески старались напугать насъ; но при первомъ залиф из, 
шихъ пушекъ обращались въ бЪгетво. 


1) Китайцы. 
=) Дальше будетъ говорено подробнфе объ этихъ китайскихь пар- 
тяхъ. : 
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1Пахаваль много емБялея надъ этимъ описатемъ и ска- 
заль: «Да, слова одно, а дЪйствя совершенно другое д%ло. 
Вы, англичане, взяли Индио; но повфрьте, что еслибъ вс 
владыки и народъ Индш соединились въ одно противъ васъ, 
они бы отразили васъ. То же и съ китайцами, которые, не. 
смотря на численное превосходство свое, терпятъ отъ васъ 
поражешя, потому что вы дЪйствуете заодно>. 

Я вполнЪ съ нимь согласился и прибавиль: ‹НадЪюсь, что 
и вь Туркестан единство будеть всегда составлять силу го- 
сударства, какъ у нась въ Англш. Ваша мусульманская вЪра 
связываетъ всЪ элементы вашего народа. Въ Англии съ ра- 
достНо отнеслись къ объединенто Туркестана. Мы видЪли 
въ немъ для себя ту выгоду, что нашихъ враговъ, китайцевъ, 
отодвинули отъ нашей границы, а мЪсто ихь заняли друзья 
наши, потому что дружба напга съ султаномъ располагала, 
нась съ самаго начала смотрфть на васъ, какъ на друзей». 

«Дай Богъ, чтобы слова ваши всегда были вфрны», отв$- 
чаль шахавалъ, 

Вь начал разговора я упомянулъ объ удовольстви, съ ко- 
торымъ я смотрЪль на игру ‹ухлакъ>, такъ какъ антличане 
всЪ больше охотники до наздничества. Онъ сказаль на это, 
что ‹ухлакъ> плохая игра, не воинственная, что Аталыкъ ее 
даже запрешаль года два тому назадъ, и что послЪ рама- 
зана онъ мнЪф покажеть хорошую игру на лошадяхъ. При 
прощанш я просиль его не угощаль меня дастаръ-ханомъ 
во время рамазана, зная, что это противно ихъ обычаямъ, 
но онъ засмфялся, говоря, что это ничего не значитъ. 

Потомъ мнЪ сказали, что онъ самъ дфлалъ чай для меня, 
находя, что прислуга его недостаточно хорошо его дфлаетъ. 
Уходя я снова получить шелковый халатъ. 
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Чумару ходиль въ городъ для свидан!я со своими друзьями, 
' тудекими купцами. Сидя въ СераЪ, они были свидтелями, 
| какъ на мЪсто казни влекли приговореннаго къ смерти пре- 
ступника, который страшно кричаль. Тарасингъ сказаль имъ, 
что это ужь третьяго человбва проводять со времени его 
прЁзда, а онъ не живетъь подлЪ самаго мета казни! 

На закатб солнца мунши ходиль въ мечеть раздать мило- 
стыню нищимъ на разговЪнье; это обычай между высшими 
классами. 

Яркандъ. Вторникъ. Декабря 15-го. Пенджабалии 
лвилея съ письмомъ оть Гейварда къ Аталыку, которое ша- 
хавалъ просилъ меня перевести. Я перевелъ его на персид- 
скй языкъ и велфль мунши списать его. Гейвардъ говорить 
въ немъ, что онъ профхаль 8000 миль съ торговою цфлью 
и просить для этого позволен1я посЪтить Туркестанъ. 

Махмудъ Азимь, одинъ изъ курьеровь Аталыка, посфтиль 
меня сегодня. Онъ только что вернулся изъ Кашгара и встр$- 
тиль тамъ только что прибывшаго юзбаши. Они не стараются 
скрыть, что онъ пофхаль вь Кашгаръ, хотя онъ самъ выду- 
маль какое-то дЪло въ желфзныхь рудникахъ. 

Моего мунши спросили утромъ, куда побхалъ другой англи- 
чанинъ, потому что онъ скрылся изъ Шахидуллы. Мунши 
отвфчальъ, что онъ не знаеть. Потомъ они сами ему сказали; 
’ что Гейвардъ только что прЁБхаль въ Бору. Они нисколько 
не заботятся о логичной послфдовательности того что’ го- 

$ ВОрятъ. 
Каждый день при заходЪ солнца солдатъ сзывають чфмъ-то. 
| вь родё барабаннаго боя (талту). Въ этой странз пфтухи 
| отличаются особенностью: они ночью столько же поютъ, какъ 
| и днемъ. 


аа в ть. 
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ГЛАВА Х. 


Продолженйе пребыван1я въ Ярканд®. 


Юзбаши.—Ировиншя Сариколь —Разговоръ съ мунши о дЪтоубй- 
ствф въ Инди. — Подарки шахавалу; разговоръ съ нимъ.—Тюрк- 
свйй взглядъ на этпологю. — Старыя книги. — Распространенность 
забавъ.—Рождественске праздники и подарви.—Путешественникъ 
даеть обфдъ. — Магометанская прислуга. — Подарокъ шахавала.— 
Случай съ пистолетомъ. — Газель-сайкикъ. — Музыканты. — Новый 
тодъ. — Мороженый виноградъ. — Кашмирсве злоумышленники.— 
Анекдотъь про Аталыка.—Снабжеше путешественника деньгами. — 
ТШахавалъ, его историчесвя познанйя. — Распоряженя по поводу 
продолжевя путешествя къ Каштару. 


Яркандъ. Декабря 16-го. Сегодня я устроилъ термо- 
метръ свой, по методф, указанной въ книжкЪ геотрафиче- 
скаго общества «Нии$ 10 ТгауеНегз». Я взялъь ящикъ, въ 
середину котораго ловфсиль сосудъ, наполненный сухимь 
пескомъ, и въ этоть сосудъ положилъ термометръ. Весь этоть 
апарать л повфсиль на разстояни четырехь футовъ оть 
земли подъ навфеь, открытый со всфхъ сторонъ и находя-' 
щИйся въ середин® моего садика. Я намфренъ два раза въ 
день дфлать наблюденя температуры при помощи этого 
устройства, что, согласно помянутой книжеЪ, дастъ миф вр- 
но среднюю температуру. 

Сегодня мунши узналъ отъ своего вчерашняго собесфдни- 
ка, что другой апгличанииъ пропалъ. Говорять, что онъ от- 
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правилея на поиски какой-то воды; должно быть это озна- 
чаеть устья рЪфки Ярканда. Мн приносили показывать 
ящикъ съ китайскими рёзными каменьями, драгоцфнностями. 
Между ними были хороше камни, голубые, красные, зеле- 
ные (похолые на сапфиры, рубины и изумруды), но ве$ они 
не отдфланы. 

Около обфденнаго часа я услыхалъ на дворЪ голось юзба- 
ши, который зваль Ша-сахиба. Я всталь и встр$тиль его у 
двери, тдЪ онъ до того меня разцфловаль, что я почти за- 
дохнулся. Онъ быль очень дружелюбенъ, сЪлъ около меня и 
разспрашиваль о моемъ здоровьи. 

Потомъ онъ высмотрфль новый револьверъ, висфвпий на 
стБнЪ, и бросился его разсматривать. Онъ осмотрфлъь также 
мое маленькое ружье и спросилъ, сколько у меня такихъ, на 
что я отвфчаль, что у меня ихъ здЪсь—семь и одно съ ка- 
раваномъ. Онъ освЪдомился о караван. 

Я разсказаль ему про посфщенье Махмуда Назара во вре- 
мл его отсутствя. Онъ спросиль: «Что онф вамъ говорилъ>? 
«Онъ очень безпокоитея о какомъ-то письмЪ, полученномъ 
имъ оть одного сахиба», отвфчалъ я. 

Юзбаши продолжалъ: «Махмудъ Назаръ теперь не въ ми- 
лости за то, что онъ не повфстилъ о вашемь приближеньи, 
чБмъ причинилъ задержку вашу на дорог. Въ наказанье 
за это Аталыкъ не пускаеть его къ себЪ>. Съ этими слова- 
ми юзбаши простился со мною, говоря, что ему нужно идти 
на молитву къ шахавалу. Впрочемъ, онъ сперва позвать 
веВхъ моихъ слугь и спросиль каждаго, какъ онъ пожи- 
ваетъ, а одного молодаго инщйца, Сарда, потрепалъ по пле- 
чу, что безконечно осчастливило послфдняго, потому что 
Джума разъ оскорбиль его приказаньемъ выходить изъ ком- 
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наты, когда юзбаши находится въ ней, на томъ основании, 
что онъ ‹кафиръ> (невЪрный или индецъ). Бфдный Сарда 
посл этого долго не могь утЪшиться?. 

_Яркандъ. Декабря 17-го—Рано утромъ юзбаши при- 
шелъ ко мнЪ, чтобъ освфдомиться о другомъ френт» (какъ 
онъ называеть Гейварда). Онъ говорить, что изъ Шахидул- 
лы прибылъ новый посланный. Гейвардъ дней пятнадцать 
или шестнадцать тому назадъ выфхалъ оттуда, увозя только 
немного муки на одномъ якЪ и одного человЪка, несшаго 
ружье. Солдаты, слФдивийе за нимъ въ продолжение двухъ 
дней, видфли, что онъ направилея къ Канджуту (м5етность, 
находящаяся въ горахъ къ западу, заселенная разбойничьимь 
племенемъ), но потомь выпаль снфгь и они потеряли его 
сл$дъ. Въ ШахидуллЪ осталось два выюка его и прислуга. 

Шахавалъ хочетъ узнать отъь меня зачфмъ Гейвардъ прИ- 
халь и зачфмъ, прося позволенья посфтить Туркестанъ, онъ, 
не дождавшись этого позволенья, скрылся куда-то. Я ска- 
залъ, что ничего про это не знаю, но что изъ письма его, 
которое я перевель, видно, что онъ Ъхалъ съ торговой цфлью. 
Юзбаши на это покачаль головой, но ничего не. отвЪчалъ. 
Они видимо не вфрятъ этому. 

Чумару возвратился изъ города. Сегодня быль торговый 
день на рынкЪ (четвергь) и онъ жалуется, что ему совеЪмъ 
плечи сдавили въ толиЪ. Онъ’купиль пачку русскихь спи- 
чекъ. Въ продажЪ находится большое количество мяса ба- 
раньяго, лошадинаго, верблюжьяго. По приказан!ю Аталыка. 
недавно выстроили новую ‘мечеть и водокачальню. Весь го- 
родъ снабжается водой изъ водокачальни, куда она прово- 
дится изъ рфки черезъь каналы. 

Пенджабаши, который приходить поболтать“со мной всег- 


т, 


ха посл обЪда, разсказываль мнЪ, что вь Андиджань (Ко- 
‘канЪ) киргизы употребляють двугорбыхъ верблюдовъ въ то-, 
'рахъ, а для торговли съ Росфей, отправляясь на сЪверъ въ 
‘равнины, они выбирають одногорбыхь верблюдовъ. 

Яркандъ. Декабря 138-го.—Юзбаши пришель въ то 
|овемя, какъ я сидфль въ павильонф за домомъ. Мы велфли 
' принести мое маленькое ружье системы ‹УезШеу В1сВаг4$>, 
и стали стрфлять въ крышу китайской пагоды въ разстояни 
ста салженей, не обращая никакого вниман1я на китайских 
солдатъ, стоявшихъ тамъ (всф они обращены въ мусульман- 
ство). Юзбаши сказалъ мнЪ, что я ничего не долженъ поку- 
пать, на что я отвфчаль, что мнЪ совЪстно просить т без- 
дЪлицы, которыя мнЪ нужны. Но онъ сказаль: «Нужна ли 
вамъ вещь, стоющая тысячу ‹тили» или такая, которая и 
одного не стоитъ, вы не должны совЪфститьея спрашивать». 
Я даль обЪщанье всегда такъ поступать. ре 

Я имфлъ продолжительный разговоръ съ Курбаномт, однимъ 


аргуниномъ, проданнымъ канджутами. Онъ говорить, что 


рЪ»ка, истокъ которой въ Каракорамф, течеть въ Сирикюль 
(настоящее имя — Сариколь). Если это правда, то Сиривюль 
не есть озеро, посфщенное Вудомъ, по ту сторону Памир- 
ской степи, у источниковь Оксуса. Никто не слыхаль про 
озеро Сирикюль. Подъ этимь именемъ извЪетна маленькая 
провинщя, находящаяся въ углу между. Памирекой и Кара- 
корамекими цфиями, и заселенная племенемъ ар!Йскаго про- 


 исхожденя. Въ тому же я могу прибавить, что настоящее 


окончане этого имени не кюль, что значить озеро (какъ 
исикъ-кюль кара-кюль и пр.), а коль, т. е. рука или рабъ. 


Оно въ такомь значеши и употребляется въ словЪ Сариколь, 


_ как 


(= 


я узналь, но значеня другой части слова я не могъ 
открыть. 

° Сарда слыхаль въ городф, что руссве находятся недалеко 
оть Кашгара, гдф они ждуть катаевъ (китайцевъ), чтобы 
сдать имъ въ руки эту страну. 

Рабовъ, данныхь мнф шахаваломъ, вчера отняли у меня. 
Юзбаши принесь мнф хоропйй обфдъ оть шахавала; онъ 
хотфль меня приглаеить на разговфньи, но подумавъ, рЪ- 
шилъ, что мнЪ будеть праятнфе отобЪдаль дома; туть бы- 
ло нЪсколько блюдъ супа и мяса (которыя сохранялись го- 
рячими посредствомьъ трубы, проходившей въ срединЪ и на- 
полненной горячими угольями, наподобе самовара). 

Шахавалъ угощаетъ везхЪ солдатъ въ город сегодня вече- 
ромъ при разговёньи. 

Я разговариваль сегодня съ моимъ мунши, который индШ- 
сый мусульманинъ. Онъ говорить, что въ ЯркандЬ меньше 
расходовъ въ семейств, нежели въ Инди, потому что нёть 
затруднен!й при выдачф дочерей замужъ. При этомъ я упо- 
мянуль объ индскомъ обычаЪ убивать дфтей, на что онъ 
смфясь отвфчалъ: «Да, семь лБть тому назадъ у меня роди- 


лась дочь и я отдалъ ее одному человЪку убить, потому что, 


въ нашем семейств до тЪхъ поръ не давали жить ни одному 


ребенку женскаго пола, такъ какъ мы слишком бфдны, чтобы _ 


выдать замужь своихъ дочерей за единственныхь жениховъ, 
которыхъ мы считаемь достойнымь себя. Но мой братъ, быв- 
Пий на англйской службЪ, уговориль меня и я оставиль ее 
въ живыхъ. Теперь она просватана молодому человфку изъ 
нашего семейства, пришедшему изъ Гуджеранвалла един- 
слвенно для того, чтобы найдти себф жену изъ собетвеннаго 


рода, до того онъ уменьшился». 
45 - 
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Чумару пришель въ ужась отъ этого разсказа, вспоминая 
| съ чувствомъ свое торе при смерти маленькой дочери; но онъ 
В. признался, что и его племя, гудди, иногда убивали 
| своихъ дочерей. Въ настоящее время подъ теперешнимь упра- 
| втешень они не только боятея это дфлать, но въ нихъ стала 
просыпаться чувствительность! 

Я свазаль мунши: <Вы сдфлались настоящими индцами, 
соблюдая кастовыя отношевя при выдачЪ замужъ вашихъ 
дочерей. Еслибъ вы не прибавили этого обычая къ шаритту 
| (законы) вашей религ, вы не стали бы прибфгаль къ дфто- 

убству». 

Яркандъ. Декабря 20-го. Сегодня утромь юзбаши 
пришелъ меня приглапать отъ имени шахавала, причемъ онъ 
шепнуль ДжумВ: «Теперь вы можете принести подарки». У 
’ меня не были готовы вещи, но я въ сифх% собралъ ружье, 
| револьверъ, розовый шелковый турбанъ, сукно и 120 фун- 
товъ чаю, посл чего мы отправились во дворецъ. Поднося 


шахавалу свои подарки я выразиль надежду, что онъ ихъ 
 приметъ, хотя я бы не тавя выбралъ для него вещи, еслибъ 
прибыль мой караванъ. Онъ казался очень довольнымъ и ска- 
 валь, что мнЪ не слфдовало этого дфлать, но что онъ все- 
таки съ радостю принимаетъ мои подарки. 

Потомъ онъ сказаль мнф, что онъ писаль къ Аталыку о 
моемъ желанйи видЪть его и что онъ ожидаеть отвфтъ черезъ 
день-другой, послф чего я моту Ъхать въ Кашгаръ и 600б- 

' щить Аталыку все что я хочу. 

«Я хорошо знаю чувства и желанйя нашего народа», ска- 
 залъ я, «хотя я купець и прВхаль не отъ имени лорда са- 
| хиба, но онъ не можеть послать къ вамъ посла прежде, не- 

жели вы своего къ нему не пошлете». 
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На это шахавалъь отвЪчалъ: «Мы не посылали къ вамъ 


своего посла стыдясь за убене Шлагинтвейта; но лорду са- 


хиб 
слаль намъ посла?» 


Я засмЪялся, говоря, что теперь, когда мнЪ удалось выяс- 
нить все дЪло, я надфюсь на установлене постоянныхъ сно- 
тен! между налтими государствами. 

«Что касается Аталыка>, продолжалъь шахаваль, «я на- 
дЪюсь мы скоро получимъ ожидаемыя для васъ приказания. 
Прежде Аталыкъ всф дфла рЪшаль въ ЯркандЪ, но теперь 
онъ перенесъ столицу въ Каштаръ, и я думаю онъ меня скоро, 
туда потребуетъ. Я задержаль Ша сахиба въ ЯркандВ для 
того, чтобы съ нимъ познакомиться; еслибъ онъ прозхалъ 


у стыдиться было нечего: отчего же онъ первый не при- 


прямо въ Кашгаръ, онъ скоро бы забыль меня. 

Я отвфчаль, что это совершенно невозможно посл всего 
радупия, ветрфченнаго мною съ его стороны, и что я очень 
радъ слышать, что онъ пофдетъ въ Кашгаръ, такъ какъ у 
меня тогда будеть хороший совЪтникъ. 

Онъ сказаль: ‹Я боюсь, что мой отъфздъ будеть замед- 
ленъ, между тёмъ, какъ вы въроятно скоро уЗдете, но у меня 
есть много братьевъ въ КашгарЪ, подлЪ Аталыка». 

ЗалЪмъ онъ увфрялъ меня въ своей дружбЪ, говоря, что 
вниман!е, оказанное имъ моему мунши, было ради меня, при- 
чемь я перебиль мунши, служившаго переводчикомъ въ этомъ 
разговор, и по-персидеки отвЪчаль шахавалу: <Онъ мнЪ 
самъ это говорилъ>. 

Воспользовавшись этимъ случаемъ, я сказалъь, что мнЪ 
очень совЪстно не быть въ состояни говорить съ моими хо- 
злевами на ихъ собственномъ языкЪ, и что онъ оказаль бы 
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мнЪ настоящую милость, давъ мнЪ одного муллу для изуче- 
н1я тюркскаго нарзчя. Онъ засмФялся на это: 

«Зач$мъ бы вамъ не поучить меня по индски?› 

Я отвфчаль: «Я знаю уже нЪфсколько языковъ и мнЪ хот%- 
лось бы дополнить свое знаше тюркскимъ нарЪчемъ, которое 
можеть пригодиться и въ РумЪ, гдф говорятъ на томъ же 
лзыкЪ. Есть у васъ кавя нибудь предан!я о родств® съ жи- 
телями Рума?› 

«Да», отвчаль онъ, ‹они первоначально вышли изъ Тур- 
кестана— Кокана (?). У нихъ то же нарЪще, что и у насъ, и 
они то же сыновья Япита. Мы дфлимъ родъ человЪческай на, 

’три рязряда, на верхнихь жителей: англичанъ, румийцевъ и 
пр.; на среднихъ, какъ напр. корасаны, арабы и пр., и на 
крайнихъ, т. е. гтабшиновъ и пр., черныхъ. Первые—сыновья 
Япита, вторые—Сима, третьи-—Хама». 

Я спросиль: «Чьи сыновья калан (китайцы)? ‹Сыновья 
Сима>, отвчаль онъ, ‹они живуть въ среднихь странахъ». 

Я быль очень радъ, что онъ ввелъ въ разговоръ этотъ предметь 

| п продолжаль: «Мы, англичане, принимаемь живое участе въ 
подобныхь вопросахъ; у нась существуеть тоже подраздфле- 
ня, мы также считаемъ арабовъ потомками Сима, абисинцевъ 
потомками Хама, а себя производимъ отъ Яфета: оть васъ 
узнаю, что и тюрки происходятъ отъ Яфета. Въ Англи много 
занимаются вопросомъ происхожденя народовъ и окружають 
почетомь ученыхь, которымь удастся сдфлать успшныя из- 
слЪдован:я>. 

На это онъ отвфчаль: «Это очень хорошо, потому что 
подобное изучене полезно для человЪчества; вездЪ гдф есть 

| много докторовъ (хакимы), какъ напр. въ Англ, наука эт® 
процвфтаеть». 
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«Вфрно у васъ есть много старинныхъ книгъ по этому пред- 
мету?> спросилъ я. 

‹Да>, отвфчаль онЪъ, ‹и вфроятно въ ЯркандЪ есть нфко- 
торыя пзЪ нихтъ. 

Тогда я выразиль ему свое желане познакомиться съ ка- 
вимъ нибудь ученымъ, который могъ бы удовлетворить мое лю- 
бопытство, такъ какъ мнф было слишкомъ совфетно отнималь у 

` него драгоцфнное время, для моего удовольстя. Онъ согласился 
на мою просьбу, говоря, впрочемъ, что въ ЯркандЬ нЪть 
большихъ ученыхъ. На этомь мы разстались. 

Яркандъ. Декабря 21-го. «Сегодня утромъ приходили 
больные зобомъ '). Между ними были и женщины. Я даль имъ 
1оду, лекарство, которое много помогало въ подобныхъ слу- 
чаяхъ, когда я жиль въ Гималайскихь горахъ. Юзбаши при- 
несъ мнф ‹камзоль» (плалье, облегавшее плотяо вокругь 
тальи) изъ шелковой малерш пополамъ съ бумагой. Я даль 
ему свое маленькое ружье, но онъ боялся его взять съ собой, 
чтобъ не подумали, что онъ приходиль просить его. Итакъ, 
я вечеромь послалъ его съ Джумою. 

Сегодня мунши ужиналь во дворцв, причемь сынъ шаха- 
вала (Махмудъ-Али-Джанъ) посадиль его на почетное м$сто 
выше себя. 

Яркандъ. Декабря 229-го.—ПослЪ обёда пришель юз- 
баши съ извфемемъ о томъ, что Гейвардь найденъ. Говорятъ, 
что если бы его не нашли еще нЪсколько дней, съ нимъ бы 
непремфнно случилось несчастье; съ нимъ не было ни палатки, 


1) Марко Поло, говоря о Яркандф, разсказываетъ: „Народъ этоть 
вообще подверженъ опухоли въ ногахъь и желвавамъ въ горд, 
вслфдетве особеннато качества воды, которую они пьють. 
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| ни малЬйшаго средства къ возвращен ю, такъ какъ онъ убиль 
| ява, свое единственное выючное животное, и питался только 
его мясомъ, жаренымъ на огнЪ. 
Яркандъ. Декабрл 28-го. Я позволиль своей прислуг 
' вупить себЪ кусокъ говядины для Рождественскаго праздника; 
 шахавалъ, узнавъ объ этомъ, прислаль сегодня мн сказаль, 
| что онъ просить меня за вефмь къ нему обращаться и ничего 
не доставать для себя въ городЪ; онъ слыхаль. что подхо-* 
дить мой праздникъ и снабдить меня всфмъ, чфмъ нужно. | 
| Если бы л спросиль говядины, то мнЪ конечно прислали бы 
(не мензе пфлаго быка). 
Вечеромъ я толковаль съ пенджабаши и ходжендъ-лику 
‚ наши рождественсвя семейныя сборища; они мн говорили, что 
рамазанъ подобнымь же образомъ празднуется въ Андиджан%. 
Юзбалии сегодня угощаетъ бфдныхъ. 
Яркандъ. Декабря 25-го.— (Сегодня шахаваль прислаль 
| мы5 въ честь праздника громадный ‹дастаръ-ханъ>, два шел- 
ковыхь халата и шапку. Двфнадцать челов% къ, подъ. предво- 
дительствомъ юзбаши внесли эти вещи; послфдн! упрашивалъ 
меня сказать, что нужно для соблюденя праздника согласно 
съ англскими обычаями. Я сдфлаль ему и пенджабаши 
нЪфекокько подарковъ и со везй своей прислугой помфнялся 
подарками. Мунши принесъ мнЪ двадцать разныхь сортовъ 
хлЪба, приготовляемыхъ въ ЯркандЪ. 
Вечеромъ, я послалъ своего мунши къ шахавалу съ подар- 
‘ками для Рождества—золотой футляръ для карандаша ему 
‘самому, и золотой револьверъь съ эмалью Аталыку. Шаха- 
'валъ принялъ его очень хорошо, выразилъ свое удовольстве 
| прислаль мнф на память кольцо съ дорогимъ камнемъ. 
| Сегодня вечеромъ 200 человфкъ кавалери посланы на 
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| какую-то экследишю. Шахаваль на прощане вемь имъ роз- 
далъ денегь. Носятся слухи о приближенш русскихъ къ Каш- 
тару и о какой-то завоевалельной силф будто бы перешед- 
шей Сарикольсыя горы. Джума въ большомъ страх угова- 
риваеть меня скорфе уфхаль отсюда. 

Яркандь. Декабря 27-го. Сегодня утромъ я узналь, 

то вчерашняя кавалер!я была отправлена на поиски воору- 
& партш 150 человфкЪъ (канджутовъ или другихъ неиз- 
вЪстно), появившихея въ СариколЪ съ яркандской стороны. 
Гейвардь прхаль п отправился къ шахавалу. Джума, за, 
которымъ прислали въ качеств» переводчика, съ ужасомь 
разсказываль мнЪ 0 томъ, какъ Тейвардь сФлъ, протянувъ 
ноги, по направленно къ шахавалу, совершенно пренебрегая 
восточнымь этикетомъ! 

Яркандъ. Декабря 28-го. Вчера я писать шахавалу, 
прося позволеня Фхаль на охоту или, по крайней мЪрф, д%- 
лаль ежедневныя прогулки для здоровья. ВмЪсто отвЪта, 
шахаваль прислаль сказать моему мунши, что мнЪ готовять 
шубу, такъ какъ черезъ нёсколько дней мнф придется $хать 
въ Кашгаръ, п спросить: нужно ли ее дфлать однобортную 
или двубортную? 

Мой мунши все заботится о ‘полученш хорошаго атестата, 
въ случа того, что ему придетел возвращаться въ Индю - 
безь меня; ноя подожду еще, пока совершенно въ немь 
увЪрюсь. 

Вторникъ. Декабря 29-го. Сегодня я даваль обфдъ, 
Мои друзья только что ушли на молитву. Во время рама- 
зана каждый день послф заката солнца разрЪшается Фда, & 
поэтому принято угощать своихъ друзей у себя или посы- 
лать имь обфды на домъ. Я сегодня вечеромъ пригласить 
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_ своего юзбаши и еще трехъ или четырехъ другихъ. Они 
’ пришли около пяти часовъ, вскорВ посл солнечнаго заката. 
Мой мунши помогалъь миф хозяйничать. Передъ Фдой обы- 
чаемъ требуется совершить 060бую молитву. Для этого на 
воврахъ была постлана большая простыня и юзбаши началъ 
сзывать всзхъ на молитву. Моего мунши поставили впередъ, 
въ качеств имама, и друше размфстились сзади, готовясь 
руководствоваться его движешями. Это дфлается изъ вЪжли- 
вости, чтобы показать превосходство того, котораго такимъ 


образомъ выдвигаютъ впередъ. Диванъ-Бахшъ, обратившись 
‚ Лицомъ по направленю къ МеккЪ, началъ обычныя мусуль- 
мансвя” молитвы. По временамъ имамъ говорить громко 
«Аллахъ>, причемъь всЪф кладутъ земные поклоны. Иногда 


онъ тихо повторяетъ стихи ИЗЪ Корана, но большею частью 
хранится общее молчан1е; каждый молится про себя, стано- 
' вясь на колЪни и вставая по примфру имама. Во время этой 
перемони, я сидЪль на своемъ креслЪ подлЪ камина, а каж- 


дый тость, окончивъ свою молитву, подходиль и садился 
возлЬ меня. Когда всЪ отмолились, передъ нами на полу 
' разостлали нЪсколько скатертей, и я вмфетЪ съ другими сЪть 
по тюркски, около отня. ПодлЪ меня сЪлъ юзбаши, потомь 
мунши, Диванъ-Бахшь, за нимъ мой первый михмандаръ, 
только что пр/Вхавиий изъ Шахидуллы съ Гейвардомь. По‘ 
бокамь, образуя двЪ стороны четырехугольцика, сЗли че- 
тыре пенджабаши, приставленные ко мнЪ. Прежде всего каж- 
дый съЪлъ кусокъ хлфба, посоливъ его изъ солонки. Я уго- 
стиль ихъ смфшаннымь обфдомъ; главныя блюда, были—ан- 
тлйсвя, но кромф того были приготовлены разныя м%®етныя 


кушанья. У меня по счастью осталось нЪсколько жестянокъ 


супа, послЬ котораго намъ подали пирогъ изъ голубей, жар- 
Хы у ы 


кое, бараньи ножки и пр., а въ заключене яблочный пи- р. 
>! рогъ с0 сливками и плумъ-пудингь. Но имъ болфе всего { 
понравилось пилавъ, изъ риса, вареной баранины и моркови, 
что кажется. составляеть ихъ обычный обЪдъ. Къ десер- 
ту быль подань виноградъ, арбузы, яблоки, груши, гра- 
наты и пр., причемъ юзбалии сказалъь слугамъ: ‹Вамь ‘би 
слВдовало это внести прежде всего>. Я не могъ уговорить 
его употреблять ножикъ. и вилку; но онъ согласился Феть 
’ ложкой яблочный пирогь. Мы кончили обфдъ чаемь и ко- 
фе, послфдняго они не знали и не хотфли отвфдаль. 

ПослЬ обфда, когха приняли ‘скатерти, всфмъ гостямь по- 
дали умыть ‘руки; слуга несъь металлическую лоханку и ру- 
Бомойникъ и наливаль воду каждому на руки. Посл\-этого 
юзбаши просиль у меня позволешя уйти, говоря, что на- 
сталь часъ вечернихь молитвъ, продолжающихся очень долго 
во время рамазана. Такъ кончился мой званый обфдь, в%- 
роятно единственный, который мнЪ придетея даль въ ны- 
нфшне рождественсве праздники. 

Еще, раньше, днемъ, юзбаши приходиль ко мн съ горя- 
чимъ обЪдомъ отъ дадъ-хва и сидфль со мной нЪФеколько вре- 
мени. Заговоривъ о пушкахь и ружьяхъ, онъ налшель случай 
сказать, что дадъ-хва весьма благодаренъ мнЪ за пистолетъ, 
присланный ему, что онь недостоинъ такого подарка и пр. 
Меня это очень удивило, но я ничего не сказалъ, а онъ 
продолжаль: «Вы должны поучить меня, какъ употреблять 
ружья. Сколько дней уже я съ вами, а вы меня ни чему 
еще не выучили. ›—«ГдЪ мн учить васъ?» возразиль я, 
*вЗдь я вупець, между т№мь кавъ вы—солдать». Онъ за- 
смЪялся и сказаль: ‹Знаемъ, какъ вы мало свёдущи въ этихь 
дфлахъ; вамъ больше извфстно все что касается орузя и 
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\ военныхь дфль, чфмъ кому нибудь изъ насъ, солдатъ>. Я 

’ отвфчаль: «Да, я знаю, какъ употреблять ружья на охотЪ, 
Т потому что я люблю охоту, но въ военныхъ дЪйствяхъь ни- 

чего не понимаю>. Настало короткое молчане, послЪ кото- 
 раго я нашелъ случай сказать: <Я послалъь дадъ-хва золо- 
той пистолеть съ эмалью въ видЪ подарка къ празднику 

| Аталыку. Послали его въ Каштаръ?›—«Я- ничего не знаю и 
' не слыхаль про это>, сказалъ онъ. 

ВекорЪ посл его ухода моего мунши’ вызвали въ другую 
комнату. Юзбаши уходилъ во дворець и снова вернулся ко 


мнф. Онъ сказаль моему мунши: «Дадъ-хва, не поняль, что 
| 


Если вы объясните ему его ошибку, онъ будеть недоволенъ. 
| Оставьте лучше это дфло безь внимашя. Мунши передаль 
мнф эти слова. ПосовЪтовавшись, мы пришли къ заключе- 
ню, что по правдВ дВло должно было быть слёдующее: 
Дадъ-хва посылаль сказать Аталыку о поднесенномъ ему пи- 


пистолетъ быль предназначенъ Аталыку и взялъ его себЪ. 


столетЪ и, вфроятно, только что получиль отвЪтъ. Если бы 
Аталыкъь приняль пистолеть, онъ долженъ быль прислаль 
т въ свою очередь подарокъ. Но по какимъ-то причиналгь 
`онъ вЪрно нашель нужнымь не дфлать этого, прежде чЪмъ 
я увижу его. Воть причина обмана, придуманнаго шахаваломъ, 
' потому что нельзя предположить правды въ этой истори. 
'"Мунши увфряеть, что онъ три раза повторилъ дадъ-хва, 
что пистолетъь посылается мною Аталыку въ Кашгаръ, а ему, 
самому золотой футляръ для карандаша. Въ тому же видно 
было изъ того, какъ не естественно юзбаши упомянуль объ 
‘`этомь предметь въ сегодняшнемъ разговорЪ (онъ очень не 
‘искусно лжетъ), что это выдумка. Если бы дадъ-хва въ са- 


момь дфлЪ приняль на свой счетъь подарокъ, онъ непре- 
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мфнно прислать бы на другой день выразить свою благодар- 
ность и удовольстве, между тфмъ съ тфхь поръ прошло че- 
тыре дня, т. е. ровно досталочно времени для полученя 
отвфта изъ Кашгара. Наконецъ въ странЪ, до того напол-.. 
ненной пийонами, невозможно было бы утаить такую вещь, 
вакъ присвоеше шахаваломъ вещи. предназначенной его го- 
сударю, а врядъ ли онъ сталь бы рисковать подобнымъ от- 
крытемъ ради такой маловажной вещи. Изъ этого слЪдуетъ, 
что вся истор1я сочинена по приказаню Аталыка. 

МнЪ вирочемъ до этого не было дфла, развЪ на столько, 
что пистолеть быль очень хорошь, и я надфялея угодить 
пмъ Аталыку. Но въ концЪ концовъ онъ попадеть ему въ 
руки; и такъ, я велЬль сказать юзбаши, что ошибка шаха- 
вала ничего не значить, потому что я считаю всяк пода- 
рокъ, сдфланный слугамъь Аталыка, равносильнымъ подарку, 
слфланному ему самому. Если они достаточно смЪтливы, то. 
они поймутъ изъ этого отвфта, что я не попалъ на удочку 
ихъ обмана, и очень хорошо знаю, что дадъ-хва ничего не 
укроетъь отъь Аталыка. — 

’Середа. Декабря 30-го. Сегодня утромъ мой мунши 
разсказаль мнф длинную истор, о которой я уже что-то 
слыхаль наканунЪ. НЪсколько дней тому назадъ, онъ ули- 
чилъ одного яркандца, смотрфвшато за его лошадью, въ про- 
дажь корма, ежедневно снабжаемато какъ для его, такъ и 
для моихъ лошадей. Боясь, что его (мунши) будуть подозрЪ- 
вать въ томъ, что онъ обращаетъ въ свою пользу милости 
Аталыка, онъ справедливо разеердился на виновнаго, а также 
и на своего слугу индШца, за его неряшливое попечене. 
Онъ взялъ послдняго за бороду и н$сколько разъ удариль 
въ лицо. Вчера индецъ въ припадкЪ злобы пошелъ и сбрилъ 
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| ебЪ бороду къ ужасу настоящихъ мусульманъ, которые смо- 
трять на бритаго человфка какъ на язычника. Тюрки гово- 
рили потомъ моему мунши, что если бы не преданность ихъ 
ЕЪ Ша сахибу, они бы тотчасъ отрубили голову винов- 
ному, не дожидаясь ириказайя ни оть шахавала, ни от 
Аталыка. 

Я посовЪтовалея съ мунши о томъ, кякъ бы намъ выка- 
зать свою преданность мусульманской вЪрф, п рёшили тфмъ, 
что онъ выгонить провинившагося индйца, объщавъ ему 
прощене, если онъ придетъ черезъ нЪфеколько дней просить 
его у меня. Вамь можетъ быть смЬшно покажется мое за- 
ступничество за обычаи мусульманской вфры, но не надо за- 
бывать, что въ фанатичной стран мальйшее снисхождене 
въ подобныхъ дфлахъ можеть веъмь намь повредить. 

Необходимо, чтобы мои мусульмане слуги вдвое строже 
‚исполняли веф обряды ради нев5рия своего господина. До 
сихъ поръ я большею частью быль обязанъ своимь усп$хомъ 
мунши, котораго здфеь почитають примфрнымъ мусульмани- 
номЪ. Если бы я привезъ съ собой только индШекихъ слугъ, 
|я бы не заслужиль половины того вниман!я, которымъ меня 
| честятъ. 

| Ве слуги мои знають это; смЪшно смотрЪть, какъ мой 
| ладансьй переводчикъ Таши, постоянно придерживаеть сво- 
| его мусульманскаго товарища Кабира къ исполневшямъ тре- 
|бованй его вФры. Кабиръ заболёль оть холода во время 
| путешествя, велфдстые чего я приставиль къ нему Таши. 
Съ тБхь порь онь физически ‘совершенно поправился, но 
| умственныя способности его все еще не вернулись. Таши 
' весьма дфятельный, нфсколько суетливый человфкъ. На дорог 


`онъ быль неоцфнимъ, всегда поющий и см$ющся и гото- 
| 
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вый помочь тамъ, гдф друше становились совершенно безпо- 
мощны отъ холода. Съ тёхъ порь какъ мы прибыли въ Яр- 
хандъ, онЪ состоитъ въ качествЪ ментора Кабира. Онъ то- 
ропитъ его на молитвы, напоминаетъь ему направлеше КЪ 
Меккф, смотритъ за тёмъ, чтобъ онъ убивалъ овець или до- 
машнюю птицу, обративь ихь головы въ ту сторону, куда 
требуется обычаемъ. Однимъ словомъ, служить ему религ- 
ознымъ руководителемъ будучи самъ буддистомъ. До край- 
ности сы ино видЪть, вакъ онъ иногда съ яростью вры- 
вается въ мою комнату, принося жалобы на Кабира за то, 
что тотъ неисправно молится или курить во время поста, 
между тфмъ какъ послёдшй глупо стоить въ отдаленьи, со 
сложенными руками, точно ребенокъ, пойманный на кражь 
варенья. 

Таши служилъ намъ во все время путешестыя неисчер- 
паемымъ источникомъ забавы. Его постоянныя ошибки, удив- 
ленье передъ англйскими обычаями, его простота въ нЪко- 
торыхъ вещахъ, смфшанная съ сифтливостью въ другихъ, 
веселость и удивительное нарЪе (смЪсь инд!Искаго языка 
съ ладакскимь) емф шили насъ тамъ, гдЪ рЫшительно не бы- 
ло другаго развлеченя. Юзбаши прозвалъ его «Шайтанъ» 
или «Дьяволь>. 

Ел слову о юзбаши, онъ принесь мн% сегодня въ пода- 
рокъ оть шахавала красивый халатъ, изъ толстаго китай- 
скаго шелка, весь обшитый соболемъ и подбитый рысьими 
шкурками, которыя отличаются чудеснымъ, мягкимъ, длин- 
пымъ волосомъ. Одфяе это очень удобное; оно доходить 
до шиколокъ, Юзбалии, надЪвЪ его на меня, пожелаль мн% 
быть въ немъ счастливымь Сгубаракъ). Поздние онъ при- 
шель ко мнЪ, неся предметь столькихъ разговоровъ— послан- 
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ный мною револьверъ; онъ принееь его заряженнымь и про- 
силъ сказать все ли въ немъ въ порядкЪ. Мы вышли, и когда 
я выстрёлиль въ цфль, два заряда выстрфлили за разъ и не- 


°множко пороху попало мн ‘въ лицо. 


Туть я вспомнилъ, что послЪдн! разъ какъ этоть револь- - 
веръ былъ заряженъ (года два или три тому назадъ, преж- 
де чфмъ онъ быль позолочень и покрыть эмалью) съ нимъ 
случилось тоже самое, причемъ весь барабанъ оторвало, 
такъ что онъ пролет ль около головы одного ИЗЪ присут- 
ствовавшихь. Все это въ началф изгладилось изъ моей памя-. 
ти, Я попробоваль друме заряды, вполнф ожидая несчастья, 
но не хотБльъ отказалься стрфлять. По счастью все сошло 
благополучно. Должно быть есть какой нибудь недостатокъ 
въ металл, сообщающемь огонь отъ одного заряда другому. 
Юзбаши обфщаль принести его завтра, для того, чтобъ по- 
учиться у меня, кавъ его чистить; тогда я хорошо его из- 
слфдую. 

Четверть. Декабря 31-го. Покуда я сидфль за зав- 
тракомъ юзбаши явился съ пистолетомъ; я вельль его вы- 
чистить и хорошенько осмотрфлъ его. Ошибки въ немъ нЪтъ 
никакой, что меня очень успокоило. Я показаль ему раз- 
мфръ пороха для заряда и при немъ зарядиль его всв за- 
ряды. 

Около полудня юзбаши снова, появился, ведя за собой 
трупу музыкантовъ. Шахаваль отрядиль ихъ ко мн, чтобы 
я во всякое время дня и ночи, по желанью, могъ наслаж- 
далься ихъ музыкой. Они нфеколько разъ играли, сидя на 
дворЪ, поел чего я ихъ отпустиль, велфвъ имъ придти ве- 
черомъ къ ужину, тогда они будуть снова играть. 

ПослЪ заката солнца, мой другь юзбаши явился въ со- 
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`‘провождент трехъ или четырехъ человфкъ, несшихъь мн\Ъ 
_ торячй обфдъ оть шахавала, а за ними несли Убитую га- 
зель, изъ породы сайкикъ. | 
Я былъ очень этому радъ, потому что мнЪ хочется 5% 
° брать какъ можно больше экземпляровь здЪшнихь звфрей, 
мало извфстныхь налуралистамь. Рога этой газели, не похо- 
жи на рога индской газели; они не такъ тонки и боле 
вогнуты у свопхъ оконечностей. Я велЪлъ голову налереть. 
мышьяковымь масломъ, а кожу выдубить, не снимая съ нея’ 
шерсти. 

Сегодняше!й обфдъ мой не походилъ ни на одинъ преж- 
нШ обфдъ. Во первыхъ подали огромное блюдо овощей, при- 
тотовленныхь по ирландски; въ составъ его входиль пре- 
имущественно такъ называемый «грамъ>, похож на желтый 
горохъ. Второе блюдо состояло изъ сладкой яичницы съ со-. 
усомъ въ видф сиропа. Обоихъ блюдъ хватило бы на про- 
вормлее 20 человЪкъ. ПослЪ этого подали въ меньшемъ 
количеств битыя сливки и яйца. 

Тотчаеъ посл обфда вошли музыканты. Главный изъ нихь 
игралъь на чемъ-то въ род миматюрныхъ фортешанъ, по- 
средствомъ остраго инструмента въ правой рукЪ, между 
ТЪиъ какъ лЪвой онь прекращаль вибрацшо струнь; подл 
него сидфль музыканть съ цитрой, въ девять струнъ, изъ 
которыхъ играеть только одна, а друшя всЪ натянуты го- 
раздо ниже и служать только для расширен!я звука; третй 
музыкантъ играль на тонкой дудкЪ, между тфиъ какъ осталь- 
ные три, играя на тамбуринахъ, все время акомпанировали 
музыку голосами. Меня поразило то, что они играли гораз- 
до лучше нежели вь Индш или въ КашмирЪ. Игра ихь 
отличалась вЪрност!ю такта и тона, доказывавшей большое 
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искуство. Хотя я плохой знатокъ оперной музыки, но могу 
судить о музыкальномь исполнени на востокЪ. ие. 
Между исполнителями была одна замфчательная личность. 
‘Густые, рыжые усы виефли отъ угловъ его рта, а мохнатыя 
брови окаймляли безцвфтные глаза. Роть его напоминалъ 
описашя «Арденскаго вепря? въ Квентинв Дурвард. Во- 
обще вся наружность его отличалась грубымъ звЪретвомъ, и 
когда опъ пЪлъ лицо его искажалось ужасными гримасами. 
’ Второй иЪвець представляль разительный контрастъ, это быль 
' толстый, добродушный, веселый человЪкъ, типь тЪхъ тру- 
сливыхь торожанъ Люцена, которыхь Квентино Дурвардь 
спасаль оть власти ‹Арденскато вепря>. Музыка по видимо- 
му совершенно одолфвала этого исполнителя. Его толстыя 
щеки тряслись отъ соединенныхь усил играть на тамбури- 
нЪ и подифвать въ тактъ. Мы много смфялись надъ этими 
' противуположными артистами; у меня собралось отборное 
| общество слушаль музыку. Векорф посл этого Чумару вы- | 
` шелъ и протанцоваль намъ гудеый танець (его нужно ви- 
| ДБтЬ, чтобы понять). Тюрки по обыкновению были въ восхи- 
| щени; ихъ танцы далеко не отличаются такимъ оживлентехь. 
| Посл этого вышли друше танцоры, а взаключене мой пен- 
| джабаши спфль съ товарищемь андиджанскую любовную 
| пвень «Газалъ>. Общество разошлось очень довольное му- 
| зыкальнымъ вечеромъ. 
' Но такъ вакъ было еще довольно рано, то трупа музы- 
' кантовь отправилась въ другому гостю. Гость этоть бьль 
еннЪъ санджуйскаго бега, того самато, про котораго я вамь 
| товорильъ, что онъ въ траур посл смерти жены своей. Онъ 
| приходится родственникомъ шахавалу и согласно съ требо- 
| вавями этикета прислаль своего сына съ подарками въ знат- 
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ному родственнику, по поводу окончашя перваго пер1ода 

_ траура» послф котораго носяпые трауръ брфютъ себЪ головы. 
Шахаваль отблагодариль его многими подарками и послаль 
въ нему музыкантовъ съ серенадой. 

Я пишу теперь въ ожидави новато 1869 года. НадЪюсь, 
что мн придется проводить слфдующий канунъ новаго года 
въ Англш, у хорошаго англйскато камина, и встрфтить 70-й 
тодъ въ кругу друзей, которымъ.я буду разсказывать своп 
похождев!я въ Туркестан%. и 

Пятница. Января 1-го, 1869 г. Счастливато новаго, 
тода желаю вефмъ друзьямъ! У. насъ здЪеь отличная свъжая 
погода, хотя достаточно холодная по наптимъ понятямъ о 
настоящемь сезонЪ. Средняя температура нынфшняго дня 
равнялась 15-ти® Ф. Вода замерзаеть и всЪ предметы пиши 
прюобр$таютъ твердость камия- Кавъ интересную подроб- 
ность климата Туркестана скажу вамъ, что мнф каждый день 
подаютъ мороженый виноградъ, раступИй въ окрестностяхь 
Ярканда. Холодный пирогь нужно ставить въ печку, для 
того чтобы рФзать его. И не смотря на это, я еще ни разу 
не ощущать холода. благодаря сухости воздуха, отсутствио 
вЪтра, а также’ теплотв длинныхъ тюркскихъ одфяв ‹джа- 
ма>, которые я теперь ношу. КромЪ того мы уже отчасти 
привыкли къ холоду во время нашего путешеств!я, когда 
случалось, что вино замерзало до такой степени, что я куска- 
ми клаль его въ стаканъ, а люди отправлялась за водой, 
съ топоромъ и веревкой. Тогда сильный вфтеръ про- 
низываль насъ до костей. Въ сравнени съ т$мъ холодомь, 
настоящий морозъ безъ вфтра кажется раемъ. Кому извЪстно 
ощущене во время сильнаго восточнаго вфтра, когда завер- 
нешь за уголь, защищаюпий противь него, тоть пойметь 
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зпечатльше, произведенное на насъ Туркестаномъ, послф на- 
него путешеств я. Самый жестоый восточный вЪтеръ, когда 
либо дувиий въ Англш, ничто` въ сравнеши съ вфтромъ Линг- 
зи-тунга. 

Юзбаши посбтиль меня нынче посль обфда. Онъ началь 
обыкновенными вопросами отъ имени дадъ-хва: <Счастливъ 
ли Ша сахнбъ? Доволенъ ти онъ? Не нужно ли ему чего ни- 
будь? и пр. и пр.?, потомь онъ сказаль мнф, что дадъ-хва 

{  предлагаеть ‘мнф, въ виду того, что мой караванъ еще не 
прхаль, распоряжалься какими мнф угодно средствами 
для поднесеня подарковь Аталыку, На это я отвфчаль, 
что принимаю такое предложене за большой признакъ 
дружбы со стороны шахавала, но полагаю возможнымъ 
иоднести Аталыну только тая вещи, которыя дЪйстви- 
тельно мнЪ принадлежать и суть произведеня моего оте- 
чества. Юзбаши продолжать уговаривать меня, говорл, 
что подарки нужны мн не только дая Аталыка, но и 
для разныхь высокихъ сановниковъ, которыхь мнф вышлють 
на ветрВчу. 

На это я отвфчалъ, что такъ какъ мой караванъ со всф- 
ми моими вещами еще не прибыль, а дадъ-хва обидится, 
если я самь буду покупаль нужныя веши въ городф, то я 
съ удовольстыемь приму оть него все то что мн нужно 
для свиты Аталыка; ему же самому представлю все что 7 
меня есть, полагаясь на его снисхождеше. ВсЪ эти перего- 
зоры шли черезъ переводчиковъ: мунши переводиль съ индй- 
скато на персидское, а другой переводчикъ съ персидскаго 
на тюркское и обрално. Въ тоже время я велъ еще другой 
разтоворь съ юзбаши; мы тихо разсуждали о ружьяхъ, тер- 
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обращен. УвидЪвЪъ, что я смЪюсь надъ его длиннымъ ря- 
домъ восточныхь любезностей и торжественнымь лицомъ, онъ 
самъ расхохотался и погрозивъ мнф пальцемъ, сказаль: «не 
заставляйте меня смЪяться, Ша сахибъ»! 

Меня прИятно поражаютъ его манеры, до того непохожя 
на искуственное, несимпатичное обращене природныхъ ин- 
дицевъ. Если бы онъ ‘не лгалъ, онъ быль бы достоенъ 
сталь на ряду съ англичанами. 

Я забыль разеказать вамь, что когда онъ у меня обЪдалъ 
на дняхъ, онъ находился въ большомъ затруднени что Феть. 
Н$которые изъ кашмирскихь индИцевъ, находящихся въ 
услужени у Аталыка, желая возстановить тюрковъ противъ 
меня, увфрили ихъ, что мы питаемея только свининой. 
ВелЪдетне этого, юзбаши съ другими гостями рфшились до- 
тротиваться только до тЪхъ блюдъ, которыя будетъ Ъеть мой 
мунши (мусульманинъ). Ни я, ни мунши мой, не знали объ 
этомъ въ то время. Когда мунши открыль эту историо, то 
оНЪ тотчасъ объяснилъ юзбаши, что все это была ложь, что 
Флятъ свинину только низко рожденные англичане, и что 
даже еслибъ со мной была свинина, я не подумаль бы утго- 
паль ею мусульманъ. 

Сетодня мнЪ разсказывали анекдотъ про Аталыка, пока- 
зывающуй энергическую натуру этого челов$ка и какъ мало 
онъ цфнитЪ восточныя поняття о достоинств®. Первый по- 
сланный; отправивпийся къ нему съ извзетемъ о приближе- 
ши моего мунши, нашелъ его въ проходф Арташъ за Каш- 
таромъ, гдЪ онъ лично руководилъ постройкой крЪиости. Онъ 
весь быль покрыть пылью и упавиИй камень только что 
ушибъ ему ногу. Посланый не могь распознать Аталыка оть 
другихь рабочихъ; но Аталыкъ замфтиль его и, подозвавъ 
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к себЪ, приняль донесеше, на которое написаль тутъ же 
отвЪтъ. Восточный государь, входянйй такимъ образоэеь въ 
мелыя подробности управленйя, составляеть исключене и 
достоинъ всякаго успфха. Я увфренъ, что мой мунши почелъ 
бы унизительнымь для себя сдФлаль что нибудь подоб- 
ное. 

Воскресенье. Января 3-го. —Сегодня юзбаши, по вче- 
‚ рашнему соглашению, принесь мн нфеколько свертковъ шел- 
ковыхь и штофныхь малерй для подарковъ. Я взяль эти 
вещи взаймы съ тфмъ, что когда мой караванъ придеть, 
я заплачу за нихъ привезенными мною товарами. Вручивъ 
мнЪ все это, юзбалии сообщиль мнф прятное извёете о 
томъ, что я могу завтра Фхать въ Каштаръ. Выславь посл» 
этого переводчиковъ, онъ вынулъ изъ-за пояса пачку се- 
ребрянныхъ монетъ (куру), равнявшуюся 35 фунт. стерл. Онъ 
шепнуль мнф, чтобы я спряталъь ихъ куда нибудь, при- 
бавивъ, что дадъ-хва присылаетъ мнф эти деньги на мой 
мелк!е расходы. Сказавъ это, онъ выбЪжаль, сдфлавь на 
карауль, по солдатски, какъ я его выучилъ. МнЪ очевидно 
давали понять, что этотъ денежный подарокъ былъ выраже- 
н1!емъ личной дружбы ко мнф дадъ-хва, что было очень ва- 
ботливо съ его’стороны, такъ какъ я дЪйствительно нуждался 
иногда въ деньгахъ, а мнЪ не позволяли продавать приве- 
зенныхъ съ этою цЪфлью товаровъ. Я могъ бы попасть въ 
серьезное залруднене вслфдстые этого запрещеня, еслибъ 
меня не снабжали всякой пищей въ такихъ огромныхъ ко- 
личествахь, что хватало даже на семейства приставленныхь 
ко мнЪф чиновниковъ и на ихъ лошадей. КромЪ того я еже- 
дневно получаю 17 шиллинтговъ (50 тангъ). Я не говориль 
еще, что самая употребительная монета въ Туркестан — это ма- 
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ленькая мФдная деньга съ четыреугольной дырочкой въ се- 
рединф. Двадцать пать такихъ монеть составляють одну 
«тангу> (т. ©. 4 пенса); они нанизываются на веревку въ‘ 
числВ соотвфтствующимь 20 тангамъ 1). 

Возвращаюсь къ своему разсказу. Я послаль мунши въ 
догонку за юзбали просить послфднаго сказаль шахавалу, 
что желаю съ нимъ проститься. Юзбаши вскорф возвратился 
за мною и повель меня къ шахавалу. У насъ произошло 
дружественное прощанье. 

Я извинился въ отвфть на его упрекъ за то, что’ я долго 
его не посфщалъ, и желая испробовать его историческая по- 
знашя, спросилъ про Чингисъ-Хана. Узбекъ ли онъ быль или 
принадлежать къ какой другой народности? 

Онъ отвфчаль, что Чингисъ-Ханъ принадлежаль къ мон-. 
тольской рас и жиль нервоначально подлЪ Каракорама (въ 
Монгол!и); что монголы были невЪжественный народъ, который 
сначала покорилъ Хотенъ, а потомъ весь Туркестанъ. Мон- 
толы, по словамъ моего собесфдника, состовляли племя, род- 
ственное татарскому, жившему прежде недалеко отъ нихъ и 
основавшему свои поселензя въ ТуркестанЪ во время поко- 
ренйя Чингисъ-Хана. Современники узбеки татары; но жители 
В. Туркестана, на вопросъ монголы они пли татары, отвфча- 
ють: ‹Что такое монголы, и что такое татары? 

Я спросить шахавала къ какому племени принадлежаль 


*) Кром этихъ есть еще. монеты: „тилла“, золотая, чеканитея въ 
Кокан% (каждая стоитъ отъ 932 до 35 „тангь“); серебрянные слитки 
„ямбу“ или „куръ“. Цфнность послфднихъ измнается, теперь она 
равняется 1100 тантамъ. Они имфють видъ лодки или башмака и 
на нихъ чеканятся китайская фигуры, также какъ и на тангахъ, 
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Баберъ, вышедний изъ Андиджана и основавний такъ назы- 
ваемую монгольскую имперю въ Инди. 

Онъ отвфчаль, что Баберъ быль монголь. Что онъ проис- 
ходиль изъ царственнаго рода въ Туркестан; но что масса, 
населешя въ АндиджанЪ была татарскато племени. Я еще спро- 
сильъ его кмъ была заселена эта страна до вторжешя 19- 
таръ, на что онъ отвфчаль, что прежде здфсь жили таджики | 
и родственныя имъ племена. Векор послф этого я простился 
съ шахаваломъ. 

Возвратившись домой я велфль слугамъ укладываться. 
Посл обфда юзбаши пришель ко мн въ третй разъ и 
принесь мнф въ ‘подарокъ ‹камзоль> изъ шелковой матери 

`пополамъ съ бумагой; камзоль этоть похожь на черный 
подрясникь антлйскихь пасторовъ. 

Наконець звечеромь онъ пришель въ четвертый разъ и 
принесъ 10 халатовъ для раздачи по дорог разнымь чи- 
новникамъ. Посл его ухода я послаль мунши съ часами 
дадъ-хва, которые у меня были до сихь поръ. Съ первыхь 
словъ дадъ-хва перебиль мунши, сказавъ ему: — <‹Если вы 
мн еще разъ покажете эти часы вы меня разсердите. Я 
никогла ничего не беру назадъ изъ того что даю. Если Ша 
сахибъ считаеть эти часы недостойными себя, то пусть онъ 
подарить ихъ кому нибудь, но я на нихь больше и смотръть 
не стану>. Когда мунши принесъ ихъ назадъ, я почель себя 
обязаннымь подарить ихъ ему, что несказанно его обрадовало. 
Но я выговориль себЪ право носить ихъ, пока я не долу 
' до Кашгара, чтобы не обидфть дадъ-хва. 

Вы можете себ представить какъ я радъ, что наконець вы- 
Фзжаю въ Кашгаръ, гдф могло удасться увидаль Аталыка. Мое 
путешеств!е было бы неполное, еслибъ инЪ не удалось достиг- 
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нуть этой тлавной цфли, и я боялся, видя какъ меня всячески 
задерживают, что потерилю въ этомъ неудачу. Я узналъ, 
что съ Гейвардомь дЪйствують такимь же образомъ. Кон- 
чится ли съ нимъ такъ же кавь со мной, этого я не могу 
сказать впередъ. Я ; 


ГЛАВА Х1[. ; 


Отъ Ярканда до Кашгара. 


Укрфилевя яркандекато Янгъ-Шара. — Исторйя Тимура.—Рукавъ 
р%Ъки Яркандъ.— Песчаные холмы.— Памирсмяторы.—Кизиль Тахъ.— 
Царсый затородвый дворецъ.—Ученость шахавала.—Тюрксвя жен- 
щины. — Предан1я о Чингис*. —Разговоръ объ Индш.— Деревня Ки- 
зиль.— Добыван!е желфза.—Устройство деревенскаго дома.—Способъ 
плавлешя желфза.— Опять песчаные холмы. — Прекрасно обработан- 
ная мфостность.—ТГородъ Янгъ-Хиссаръ. —Убеше Шлагинтвейта.— 
Разтоворь объ англ@скихь правителяхь Индш.—Переходъ черезъ 
р%ку Кузунъ.— Необыкновенная быстрота юзбаши.—Махрамбаши. 


Понед$ льникъ. Январл 4-го.—Итакь, я снова пустил- 
ся въ путь, и радъ опять находиться въ движенти. Сегодня 
утромь мн привели прекрасную сфрую лошадь, изъ конющень 
самаго дадъ-хва. У моего собственнаго пони побита спина, по- 
тому что невольники садились на него верхомъ безъ сЪдла, ког- 
да водили его вупаль. Юзбаши очень любезно предложиль мнЪ 
оставить его у себя до моего возвращешя. Мой мунши Ъхать 
на лошади, которую я ему далъ. Вс слуги также были снабже- 
ны лошадьми, а кладь шла на вьючныхь лошадяхь. Такимъ 
образомь мой караванъ состояль изъ 27 лошадей, не считая 
юзбаши и его свиты. Минута отъфзда всегда отличается не- 
урядицей, и мы выфхали только около 12-ти часовъ. Тогда 
юзбалши отправился за послЪдними поручешями къ дадъ-хва, 
обфшаяеь догнать меня, а изъ города провожалъь меня Ма- 
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хамедь Исакъ Джанъ (братъ дадъ-хва).`У вороть онъ про- 
стилея со мною, пожелавъ, мнъ бяагополучнаго свидавя съ 
Аталыкомъ; и такого же возвращен!я, на что я ему отвфчаль: 
‹Иншалла!> (какъ будетъ угодно Богу). 

Мы прозхали вдоль части стфнъ новаго города, и я имфль 
случай разсмотрёть укрфиления. Отъ дороги идетъ небольшой 
тласисъ ко рву, который имЪфетъ 20 ф. глубины; и столько 
же ширины И выложенъ съ обфихъ сторонъ кириичемъ, вы- 
сушенымъ на солнцф. Эскариъ, или внутренняя сторона его, 
переходить въ земляной валь, закрытый бтъ наступающаго 
неприятеля гласисомъ, изъ за котораго видны только бойни- 
цы, откуда ружейнымь отнемъ можно легко очистить гла- 
сиеъ. По ту сторону этого вала находится еще ровъ, изъ 
котораго уже возвышается собственно Тородекая стВна. Счи- 
тая съ гребня тласиса, стЪна эта имфетъ около 40 футовъ 
вышины, и столько же толщины при основани. На разстоя- 
ши каждыхь 30 саженъ находятся четыреугольные выступы 
для флантоваго огня, тогда какъ на углахъ возвышаются 
правильные баст1оны съ башнями. Около воротъ стЪна им}- 
етъ до 50-ти ф. толщины. Небольшое укрфилеше защищаеть 
ворота и соединяется съ валомъ, раздфляющимь оба рва. 
Севозь этоть валъ ведутъь ворота (не находянияея противъ 
внутреннихъ воротъ), надъ которыми, также какъ п надъ дру- 
тими, возвышаются вышеупомянутыя пагодаобразныя здавя. 

Мы продолжали нашь путь на западъ (маленьмя мечети 
окаймляли дорогу и указывали направлен!е). ПроЪхавъ око- 
ло трехъ миль мы дождались юзбаши и потомъ Фхали че- 
резъ густо населенную страну (болфе наседенную чфмъ пло- 
дородныя мЪста Пенджаба, какъ мн\ сказадъ мой мунши). _ 


‚ Дадъ-хва прислаль мнф съ юзбаши книгу. Въ моему удо- 
. —_\— 
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вольетвйю это была нсторя Эмира Тимура (Тамерлана). Онъ 


| также обфщаль мнф исторю Чингись-хана. Мн кажется, 


| что эти книги, добытыя отъ потомковъ этихъ полководцевъ, 


окажутся очень интересными. 

Передъ тфмъ какъ юзбаши догналь насъ, мы перешли по 
мосту р$ку около семи саженъ ширины. Я узналь, что это 
быль рувавъ рЪки Ярканда, который отдфляется отъ него не 
доходя до города. Такимъ образомь, г. Яркандь лежить 


между двумя р$ками, которыя впрочемъ потомъ не сходят- 
` ся, такъ вакъ одна изъ нихь пропадаеть въ пескахъ Такла- 


Маганъ, около Аксу. 

Въ шести миляхъ отъ Ярканда мы внезанно вступили въ 
местность, покрытую песчаными холмами, поросшими сухой 
травой. Такъ какъ мы пересфкали эту песчаную полосу на- 


| искось, то намъ пришлось тащиться ино ней цфлыхъ 8 миль. 


МнЪ кажется, что ототь песокъ-—результать нЪкогда быв- 
таго наводнен!я. По срединЪ мы наЪфхали на обширное углуб- 
лене, тянувшееся на право и на лфво на сколько глазъ 
могъ видёть, и наполненное болотцами и лужами, которыя 
соединяютъ маленький ручеекъ. Это вЪроятно послЪдн!й оста- 
токъ того могучаго потока. который занесъ всю эту мфет- 
ность пескомъ. 

Выфхавши, наконець, изъ песчаной местности, мы увида- 
ли передъ собою равнину, подымающуюся къ подошв гор- 
ной цфии, которая шла (въ разстоянш 12 миль отъ насъ) 
оть сфвера на ють. Когда я узналь это разстояше, я 
невольно удивился разлию атмосферы этой страны и Инд. 
Въ КангрЬ Гималай (оть Кангры до Гималая 12 миль) ка- 
жется кавъ на ладони; самыя мелыя подробности въ немъ 
ясны; тогда какъ здфеь, при томъ же разстояши, Памиревя 
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торы кажутся отдаленною цБиью, у которой лены только 
обе контуры. У подошвы горъ равнина усВяна деревьями, 
зпрочемь менфе многочисленными, чфмъ окрестности Яркан- Е 
да. Сколько тайнъ сокрыто за этими горами, черезъ кото- 
рыя проникало такъ мало европейцевъ! Юзбаши показалъ 
горы на запад и сказалъ: ‹Позади этихъ горъ лежить 
Бадахшанъ; немного поправзе— Бухара; далЪфе, гдф горы 
скрываются въ отдалени— дорога въ мою родину, Андид- 
жанъ; а на сфверЪ, гдЪ горь уже совсбмъ не видно—Росея 
(Сибирь). Я узналь оть него, что влад я его царя иро- 
стираются черезъ долины этой горной цЪши до предфловь 
Бадахшана; они наполнены кочующими племенами, а также 
и деревнями. Единственное ему извфстное имя этихъ горь 
было—«Кизиль-тахЪ? (красныя горы), очевидно только мЪет- 
ное назване. Посл вечерней молитвы, мы, держась С. С. 3. 
Ъхали около чегырехъ миль черезъ обработанныя поля, и 
наконець были встрфчены бегомъь Кохъ-робать, который, 
послБ обычнато привЪтетвя, проводилъ нась въ большую 
деревню этого имени. 

Она содержить два караванъ-сарая, изъ которыхъ боль- 
шой быль наполненъ двугорбыми верблюдами и товарами. 
На дворахь домовь стояли открытыя телфги, употребляемыя 
здвшними жителями для $зды на полевыя работы. Я забыль 
сказаль, что по дорог мы встрЪчали много арбъ, запряжен- 
выхь по три и по четыре лошади (во всякой здЪшней упря- 
жи только одна лошадь заложена въ оглобли; остальныя 
везутъ постромками). Профхавши базаръ мы въЪхали въ обши]- 
ный четыреугольникъ, окруженный новыми зубчатыми стф- 
нами, въ которомъ находилась большая площадь съ са- 
домь и рядомъ домовъ. Я быль помфщень въ большую ком- 
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нату съ хорошимь огнемъ. Моему мунши и слугамъ также 
отвели приличныя квартиры. Юзбаши сообщиль мнЪ, что 

‚это быль родъ загороднато дворца, выстроенный Аталыкомъ 
для отдыха во время путешестый. Таковые же находятся 
на дорог6 въ Кашгарь и называются ‹урда>. Снфгь въ 
мфетахъ, защищенныхь оть вфтра, лежить слоемь въ нЪ- 
сколько дюймовъ, тогда какъ степь п горы едва покрыты имъ. 
Очень холодно; отъ рфзкаго вфтра мой мунши совебмъ раз- 
болфлея, и даже юзбаши говорить, что ноги у него самаго 
почти отмерзли. Благодаря м6ховому халату. даль-хва, я не 
почуствоваль ни малЬйшаго холода. 

ПослБ обфда’ юзбаши пришель ко мп св оДНИМЬ СВОИМЪ 
праятелемъ, котораго онъ представиль мн. какъ родствен- 
ника дадъ-хва, присланнаго сюда по особымь поручешямъ. 
Узнавьъ, что онъ товоритъь по персидски, я началь разго- 
зоръ. Между прочимь онъ спросиль меня: какъ имя моей 
родины. Я отвфчаль—‹Инглистанъ». Не понявъ, онъ повто- 
рилъ—«Индостань>. Но туть юзбаши объясниль ему разли- 
ще. ВслБдъ затЬмь вошель мой мунши, и разговоръ ожи- 
вился, такъ какъ л очень немного зналь по персидеки. 
Между прочимъ мы въ разговор коснулись климата. Я ска- 
залъ ему, что мой мунши очень» страдаеть отъ холода, 
такь какъ онъ уроженець теплой страны—Индостана, тогда 
какъ моя родина холодна, какъ Туркестанъ. Тогда онъ на- 
чаль разспрашивать про АнглНо, о которой по видимому онъ 
не имблъ ни малБйшаго поняття. Я всячески старался дать 
имъ вБрное поняте о томъ, кто мы таше (веЪ они знають, 
что Индостань находитея подъ владычествомь ‹френговь», 
но какихь френговь—0 томъ они не имБють понятя). Я 
пытался заставить ихь произносить наше имя правильно, 
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тавъ какъ увфренъ, что оно будеть передаваться въ той. 
форм, вЪ которой оно въ первый разъ ими услышано. На- 
конець гости встали, чтобы уйти, и я велфлъ надЪфть на 
плечи моему новому знакомому халатъ, тавъ какъ всячески 
старался показать свое почтене къ дадъ-хва и его родст- 
венникамъ. 

Вслфдетые этого между нимъ и мунши возникъ спорь; 
онь говориль, что это было его обязанностью принести миЪ 
подарокъ; на что мунши отвфчалъ, что такъ какъ онъ при- 
шелъ ко мн% по дружбЪ, то не должень быть такъ нелюбе- 
зенъ, чтобы не брать моего подарка. Наконець я попро- 
силъ юзбаши уговорить его, и халатъ быль принять. Ока- 
залось, что такъ ‘долго отказывалея онъ потому, что опа- 
салея, что слухъ объ этомъ подарЕЪ дойдеть до ушей дадхъ- 
хва или самаго Аталыка. 

Во время дня мы разговорилиеь о дадъ-хва. Его счита- 
ють чрезвычайно ученымъ; во время моего съ нимъ знаком- 
ства, я самъ убфдилея въ томъ, что его интересуютъ пред- 
_меты, о холорыхь его соотечественники не имъоть понят!я. 
Кажется, онъ прежде былъ мирза-балти, или главнымъ сек- 
ретаремъ коканскаго хана. Слава его началась съ того вре- 
мени, когда онъ, оть имени своего тосподина, нацисаль 
къ бухарскому эмиру такое письмо, что ни ‘одинъ мулла 
этого послВдняго не могъ понять въ немъ ни слова! Когда 
мой мунши впервые прЁВхаль въ Яркандъ, дадъ-хва напи- 
саль ему письмо, и велфль узнать свободно ли мунши про- 
чель. На это мунши отвфчалъ тою же монетой, употребивъ” 
самыя изысканныя выражешя и подмЪшавъ множество араб 
спихъ словъ. 

Интересно было бы знать одобряль ли это письмо Дадъ- 
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хва! Во всякомъ случаЪ а увБренъ, что относительно уче- 
ности, мой мунши превосходить тюркскихь муллъ. 
«Вторникъ. Января 5-го, Кизиль.— Сегодня мы на- 
правились къ С. 3., черезъ каменистую пустыню вдоль по- ] 
дошвы горъ. Направо оть насъ тянулея кустарникъ, кото- 
рый, какъ говорять, сопровождаеть всю дорогу въ Аксу, и 
наполневъ дикими зв$рями, тиграми и т. д. ПроЪхавъ око- 
ло половины дневнаго пути, мы остановились у одинокато 
караванъ-сарая, съ мечетью и двумя колодцами (около 100% 
ф. глубины). Все это было построено тенерешнимь королемъ, 
который, по видимому, очень заботилея о блат% этой страны. 
Н%сколько арбъ остановилось для отдыха лошадей, а изъ 
нихь на нашъ караванъ съ любопытствомъ выглядывали 
женщины. Онф принадлежали къ высшему классу, были 
` прекрасно сложены, и съ черными волосами. Съ этого мфс- 
‘та, ближайций къ намь и низкй рядъ холмовъ, на лЬво, 
сталъ отклоняться отъ насъ къ запалу, а высокая задняя 
цфиь скрывалась въ туманЪ. Однако, когда мы подъфхали 
къ пфли нашего путешествия, мы опять увидфли рядъ высо- 
| кихь пикъ въ лЬвой сторонф оть насъ. 
| Не дофзжая ночлега, мы достигли одинокой, разрушенной 
| мечети, съ высохшимъ водоемомъ. Юзбаши разсказальъ мн%, 
что мечеть воздвигнута была здфеь Чингисъ-Ханомъ, когда 
онъ шель покорить Туркестанъ! Водоемъ быль подобенъ 
вебмъ тФмъ, которые онъ дЪфлаль на своихь пустын- 
`ныхь стоянкахъ. Количество воды, достаточное, для его пол- 
`чипуь, было привозимо на верблюдахъ, и’ когда станови- 
° лись станомъ, вода эта выливалась въ водоемъ, для употреб- 
лешя людямъ и скоту '). Такъ гласить предаше. Разсказы- 


'У Около Кизиля есть водоемъ, который, по преданшю, быль сдф- 
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ваютъ также, что ВЪ шатрЪ его помфщалось 10,000 чело- 
вфкь, п Что онъ угощаль своихъ гостей чаемъ въ чашахъ, 
сдёланныхь изъ драгоцфнныхь камней. 

*Потомъ юзбаши сталъ разепрашивать моего мунши о чис- 
лЪ высокихь сановниковъ въ Инди. Тотъ отвфчалъ ему, что 
тамъ есть 108 такихъ, для которыхъ салютуютъ изъ пушекъ, 
но что не столь великихъ тамъ безчисленное множество. 

^ Тогда юзбаши сталъ освЪдомляться объ ангийскихь чинахъ 

и должностяхь, и обратясь ко мнЪ, спросиль: «А вы, на 
вашей родинЪ, большой палиа?» Я отвфтиль ему: «ВЪдь вамь 
извЪстно, что я купець>. На это онь сказалъ съ улыбкой: 
«За то, когда вы возвратитесь отсюда на родину, васъ на- 
вЪрно сдЪлаютъ великимъь пашою>. «Конечно», отвфчаль я, 
«если мои соотечественники узнаютъ, что я съумфль сни- 
скать блатоволене вашего короля, они будуть очень рады». . 
Зат6мь онъ спросиль у мунши: ‹А что, индШеюй король 
Кашмира находится въ зависимости отъ англичанъ?> На 
это мунши отвЪчалъ ему, что онъ одинъ изъ 108-ми, кото- 
рымъ салютують изъ пушекъ. Юзбаши, по видимому, очень 
дивился слышанному, такъ какъ въ Туркестан имфють весь- 
ма сбивчивое поняте объ отношеняхь кашмирскаго владз- 
ня кь англШскому правительству. 

Пока мы разговаривали такимъ образомъ, мы, профхавъ 
обработанныя поля, достигли большой деревни Кизиль. Это 
слово означаеть «красный», и производится отъ цвфта 


ланъ войсками Хазратъ-Бегама, изъ которыхъ каждый браль земли 
Столько, сколько могло умфстится на острйи стрфлы. Этого было 
достаточно, чтобы вырыть огромный водоемъ. Каково же должно 


было быть войско! ; 
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почвы. И дЪйетвительно почва ЗДЪеБ изобилуеть желЪфзомъ, 
и мы увидфли нЪеколько печей для сплавленя рудн. 

До сихъ поръ всявй день дуль съ ‘сЪвера рзый ветфръ, 
почти прямо намъ въ лицо. Юзбаши епросиль меня хочу ли 
я поместиться въ царской «урдЪ>, гдЬ комнаты простран- 
нЪе и холоднЪе, пли въ частномъ дом, который будеть по- 
теплве. Я избралъ послЬдн!й, потому что не хотЪль упус- 
кать случая ближе познакомиться съ народомъ. Мы были 
приняты чиновникомъ, черты лица, котораго сразу указывали 
на не тюркское пронсхожденше. 

У него быль большой орлиный ноеъ, больше круглые гла- 
за—вообще черты лица были менфе мясисты и боле пра- 
Вильны, чфуь у тюрковъ. По мопмъ разепросамъ оказалось, 
что онъ быль андиджанскй тадлииеь — племя, которое вла- 
ДЪло страной до татарекаго нашествя. МнЪ очень хотЪлось 

поговорить еъ нимь, такъ какъь мнЪ еще впервые удалось 

увидЪть обращикъ этой расы, но мнЪф этого не пришлось 
сдфлать, потому что я долженъ быль заняться письмомъ, 
написаннымь моимъ мунши въ отвфть дадь-хва, который 
прислаль спросить у юзбаши благополучно ли мы путеше- 
ствуемъ, угрожая ему наказантемъ, въ случаЪ, если я ч$мъ 
нибудь останусь недоволенъ. Сегодня вечеромъь я узналъ, 
что незнакомець, которому я подариль халать въ Кохъ-рс- 
батв, быль родственникъ Аталыка, и только что прхаль 
изъ Кашгара. Сегодня же вечеромь онъ Ълеть въ Яркандъ, 
но завтра догонить меня и будетъь сопровождать меня въ. 
Еаштаръ. 

Мальчишки катаются по замерзшему водоему: это миф на- 
поминаеть Англио. 

Среда. Января 6-го, деревня Тоблокъ.— Сегодня 
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утромь крестьяне спрашивали мунши, отчего я не соблюдаю 
постовь. Ожь отвфчалъ имъ, что я вфрую въ другого проро- 
ха, ноторый не заставляеть соблюдать посховъ. Пробравшись 
сквозь густую толиу мителей, собравшихся поглазфть на 
нашь ОТЪёздь, мы направились къ С. 3... черезъ страну, 
представлявшую то поля, то пустыни, то пастбиша; юзбаши 
показаль мнЪ на право отъ дороги большой курганъ, тгдЪ, 
по его словамъ, похоронены китайцы, убитые въ схватьЪ, 
которая здфсь произошла 12 лёть тому назадъ. Мусульма- 
не. солдалы Валле-Хана, погребены на лБво оть дороги въ 
многочисленныхь могилахъ. Одинъ изъ моихъ спутниковъ, 
Саду-Ходжа, старый солдать, участвовать вЪ этой битвЪ. 
Валле-Хань быль разбить п Офжаль въ Кашгаръ, гдЪ онъ 
выстроиль здан!е изъ человфческихь череповъ, подобное то- 
му, которое находится въ Янгъ-ХиссарЪ. Во время этого сра- 
женя съ важдой стороны было по 50,000 человёкъ. Войско. 
китайцевъ состояло изъ пЪФхоты, а андидканское — изъ кон- 
ВИЦЫ. 

Профхавъь не боле трехъ ташь (около 14 миль), мы 
прибыли въ деревню, гдЪ жители занимаются добывашемь 
желЪза. Я быль помфщенъ вь дом, гдф заняль большую 
комнату, тогда какъ хозяева удалились во впутреные покои, 
Живая, веселая хозяйка очень благодарила меня за то, что 
я воспротивилея тому. чтобы вся утварь ея была выброшена 
на улицу (по приказаню юзбаши). Я обмЪнялся подарками 
‘съ хозяевами: я имъ даль немного чаю, мяса п хлЪба, остав-. 
шагося отъ дастаръ-хана, а они подарили мн дыню. Кьъ вече- 
фу мой хозяинъ принесь мн супь съ макаронами, а 
жена его—свфай хлЪбъ; и то и другое мн% очень понравя- 
лось. Устройство ихъ хозяйства почти такое, какъ у мелкихь 
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англ скихь фермеровъ. Опрятная глиняная посуда акурат- 
` но разставлена на полкахъ; вдоль стфнъ стоятъ красивые п 


удобные сундуки. Въ домъ входять черезъ скотный дворъ, 


въ которомъ находятся хлЪВЫ ДлЯ рогатаго скота, стойла 
для лошадей; а вся сельско-хозяйственная утварь разставлена 
по угламь. СБно и солома убраны на сБновалахь подъ кры- 
шами; кромф того со двора ведетъ дверь въ отородъ, окру- 
женный стБною. Какъ бы для того, чтобы мнф еще боле 
напомнить родину, вся мЪетность была покрыта ентом на, 


одинЪъ или два дюйма тлубины, тогда какъ по замерзшимъ” 


лужалмь весело катались деревенсые мальчики. Посл обЪда 
я отправилея посмотрфть, какъ работають желфзоплавильныя 
печи. эдЪшняя плавительная печь представляетъ коническй 
ЯщЩикЪ ВЪ 4—5 ф. вышиною. еъ крышей, въ которой по 
срединЪ находится отверсе для выхода дыма. Вокругъ пе- 
чи подъ крышей шестеро дфтей надувають каждой рукой по 
одному кожанному м$ху — воего 12 м%ховъ. Отверсте печи 
показываетъ, какъ расплавленная масса стекаеть внизъ ог- 
неннымъ потокомъ. На днЪ ямы въ два фута глубиною вид- 
на заслонка печи, черезъ которую ежедневно извлекають то- 
товый металлъь. Руда разбивается молотомъ, и потомъ бро- 
сается въ печь черезь верхнее отверсте вмфстБ съ древес- 
нымъ углемъ. 20 «‹чараковъ> руды и столько же угля въ 
24 часа даютъ 4 «чарака> желЪза. Металль очень хорошъ, 
‘очень мелкозернисть въ изломЪ, и въ листахъь похожъ на 
сталь. Въ гористыхъ мфетахь Инд, гдф быль найденъ ма- 
'тнитный желфзнякъ, способъ добывая желфза почти тотъ 
же; но вмфето 12-ти мфховъ употребляются только четыре. 
Выллавленный металль вынимается торячимъ, тогда какъ 


'зДЪсь ему дають охлаждаться цфлую ночь, прежде чёмъ от- 
15 


_ кроють печь. Руда здфсь имфеть видъ чернаго камня (она 
привозится изъ горъ за 15—20 миль), который распадается 
на кубы. 
° Посл обфда юзбаши привелъ двухъ офицеровъ янгъ-хис- 
сарскаго бега. Они принялись меня обнималь, увФряя, что 
присланы ко мнф для привЪтетыя. Потомъ они возвратились 
и поднесли мнЪ дастаръь-ханъ и овцу, извиняясь, что’ не 
могли ничего лучииато досталь въ этой деревни. Мой б5д- 
ный юзбаши здЪсь потерялъ свое значеше, такъ какъ мы 
уже не находимся въ районЪ власти его родственника, дадъ- 
_ хва. Ему даже трудно достать чего нибудь для себя, такъ 
что я быль принужденъ послать ему половину своей овцы. 

По видимому дадъ-хва, будучи въ тоже время царскимъ. 
визиремъ, состоитъ непосредственнымъ начальникомъ ярканд- 
ской провинщи. Каштарская область считается состоящею 
подъ властью самато Аталыка, и офицеры дадъ-хва те- 
ряютъ тамъ свое значене. 

Четвертъ. Января 7-го, Янгъ-Х иссаръ. — Сегодня ут- 
ромъ я отправился посмотрЪть соефднюю плавильную печь, 
которую только отворили для извлечения вновь выплавленна- 
го желЪза. Всю ночь печь остывала, а въ 8 часовъ утра 
заслонка была открыта, и желфзо вынуто изъ дна печи. По- 
селяне и здЪеь съ любопытствомъ наблюдали за мойми при- 
вычками. Они спросили у мунши, какъ я не устану сидЪть 
все на стульяхь!. Они также не мало удивлялись большому 
количеству блюдъ и тарелокъ, нужныхъь мнЪ для обЪда, такъ 
какъь они сами довольствуются однимъ большимь блюдомъ” 
для 4-хъ или 5-ти человфкъ. Я выЪхаль съ своимъ карава- 
номъ изъ своего дома, а юзбаши съ своей свитой догналь 
меня уже за деревней. Направляясь параллельно высокой ‹ 
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| цфии горъ (влфво оть насъ), мы постепенно стали прибли- 
жаться къ длинной полось песчаныхь холмовъ, которую мы 
вчера неясно видфли вправо оть себя. Профхавъь на протя- 
жени двухъь ташъ, полосы обожженной солнцемь травы и 
обработанныя поля, мы достигли одинокаго ‹ленгера› (стан- 

‚ ци), на границ песчаной полосы. Пока мы грлись у огня, 
къ намъ подъЪхаль мирза-баши (секретарь), присланный ко 
мнЪ на встрфчу. Съ нимъь выЪстЪ мы дофхали до Янгъ-Хис- 
сара. Мы пересЪкли поперегь песчаную полосу. Поверхность 
ея была похожа на море, которое начинаеть успокоиваться | 
послЬ бури. Холмы состоятъ изъ слоевъ песку, иногда имю- 
щаго консистенцию камня. Пространства между холмами бы- 
ли покрыты засохшею растительностью. 

Прозхавъ около пяти миль, мы достигли плодородных 
береговъ маленькой рфчки, вырывшей себЪ русло между хол- 
мами. Мость быль сломанъ, и мы перешли рЪку по льду, 
на которомъ была посыпана земля, въ видф дороги. Были 
также положены мостки черезъ полынью, находивигуюся по 
срединЪ рЪки. 

Подымаясь на высомй берегь рЪки, мы очутились въ хо- 
рошо населенной мЪетности. Перейдя одну изъ низкихь ц\- 
пей песчаныхь холмовъ, мы увидали у самыхь ногъ своихь 
прелестный ландшафтъ, напоминавиий мнЪ% кашмирскую доли- 

ну; иллюзя поддерживалась еще видами снЪжныхь горъ, 
которыя мы оставили за собой. На сколько’ глазъ могъ ви- 
дЪть, разстилалась отлично обработанная равнина, которой 
многочисленные фруктовые сады и рощи, окружавиие раз- 
бросанныя жилища, придавали видъ лЪса. Немного дальше, 
`тдЪ дома и сады еще боле скучились, лежалъ городъ Янгъ- 
| Хиесаръ. Мы достигли этой равнины по крутому склону, ‘и 
* 


* выбхали въ местность, похожую на предмв ее большато то- 
рода. Въ одномъ дом стЪны были украшены изображешями 
пароходовъ И желзныхь дорогъ! Прежде чЪмь мы въфхали 

° вь улицы, мы повернули на лёво, вдоль земляныхь стфнъ 


`° стараго города. Потомъ меня встрЪтили чиновники, которые 


вчера вызхали ко мн$ въ Тоблокъ, и отвели въ царскую 
‹урду?, которая, какъ и всегда, состояла изъ ряда домовь 
°и двора, окруженныхь стфною. ‹Новый городъ? или цита- 
дель возвышался въ разстояви полумили отъ насъ на право. 


_— Мое помбщен!е было выстлано превосходными коврами, съ 


диванами по стнамь. Моимъ слугамъ и мунши отведены 
были квартиры въ толь же зданш, но юзбалии долженъ быль 


_ искать свебЪ мВста въ сосбднемь частномъ дом, хотя въ 


урдЪ было достаточно комнатъ. По видимому честь жить въ 
царской урдЪ выпадаетъ на долю только царскимъ гостямъ. 
Мои вчерашние знакомые поднесли мнф дастаръ-ханъ, и въ 
замфнъ получили оть меня халалы. 

ПослБ обфда прибыль офицеръ, которому я даль халатъ. 
`въ первую ночь посл отъфзда изъ Ярканда. Вы вспомните, 
что послЬ я узнальъ, что онъ родственникь Аталыку. Теперь 


онъ отдалъь мнЪф визитъ въ сопровождения юзбаши. 


Онъ сообщиль мнф, что Фздилъ въ Яркандъ по поводу не- 


достатка теплой одежды въ войскЪ. Дадъ-хва вел$ль ему при- 
соединиться къ моему каравану, и сопровождать меня, если 
не будеть какого нибудь особеннаго приказаня отъ самаго 
Аталыка. Сегодня вечеромъ церемонмейстеръ сообщиль мо- 
ему мунши, что онъ получиль предписаше провести здЁсь. 
еще ночь. Поэтому, я предчувствую, что мнЪ придется 
остальное время путешествя наслаждаться обществомъ моего 
друга, родственника царя. Онъ, кажется, добрый малый, ве- 


би. $ 


`. 


2297 


<елый не менфе юзбаши, п я надфюсь, что у меня хватить 
знан!я персидскаго языка, чтобы быть въ состояши разгова- 
Тривать съ нимъ. 

Сегодня послЪ обфда, гуляя по окрестностямъ, я подошелъ 
къ квартир юзбаши п увидЪфль его, стоявшаго у входа. 
Онъ пригласиль меня къ себ и просиль меня выпить чаш- 
ку чаю, пока онъ самъ будетъ совершать вечернюю молитву. 
Между поклонами онъ обращался ко мнф съ вопросами: 
«довольно ли мнф сахару?> ит. д., и затфмь продолжаль 
свои молитвы. Онъ потомъ пригласиль меня къ обфду, кото- 
рый онъ началь тфугь, что омочиль палець въ соленой вод 
п положиль его въ ротъ. Только послЪ этого обряда му- * 
сульманинъ имфеть право приняться за №ду. За обфдомь 
быль суть съ небольшими кусочками тЪста, вродЪ макаронъ. 
| ЗатЪмъ, не дождавшись пилава, я распрощалея съ моимъ 
любезнымъ хозяиномъ. 

Пятница. Января 8-го, Янгъ-Х иссаръ. — Сегодня 
утромъ моего мунши посЪтиль какой-то мулла, присутство- 
вавиий при уб1йств$ Шлатинтвейта. Послёдай пришелъ къ 
Валле-Хану, когда тотъ только что успфль взять у китай- 
цевь кашгарскую цитадель. Шлагинтвейть спросилъ Валле- 
Хана, какъ долго длилась осада? Валле-Ханъ отвёчалъ: «три 
мфсяца>. ‹0!› сказаль Шлагинтвейть, ‹мои земляки взяли” 
бы эту крБпостцу въ три дня!» «Правда», протовориль пол- ° 
ководець, и велзлъ вывести френга и отрубить ему голову. 
Мулла говорить, что Валле-Ханъ быль настоящйй дьяволь; 
теперешний монархъ совефмъ другое дЪло. Шлагинтвейта 
`увлекли къ берегамъ рёки Каштаръ, и тамъ казнили. Въ его 
карманЪ найдены были часы и компасъ. 
| Вечеромъ, въ то время какъ я писалъ, ко мнЪ вошель 
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Г. будущий спутникъ, родственникъ Аталыка. Когда я хо-. 
тЪлъ послать за переводчикомъ, оказалось, что онъ спить. 
_ Итакъ, воть я обречень на длинный персидеый разго- 
воръ! Собравшись съ духомъ, я началь говорить. Мой собе- 
сфдникъ похвалилъь мое знаве персидскаго языка, хотя и 
самъ онъ не совеЪмъ безукоризненно владфлъ имъ. Онь из- 
ложиль мнф разлиШе нарфч турецкаго языка, употребляе- 
маго въ Турщи и Туркестанф. Посл мы перешли къ разго- 
ору о стр$льбВ и скоростр5льныхь ружьяхъ. Наконецъ онъ 
объявиль мнЪ, что Вдетъ завтра безъ меня, такъ какъ на- 
счетъ моего путешеств!я никакихъь приказанйй не получено, 
выпиль чашку чая, сказаль ‹Аллахо-акберъ> и оставилъ 
еня. 

Вечеромъ я имфль съ юзбаши разговоръ объ Индш. Онь 
сказаль мнЪ, что въ Ладакъ прибыль лордъ, и Ъхаль че; 
тыре или пять перефздовъ съ посломъ Махаммалъ-Назаромъ. 
Я растолковаль ему, что это не лордъ сахибъ (имя, ко- 
торое дается намфстникамъ), а бегъ или чиновникъ; это по- 
вело меня къ объяснено. различныхь видовъ правителей 
Инди. Я взяль большой комокъ земли и сказаль ему, что 
это англйская королева. Потомь рядъ меньшихь комковъ 
изображали губернаторовь или вице-королей; одинъ изъ по- 
слЪднихь представляль вице-короля Инд. Подъ нимъ ле- 
жали пять небольшихъ комочковь за лордовъ сахибовъ или 
губернаторскихь намфстниковъ. Одинъ изь нихъ (лордъ са- 
хибъ Пенджаба) имфль начальство надъ 16-ю маленькими 
камушками, бегами, изъ которыхь одинъ и прЁБхалъ въ Ла- 
дакъ. Это объяснене доставило большое удовольствие юзба- 
ши, и онъ по видимому вполнЪ уразумфль всю англ скую 
1ерархю въ Индш. Сегодня ‚мои слуги гуляли по городу. 
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|Отъ однихъ вороть до другихъ считается 1100 шаговъ, но 
внфшне предметы удвоиваютъ величину города. Въ это вре- 
`мя быль въ городЪ базаръ, и улицы были полны народомъ. 
Мои слуги нашли въ караванъ-сара двухъ своихъ земляковъ 
(индйскихъ купцовъ), и со см$хомъ описывали рядъ бычачь- 
ихъ скелетовъ, повфшанныхъ напротивъ ихъ дверей. Путе- 
шестве рышительно уничтожаеть предразсудки; кто бы могь 
подумать, что индцы будуть смфаться такому обстоятель- 
ству! | 

Сегодня мунши принёеъ мнф старую книгу, найденную въ 
Кизил$. Хотя она написана по тюркски, но намъ удалось 
разобрать, что это была исторя Туркестана. 

Января 10-го, Епчантъ.— Вчерашей день мы провели 
въ Янгъ-ХиссарЪ, и я сдфлаль длинную прогулку по ближ- 
нимъ холмамъ. Эти холмы шли отъ востока на западъ и по 
видимому паралельно снЪжнымъ горамъ. Я измфриль толщи- 
ну льда въ водоемЪ; она равнялась восьми дюймамъ! Вече- 
ромъ намъ объявили, что въ слфдущее утро мы выступимъ. 
Сообразно этому мы сегодня находились въ 25-ти миляхъ 
далфе, въ выше названной деревнЪ. Страна состоить изъ 
деревень, обработанныхъ полей и пастбишъ со скотомъ и л0- 

’ шадьми, мы перешли черезь рфку Кузунь по деревянному 
мосту, перекинутому въ узкомъ мЪст. Теперь эта рЪка по- 
чти совеБмъ замерзла. Дорогой мы встр$тили Махаммада 
Исакъ-Джана, брата дадъ-хва. Мы сифшились и дружествен- 
но обнялись. Когда онъ возвращался въ Яркандъ, я послаль 
съ нимъ поклонъ къ его брату. Потомъ мы имфли длинный 
разговоръ съ юзбаши. Онъ говориль, что юзбаши (сотникъ) 
получаетъь въ годъ 300 тиллъ (150 ф. ст.), тогда какъ про- 


стой солдалъ (конный)—30 тиллъ. Одежда, оруше и лошади 
°у нихвь— казенныя. 
°Вь военное время плала удвоивается. Онъ также разска- 
заль мнЪ, что въ прошломь году онъ везъ въ Яркандь из- 
вЪете о взяти Кучи, отстоявшаго на 560 миль, и что онъ 
прозхаль это разстояще въ три дня, мфняя лошадей 98 
разъ. А изъ этой деревни (Епчанга) онъ пр!Бхаль въ Яр- 
вандь въ одинь день (121 миля). За эту услугу онъ полу- 
ить въ ЯркандЪ 40 тиллъ, а когда онъ возвратиля въ цар- 
свй лагерь, Аталыкъ даль ему два серебрянныхь ‹ямбу» 
(цВною въ 34 ф. ст.). т 
Когда мы достили Епчанга, насъ принялъ ‹махрамбаши» 
(церемонймейстеръ), высланный намъ на ветрчу. Онъ ввель 
меня въ мою комнату и поднесь обычный дастаръ-ханъ. 
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ГЛАВА ХИП. 


Пр8здъ въ Кашгаръ. 
7? 


} 


Переходъ черезъ четыре р$ки. — Янгь-Шаръ или каштарская кр$- 


пость. — Подарки для Аталыка. — Процесейя ко двору. —Калмыцее 


‚ стрфлки. — Аталыкъ.— Милостивый премъ.— Разтоворъ съ нимъ.— 


Пренебрежене со стороны подчиненныхъ; намекъ объ этомъ и полу- 


‚ ченное удовлетворение. — Русское ружье. — Шшоны. — Заключене 
‚ путешественника въ домЪ, отведенномъ для него.— Ложные слухи.— 


Сальныя свфчи.—Офрныя спички. — Пруздъ щахавала. — Гимна- 
стика. — Предашя объ АлександрЪ Македонскомъ. — Легенды изъ 
истор тюрковъ.— Сказаши о русскихь и о китайцахъ. 


Кашгарск!й Янгъ-Шаръ, января 11-го.—Мы оста> 
вили Епчангь утромъ; ночью мархамбаши уфхаль въ Каш- 
таръ, чтобы объявить о моемь прибытш. Онъ встрфтиль насъ 
на полдорогф. Мы проходили по населенной и хорошо обра- 
ботанной странЪ, и во время дневнаго пере$зда переправля- 
‚лись черезъ четыре р$ки. Первая изъ нихъ протекала въ 
пяти миляхь оть Еичанга, имЪя, вмЪстЪ съ многочисленны- | 
ми каналами, четверть мили ширины. На первомъ изъ кана- | 
ловъ ледъ быль взломанъ, такъ что приходилось переходить 
въ бродъ, причемъ нЪсколько зьюковъ вымокло. 

’ Остальные каналы были покрыты льдомъ. Посл этой пе- 
реправы мы прошли въ виду двухъ маленькихъ городковь— 
одного справа, а другаго слЪва оть дороги. 4 


На берегахь слфдующей рЪки мы остановились для совер- ^ 
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шен1я всчерней молитвы. Отсюда открывался видъ на каш- 
тарскую крФпость (или новый городЪ), расположенную среди 
безлфсной, во обработанной страны. Укрплешя, по види- 
мому, совершенно подобны яркандекимъ, но меньшихъ раз- 
мфровъ. Профхавъ мимо нфеколькихъ выступовъ ст$нъ, мы до- 
стигли воротъ, въ которыхъ встрЪтилъ насъ юзбаши, вооружен- 
ный двухствольнымь ружьемъ. 

_Подъ предводительетвомь его и махрамбаши мы прошли, 
мимо гаубтвахты съ рядами сидящихъ солдатъ (обращенныхь 
китайцевь), во вторыя ворота, и наконець, мимо рядовъ сол- 
дать, мы, черезъ третьи ворота, проникли во внутренность 
«новаго города». 

Передъ фронтомъ солдатъ были разетавлены ихь ружья— 
огромные мушкеты (по одному на четыре человЪка), ко- 
торыхъ стволь опирался на вилообразную подставку, тогда 
какъ прикладъ лежаль на землЪ. У третьихь воротъ весь 
хараванъ сифшилея, и мы прошли около 100 сажень черезъ 
толпу придворныхъ вь яркихъ одеждахъ. Н$еколько цере- 
мон Имейстеровъ, вооруженныхь большими жезлами, разчи- 
щали намъ дорогу, а одинъ изъ нихъь повелъ на право по 
улиц къ предназначенной намъ квартирЪ. 

Это очевидно еще новое здавше, съ многочисленными об- 
ширными дворами. Комнаты здЪфеь меньше, чфмъ въ ЯркандЪ, 
но за то здфеь есть большая крытая пр!емная съ верандой. 
На полу премной разостланъ огромный хотенсвый коверъ. 

Махрамбаши немедленно принесъ дастаръ-ханъ, и спро- 
силъ меня когда я хочу видфть Аталыка, Я отвфчаль, что 
‘хотя я желаю ето увидфть какъ можно скорфе, но боюсь, 

° шо не усифю во время распаковать привезенныхъ подарковъ. 
Мн предложили сдфлать визитъ завтра. Потомъ мн пред- 
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ставили дахбаши (десятника) и махрама, (церемон!ймейстера), 
которые денно и нощно будуть готовы исполнять мои при- 
казан1я. 

Мы принялись тотчасъ же за разкладку подарковь, и чи- 
стили и приводили ихъ въ порядокъ. Вечеромь пришель юз- 
баши, и сталь спрашивать меня что я хочу подарить; тогда 
я послаль къ мунши за росписашемъ подарковъ. Въ это 
время вошель махрамъ и усблея. Росписаше принесли, но 

| юзбаши сказать: «Дарите что хотите, мое дфло—ваеь дове- 
сти благополучно къ королю?. Но, когда махрамь ушель, юз- 
баши сообщилъь мнф шенпотомъ, что онъ не могь со мной го- ] 
ворить иначе въ его присутствш, такъ какъ могуть доне- 
сти Аталыку, что юзбаши, молъ, совфтуеть михману (гостю) 
что дарить и чего не дарить. Тогда я спросиль у него, ну- | 
жно ли дать отдфльный подарокъ сыну государя. УвЪрив- 
шись, что никто не подслушиваетъ, юзбаши отвфчаль: «Не 
давайте цБннаго подарка никому кромф Аталыка, въ против- 
номъ случаЪ онъ можеть оскорбиться». 

Кашгаръ, января 12-го.—Сегодня рано утромь ве по- 
дарки были разставлены на большихь подносахъ, а около 
9-ти часовъ за мною пришли разные церемонмейстеры и 

чиновники. Я пустился въ путь, въ сопровождени юзбаши, 
‘который меня встр$тиль вчера, моего собственнаго юзбаши” 
(котораго звали, какъ Аталыка,—Махаметь Якубъ), махрамба- 
` шии т. д. и 30 или 40 человфкъ несшихъ назаръ (дары). 
| Оть моей двери до самаго дворца (около четверти мили 
' разстоян!я) ‘была разчищена дорога сквозь толпу, которая. 
пестротою своихъ одеждъ напоминала калейдоскопъ. Войдя 
въ ворота, мы прошли мимо рядовъ тВлохранителей въ бле- 


с 
| стящихь одеждахъ, сидфвшихъ такъ неподвижно, что, каза- 
| ы р 


. 
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лось, составляло только архитектурное украшеше здания. 
Цлые ряды ихъ были одЪты въ шелковыя одежды и, судя 
по роскошному мундиру, между ними было не мало круп- 
ныхь офицеровъ. Между прочими тЪлохранителями были нф- 
которые изъ различныхь племенъ, съ страннымъ вооруже- 
немъ. 

Такъ напримЪ$ръ тутъ были калмыки вооруженные луками 
и стр%лами. Вообще было что-то волшебное въ этомъ собра- 
ви тысячъ, неподвижно сидящихъ п пестро одтыхъ людей. 
Въ самомъ внутреннемь двор находились только избранные 
царедворцы. Сюда никто со мною не вошелъ, кромЪ вче- 
рашняго юзбаши. Приблизивииеь къ зданю въ родЪ бесЪд- 
ки, я вошелъ въ боковую дверь. Черезъь маленькую пе- 
реднюю меня провели въ обширную праемную, посреди ко- 
торой, около окна, сидфлъ человЪкь. Это былъ самъ мо- 
нархъ. Я пошелъ къ нему одинъ, и когда я достаточно при- 
близилея, онъ привсталъ и протянуль мн обЪ руки. Я об- 
няль его по тюркскому обычаю, и по его приглашению сФль 
напротивъ его. 

ВелЪдь за тЪмъ я, по мЬетному обычаю, снова веталъ и 
освЪдомилея о его здоровьи; но онъ хотфлъ удержать меня 
отъ встававя, п пригласиль сЪсть поближе. Онъ спросилъ 
меня 0 моемъ здоровьи и сказаль, что надфется, что во 
время путешестви я не испыталь никакихъ непр!ятностей. 

Я отвфчалъ, извнняясь въ дурномъ знанш персидскаго 
языка, на что онъ улыбаясь отвфчалъ, что меня очень легко 
можно понимать. 

Потомъ произошло молчите въ продолжене минуты, такъ 
какъ каждый изъ наеъ ожидаль слова оть своего собесфд- 
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ника (высшая учтивость). Наконець онъ сдфлаль замЪчане 
о погодЪ. 

Я сказалъ ему, что мои соотечественники очень рады были 
узнать, что, на м%ето враждебныхь намъ китайцевъ, въ 
ТуркестанЪ владычествують братья друзей нашихъ, турковъ. 
Потомь я прибавилъ, что я пришель сюда, не по порученю 
отъ лорда сахиба, а просто по собственному желанию уви- 
дать того, о комъ слышаль столько хорошаго. 

Онъ одобрительно кивалъ головой на все что я говорилъ, 
и наконець отвфчалъ, что быль очень радъ услышать, что 
въ его владЪня идеть Ша сахибъ съ дружественными на- 
мфренйями. Велдъ за тфмь онъ сказалъ, что лордь сахибъ 
(индеюй вице-король) очень великъ, и что онъ, Аталыкъ, 
гораздо меньше его. Я отвфчаль на это, что хотя вице-ко- 
роль и очень великъ, но англская королева, его госуда- 
рыня, еще больше. Но что между друзьями, какъ наши два 
народа, не должно быть р$чи о томъ, кто больше и кто 
меньше. Потомъ я прибавилъ, что привезь ему нЪеколько 
ангийскихь штуцеровь и т. д., п проспаъ простить миЪ 
скромность монхъ даровъ. Онъ отвфчалъ, что лучшимъ да- 


| ромъ для него быль мой благополучный прЁздь. Когда я 


снова сталь извиняться въ недостаточномь знанш персид- 
скаго языка и предложильъ ему взять переводчика, онЪ от- 
вЪчаль: «ЗачЪмь намъ третье лицо; дружба самый лучший 
переводчикъ»; и крёпко пожавь мн руку, прибавить: «Те- 
перь отдохните нфеколько дней, осмотрите все достоприм$- 


` чательное—вообще считайте этоть городъ своею собствен- 


ностью; а потомъ захватите съ собою вашего мунши и при- 


' ходите потолковать со мною. 


Потомъ Аталыкъ вельль принести пунцовый шелковый ха- 


ыы 


лать, и ‘когда его на меня надЪли, милостиво отпустиль 
меня. Я нашель своего проводника въ воротахъ, и возвра- 
тился черезь тоже блистательное собраше. У моей двери 
мои проводники простились со мною, пожелавь мнЪ ‹му- 
баракъ> или «счастья», на что я далъ обычный отвЪтъ ‹ку- 
лихЪ> иили «покорный слуга». 

Во время дня мы замфтили признаки пренебреженя къ 
намъ со стороны служащихъ. Припасы были выдаваемы только 
по неоднократнымъ требованямъ. Никто изъ чиновниковъ 
не приходилъь освБдомляться о моихь нуждахъ. Мы стали 
жалЪть о вЪжливомь обращен съ. нами яркандцевь ио 
тамошнихь удобныхь квартирахъ. ЗдЪсь мы всВ были ску- 
чены на одномъ двор, тогда какъ тамъ у меня одного 
было три двора. 

Кромф того постоянная бЪготня слугь въ кладовыя, рас- 
положенныя на моемъ дворЪ, не давала мн покою. Но 
тнфвь мой достигь своего шахипиш’а, когда мнЪ, вместо 
приличнаго дастаръ-хана, принесли просто подносъ съ хлЪ- 
бомъ. Я немедленно велфль вынести этоть подносъ и поста- 
вить его за дверь. При этомъ приказаи Джума (онъ мнЪ 
принесь подносъ) остолбенфль и сталь умолять меня не д№- 
лать этого, увфряя, что король сочтеть это за глубокое 
оскорблеше. Но я подтвердиль свое повелЪве. Джума спря- 
тался въ кухню, чтобы переждаль бурю. Вскорф забфгали 
чиновники, посматривали на выброшенный подносъ и мгно- 
венно скрывались. 

Наконець они приблизились и убрали его. ЗалЪуъ явил- 
ся сиркаръ (царсый экономъ, дворецк!й), начальникъ го- 
сударственныхь  магазинрвъ. Онъ пошель къ моему мунши 
и сталь извиняться, говоря что завтра готовится большой 


| пиръ, и что поэтому ему было некогда прилично заняться 
| мною. Потомъь онъ вошель ко мнЪ, и собственноручно. раз- 


 Ставиль предо мною блюда съ плодами и вареньемъ. Только 


что онъ ушелъ, какъ ‚послышалось блелние овцы. Это былъ 
подарокъ моему мунши. Вел дъ затВуъ, хотя уже смерклось, 
стали. носить намъ въ изобили дровъ, сЪна, риса, хлЪба и 
т. д., все что мы должны были получить сегодня утромъ. 
Тогда пришелъ юзбаши, умолялъ меня не сердиться, говоря 


что огромное стечеше народа на предполагаемое торжество 


произвело страшную путаницу, и что, если слухь о пре- 


небрежени ко мнЪ дойдетъ до Аталыка, дЪло не обойдется 


безъ казни. Я на это отвфчаль, что напротивъ весьма бла- 


годаренъ Аталыку за его милости. Онъ ушелъ; но потомъ я 


узналь, что онъ сдфлаль строгй выговоръ небрежнымь чинов- 


никамъ, говоря, что онъ привель михмана такъ далеко и такъ 
бережно не для того, чтобы его такъ грубо оскорбляли. 


Поздно вечеромъ пришель ко мнЪ виновный сиркаръ, и сно- 


| ва сталь просить прощеня. Видя, что мое дЪло выиграно, 


Я милостиво отпустиль его, угостивь чаемь и Десертомъ. 
Такъ кончилось мое первое и, надфюсь, послфднее недора- 


| зуме съ подданными Аталыка-Хази. 


Кашгарь. Января 13-го.--Сегодня утромъ мунши по- 
звали на собраше правовЪрныхъ, въ которомь совершали об- 
щую молитву по случаю праздника ‹Идлъ>. Аталыкъ при- 
сутствовалъ въ небольшомъ павильонф. Мой мунши облекся 
въ обыкновенное тюркское платье, дабы не узнали въ немь 
иностранца. 

Одинъ изъ моихъ прислужниковь принесь мн русскую 
винтовку 1864 года. Она вЪсила только шесть фунтовъ, хотя 
была большаго калибра, чёмьъ англйсве штуцера. Курокъ 
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у нея быль СБ КОЛЬЦОМЪ, а собачка безъ скобки. Этотъ че- 
ловёкЪ говорить, что у Аталыка есть до 1000 такихъ вин- 
товонь, частью взятыхь въ битвахь, частью поднесенныхь 
русскимъ посломъ, который, будто бы, былъ здЪсь 
четыре м%сяца тому назадъ. Говорять, что винтовки, 
сдфланныя здЪсь по этимъ образцамь, очень хороши. 

Сегодня мы пользовались плодами вчерашней побЪды. Веъ 
припасы приходили въ намъ въ изобими, и два раза въ 
день приносили намъ горячая блюда изъ царской кухни. 
Утромъ принесли ‘мнф въ подарокъ оть Аталыка съ полдю- 
жины фазановъ и другой дичи. Два изъ нихъ были похожи 
на фазановъ кангрекихь горъ, а остальные—на обыкновен- 
ныхь англ Йскихь фазановъ. Тюрки ‘называють ихъ—‹кир- 
толь. 

Я забыль сказаль, что сегодня утромъ я послалъ купить 

новыя одежды своимъ слугамъ, чтобы сдфлать честь празд- 
нику, устроиваемому моими хозяевами. Но я ветр$тиль со- 
противлен!е: чиновники сказали мунши, что если ихъ власте- 
линъ узнаетъ, что я принужденъ покупать что нибудь, находясь 
у него въ гостяхъ, то они могуть поплатиться за это жизнью. 
Противъ такого аргумента конечно дфлать было нечего. 
> Когда посл обфда я расхаживаль по верандЪ, на дворъ 
"вошель человёкъ благообразной наружности, но дурно. одЪ- 
тый. Я, при помощи мунши, попросиль его сфеть и спро-› 
силъ говорить ли онъ по персидски. СЪфеть онъ отказался, 
и сказалъ, что пришель посмотрЪть иностранца. Что бы мы 
ни дфлали, онъ не хотфлъ приблизиться. Онъ только спро- 
силь, быль ли мунши на публичной молитв®. Это былъ в- 
роятно одинъ изъ шшюновъ, приставленныхь къ намъ, для 
наблюден!й за нашими дЪйствями. й 
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Кашгаръ. Четвергъ, января 14. Воть л опять сижу 
въ ДОМЪ, какъ это я дфлаль и въ Яркандь. Я не хотфаъ 
возбуждать подозрён!я въ томъ, что слишномь усердно поль- 
зуюсь позволешемь короля осматривать тородъ (такъ какъ, 
можеть быть, это была только пустая Фраза). Страшная ску- 
ка; книги свои я уже не могу читать; онф веЪ читаны п 
перечитаны. Одно удовольетые —разговорь съ гудекими моими 
слугами, которые не сидятъ дома, а гуляють по тороду, при- 
нося мнЪ изрЪдка кое-какя вЪоти. Остальное время я про- 
вожу, расхаживая по верандЪ. Мусульманаль м шають ску- 
чать ихъ молитвенные обряды. Омовеше лица, рукъ, ногь, 
раздЪван!е и одфваше, разныя благочестивыя позы — все это 
„береть не мало времени. Оттого-то мусульмане и пдуть съ 
такою радостью на молитву, тавъ кажь она прерываеть одно- 
образе ихъ дня. 

Мон слуги встрётили здфеь много земляковь. Я не могу 
сказать, чтобы извфетя, полученныя оть нихъ, были весьма 
утЬшительны. Въ Индш думають, что врядъ ли мы благо- 
получно возвратимея во свояси. 

\ Ноя, съ своей стороны, увБренъ, что не стали бы такъ 
‘пышно и любезно принималь людей, обреченныхъ на смерть 
или долгое заточен!е Га 

ЦБль здЫшняго правительства задобрить англичанъ. При- 
очинить мнЪ какой либо вредъ—значило бы никогда не достиг- 
'вуть этой ифли. а 

Одинъ индусъ сказалъь моимъ слугамъ, что онъ видфль 
меня три года тому назадъ въ Лахор$. Онъ спрашивалъ, прав- 
да ли, что я разставляль столбы по дорог! Онъ товорилъ, 


что руссые сдфлали это въ горахь, въ шести одняхь пути 
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отсюда, и что до Аталыка дошли слухи, что я разставиль * 
столбы на Южной границф его владьн. 

Однако посланные не подтвердили этихъ слуховъ. 

Января 15-го.—Вчера приходиль сиркарь и сообщиль 
мнф, что Аталыкъ милостиво освфдомлялся обо мнЪ и ска- 
заль: «‹Пойди и скажи Ша сахибу, что я теперь заваленъ 
работой, но что черезъ день или два, я его приглашу къ 
себЪ на длинный разговоръ?. Я велфль отвфчать Аталыку, 
что я очень радъ видЪфть его, когда онъ будеть имЪть боле 
времени, потому что то что я имБю сказать ему не можеть 
быть сказано въ короткое время. 

Я, кажется, не упоминаль еще о здВшнихь свфчахъ. Это— 
куски сала съ свфтильней, сдфланной изъ валы, обмотанной 
вокругь палочки. Къ вершинЪ онф очень толеты (дюйма 
полтора), и постепенно съуживаются въ основашю. При 
этихъ свЪчахь полагаютел щипцы, очень похолия на англёй- 
свя, и очевидно сдфланныя по европейскому образцу. Е 

Тюрки употребляютъ с5рныя спички, которыя по улицамъ 
продаются разносчиками. Это— кусочки дерева длиною около 
9-ти дюймовъ и конець которыхъ обмокнутъ въ сЪру. Та= 
шя спички легко воспламеняются о раскаленный уголь или 
тльюший труть. Онф употребляются во всякомь хозяйств. * 

Кашгаръ. Воскресенье, января 17-го.—Сегодня 


утромъ пришель ко мнЪ юзбаши со сверткомъ въ рукахь» |» 
Развернувъ его, онъ мнЪ показаль револьверъ, ры 
на части и покрытый ржавчиною. Четыре камеры были еще 
заряжены. Онъ попросиль меня велфть моему слесарю почи- 
нить его. 

Но пока я посылаль за нимъ, махрамъ сказаль юзбаши 
нЪсколько словъ по тюркски. 
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Когда слесарь уже протянулъ руку, чтобы взять револь- 
веръ, юзбаши поспфшно собрать части, завернулъ ихъ и, 
пробормотавъ извинене по тюркски, удалился. 

Я изумился, не находя объясненйй такому поступку. 

Мой слуга, Сарда, познакомился съ однимь каимирскимъ 
сипаемъ, котораго Аталыкъ держалъ въ плфну. 

Онъ велфль сказать, что послЪднй держить такимь обра- 
зомъ нЪфеколько тысячь илЬнныхъ, которые только дожида- 
ются случая освободиться; имъ только не достаеть началь- 
ника. Я посовЪтоваль СардЪ быть осторожнЪе, такъ какъ 
опасался какой нибудь ловушки. 

ПослЪ обфда пришель юзбаши и усфлея съ видимымь же- 
лашемь потоворить. Онъ объявиль мнЪ о скоромъ прЁздь 
сюда шахавала, вызхавшаго изъ Ярканда. Потомъ, увфрив- 
шись. что никто не подслушиваеть, онъ просиль меня не 
сердиться за то, что онъ такъ р$дко сталь меня посфщать. 

Исторю съ револьверомъ онъ объяснилъ опасешемъ, чтобы 
Аталыкъ не увидаль т5сную дружбу между юзбаши и мною. 

Я раземялея ‘и сказаль: «Я очень хорошо понимаю по- 
ложеше дЪль›. Разговоръ быль прерванъ приходомь махрама 
съ горячимъь пилавомъ. Я пригласилъ къ обфду махрама и 
юзбаши, которые принялись сть рисъ и мясо руками, иск- 
ренно удивляясь тому, что я, какъ имъ казалось, достав- 

’лялъ себЪ лишнее неудобство вилки и ножа. 

Кашгаръ. Среда, января 20-го.—Воть уже три дия, 
какъ у меня не былъ юзбаши. 

Сегодня я посылалъь къ нему спросить о его здоровьи. 
Онъ прислаль мнф множество поклоновъ, и велфль сказать, 
что ему очень хочется меня видЪть, но что за нимъ слиш- 


комь пристально наблюдаютъ. 
* 
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Кашгаръ. Пятница, января 22-го.— Сегодня утромъ 
прибыль изъ Ярканда шахаваль дадъ-хва. Онъ быль при- 
нять такимь же образомъ, какимъ и я, т. е. рядами сол- 
даль, выстроенными въ воротахъ) и потомъ отправился по- 
клониться Аталыку. Онъ поднесъ ему ‹назаръ> или пода- 
рокъ изъ 100 ‹куръ> серебра (1700 ф. ст.), 30 лошадей и 
столько же рабовъ вполнф одтыхъ и вооруженныхъ, съ че- 
тырмя перемфнами платья. 

Салгь онъ Фхалъ на великолВиномьъ конф, на чепракЪ вы- 
шитомъ бирюзой. Юзбаши выфзжаль на встрЪчу къ своему 
господину до самаго Епчанга и потомъ явилея ко мнЪ го- 
лодный. Я угостиль его пилавомъ, котораго онъ поглотилъ 
огромное количество. у 

Дадъ-хва нфсколько разъ присылалъ ко мн узнать о моемъ 
здоровьВ, и очень сожалфль, что я такъ скучаю. 

Онъ утБшаль меня, говоря, что все устроится къ лучшему, 
и что онъ увезегь меня съ собою въ Яркандъ. 

У меня были гимнастичесвя гири, которыми я упражнялся 
оть. времени до времени. Сегодня они попались на глаза 
юзбаши. Онъ одобрилъ ихъ употреблене, но самъ безъ при- 
вычки не могь долго упражняться ими. Потомъ я показаль 
ему разныя другя штуки, какъ-то: вставать съ земли на 
одной ногВ и т. п. Все это онъ очень ловко исполнялъ. 

Онъ разсказываль мн, что въ ЯркандЪ и КашгарВ земле- 
трясешя бывають раза три въ годъ. Но что въ прошломъ 
году въ Епчанг$ толчки повторялись по н%®екольку разъ 
въ день. ВеБ дома были разрушены и должны были быть 
выстроены вновь. 

Кашгаръ. ПонедВльникЪ, января 25-го.— Сегодня 
поздно вечеромъ приходиль ко мнЪ юзбаши и занимался гим- 
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настикой. Какъ и всегда за нимъ слЪдомъ вошелъ махрамъ, 
самый веселый изъ моихь шшоновъ. Онъ разсказаль мнЪ 
разныя чудесныя истори про Хазрата Сикандара (Александра 
великато). Столицей его государства быль Самаркандъ, и 
оттуда онъ пошель въ Китай, чтобы распространить тамъ 
исламъ! Однажды въ походЪ онъ велфль каждому своему 
воину принести по одному камню и положить на землю; изъ 
этихъ камней составилея огромный курганъ. Китайсыйй импе- 
раторъ покорилея безъ сопротивлешя великому завоевателю. 
Воинамъ Александра понравился Китай, и многе изъ НИХЪ, 
женившись на китаянкахъ, остались тамъ. Когда Александрь 
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съ остальными на возвратномъ пути подошель къ своему кур- 
тану, онъ велфль каждому солдату взять по одному камню 
изъ кургана; по числу оставшихся камней Александръ узналь 
число солдать, поселившихся въ Кита®. Отъ этихъ послвд- 
нихъ произошли два народа: тунгане и калмыки.—Я полагаю, 
что это предаше относится скорфе къ какому нибудь татар- 
скому завоевателю. Въ сфверной Татар есть равнина Сан- 
ташь, на которой дЪйствительно возвышается курганъ, со- 
ставленный изъ камней, о которомъ разсказываютъ нЪчто по- 
добное. Сами тунгане считають себя потомками военных по- 
селенцевъь изъ войска Тамерлана (который однако никогда 
туда не заходилъ). 

Потомъ мы перешли къ истори восточнаго Туркестана. 
По словамъ моего разсказчика 4080 лЪтъь тому назадъ жи- 
тели были «кафирами> пли язычниками. Тогда взошелъ ка 
престолъ царь по имени Хазратъ Султанъ, который обратиль 
ихъ въ исламь. Мунши тутъ вмфшался въ разговоръ и спро- 
силъ, кто же обратилъ этого царя? Махрамъ отвЪчалъ: «Онъ 
самъ обратился». Это было уже слишкомъь для мунши, ко- 
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, 
торый ито уже сврфия сердце слушалъ о радъши къ исламу 
Александра и о существовант мусульманъ 4080 лфть тому 
назадь. Онъ воскликнуль: «Нфть, нёть; этого не можеть 
быть!> Я обратилея къ нему и сказать: «Какой вы хотите 
исторической точности отъ людей, которые говорять о му- 
сульманскихь короляхъ, царствовавшихь за 3000 лЬтъ до 
появлешя мусульманскато пророка? Однако махрамъ продол- 
жаль свой разсказъ: «Хазралъь Султанъ быль сынъ языче-, 
скаго царя. Онъ былъ обращенъ въ правую вЪру Абдуль- 
Насаръ-Самашемъ, мисюнеромь изъ Багдада. Когда онъ быль 
‚еще ребенкомъ, отещъ его видфлъ во снф, что сынъ его 0б- 

“ратился въ мусульманство. Тогда отещь хотЪль убить своего 
сына, но предварительно посовзтовалея съ женою, которая 
сказала: «Не убивай ребенка, не испытавъ его. Заставь его 
ПОБлЛОНИТЬСЯ идолу, если же онъ не захочетъ этого дЪлать, 
такъ убей его. Приведенный предъ идола, ребенокъ подчи- 
нился обрядамъ язычества и былъ оставленъ въ живыхъ. Но 
получивъ тайное наставлене отъ мисонера, онъ смутился 
духомъ, въ особенности когда отецъ заставилъ его строить 
храмъ идолу. Святой мужь посовфтовалъ ему воображать, что 
онъ строить мечеть. Когда это было сдфлано, возникла новая 

‚трудность: отецъ поставиль въ храмЪ пдола и велфль ему 
поклоняться. Учитель ему и туть помогъ; онъ далъ ему въ руки. 
двЪ бумажки съ именемъ Аллаха, такъ что Хазратъ Султанъ 
кланяясь въ землю поклонялся не идолу, но имени Аллаха, 
написанному на бумажкахъ. Такимъ образомь онъ остался 
вБренъ исламу, не возбудивь подозрфвйя въ своихъ родите- 
ляхъ. Между тЪмъ онъ набралъ дружину изъ знатныхъ мо- 
лодыхъ людей и лвилея во главЪ ея къ отцу, повелЬвая ему 
принять исламъ. Тотъ отказалея. Его схватили и поставили 
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на землю, которал мало по малу стала его поглощать. Сынъ 
сталь умолять его обратиться, но отець остался непрекло- 
| ненъ и постепенно совеёмъ ушелъ въ землю. Место это и 
до сихъ поръ видно въ вид ямы, около Арташа, въ 20-ти 
- миляхь отъ Каштгара>. 

Вселфдъ за тфмъ мой махрамь разсказаль мнЪ о родств% 
`русскихь съ китайцами. Александръ веливёй (ни одна вос- 
точная легенда не обходится безъ него) выгнать русскихъ 
изъ ихь страны и они искали убфжиша въ Кита. Тамъ они 
женились на китаянкахъ и изъ этихъ браковъ произошель 
теперешей руссый народъ. Я никакъ не могу понять откуда 
взялось такое чудовищное извращеве фактовъ. Можеть быть 
это выдумка угнетеннаго тюрка, который такимъ образомъ 
породнилъ между собою двухъ злЗйшихъ вратовъ своихъ. 

Когда веЪ ушли, вошелъь Сарда и проворчаль: «Пусть они 
называютъ насъ индусами, ‹кафирами>, а все-таки мы лучше 
ихь самихъ; я сейчасъ видфлъ, какъ они, перер$завъь цып- 
ленку горло, оставили его цфлые полчаса въ предемертныхъ 
‘судорогахъ. Лучше быть кафиромъ, чЪмьъ дфлаль подобныя 
вещи». Тщетно я объясняль ему посмертное сокращеше мус- 
куловъ; онъ никакъ не могъ примириться еъ даннымъ ему 
именемъ кафира. 
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ГЛАВА ХТ. 


Задержка въ Кашгар%. 


Китайская женщины и ихъ ноги.—НевЪфденье относительно англ!й- 
скихъ владёнй въ Инди.— Плфнные изъ Сариколя.—Балтевкля пЪ- 
сни.— Притотовлеше пороха.—Разсказы о прежнихь англЁйсвихь по- 
сфтителяхъ.— Сарикольсый народъ.—Чувства индШскихь туземцевъ 
относительно англичан изъ Индш.—Истреблене чая.— Казни.—Мн%- 
н1е махрамбаши о трЪхахъ.—Мирза.—Индское возмущене.—Цере- 
моя по поводу новолуня.—Признанная милость Аталыка къ путе- 
шественнику.—Хотенскй бегь.—Ложъ мунши — Восточныя сказки. 


Кашгаръ. Января 27-го.—За ночь выпало столько 
снфгу, что земля покрылась бфлымъ ковромъ. Аталыкъ уфхаль 
со свитой изъ тысячи всадниковь на поклонеше гробниц 
Хазратъ-Апака, откуда онъ вернется завтра. Юзбаши тоже 
уЪхалъ. 

Шахаваль прислаль въ подарокъ Аталыку 60 простыхъ 
лошадей, 46 верховыхъ съ одинаковымъ количествомъ рабовъ; 
150 ‹куру> и 100 кусковъ парчи (кимкабъ); кромЪ того 
были еще разныя друя вещи. Джума видфль все это. 

Между подарками, посланными Аталыкомъ въ блатодарность, 
находится между прочимъ ‹жена>. 

Мои слуги очень удивились при видЪ настоящей китаянки 
съ крошечными ногами. Мношя китайская женщины живутъ 
зд\Ъеь. съ своими семействами. Эти китайске колонисты со- 
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храняють обычаи своей страны. Я заказалъ пару кнтайскихъ 
дамскихь башмаковъ въ три или четыре дюйма длиной изъ 
вышитой шелковой матери. Е 

Кашгаръ. Пятница, января 29-го.—Нынче Джума 
УбЪдилъь меня во мнЪфнье, которое запало мнЪ въ умъ съ 
тЪхъ поръ какъ я въ ТуркестанЪ: оп товорилъ, что до ны- 
нЪшняго года жители этой страны и ихъ правители не имфли 
понятя о великобританскихь владёшяхь въ Индш. Имя 
" френтовъ упоминалось только въ прим$нени къ какому-то 
народу, воевавшему съ китайцами и владЪн1я котораго находи- 
лись далеко на югф. На своей границф они слыхали про ве- 
ликаго тосударя кашмирскаго махараджу. Каждый купецъ, 
пр/Бжзавий изъ Ладака, считался каппгирскимь подданнымъ 
и отдавался подъ надзоръ кашмирскато акскала или консула, 
Ахмеда Шаха. Индйеше купцы ничего другаго про себя и 
не говорятъ, отчасти изъ страха къ яркандскимъ властямъ, 
`которыя могли бы задержать ихъ, а главнымьъ образомъ изъ 
уваженя къ кашмирскимъ властямъ, по милости которыхъ 
единственно становился для нихъ доступенъ ладаксый ры- 
нокъ. Прошлогоднее уменьшеше пошлины въ ЛадакЪ возбу- 
дило всеобщее вниманье, такъ какъ туземному государю р®дко 
случалось прибЪгать къ такимъ мфрамъ; стали ходить слухи, 
‘Что будто бы англичане завоевали Тибеть. Въ нынЪшнемъ 
году мой прЪздъ, послфдующее прибыте Гейварда и разсказы 
наши о махараджЪ, убфдили здЪшея власти въ преобладаю- 
шемъ влявщи англичанъ въ Индш. До сихъ поръ они посы- 
лали пословъ къ калимирскому махараджь; имъ кажется тавЪ 


ново это извзет1е, что теперь они называють всфхъ индШ- 
скихъ подданныхь общимъ именемъ френговъ; подъ это на- 
вазе подпаль и мунши, не смотря на мусульманское вфро- 
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псповздаше. Между ТЪмъ сотни мусульманъ, индёйскихъ куп-. 

цовъ и солдать ‘изЪ Индш бывали прежде этого въ ЯркандЪ 

и никогда никого изъ нихъ не называли френгами, потому 
к? что они выдали себя за поданныхъ кашмирскаго махарадии. 
1 По этому поводу случались разныя забавныя ошибки. Пер- 
вое извфет!е, дошедшее до нихъ по поводу моего прибытя 
‚въ Шахидуллу, насчитывало пять френговъ путешественни- 
ковъ, между тфмь какъ я быль единственный англичанинъ 
И со мной четыре индца. Что касается моего мунши, всЪ№ 
тюрки обращались къ нему въ началЪ съ вопросами какъ ку- 
шаеть френгъ (означая его). ВФрить ли онъ въ нашего про- 
рока? и пр.’ НЪФсколько дней тому назадъ сиркаръ пришель 
офищально мн’ объявить, что другой френгъ приближался 
къ Кашгару съ Махмудъ Назаромъ, и что Аталыкъ желаетъ 


знать, извфетно ли мнЪ зачЪмъ онъ Фдетъ. Я сказалъ, что я 
только знаю Гейварда и не слыхаль ни нро какого третьяго 
сахиба. На слфдующи день сиркаръ возвратился и объя- 
снйль мнЪ свою ошибку. Оказывалось, что френгъ не былъ. 
англичанинъ какъ я, но мусульманинъ; это быль мой другъ, 
старый революцонеръ. Черезъ два пли три дня послЪ этого, 
шахаваль пруЪхалъ. До меня дошло извзете, что Тейвардъ 
сахибъ прибыль въ тоть же день. Онъ быль принять Ата- 
лыкомъ и ему назначали домъ внЪ городской стёны. На слф- 
дуюций день разсказывали о томь что онъ дфлалъь и го- 
ворилъ. По слухамъ онъ сказалъь Аталыку:, ‹Отчего вы про- 
вели воду въ эту крЪиость подъ стЪной? Я ‘могу доставить 
залгь ее сверху». Молва говорила также, что онъ уже 
старикъ. Это посл$днее извЪсте совсфмъ меня озадачило, 
но размысливь немного я рЪшилъ, что свЪтлый цвЪтъ бороды 


Гейварда подаль поводъ къ такой ошибкЪ относительно его 
&- 
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к мнф случалось слышать подобных вещи въ Инд, Дня 
‚ два посл этого Джума, наводя свденя, узналь, что Гей- 
 вардъ не убзжать изъ Ярканда и что тотъ кого приняли за 
| него, все тоть же старый револющонеръ. Какъ они прежде 
| называли всфхъ индцевь подданными кашиирекими, такъ съ 
` тёхь поръ какъ мы ихь просвфтиаи. они ударилиеь въ про- 
’ тивуположную крайность,—и называють френгами вебхъ ве- 
| ликобританскихь подданныхъ. Они не могуть понять того, что 
англичане установили свое владычество между чужими пле- 
менами. 

Кашгаръ: Февраля 1-го. — Юзбаши п махрамбаши при- 
соединились ко мнЪ во время полуденнаго завтрака. 

Махрамбаши показывать мнЪ, кокъ китайский амбань (гу- 
бернаторъ), бывало, сидя на стул, ль деревянными лож- 
ками съ своимьъ семействомъ, сидфвииигь туть же за круг- 
Глымъ столом. Махрамбаши передразниваль стараго амбана, 
'потерявшаго всБ зубы п шамкавшатго въ разговорЪ. 

Сегодня привели нфеколькихь плЁнныхь изъ Сариколя; это 
результать экспедищи, посланной изъ Ярканда въ декабрЪ. 


‚ Младшаго брата сарпкольскаго начальника убили; самъ на- 
'чальникъ бжаль въ Бадахшанъ. Сарикольсьй народъ, какъ 
| ын% говорятъ, находится въ союзЪ съ канджутскими разбой- 
‘ничьими” шайвалми. 

` Юзбаши разсказывалть мн, что Аталыкъ-Хази строго пре- 
‚сльдуеть воровъ. Многихь уже перевфшали и посадили на 
‘коль. Воровство, не превышающее даже ц®нности простаго 
‚вожа, наказывается смертною казнью. 

Кашгаръ. Вторникъ, февраля 2-го.—Мы провели 
‘весь вечеръ, играя въ чахарду сь юзбаши и махрамбаши. Въ 
вид антракта, махрамбаши привелъь молодаго верблюда, съ 


т 


252 


которымь онъ играль; верблюду было четыре года и онъ 
быль совершенно ручной. 

’Старый балтеюй водовозь забавлялъ насъ пфенями весь 
вечеръ. Онъ пфль про Кезаря, владфтеля Малаго Тибета, 
жену котораго увезъ яркандсый Аталыкъ во время дальняго 
похода Кезаря: Кезарь, по своемь возвращен, отправился 
переодзтый въ Яркандъ и поступиль въ подмастерья къ 
одному кузнецу. Онъ прюбрфль такое искуство въ этомъ 
мастерств®, что сталь извфстенъ Аталыку, который очень 
его полюбилъ. Тогда онъ нашелъ случай убить Аталыка, 
возвратить свою жену и овладЪть Яркандомъ! СомнЪваюсь, 
чтобы это предане было вфрно, врядъ ли тюрки допустять 
мысль о своемъ порабощени Тибетомъ. 

Кезарь на восточномь языкЪ соотвЪтствуеть римекому и 
константинопольскому кесарю. 

Кашгаръ. Середа, февраля 3-го.— Сегодня послЪ 
обЪда сиркаръ (министръ двора) пришелъ съ двумя другими 
тюрками; они несли модели пуль и разные инструменты, ко- 
торые я вмЪетВ съ ружьями поднесъ Аталыку. Они перепу- 
тали ихъ совефмъ и пришли просить снова ихъ привести въ 
порядокъ. Кромф того они принесли еще два ружья въ родЪ 
моихъ. Я тотчасъ увидфлъ, что эти ружья не были изъ твхъ, 
которыя я даль Аталыку и дадъ-хва. Одинъь изъ людей, 
пришедшихь съ сиркаромъ, спросилъ, какъ дЪлали у нась 
порохъ. Сказавъ, что толковать ему это на словахъ будетъ 
слишкомъ длинно, я велфль своему муниги сдЪфлать выписку 

°по персидски изъ «‹Аг| оГ Тгауе!», Гальтона, относительно 
приготовленя пороха. Мон посЪтители остались очень‘ до- ь 
вольны и ушли, разеыпая передъ мною обычные тюрксвые 
поклоны. 
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Сегодня вечеромъ юзбаши приходиль ко мнф. Я показалъ 
ему, какъ тушить свфчку, разбивая пистонъ. Залмъ онъ 
' началь мнф разсказывать про нЪФеколькихь англичанъ, посЪ- 
‚ тившихь эту страну до меня и преданныхь смерти. Меня | 

перваго встр$тило дружелюбно здфшнее правительство. Я 
` сказаль на это; <Извфеме о хорошемь прйем%, встрЪтившемъ 
‚ меня у васъ, будеть, безь сомнфвйя, принято съ удоволь- 
| стемь въ Англш>. Юзбаши продолжаль: «Другой френгъ, 
который теперь въ ЯркандЪ, уже нЪеколько разъ Фздиль 
верхомъ противъ воли окружающихь его, и его нужно было 
сплою возвращаль назадъ. Теперь около двери у него по- 
| ставлена стража, воть почему его не привезли въ Кашгаръ 


къ Аталыку> '). Я отвфчаль: ‹Въ чужой землв нужно всегда 
 слфдовать обычаямь этой земли и слушаться ея правителя». 

Чтобы перемфнить разговоръ, я спросиль его: когда они у 

впервые узнали про англичанъ? ‹Тридцать лЬть тому на- 

задь мы слышали о вась со стороны Китая», отвфчаль 
 юзбаши. ‹А со стороны Индш?> спросиль я. «Оттуда дохо- 
'дили до насъ неопредфленные слухи, но вбрныя свЪдешя | 
мы получили только оть васъ>. 

Изъ всего мною слышаннаго я прихожу къ заключен!ю, 
что народъ держать въ невфденш, тогда какъ правитель- 
ство со вефхъ сторонъ собираеть свфдевя и хранить ихъ 
про себя. Таинственность составляетъь общее правило въ этой 
странЪ. Сильные сего мфа ишуть въ ней защиты своимъ 
 слабостямъ, а слабые находятъ безопасность въ неизвфстноети. 


1) Гейвардь товориль мнф потомь, что въ этомь разсказВ всё 
' факты были чрезвычайно преувеличены. Онъ выходиль всего одинъ 
| разъ, - 
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Эта система напоминаетъ тЪ сказки, тдЪ является какой ни- 
будь велик волшебникъ, защищающий свой замокъ противъ 
всякаго нашествия. Я чувствую себя въ настоящее время во 
власти такого волшебника. Я явился непрошеный въ его 
замокъ; если онъ подумаетъ, что я узналъ что нибудь кв 
его вреду, то врядъ ли я когда нибудь заживо выйду изъ его 
замка. Вся моя’ безопасность зависить именно оть тЪхь 

_ предосторожностей, которыя онъ беретъ. чтобъ оставить меня 
въ невЪденш. Если же онъ усомнится въ нихъ, то ничто не 
остановить его обезпечить себЪ по своему мое молчаше. Изъ 
того факта, что меня не допускаютъ до сношешя съ под- 
данными Аталыка, можно заключить, что меня выпустятъ 
отсюда невредимымъ. 

Кашгаръ. Четвергъ, февраля 4-го.—Жо мн при- 
вели дЪтей, взятыхьъ съ плёнными во время экспедищи въ 
Сариколь— двух ` маленькихь дЪвочекъ четырехъ и шести 
лЬть. Они не хотфли товорить ни на какомь нар, но 
видимо знали употреблене сахара, принявигись тотчасъ со- 
сать два куска, которые я имъ далъ. Черты лица ихъ лучше 
чфмъ у тюрковъ и у нихъ каре глаза. Въ этой экспедищи 

` взяли сто илфнныхъ; начальнику тотчасъ отрубили голову 
по приказаню Аталыка-Хази, а тфло его бросили въ ровъ. 

Кашгаръ. Пятница, февраля 5-го.— Сегодня утромъ 
Джума принесь мн извЪее о прибытия сюда одного изъ 
моихь слугъ, по имени Суба, котораго я вмфестЪ съ другими | 
оставиль въ ЛадакЪ для присмотра за моимъ караваномъ. 
Въ КашгарЪ его задержали и не хотфли пускать ко мн\.. 
Мой мунши совЪтовалъ мнф позаботиться объ исчезнувшемъ 
караванф, чтобы спасти Суба отъ подозрьвя въ штонетвВ 
и фальшивыхь показашяхъ. И такь я рЬшился попросить. 


о мы 
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|спркарь выслать еще людей на поиски моего каравана, изь 
’опасеня за участь оставленной при немъ прислуги. Этимъ 
самымъ я далъ понять здфшнимь властямъ, если они этого 
еще не знають, что я ожидаю еще часть своей прислуги. 
Правда, что это уже давно извЪетно дадъ-хва, который еще 
| изъ Ярканда послалъ двухъ людей на поиски. Но разв мож- 
' но отвЪчать въ этой таинственной странф, что дадъ-хва не 
утаитъ этого факта отъ Аталыка? Для меня всего заманчи- 
вЪе въ извЪети о прибывшемь слуг это то, что товорять 
онъ привезъ цфлую кучу писемь. МнЪ такъ хотЪлось полу- 
чить эти письма, что я почти согласился на планъ Джумы, 
‚заключавнийся въ томъ, что онъ долженъ былъ повести мою 
лошадь на водопой и разъ скрывшиеь изъ виду сибшить къ 
назначенному мЪсту за нетерифливо ожидаемыми письмами. 
Сотласно съ этимъ планомъ я долженъ былъ выразить силь- 
ный гнЪвъ противъ Джумы, по его возвращен, за его дол 
говременную отлучку и послать даже за кнутомъ, причемъ 
по всей вЪфроятности махрамбаши вступится за Джуму и 
избавить его отъь предполатаемато наказашя. Однако осто- 
рожность заставила меня отказаться отъ этой рискованной. 
комедш и ждать освобождешя Суба для полученя писемъ. 
Въ настоящее время онъ, находится подъ надзоромъ одного 
пенджабскато чиновника, пользующатося милостью Аталыка, . 
но имени Наби Бахшъ. б . 

ВЪроятно къ Суба приставили соотечественника нарочно, 
съ цфлью выманить у него кавя нибудь тайны, если тако- 
выя есть, или по крайней мЪрЪ провфрить мои показанья по 
его разсказамъ. 

Отсутсте Аталыка служить достаточной отговоркой его 
заключению. Его самого я не боюсь, тавъ кавъ это простой, 
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прямой челов$къ, который оть недостатка воображен!я ска- 
°неть всю правду; единственно чего я боюсь, это“чтобы онъ 
не попалъь въ руки кашмирцамъ, которые до крайности 
злобны и, напугавъ его, могуть соблазнить его на ложь. 
Завтра Джума постарается узнать отъ него что случилось 
сь караваномь и съ другимь старикомь Элахи Бахшемъ. 
Достигнуть этой цфли довольно трудно, такъ канъ случаевъ 
въ разговору мало, а страхъ неудовольствя Аталыка сковы- 
ваеть уста прибылаго человфка. Онь индШекй мусульма- 
нинъ. изъ Киштвара, п конечно можеть поставить себя въ 
большую опасность, сообщая мнЪ разныя свфденя. Я дол- 
женъ здЪсь признаться, что испыталь много доказалельствъ 
дружбы со стороны инд!йскихь туземцевь и даже афган- 
цевъ, съ тБхь поръ какъ я нахожусь въ ТуркестанЪ. Ка- 
жется, будто ихь связываеть сь нами особенная привязан- 
ность и сочувстве; и это чувство, не проявляющееся покуда 
они находятся вь средф своихь соотечественниковъ, просы- 
пается съ особенною силою, когда видишь ихъ въ чужой 
стран. Находясь вн авторитета англйскаго правительства 
они не только не высказываютъ ненависти въ англичанину, 
какъ въ члену нелюбимаго племени, но даже обращаются 
въ нему какъ къ человЪку, съ которымъ они имфютъ гораз- 
до болбе общато, нежели съ другими, окружающими ихъ 
чужестранцами. Меня удивляло и радовало такое наблюде- 
ше. Подобное чувство рЪдко встрёчается въ побфжденномъ 
народв относительно его побЪдителей. Я не льшу себя на- 
деждой, что въ этомъ чувств заключается настоящая при- 
вязанность; оно вфроятно состонть изъ инстинкта зависимо- 
сти оть племени, къ которому они привыкли относиться, какъ 
къ источнику всякой власти; къ этому инстинкту, должно 


зу 


о 


быть, присоединяется еще чувство общаго мЪфстожительства 


и умственное сравнеше между блатодфтельнымь примфне- 
в1емъ власти (въ общей сложности) въ Инди и деспотиче- 
скимь злоупотреблешемь ею въ соеЪднихъ * государствахъ. 
Факть, что веБ исчисленныя мною чувства не перевЪши- 
ваются ненавистью, что могло бы елучитьея, еслибъ нена- 
висть была дЪйствительно сильна, служить доказательствомь 
того, что мы не заслужили общаго глубокаго нерасположе- 


шя вь Инди. 


Кашгаръ. Субота, февраля 6-го. — Сегодня у меня 
была длинная бесБда о чаБ съ юзбаши. Онъ говорить, что 


| чай во время китайскаго владычеетва продавалел по восьми, 


десяти, или пятнадцати с‹тангь> за одинъ джингь (джингь 
равняется 1'/з ф.). Въ настоящее время онъ продается по 
двадцати няти, тридцати, сорока и даже’ но шестидесяти 


| тангъ '). Количество, употребляемаго чая громадное. Юз- 


баши самъ выпиваегь отъ восьми до десяти чайниковъ въ 
день. Тюркъ, который не выпиваеть цБлаго чайника за ут- 
ренней молитвой и другаго около полудня, не считается че- 
ловфкомъ. Юзбаши сообщилъь мнВ откровенно, что въ хозяй- 
‘ствф шахавала количество чая, употребляемаго въ течеше 


‘тода, равняется стоимости 3000 «тилла?! 


Мой другь большой знатокь чая. Онъ разсматриваль и 
пробоваль разные образщики привезеннаго мною чая и на- 


значаль имь цфны съ увБренностью чайнаго орговца. Онъ 


обращаегь большое внимаше на чай, которымъ я его уго- 
шаю, когда онъ приходить ко мнЪ въ гости. То онъ слиш- 
‘комъ слабъ, то онь слишкомь горекь, но за то когда чай 


') Тридцать тангь (средная цфна на чай) равняется 10 и 
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удается ему по вкусу, то онъ испиваеть безконечное коли- 
чество чашекъ съ видимымъ наслажденемъ. Сегодня онъ 
учить моихъь слугъ искуству дЪлать чай и я вадфюсь, что 
они не забудутъ его, - 

Во время разговора я нашелъ случай выразить ему свое 
безпокойство на счеть моего пропавшаго каравана, на что 
онъ отвфчаль: «Не безпокойтесь, не исчезнуть ваши вещи съ 
лица земли; найдете же вы ихъ когда нибудь». Я сказалъ, 
что потерялъь уже прошлато года двухъ людей и что буду 
очень несчастливъ,, если потеряю еще двухъ въ нынфинемъ 
тоду. Въ отвЪть на это, онъ спросиль только мусульмане ли 
они или нЪфть. Махрамбаши однако спрашивалъ у меня нЪть 
ли съ ними восьми лошадей. Изъ этого я заключилъ, что 


зд®шьйя власти также знаютъ объ ожидаемой мною клади и 


прислуть. 


Поутру яркандевй слуга моего мунши пришель съ изв\- 
стемъ, что четверо моихъ слугь прЕВхали; Джума слышать 
подтверждене этого извзетя. По поздние мы узнали, что 
эти люди прЁБхали изъ Индш черезь Бадахшанъ и были 
присланы налшими властями. И такъ снова ныть надежды на 
прибыте моихъ слугъ. Рози (сирота, котораго я привезъ изъ 
Ладака) видфлъ за крпостными воротами, на краю дороги, 
человЪка съ перерфзаннымь горломъ. Ноги его были покры- 
ты рогожей, а платье и земля кругомь его пропитаны кровью. 
Мунши пришель ко мн въ сумерки и разсказаль мн тоже 
самое съ испуганнымъ лицомъ. Я полагаю, что это тюрксвмй 
образъ напугиванья жителей; съ этой цфлью они выставляють 
въ общественномъ м%®стф такое ужасающее зрёлище. Я ста- 


` раюсь увфрить себя, что жертва по крайней мЪрЪ изъ во- 


ровъ. ВБроятно одна изъ причинъ, почему мопмъ слугамъ 
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не позволяють здЪеь выходить, это то, что оть меня хотятъ 
‚ Скрыть частыя казни. Въ ЯркандЪ было иначе; казни окружа- 
‚ лись приличной формой, но сегодня я слышалъ справедливое 
замфчане: «ГдЪ берлога тигра, тамъ вы можете быть увЪре- 
ны найдти разбросанныя кости жертвъ его». 

Кашгаръ. Воскресенье, февраля 7-го. — Сегодня Рози 
разсказываль, что онъ видфль плачутую женщину возл® 
трупа, за воротами крфпости. Миф только что передали ис- 
торио этого происшествия. Убитый быль воръ, пойманный на 
мфстф преступленя и посаженный за это въ кр®пость. Онъ 
пытался убЪжать, но его поймали и повели къ Аталыку, ко- 
торый выслушавь дфло проговорилъ только «Аллахо-акберь> 
съ распростертыми руками, Въ этомъ заключался смертный 
приговоръ. 

Нашъ маленьый шшонъ Рози донесъ намъ, что сегодня 
шахаваль прощался съ Аталыкомъ, завтра, говорять, онъ уз- 
жаеть въ Яркандъ. До его прЁзда мы веЪ надфялись, что 
съ’ его появлешемьъ насъ избавять отъ заключеня, но теперь 
мы ожидаемъ перемфны съ его отьфздомъ; такъ какъ тогда 
Аталыку будетъ время меня принять. Воть ужь мВеяць, что 
насъ здЪеь содержать въ заключен. 


Сегодня, послЪ обфда, были гимнастичесыя игры, въ ко- 
торыхъ по обыкновеню принимали участе юзбаши и мах- 
рамбалши. ы | 

Кашгаръ. Вторникъ, февраля 9-го. — Сегодня мах- 
рамбаши браниль Кабира за то, что онъ не молится, какъ 
| слЪдуетъ; онъ толковалъ ему, что воровство, ложь, уб1йство, 
` ничего не значить покуда человфкъ исправно молится. Ка- | 
'биръ въ извинеше говорилъ, что работа ему не даеть вре- 


мени готовиться къ молитвЪ (умываться); кромЪ того онъ 
* 
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оспариваль мнфше махрамбаши объ искупленш веБхъ гр$ховь 
одной молитвой. Они пришли въ моему мунши за разрьше- 
зчемъ спора. Мунши осудилъ теор!и махрамбаши; онъ при- 
вель мусульманскую поговорку, что всЪ грхи противъ Бога, 
т. е. пьянство, страсть къ игрЪ и пр, прошаются тому, ко- 
торый ежедневно молится и побываеть въ МеккЪ, но что 
гр5хи противь ближняго, какъ воровство, жестокость и пр., 
не могуть найти, искуплешя даже въ богомольствЬ, если 
оскорбивиий не принесеть должнаго удовлетворевшя оскор- 
бленному и не помирится съ нимъ. И такъ молитва одна не 
искупляеть такихъ грЬховъ. Странно, что люди, подвергаю- 
пие себл пять разъ въ день трудной релимюзной церемонш, 
не постараются истолковать себф принциновъ своей вфры. 
`Кашгаръ. Вторникъ, февраля 11-го.— Сегодня мнЪ 
передали, сохранял большую таинственность, англ скую за- 
писку отъ новоприбывшато путешественника изъ Индш. Онъ . 
подписывается Мирза—и говорить, что посланъ для изелЪдо- 
вания. , 

У него испортились часы и онъ просить у меня которые 
нибудь изъ моихъ часовъ для астрономическихь наблюдений; 
онъ также шелаеть знать, какой сегодня день. Я хотЪль 
отвфчаль ему по персидски, во по совЪту мунши ограничил- 
ся устнымъ отвЪтомъ. Часовъ своихь я то же ему не по- 
слаль, такъ какъ онъ казался мнЪ подозрительнымъ. 

Джума ветрфтиль сегодня бега, бывшаго крупнымъ зем- 
левладфльцемъ при китайскомъ правительствЪ. Оть бега 
Джума услыхалъ, что Ниазъ Беги изъ Хотена, который 
какъ предполагаютъ, везегь предназначенные мнЪ подарки, 
дофдегь сегодня до Янгъ-Хиссара, и что теперь я скоро до- 


жлусь свидашя съ Аталыкомъ, но я пересталь върить такимъ 
извфетямъ, до того часто они меня обманывали. 

Я жаловался юзбаши, на то, что ужасно толетфю вслЪд- 
сте недостатка движешя и что я боюсь потерять возмож- 
мость ходить пыпкомь, когда я снова попаду въ гористыя 
страны. На это онЪф сказаль: «Когда вы попадете въ Яр- 
кандъ, мы всюду васъ будемьъ водить ивы успЪете похудЪть 
до отъфзда?. ЗалЪмь онъ описываль мнЪ свою ‘собствен- 
ную жизнь во время послфднихь четырехъ или пяти мъел- 
цевъ, считая сколько разъ онъ Ъздилъ изъ Ярканда въ Каш- 
таръ и обратно. Я возражаль, что мнЪ такого житья и хо- 
тфлось бы; что въ немъ настоящее спокойстве (арамъ), но 
онъ отвфчаль: «нЪть, нЪть, ‹арамъ» заключается въ томъ, 
чтобы ничего не дЪлаль, весь день лежать въ растяжку на 
подушкахъ (онъ показаль мн какъ удобнЪе лежать) и что- 
бы вамъ все время прислуживала ваша жена!> Я сказаль, что 
я съ удовольстйемъ промфнялъ бы свою сидячую жизнь на 
его путешествия. 

Въ разговорф съ махрамбаши я разсказаль ему о возму- 
щени въ Инди и объ убенйи нашихъ женщинъ и дЪтей, 
Онъ остался доволенъ, услышавъ какое наказанье постигло 
убйць и потрепаль Чумару по плечу, когда я разсказаль 
ему, что инд@цы помогали ловить возмутителей и приво- 
| ДиТЬ ИХЪ ВЪ СУДЪ. 

Сегодня меня посфтиль сиркаръ. Онъ и юзбаши высказа- 
‚Ли неестественое любопытство относительно монхъ  часовъ, 
изъ чего я заключилъ, что они слыхали про желанье Мирзы 
достать часы и хотятъ вывЪдать имфю ли‘я съ нимь сноше- 
ня или нЪтъ. НадЪюсь, что мнф удалось избфгнуть всякой 
Ъни подозршя. 
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_Башгаръ. Февраля 13-го. Сегодня показалась новая 
дуна. Я видфль странную церемон!ю, существующую въ Тур- 
нестанЪ въ новолун!е. Она состоитъ въ томъ, что семь разъ 
сряду прыгають, обратившись лицомъ къ лун; этимъ пред- 
полагается стряхнуть съ себя всЪ грзхи прошедшато м%ея- 
ца. Мой мунши некстати спросить, не китайсьйй ли это обы- 
чай. Присутствующие закричали ‹1окъ, 1окъ> (нёть, нЪтъ) 
съ выражешемъ ужаса на лицахъ и объявили, что это на- 
стоящий мусульмансьыЙ обычай. Мунши сдЪлалъ видъ, будто 
онъ пошутиль и согласилея съ удобнымь учешемъ очищеня 
отъ гр$ховъ. 

Въ то время, какъ я читаль, юзбаши вбфжаль ко мнф на 
дворъ съ парою ножниць въ рукахъ, преслВдуя Чумару, ко- 
торому онъ хотЪль остричь усы по мусульмански. Онъ и его 
товарищи постоянно выдумывають какую нибудь шутку съ 
индИйцами по поводу кастъ ихъ, но въ тоже время они наи- 
лучше друзья. Махрамбаши часто приходить вечеромъ и ве- 
детъ съ ними длинныя бесфды, сидя у огня, 

р Мой ‘мунши разеказывалъ мн съ удивлешемъ о широкомъ 
возрЪнш тюрковъ на религию и ихъ снисхождеши къ людямъ 
другаго в5роиспов5дамя. Я сказаль ему; «Да, они похожи на 


‚ веБхъ другихъ людей». Онъ засмфялся и спросиль что я хочу 


сказаль? Я отвфчаль: «Вы, индййцы, до того были отрЪзаны 
свопми горами и пр. отъ другихъ народностей, что присвои- 
ли себЪ мысли совершенно непохояия на мысли остальныхъ 
людей. Только въ Индш существуетъ, какъ между буддистами, 
такъ и между мусульманами, предразсудокъ, не допускаюпий 
Ъды съ другими людьми. Нигдё въ другой стран нЪтъ та- 
кого обычая. Вы не вфрите, когда вамъ это говорять англи- 
чане въ Индш, но мы теперь попали въ строго мусульман- 
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скую страну и вы сами удивляетесь отсутствио здЪеь вся- 
кихь подобныхъ предразсудковъ?. Онъ согласился со мной 
` и сказать, что по возвращени въ Индно постарается рас- 
пространить свои новыя мысли. Тюрки до сихъ поръ не мо- 
тутъ понять, что мои индцы не Уупотребляютъ никакой пи- 
‘щи, которой бы они сами не приготовили. Каково же было 
’бы ихъ удивленье, еслибъ они узнали, что люди ихъ соб- 
ственной вфры придерживаются въ Инди тЪхь же предраз- 
’ судковъ. Я скрываю отъ нихъ этоть фактъ, чтобы они нб 
стали емотрфть на моихъ индШекихь мусульманъ, какъ на 
еретиковъ п полуязычниковъ. 

Кашгаръ. Понедфльникъ, февраля 15-го.—Сарда 
слышалъ сегодня, что Аталыкъ остался очень доволенъ мо- 
имь посбщешемъь и что мое долгое пребываше здЪфеь слу- 
житъ доказательствомь особенной милости, потому что Ино- 
странцевъ обыкновенно отсылаютъ черезъ два или три дня. 
На замфчане Сарда, что мнЪ скучно все сидфть дома, ему 
отвфчали, что «сахибъ не долженъ печалиться объ этомъ, 
что таковь уже мЪстный обычай и соблюдается со всеми 

| иностранными посзтителями; что имъ никогда не позволяютъ 
| гулять на свобод и что ихъ даже р%дко оставляютъ въ м$- 
ств жительства Аталыка боле двухъ дней сряду>: 

Я полагаю, что должень быть блатодаренъ за такую ми- 

| лость, но все-таки мн хотфлось бы лучше быть въ Ярзан- 

д съ сравнительной свободой. Сегодня махрамбаши сообщиль 
моему мунши, что я вфроятно не останусь долфе сёми или 
восьми дней въ Кашгар®. 

Махрамбаши показываль мунши’и слугамъ движене земли 

`и лунныя затмфн1я посредствомъ планетника, сдфланнаго изъ 
глиняныхь шариковь. Мунши проводить теоршо, что затм$-_ 
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вя производятся ТЁнью знаковъ зоака, но что веёго см ш- 


нфе было въ его теор!и, это слфдующая дилемма: если знаки 
прозрачны, то отъ нихъ нфть тЪни, если же непрозрачны, 
то должны были бы быть видимы. 

Кашгаръ. Вторникъ, февраля 16-го. —Сарда слы- 
халь, что другаго сахиба, посадили въ тюрьму въ ЯркандЪ. 
Когда Сарда замЪтиль на это, что пожалуй п мы находимся 
въ заключеши, то ему отвЪчали, что съ нами обходятся 
только по обычаю страны, оказывая намъ вся й почетъ, нс 
что другаго антличанина заковали въ цфпи, потому что онъ 
постоянно пытался выходить изъ дома, и не слушалъ прика- 
занй. Сегодня прибыли всЪ веши хотенскаго бега, завтра 
ожидать его самого. 

Кашгаръ. Середа, февраля 17-го.—Мунщи по моему 
приказанйо послалъ сегодня за сиркаромъ и представиль 
ему желанье мое сообщить нЪчто важное Аталыку. Сир- 
варъ отвЪчалъь, что мнъ тотовятъ подарки и что меня в\- 
роятно отпустятъ черезъ пять, шесть дней. Онъ прибавилъ, что 
только два старика имЪли доступъ къ Аталыку и объщался 

`сеь ними потоворить. 

Сегодня посл’ обфда изъ дворца присылали за моимъ юз- 
баши; Аталыкъ освфдомилея о моемъ здоровьи и велЬлъ 
гаждый день доносить себф о томъ, какъ я живу. 

Кашгаръ. Пятница, февраля 19-го.—Посл% двухъ 
дней отсутетя юзбапиг навфетиль меня сегодня. Когда мы 
остались одни, онъ началъ таинственно намекать мн® о 
джавабъ (т.е. позволенья уЪхаль); но въ это время Джума 
неожиданно вошелъ въ комнату; юзбаши тотчасъ перемвнилъ 
разговоръ, сказавъ: ‹Ша сахибъ спрашиваеть, когда онъ 
можеть видЪть Аталыка. Скажите ему, что я не знаю!› Я 
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ни слова объ этомъ не говорилъ, но такова уже природная 
осторожность этого народа. 

Аталыкъ сегодня по обыкновеню сидфль за городскими 
воротами, выслушиваль жалобы и твориль судъ и расправу. 
Это совершенно восточный обычай. 

Хотенсый бегь отложиль свое представлене Аталыку, 
"Найдя нфкоторыхъ изъ своихъ лошадей въ дурномъ положе- 
`нш и эта остановка вфроятно еще меня задержиттъ! 

Кашгаръ. Понед $ льникъ, февраля 22-го.— Сегодня 
| хотенсый бегъь поднотилъ свой приношеня Аталыку: 70. выю- 

ковъ различныхь подарковъ, 2 вьюка серебра, 37 лошадей 
п 14 верблюдовъ. Говорять, что его хотят, замфетить въ 
| управленш; воть почему онъ хочеть заслужить милость Ата- 
| лыка евоими многочисленными приношенями. Мой мунши, 
нынче нечаянно выдалъ во время разговора одно дЪйетне 
| свое, которое могло бы причинить совершенную неудачу 
моей экспедищи. Оказывается. что посоль Махмулдъ-Назаръ 
| тоелаль къ Аталыку изъ Шахидуллы письмо, которое онъ 
заставить моего мунши написать. Въ этомъ письм$ Махмудъ- 
’Назаръ хотЪфль, чтобы мунши написаль будто онъ, т. е. Мах- 
| мудъ-Назаръ, отказалея взять съ собой мунши изъ Ле, но 
что послфднй противъ его воли присоединился къ нему на 
дорог$. Мунши совершенно справедливо отказался написать. 
такую ложь. Продолжая свой разсказъ о письмЪ, мунши ска- 
залъ: «Онъ заставиль меня также написать, что быль еще 
| англичанинь, желавиий съ нимъ выЪстф Фхать въ Яркандъ, 
но что на это онъ рЪшительно не согласился», Я ска- 
заль мунши, что онъ про себя не написаль ложнаго пока- 
зая, а меня навЪфрно нё остановился поставить въ опасное 
положене— ложью. Совершенно сконфуженный, мунши изви- 


ея 266 
® акты 
ен, что онъ не могъ бороться въ глуши съ такимъ ея 
в комь, какъ Махмудъ-Назаръ, на что я возражать, что 
онъ могъ сдфлать для меня тоже что и сдфлаль для себя. 
самаго. | 

Все это доказываеть старое повфрье о томъ, что нельзя 


довфрятьея за глаза индИскому туземцу. Всявй разъ, что 


необходимость заставляетъ дЪйствовать несогласно съ этимъ 


повфрьемъ, скоро приходится раскаявалься. 

Продфлка моего мунши по всей вЪфроятности остановила 
бы меня на порог желанной цфли, если бы не произошла 
ссора между Махмудъ Назаромъ и однимъ изъ его товарищей. 

Послфдняго вь цфияхъ отправили въ Каштаръ, но ему 
удалось разсказать всю правду Аталыку и довести до свф- 
деня послфдняго вс дурныя дфла посла, велфдстве. чего, 
Махмудъ-Назара оставили въ полной немилости въ ЯркандЪ, 
и все что онъ обо мнф донесъ почли за ложь. Если бы онъ 
дофхаль до Кашгара и разсказалъ бы тамъ выдуманную исто- 
рю про меня, ему бы вЪфроятно повфрили, такъ какъ под- 
тверждеше нашлось бы въ письмЪ, писанномъ рукою мунши, 
моего собственнаго агента. Это доказываеть, на какомъ во- 
лоскЪ обыкновенно виситъ усифхъ предиуятя. По этому по- 
воду мунши мой выразиль свое убЪждеше, что когда Го- 
споду угодно что нибудь, то дЪйстые человЪка не имфеть 
никакого вмявя. Я постарался объяснить ему, что теоря 
эта не извиняеть дурныхъ дЪйств! челов$ка. 

Я слышаль отъ моего мунши еще странное повфрье по по- 
воду жемчуга. Онъ полагаеть, что есть тавя раковины (не- 
обитаемыя никакимъ ‘животнымъ), которыя черезъ посред- 
ство сверхъестественной ›силы поднимаются во время дождя 
на поверхность моря; принявъ каждая по каплЗ, онф за- 
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’’ врываются и снова опускаются на морское дно, гдЪ каждая 
‚Такая капля обращается въ жемчужину. Онъ очень удивился, 
‚ когда я ему разсказаль, что я съБль нЪъеколько сотенъ ма- 
‚ ленькихъ животныхъ, скрывающихся въ подобных ракови- 
нахъ п что жемчужины вовсе не происходять изъ капель 
дождя; онъ видимо предпочитаеть свою собственную теор!ю. 
ВеБ подобные восточные мифы кажутся прелестными въ 
сказскахь ‹Тысяча одной ночи», но они вселяють только 
презр5нье къ разскащику, когда вамъ приходится слышать 
ихъ изъ усть взрослаго человЪка, имфющаго самый практи- 
ческй взглядъ на большинство предметовъ и вполнф ум$- 
ющаго цфнить мельчайшую выгоду, которую можно изъ васъ 
извлечь‘ обманомьъ. Кто не быль въ восхищен при чтеши 
«Ундины>? но если бы ее сталь разсказывать на своемъ 
жаргонЪ какой нибудь лондонсый купчикъ, въ тоже время 
подмВшавный песку въ вашь ‘сахаръ, сказка Ламотъ-Фуке. 
навфрное потеряла бы впередъ всякую прелесть въ вашихъ 
глазахъь. Поэтическй ореолъь, которымъ европеець окру- 
| жаеть востокъ, исчезаеть подобно радугв по мёрф прибли- 
женя къ нему и оказывается существующимь только въ 
вашемъ воображенш. Разглядываемый вблизи, восточный жи- 
тель является вовсе не тёмъ фантастичнымь существомъ въ 
остроконечныхь туфляхъ, мечтающимь о разныхь Пери, как 
его себЪ обыкновенно представляютъ. Большею частью онъ 
оказывается смфтливымъ человфкомъ, тонко понимающимь 
все что касается личной выгоды, но невфжественнымь отно- 
' сительно всего другаго, наподобе ребенка, только безъ любо- 
знательности послфдняго. Въ жизни англичанина столько же 
поэзи сколько и въ жизни азалца. Наши желфзныя дороги 
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и телеграфы кажутся имъ столь же чудесными, какъ намь—\ 
Аладинова лампа или коверь самолетъ. 

Сегодня вечеромъ я началъ учить своихъ тгудскихь слугь 
ариеметикЪ, желая чфмъ иибуль убить время посл суме- 
рекъ. Миф однако прииглось самому изучить сначала. индЕЙ- 
скя цифры. : 

Имь въ ЯркандЪ написали индЙскую азбуку, по которой 
они уже сами выучились» порядочно читаль и писать, но 
ариометик% по собственной дотадЕВ нельзя выучиться. 


269 


ГЛАВА ХГ\. 


Пребыван1е въ Кашгарь (продохзжене). 


Горы близъ Кашгара.— Недавнее сооружне ЕрЬиости для охране- 
ва проходовъ. — Руссые.—Царская храбрость и отвращене мах-. 

рамбаши къ войнф.—Китайсыя наказания. — Сирота Рози.—Пури- | 
тансвя ограничешя прежнихъ увеселенй. — Прибыте Гейварда. 


Кашгаръ. Четвергъ, февраля 25-го. Сегодня сиркаръ 
принесь мнЪф подарокъ оть Аталыка,—полный ящикъ съ гру- 
шами изъ Куче. Мы говорили съ нимь о моемъ отьфздЪ. Я 
обратилъь его внимане на то, что черезъ нЪеколько недфль 
_путешестве мое сдфлается невозможнымъ, потому что р%ки 
будуть выступать изъ своихъ береговъ и наводнять дороги, 
велЪдстые растаяня енфга. Онъ отвЪчалъ мнЪ, что Аталыкъ 
уже дБлаетъь приготовлешя къ моему отъфзду. 

Вечеромъ махрамбаши быль очень сообщителен». Вызван-- 
| пый моими вопросами, незамЪтно введенными въ разговоръ, 
|0 лЬеЪ на кашгарскихь горахъ, онъ сообщиль мнф, что с5-^ 
верная цфль называется «Какшаль?, а южная «Кизилейе». 
Продолжене ции Какшала къ востоку называется «Му- 
стахъ> и далфе къ востоку <«Панъ-Шанъ>. Это, конечно, я 
уже зналъ. У подошвы Какшала расположенъ древнйй городъ 
Арташь, около двадцати миль отъ Кашгара. Подымаясь по 
весьма извилистому ходу, до того узкому, что по немъ едва 
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можеть пройти лошадь, вы достигаете крутаго пика, назы- 

ваемаго Мустахомъ '). ЗдЪфсь дорога идетъ между потокомъ 
и горою, и это мфето Аталыкъ-Хази недавно выбраль для 
сооруженя крЪпости. Одна сторона послЪдней граничить съ 
крутой горою и десять ея пушекъ направлены на единствен- 
ную дорогу. Дорога изъ Кула и Алмати.сливаются въ одну 
недалеко оть этой крЪиости. Ве друшя дороги по горной 
цфпи сдЪланы непроходимыми. За нфеколько м$еяцевъ тому 
назадъ самъ Аталыкъ обмотрёль работы. Одна стфна уже 
была выстроена, но онъ ее разрушилъ, потому что она м%- 
шала доступу воды. Онъ самъ прикладываль руки къ дЪлу, 
и его офицеры и вельможи, по необходимости, должны были 
ему подражать. Махрамбаши трогательно жалуется на трудъ, 
которому онъ тогда подвергался, таская на спин большие 
камни вверхъ и внизъ по крутымъ холмамъ. Въ это время, 
какъ мнЪ сказали, Мухамедъь Омаръ доставиль Аталыку из- 
вЪете о моемъь приближенш. КрЪиость хорошо выётроена 
изъ камней, и вЪрными протоками снабжается водою. На- 
стояиИй гарнизонь состоить изъ 500 обращенныхь китай- 
цевъ, 200 тунганцевъ и 300 тюрковъ. Кр%пость эта, назван- 
ная «Мустахташкурганъ» (леденогористо-каменная крЪпость) 
находится на три дни верховой №зды отъ Кашгара. Семь’ 
или восемь дней Ъзды оттуда лежать равнины Исик-кюль и 
Алмати. Руссве расположены, однако, передъ этими равни- | 
нами. Это вполнв подтверждаеть извфстя, доставленныя 

приятелемв Сарды. Махрамбаши говоритъ, что дорога не про- 


*) Не должно смфшивать этого пика съ горною цфиью того же 
назвавя. Слово мустахъ происходить оть мусъ-ледь и тахъ-холмъ 
(по тюркски). 
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ходима для пушекъ. Руссе, говорить онъ, были въ Алма- 
ти тридцать три года и пятнадцать лть тому назадъ при- 
близились къ Исик-кюлю. 

Русскихь онъ называеть «джинни и шайтаны» (черти), 
и дБлая. скверную тгримасу, говорить, что они похожи на 
такой видъ! Старая привычка людей изображать своихь не- 
праятелей во всфхъ отношеняхъ похожими на чудовище. 

Сегодня подъ торжественнымъ обЪщанемь хранить тайну, 
махрамбаши сообщиль Чумару извЪеме, что Аталыкъ ото- 
шлетъ меня черезъ шесть или семь дней. Но я этому столь 
же мало вфрю, какъ его прежнему увфрентю. 

Вчера наши лошади оторвались и побъжали по валамь къ 
стЪнЪ кр$иости. ОнЪ были схвачены посл» того, что онЪ 
обЪгали половину города. Я представился удивленнымь тЪмъ, 
что он не свалились съ вала и такимъ образомъ получиль 
оть юзбаши описаше его. Онъ отступилъ отъ меня на двф- 
надцаль футовь и сказаль: «На вершин вала есть дорога 
такой ширины; по обфимь сторонамъ есть зубцы вышиною 
въ человЪфка>. Такимь образомъ толщина всего вала у вер- 
шины должна равняться около шестнадцати футамъ. Такъ 
какъ валъ, по моему глазомЪру, около 40 футовъ вышины 
| и сь обЪихъ сторонъ представляетъ откосъ, то на основанш 
онъ долженъ равняться двадцати футамъ. Около воротъ онъ 
гораздо толще. 

Кашгаръ 28-го февраля—Махрамбаши съ каждымь 
днемъ становится боле сообщительнымъ. Въ этоть вечеръ 
онъ насъ тЪшиль представлешями китайскихь манеръ. Вев` 
тюрки по видимому обладаютъ способностью передразнивать. 
Онъ представляль затробную иЪфеню, исполненную сыномъ и 
дочерью китайскаго вельможи надъ гробомъ ихъ отца, съ хо- 
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ромъ женщинъ, которыя поютъ утфшительные стихи и выти- 
рають глаза плачущей дочерн, препятствуя ей броситься въ 
отцовскй гробъ. Затфмь онъ описаль ихъ теалральныя за- 
бавы и кончиль разсказомь о семействЪ акробатовъ, состо- 
явшемъ изъ отца, матери и маленькой дочери, которые объ- 
Ъзжали передъ возсташемъь здЪшея провинши и собрали 
много денегь. Они были въ Куче въ то время, когда вепых- 
нуло возстан!е; отець и мать убиты, а дочь теперь здфсь 
въ услужеши на вс руки въ семействЪ одного пансадба- 
ши '). Махрамбаши говоритъ, что однажды онъ ее узналъ, 
когда она несла ведро воды изъ водоема, и они начали по китай- 
ски спрашивать другъ друга о здоровьи, но когда подошла дру- 
гая служанка она тотчась начала говорить по тюркски. Большая 
часть здфшнихъ китайцевъ, говорить онъ, были богатые лю- 
ди. Старикъ, который приносить намь каждый день воду, 
быль купець, обладавийй въ свое время 1000 лмбу имуще- 
ства (около 17,000 фунт. ст.). 

Аталыкъ, по видимому, очень храбрый солдалъ, У него 
на тЬлЬ одиннадцать ранъ, изь которыхъь паять получены 
имъ оть русскихъ пуль. Во время осады Ярканда онъ быль 


1) Пансадбаши есть начальникъ пятисоть; юзбаши—начальникъ 
ста, минтбеги—начальникь тысячи. Но’на практик® эти названия 
хажется потеряли свое спещальное значеше, и я видфлъ иныхъ юз- 
баши, которые были выше мингбеги. Я полагаю, однакожтъ, что есть 
разлие между военнымъ и гражданскимъ мингбеги. Послёдей 
только глава тысячи поселянъ и стоить гораздо ниже, чфмъ тоть, 
который начальствуеть надъ 100 солдатъ. 

Марко Поло (Уше`з, Магсо Ро]о, 1. 225) говорить: Когда знатный 
татарсьйЙ начальникъ отправляется въ походъ, то онъ назначаеть ® 
офицера для командовашя каждыми 10 солдатами, другихъ офице- 
ровъ для 100, 1000, 10,020 и пр. 
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пораженъ въ боку и въ бедрЪ, и подъ нимъ пали н%сколько 
лошадей. Онъ завязаль свои раны шарфомъ, никому не ска- 
заль объ нихъ ни слова, улыбалея въ присутствш других, 
но корчилея отъ боли, когда его никто не видалъ. Махрам- 
баши, какъ обыкновенно, сопровождаль его на поле сраже- 
ня съ девятью другими махрамами. ‹Во то время какь Ата- 
лыкъ скрываль отъ вефхъ свои раны, говорить махрамбаши, 
я получивший царапину на лиф коньемъь тунгарца (и онъ 
показаль миф оставшийся рубець) яежаль и стональ день п 
ночь въ моей палаткЪ; когда никто не быль вблизи я са- 
дилея пить чай, но когда кто нибудь вошель ко мнф я ва- 
лялея по полу крича отъ боли. По мфрф того какъ рана за- 
живала я ее снова растравлялъ, и я думаю, если бы осада, 
продолжалась два года я бы не даваль ей заживать во 
все это время. Я вовсе не намфревался опять подставить 
себя подъ непр!ятельскя пули. Одна оторвала луку у моего 
сФдла, а другаа сломала застежку моего пояся. Я разсуж- 
даль, что если бы, вмЪето копья, въ мое лицо попала одна 
изъ этихъь пуль, я быль бы мертвый человзкъ. О смерти 
моей извфстили бы Аталыка и онъ сказаль бы Аллахо ак- 
беръ (богъ великт!), воть и все! Да, ваши пули прескверная 
вещь. Если бы не онф, я бы былъ храбрый человЪкъ. Ата- 
лыкъ не дорожить своею жизнью, но моя для меня дорота. 
Пока я лежалъь въ палаткз раненымъ, я имфль два сердца 
(при этомъ онъ показываль два пальца); одно сказало мн% 
«ступай сражаться», другое—лежи туть спокойно. Ночью 
первое сердце (выставляя указательный палець) побфдило 
меня, но когда приближалось утро я всегда слушался вну- 
шеню того сердца, которое шепнуло мнф лежи спокойно. 


Аталыкъ вознатрадилъ меня за полученную рану, подаривъ 
. 18 
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мнЪ скурсъ? и парчевой халатъ, на свои собственныя же 
раны онъ вовсе не обращалъ вниман!е›. | 

Мунши сказалъ: Аталыкъ большой бахадуръ (герой). На 
это махрамбаши воскликнуль: «Благодарю покорно за вашь 
тероизмъ! я долженъ выдти и дать себя убить; тогда какая 
польза отъ моего героизма? Въ присутетвш `Аталыка мы, од- 
накожъ, деремся хорошо. Тогда храбрый вознаграждается, 
& о падающемь на пол сражен!я по крайней мВрБ сожал?- 
ютъ. Но за глазами Аталыка я бы не приближалея къ не- 
праятелю! Н%сколько разъ высийе офицеры хотфли удержать 
Аталыка, когда онъ почти одинъ отправлялся верхомъ про- 
тивъ тунганцевъ; но онъ поднималъ на нихъ питагу и ‘уска- 
калъ, тогда всф должны были слфдовать за нимъ на атаку. 
У тунганцевъ, кромЪ копья и шпаги, нЪсколько дубинъ при- 
вязано къ сфдлу. Эти дубины они съ силою бросають въ че- 
ловфка или лошадь и такимъ образомь обезсиливаютъ ихъ. 
Я п девять другихъ махрамовъ, которые сопровождали Ата-” 
лыка, были всЪ ранены ими бол№е или менЪе сильно. Если 
бы я постоянно находился на войнЪ, я бы привыкъ къ пулямъ, 
подобно другимъ. 

Переходя въ другому предмету, махрамбаши  сказалъ, 
что китайцы очень любятъ наказывать палкою. Его собствен- 
ный отецъ, будучи губернаторомъ въ КашгарЪ во время вла- 
дычества китайцевъ, наказывалъь палками десять или пят- 
надцать челов®къ, каждый день. Другое наказаюе со- 
стояло въ томъ, что дЪлали разрфзъ вдоль подошвы, и по- 
сыпавъ на рану соль, зашивали ее. Однако преступники 
обыкновенно поправлялись въ течен!е восьми или десяти м$- 

_ сяцевъ и затБмъ начинали воровать по прежнему. Тогда имь^ 
втыкали деревянные твозди подъ ногти и затфмъ отрЁёвали 
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ручную кисть. Но черезъ годъ или два они опять начинали 
воровать оставшеюся рукою. Аталыкъ-Хази придумалъ луч- 
ий планъ: онъ разомъ разрфзываеть ворамъ горло. Теперь 
серебряный ‹курсъ> спокойно можеть лежать на улиц и 
порядочный человфЕЪ его не подыметь, изъ опасеня быть 

‚ признаннымь за вора. Недалфе какъ три дня тому назадъ 
прорфзали горло одному вору тамъ надъ воротами, которыя 
видны съ вашей крыши. Оъ тфхь поръ какъ вы въ Каш- 
гарф казнены уже пять человЪкъ. Одинъ изъ нихъ быль 
солдать, продавиий на базарЪ свой шомполтъ. Второй украль 
лошадь. Третй украль пару башмаковъ у лавочника. Чет- 
вертый забрался ночью къ сосфду въ голубятникъ и унесъ 
десять голубей. ` 

Говоря 0 водкЪ, которую пьють китайцы, махрамбаши 
спрапиваль мунши, пробоваль ли онъ когда нибудь вино? 
Мунши выразиль ужасъ при одной мысли о спиртномъ на- 
пит, но махрамбаши признался, что случайно пилъь преж- 
де когда быль въ службЪ у китайцевъ. И хватаясь за ворот- 
НИЕЪ Своего халата, какъ тюрки всегда дфлають въ подоб- 
ныхь случаяхъ, онъ сказалъ: ‹Пусть божйй пророкъ простить 
меня!> Но онъ смотрфль на меня (грЬшнаго винопотребите- 
ля) прищуривъ одинъ глазъ, какъ будто намекая, что онъ 
быль не прочь повторять этотъ трьхъ, если бы я могъ ему 
доставить случай къ совершению его. 

Кашгаръ. Воскресенье, февраля 28-го.—Мы съ юз- 
баши и махрамбаши разсматривали книгу—поэзю Фирдузи, 
содержащую въ себЪ подвиги Рустама. Книгу эту намъ 
даль мирзабаши. Она напечатана въ БомбаЪ и наполнена 
смшными илюстращями. Рустамъ изображенъ плавающимъ 


| на морЪ въ пароходЪ. На другой страниц, Рустамь испол- 
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няеть военный танецъ, держа въ одной рукё трафинъ вина 
и стаканъ въ другой, а его спутники смотрять на него съ 
пальцами во рту. 

Глядя на очень замысловатое изображене дракона, юзбаши 
сказать назидательно: здфсь мы имфемъ подоб1е жителей до- 
зака (ада); они всз похожи на это. На это я сказалъ, на- . 
дфюсь, что вы ихъ никогда не увидите. «Дай то Богъ и про- 
роки!> отвфчаль онъ, хватаясь, по обычаю, за воротникъ сво- 
его халата. 

Махрамбаши и юзбаши взяли у меня зрительную трубку и 
ушли съ нею. Они вернулись съ громкимъ смфхомъ и зады- 
хаясь, подобно мальчишкамъ, съигравшимъь шуточную шту- 
ку. Они разсказали мнф, что взобрались на башню кр®пости 
и оттуда высматривали всю окрестность до стараго города, 
причемь пока одинъ тлядфль въ зрительную трубку, дру- 
той въ то время былъ на сторож, чтобы ихъ никто не за- 
мЬчалъ. 

Недавно два солдата дезертировали. Ихъ схватили и по 
приказаню Аталыка одному отрфзали носъ, а другому уши. & 
Кашгаръ. ПонедЪльникъ, марта 1-го.—Рози хаджи, 
мальчикъ сирота, былъ сегодня отданъ на попечеше Н1азъ- 
бегъ, губернатора въ Хотенф. Аталыкъ послаль много зна- 
ковъ блатодарности и пр., и мальчикъ и его имущество бы- 
ли увезены сиркаромъ. Мальчикъь останется у губернатора 
пока не выростетъ, и тогда ему отдатуть его имущество. 
Во все это время его брату позволено будетъ посЪщать его, 
но не пользоваться его добромъ. Онъ будетъь воспитываться 
съ двумя сыновьями бега, которые одного съ нимъ возраста. 

Махрамбаши, показавь мнф нфеколько кашгарскихь тан- „ 
цевъ, сказаль: «прежде было у насъ много увеселенй, но 
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| ‘теперь все исламъ>. ЗатЪмъ онъ началь подражать важныя 
| манеры ханжи, который вынувъ свои четки, безпрестанно 
еды: слово Аллахь и торжественно считаеть шарики 
ихъ. «Это мы теперь должны дфлать всВ>, сказаль онъ, <вся- 
| к самъ по себ; ить боле теперь веселыхъ собран или 
 тамача>. 

Онъ негодуетъь на моихъ индусовь за то, что они покло- 
няются коровЪ, какъ онъ выражается. Онъ ихь спращиваеть, ° 
какъ можно поклоняться такому богу, который Фетъ траву? 
Английскую релимю онъ одобряеть. Когда я ему сказалъ, 
что мои индусы уже боле не вфрять въ свои образа, онъ 
сказаль: ‹это они только такъ представляются передъ вами, 
а въ умБ еще поклоняются имъ». 

Кашгаръ. Вторникъ, марта 2-го.—Я слышаль страш- 
ное для меня извфете, что Аталыкъ послЪ завтра отправит- 
ся въ Янгъ-Хиссаръ, гдф намфревается оставаться во время 
«бакра идъ>, черезь двадцать дней. Я досталь письмо, ко- 
торое уже у меня было готово п вЪ которомь я просилъ 
'позволене уФхать. Махрамбаши отказаль взять у меня ‘пись- 
мо, но обфщался сказать объ этомъ сиркару. 

Рози пришелъь ко мнЪ прощаться и со слезами на глазахь 
выражаль мн свою благодарность. Онь сказаль мнЪ, что 
когда хакимъ (губерналоръ) видзль вс его деньги въ се- 
ребрф и золотз, онъ тотчась сказаль ему: ты мой сын»! 
Умный мальчикъ; правду говорить юзбаши, что пилигрим- 
ство изошряетъ умъ. 

Я слышаль, что Гейвардъ прибудеть сюда завтра. Джума 
говорить, что онъ вырвался изъ своего дома въ Ярканд и ° 
прогналъь Рози Ходжу, который грозилъ ему своимъ револь- 
веромъ. Обходивъ городъ онъ возвратился домой. Солдаты бы- 
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ли отряжены, чтобы препятствовать ему оставить городъ. 
Такь зяфсь разсказывается, но вЪроятно много преувеличено. 

Кашгаръ. Пятница, марта 5-го.—Хакимъ изъ Гумы 
представиль сегодня своп подарки, которые, говорять, болфе 
пфнны, чзмъ вс до сихъ поръ представленные другими ха- 
хими. Девять лотковъ съ тиллахами (400 или 500 на каж- 
домъ лоткЪ), девять лотковъ ямбу и пр. 

Кашгаръ. Субота, марта 6-го. —Махрамбаши и юзба- 
ши сообщили мн, что мой караванъ сбился съ дороги, а 
скотъ весь погибъ; люди же, тщательно спрятавъ все мое 
добро подъ утесами, вернулись въ Ладакъ. Исламь, чело- 
вЪкъ Гейварда, разсказаль Талии, встрьтивъ его у воротъ, 
что ладаксый визирь биль моихь слугь и людей моего ка- 
равана п посадилъ въ тюрьму моихъ тибетскихь проводни- 
ковъ, за неудачу каравана. Онъ также отправиль лошадей 
за моими вещами, чтобы отослать ихь ко мнЪ по правиль- 


ному пути, какъ только пройдетъ суровое время зимы. Ви-. 


зирь просто золотой человЪЕЪ. 

Мы сегодня много хохотали съ махрамомъ и юзбаши по 
поводу ихь ежедневной справ о моемъ здоровьи ‹тола, 
хушъ ма? тола обдань ма?› (счастливы ли вы? здоровы ли вы?). 

Махрамбаши говорить, что въ КоканЪ обычай запирать по- 
сЪтителей. Бухарекй посолъ, уфхавпий полтора м8сяца тому 
назадъ, продержался въ заперти цзлые три мЪсяца. Всяый 
разъ когда приходилъ къ нему махрамъ, посолъ восклицалъ: «я 
худа! тоба, тоба! (О боже, каюсь, калось!)>. Я сказаль ему, 
что у насъ даже осужденнымъ позволяють гулять. Онъ гром- 
ко расхохотался и воскликнуль: вы ‹чунгъ гунагаръ> (боль- 
шой преступникъ). «ЗатЪмъ, дфЪлавшиеь серъезнымъ, онъ при- 
бавиль, что онъ самь негодуеть на это задержане. Юзбаши 
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тайно выражаеть мнф свое сожалфще п говорить, что его 
собственные люди хватаются за воротники и восклицають ‹я 
Аллахъ!> 

Рахмать Уллахъ, слуга мунши, познакомился съ однимъ 
юзбаши, который разводить садь съ дынями подъ тородской 
стфною, прямо позади моихъ заднихь дверей. 
по имени Саадъ Бегь, и наружностью и жи 
тюрковъ: у него нфть ни выдающихся скуловыхь костей, ни 
краснато оттЗнка кожи. Черты лица похолия на индйевя. 
Онъ быль посланъ по дфлу къ Аталыку-Хази, "воорый за- 
держаль его и сдфлаль юзбаши. Сайадь Бегъ говорить, что 
сосфдейя страны безпрестанно отправляютъ поеловъ къ Ата- 
лыку, и этоть посл5дый убфжденъ, что онф помышляютъ 
противъ него что-то недоброе, что друге цари ему завиду- 
ють и желалотъ отнять у него пробрфтенную имъ власть. 

Сегодня много смфялись надъ моими индусами по поводу 
коровъ. Я разсказаль юзбаши какъ Сарда притворялся боль- 
нымъ, когда я ветБль ему носить мое ружье, отправляясь 
вь Лак-ЗангЪ стр$лять дикаго яка. Махрамъ съ вырази- 
тельною пантомимою сказалъ: они скалятъ зубы, когда вы 
товорите объ убенш коровъ, но въ ум они думають ся 
худа (о боже!)>; они неисправимы. ЗатЪмъ онъ дружески 
подошелъ къ Сарда, держа въ рукакъ ножъ, и шепнулъ ему 
на ухо: этоть ножъ зарфзаль нЪеколько коровъ! 

Кашгаръ. Среда, марта 10-го.—Мунши заботливо 
ждетъ, чтобы за ними пришли оть Аталыка, какъ ему это 
вчера сказали; но никто не явился. Мирза изъ Инди 
взялся дфлать порохъ и спички, но ему это не удалось, & 
потому его бросили въ темницу съ чурбаномъ на одной но- 
т, а всБ его бумати были захвачены. Я слышу также, что 
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всЪ драгоцённые подарки, поднесенные хакимомъ изъ Гума, 
были безполезны, и что его бросили въ темницу, волдетве 
жалобъ на его дурное управлеше и жадность. : 

Кашгаръ. Четвергъ, марта 11-го.—Иные говорятъ, 
что меня еще задержать цфлый мфсяцъ, друйе — что меня 
отошлють черезъ три дня. Я сегодня сказалъ юзбаши, что 
въ нашей странЪ даже арестантамъ дозволяютъ посылать 
свои жалобы къ надлежащему начальству, а здЪеь никто 
даже не береть отъ меня письмо къ Аталыву. Въ отвЪтъ 
онъ, какъ обыкновенно, изобрёль разныя сказки, чтобы объ- 
яенить поведене Аталыка. 

Я получилъь сегодня длинное и интересное письмо отъ 
Тейварда. Въ первой части своего письма, написанной въ 
ЯркандЪ, онъ хвалить гостешимство тюрковъ и говорить, 
что вынесеть праятное воспоминане объ этой странф. Во 
второй части, писанной въ КаштарЪ, онъ склоненъ считать 
Аталыка величайшимь мошенникомъь въ Азш. Онь по види- 
мому дёлаль очень затруднительную пофздку вдоль ярканд-. 
скихъ рЪкъ, но съ важными результатами. 

Я теперь вполйз убфжденъ, что Аталывъ-Хази задержи- 
ваеть меня только для того, чтобы заставить думать своихъ 
подданныхь и сосЪдей, что я англсый посолъ. Онъ самъ 
очень хорошо знаетъ, что я не посланъ англЙйскимъ прави- 
тельствомъ. Но при всемъ этомъ онъ хочетъ, чтобы люди 
были на этотъ счетъ сбиты съ толку. Вотъ причина всего 
внимая ко мн№ и всего парада, когда я отправился къ 
нему. Это, по всей вфроятности, было также причиною тому, 
что посланное ‘черезь мунши письмо мое, въ которомъ я 
просилъ дозволеве прЁБхаль, было задержано пока я не буду 
въ состоянш передать его лично, такъ кавъ просьба моя 
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была уже исполнена. Но ему нужна была торжественная пе- 
редача мною золотаго ящика п разукрашенной бумаги. 

Махрамбаши товоритъ, что нФеколько лфтъ тому назадъ 
руссе просили у китайцевь продаль имъ нЪсколько деся- 
тинъ земли въ степи у подошвы горы, Китайцы рады были 
получить 500 ямбу за такое мЪсто, но черезъ годъ они уви- 
дфли на немъ кр$пость. Оть этого центра руссые распро- 
странились по вефмъ направлен!ямь, между тЪмъ какъ ки- 
тайцы наблюдали за ними со своими пальцами во рту. Ерф- 
пость называется Алмати или Верно. 

Кашгаръ. Марта 16-го.—Джума встрТилея съ дже- 
мадаромъ дад-хва. Онъ посылаеть мнЪф много саламъ алей- 
кумъ и говорить, что за нфеколько дней Аталыкъ имфлъ 
намфреше даль мнф рухсатъ (отпустить), но такъ какъ онъ 
задумаль послать со мною посольство въ Англю, то оттого 


и произошла задержка. По этому-то такъ часто спрашивали 
у меня, пофду ли я по оставлен Туркистана въ Англю 
пли къ королевф. Джемадаръ дад-хва также просиль Джуму 
непрем$нно прАйти къ нему передъ отъЗздомь изъ Кашгара, 
такъ какъ ему нужно что нибудь важное передать мнЪ. 
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ТЛАВА ХУ. 


Задержаве въ КашгарВ (продолжене). 


Красота китайскихь женщинъ. — Праздникъь Курбанъ Идъ.—_БЪфлые 
муравьи въ Кашгар$.— Пляска дервишей.—Цфны на чай.—Уничто- 
жен!е торговли невольниками.—Калмыцейй лукъ и стр$флы.—Книж- 
ныя лавки въ КаштарЪ. — Англичане и французы. — Нетеривне 
путешественника подвергается осужденю. — Музя. — Свидаше съ 
Аталыкомъ.—Его свфдешя объ Анти и королев%. — Прощальные 
подарки.—Трет визить Аталыку.— Его отьфздъ въ Янгъ-Хиссаръ, 


Кашгаръ. Среда, 17-е мар та.—Махрамбаши говоритъ, 
что китайсыя женщины очень красивы. Аллахь даль ангелу 
сосудъ со свБтомъ, который онь можеть пролить на кого онъ 
пожелаеть. Ангель леталь всю эту ночь изь страны въ стра- 
ну, но возвратясь сказалъ, что народы всфхъ странъ спали, 
исключая китайцевъ; велёдетве этого, повинуясь велфн!ямъ 
Аллаха, онъ пролиль драгоц$нный даръ на китайцевъ. Отту- 
да красота ихъ женщинъ, по крайней мЬрЪ на восточный 
ВЗГЛЯДЪ. 

Сегодня изъ моей наружной двери можно было видфть 
Аталыка-Хази, вакъ онъ одинъ прогуливался верхомъ; ни од- 
ного человЪка не было съ нимъ. 

Вашгаръ. Четверть, 18-го марта. —Аталтыкъ отпра- 
вился въ лагерь, устроенный имъ для ученй, почти въ двухъ 
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миляхь оть города; близъ него собирается ярмарка, продол- 
жающаяся три дня. Тамь находится 500 тефурщевь (четы- 
ре человка на одинъ тефуръ *) и около 1000 всадниковъ, 
не считая народа, который собрался ради удовольствя, но 
не было ни одной женшины. Джума видфль ихь, отправляясь 
искать слугу мунши. 

Онъ разсказываеть, что горы непрерывно видны оть сф- 
вфро— востока, по направлению къ сФверу и западу и видимо 
ближе къ ефверу-западу. [Идупйя къ сЪверо-востоку—малы 
и болфе близки чфмъ друг я; я думаю, что это отрасль, иду- 
щая оть главнаго хребта. 

Мн принесли нфсколько кедроваго дерева (сиргеззиз 10- 
тШоза) для зубочистокъ. Юзбаши говорить, что этнмъ л- 
сомь изобилуютъ сфверныя горы, но его очень мало въ юж- 
ныхь горахъ (это тВ, которыя видны изъ Янгъ-Х иссара). Лфеъ 
этотъ тоденъ для построекъ. 

Кашгаръ. Субота, 20-го марта. — Сегодня утромъ 
мунши быль позвань къ Аталыку, который приняль его ла- 
сково и снисходительно, сказавъ: «садись и молись обо мнЪ>. 
За симъ мунши произнесь извфстную форменную молитву 
на арабскомъ язык за преуспфяше и пользу правлешя Ата- 
лыка кавь для него самато, такъ для ислама; причемь 
Аталыкъ отвфчалъ: ‹Оъ божьимъ благоеловенемь, съ божь- 
имъ благословенемъ!> ПослЪ нЪфеколькихь ласковыхъ словъ 
его перевели въ другую комнату, гдф получивъ въ подарокъ 
платье, онъ быль отведень къ внутреннимъ воротамъ, чтобы 
издалека еще разъ поклониться Аталыку. ЗдЪеь существуеть 


т) Тефура— отромнато размфра мушкетонъ, приводимый въ дфй- 
стые четырьмя челов$ками. 
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обычай, въ силу котораго получающий въ подарокъ одежду 
надфваеть ее поверхъ остальнаго и носить въ продолжени 
м дней; получивиий же въ подарокъ чалму обязанъ но- 
сить ее не пряча концевъ въ продолжен такого же перюда 
времени. 

Когда Валле-Ханъ взялъ Кашгаръ онъ заключилъ въ тюрь- 
му отца махрамбаши до уплаты имъ сорока ямбусовъ и убилъ 
его дядю. По изгнанйг Валле-Хана отець быль сдфлань Гу 
берналоромь Кашгара; но вскорЪ затЪмь во время возсташя 
быль снова ограбленъ киргизами и принужденъ продать по- 
слЪднее свое имущество — т! садъ, для того, чтобы со- 
браль деньги на поЪздку въ Мекку, куда онъ удалился. 

Кашгаръ. Воскресенье, 21-го марта. — Сегодня по- 
полудни пушки и трубы возвЪстили о завтрешнемъ праздни- 
ЕЪ Иды, причемь н%еколько овецъ и два верблюда были 
отведены въ этотъ домъ для принесешя въ жертву въ день 
праздника. Мунши получиль выговоръ за то, что онъ ногой 
дотронулся до жирнаго барана, причемъ ему было зам чено, 
что баранъ Иды долженъ быть окруженъ уважешемъ и вни- 
манемъ до самаго момента принесеня его въ жертву. Се- 
годня канунъ Иды, онъ празднуется въ память свидашя 
Адама съ Евой, которое погубило ихъ, ибо изгнанные изъ 
рая, они блуждали въ течене многихъ лЪть въ поискахъ 
одинъ за другимъ, пока наконецъ не сошлись снова въ Мекк%. 

Кашгаръ. ПонедёльникЪ, 22-е марта. — Сегодня 
праздникь Курбана— Ида, пли Гайнда, какь называють его 
тюрки. Онъ установленъ въ память принесешя въ жертву Изма- 
ила Авраамомъ. Ножь его отказывается разрфзать горло Измаи- 
лу; куда онъ не ударяеть, всюду встрЪчаетъ камень, кото- 
рый разскается имъ на части. Авраамъ спрапгиваеть при- 
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чину этого и ножъ ему отвфчаеть: «Мн повелёль Аллахь 
не р$зать горла Измапла». ЗатЪмъ явился архангелъ Гавр!- 
иль и указалъ на ягненка, который долженъ былъ быть прине- 


сеннымъ въ жертву на м$сто Измаила. Этоть же день считается | 


великимъ днемъ священнаго путешествия въ Мекку, къ кото- 
рому прибываютьъ всё хаджи. Съ разсвфтомь этого дня сдЪ- 
ланы были четыре пушечные выстрфла и зат$мъ еще четы- 
ре. Мунши говорить, что на молитву собралось отъ 5000 до 
6000 челов$къ; Аталыкъ присутствоваль тоже. Онъ встр%- 
тилъ одного патанскаго канонира, который говорить, что 


Мирза не быль заключенъ и бумаги не были взяты у него. | 


Махрамбалин быль очень опечалень и прослезидся, раз- 
ставаясь съ своими родными на этотъ праздникъ. Всё они 
(мунши, юзбаши и др.) собственноручно закололи сегодня 

’ н$сколько барановъ, согласно обычаю. ВсЪ они были одфты 
въ самое лучшее новое плалъе. 

Утромь юзбаши сказаль мунши, что намъ предстояло сви- 

’ даве въ среду или четвергь. Онъ никогда еще не сказалъ 
ничего въ этомъ родЪ и потому легко можетъ быть, что онъ 
сказалъ правду. 

Кашгаръ. Вторникъ, 23-е марта. —Что-то въ род 


’ идеть три или четыре раза въ году, то не много—какъ се- 
тодня, иногда же ‘болфе. Громъ гремить очень. часто, но 
дождя не бываетъ, а равно и града. Юзбаши говорить, что 
въ Андиджанз какъ дождь такъ и градъ весьма не р$дки. 

Дрова, присланныя сегодня для топлива, набраны изъ бре- 
венъ стараго дома, стВны котораго продыравлены бЪлыми 


‚ дождя. Махрамбаши товоритъ, что въ продолжен цлаго. 
| 
прошлаго года здфсь не было дождя. Обыкновенно дождь. 


1 


} 
] 
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муравьями, которые, какъ кажется, водятся и здЪеь, также 
какъ въ Инди. 

Хотя служители получили теперь свободу идти куда имъ 
угодно, Кахаръ разсказаль сегодня какъ о важномь фактЪ, 
что когда онъ вышелъ, то ожидалъ случая, чтобы не бытьза- 
м5ченнымь нашей стражей. Индусы не могуть обойдтись 
безъ какого нибудь плутоветва. Многое здесь не въ порядЕФ. 

Кашгаръ. Среда, 24-е марта. — Почва размокла велЪд- 
стве какой-то изморози и маленьхихъ шариковъ снфга, па- 
давшихь въ продолжене не болфе четверти часа. Прошлую 
ночь моросилъь дождикъ въ течен!е получаса. Говорятъ, что 
это составляеть необыкновенно вредное явлеше для Кашга- 
ра. ВЪроятно не будетъ. ничего’ подобнато въ продолжени 
года, какъ этото не было въ прошломъ году (за исключен!- 
емъ снфга, который выпаль въ январ%). 

Джума слышаль оть хада-букши (артиллер!йск!й офицеръ), 
что ны Махсумъ-Ханъ приготовляется выступить со мною, 
въ качествЪ посланнаго. Онъ еще не совефмь готовъ, иначе 
я быль бы посланъ вчера. 


Воть замфтка Гейварда, написанная сгоряча. Онъ выска- 
зываетъ свое мнЪн!е объ отлатательствахь и недомолвкахь 
брату, содержавшему его. 

Извлечене изъ замфтки Гейварда: 

<... .:.. Теперь я очерчу вашу будущность. Вы воз- 
вратитесь.и будете встрфчены празднествами и угощенями, 
какь живой левъ привезенный изъ центральной Аз1и. Вы по- 
лучите политическое поручеше въ Туркестанъ; вы отерое- 
те мой новый торговый путь безчисленными караванами; вы 
слЪлаетесь великимъ ‹«судагаромъ> вфка и выпьете неисчи- 
слимое количесгво бутылокъ шампанскаго въ вашей вилл, 
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расположенной въ прелестныхъ равнинахъ Лингзи-Танта; 
вы напишете безконечныя статьи для «Биитдау> и цзлое со- 
чинен!е о геолоти и гидрографи памирекой плоскости; вы 
получите три креста Викторш и нЪеколько К. С. В+. и за- 
тЪмъ постоянно будете жить счастливо. Въ противуполож- 
ность всему этому, я буду странствовать между дикими цен- 
тральной Аз, продолжая сгорать безумнымь желашемъ, 
испытать ощущене холодной стали, вонженной въ мое тор- 
ло; преплыву Каракальское озеро, чтобы затЪмъ въ конц 
концовъ быть проданымъ въ рабство Мулькъ—и—Аманамъ 
или ханамъ Читрала......1. 

(Другое письмо Гайварда заключаеть въ себ опасене 
относительно участи, которая постигла эти оба письма). 

Кашгаръ. Четвергъ, 25-го марта. — Махрамбалии и 
юзбаши разсказывали о пляскЪ дервишей. Они товорятъ, что 
здЪсь эта каста названа «джаръ>. Каждую пятницу нзко- 
торое число мулль, собравшись въ мечети, начинаютъ кру- 
житься, между тмъ какъ ихъ духовный руководитель громко 
читаеть молитвы. 

Джума съ позволевшя ходить въ старый городъ, который 
по его словамъ шире Ярканда и чрезвычайно тЪено застроенъ, 
Конюшни находятся въ землЪ, и всЪ дома имЪють верхне 
этажи. Газрать Апакъ находится почти въ ДвухЪ миляхь 
отъ города. Не видно никакихъ англскихъ набивныхь ма- 


1) Это предсказание. принимаетъ характеръ необыкновенно стран- 
вый въ связи съ тфыъ, что случалось въ послфдетв. Судьба, по- 
стигшая 6%днаго Гейварда, немногимъ не подходило подъ его пред- 
сказаше. Мукъ—Аманъ подозрфвается въ убствЪ, читральсый же 
ханъ и теперь даетъ убжище челов$ку, который, какъ всЪфми при- 
знано, былъ главнымъ зачинщикомъ преступлевшя. 
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терые руссые продаютъ отъ пяти до восьми тилла за штуку 
въ сорокъ кашгарекихь гузовъ (тридцати одному уду) ин- 
Иск чай, которато Джума взялъ образчикъ, быль оцфнень 
въ сорокъ тунга за джингъ, чтб составляеть около де- 
сяти шилинговъ за фунтъ. Онъ быль въ трехь лавкахъ, 
въ которыхъ нашель самовары съ кипяткомъ и продавался 
чашками горячйй чай. Что касается бумажныхь издфлШ, го- 
ворятъ, что они стали дороже чфмъ обыкновенно, такъ какЪ 
руссые караваны остановлены. 

Я отвфчаль на замфтку Гейварда и приводиль причины, 
почему можно думать, что насъ не намфреваются убить. 

На сухой поверхности земли образуется легый бфлый оса- 
докъ селитры, тоже самое замфчается на ветхихъ, тнйощихъ 
стфнахь. Овцы любять лизать ихъ. 

Кашгаръ. Пятница, 26-го марта.—Сарда встр®тилъ 
наконець того человЪка изъ Кангры, который началь раз- 
сказывать свою истор!ю за долго до этого времени. Онъ раз- 
сказаль сперва ифкоторыя подробности объ обычаяхь въ 
Джильджит® и потомъ докончиль свой разсказъ. Онъ гово- 
рить, что туземные начальники, которымъ махараджа пере- 
даль власть, стараются только всфми возможными способами 
ослабить свои военныя силы. Они начинаютъ обыкновенно 
съ того, что посылають ихъ противъ сосфднихъ племенъ и 
затбмъ заставляють ихъ насильно отступаль предъ неприя- 
телемъ, чт0, конечно, причиняеть имъ величайший вредъ. 
Другу Сарда случилось однажды находиться въ арьергардв 
во время такого отступленя. Мой командиръ, разсказываеть 
онъ, послаль меня къ фронту, чтобы сообщить полковнику, 
что непрятель обходить насъ сзади и быстро подвигается 
впередъ. Полковникъ не останавливаясь отвфчалъ мн%: «Идите 
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назадъ и скажите вашему командиру держаться безъ всякихь 
опасенй>. Командиры, проклиная трусость своего начальника, 


‹ продолжали отступлене въ возможно лучшемъ порядкЪ. На 


пути отступленя, нЪсколько впереди находился узый про- 
ходъ, въ который мы старались войти прежде чБмъ займеть 
его непраятель. Съ этой цфлью отрядъ Дщильджитской ка- 
валерш, находившейся на служб махарадаа п составлявшей 
часть нашего арьергарда, давъ шпоры лошадямь, галопомъ 
проскакаль чрезъ наши ряды, ЧЪмъ, конечно, произвель въ 
нихь такое же разстройство, какое могъ причинить непра- 
тель. Прежде чЪмъ. мы успфли достирнуть средины прохода, 
неприятель, занявш!й вершины утесовь, ‚немедленно открыль 
по насъ убственный огонь и, недовольствуясь этимъ, 
сталь бросаль въ насъ камни, велЪдетые чего мы поне- 
сли значительную потерю въ людяхь. Далфе дорога про- 
тегаеть между берегомь рфки и крутыми утесами. Непр!я- 
‘тель, опередиль насъ, расположнль своихъ мушкатеровъ на 
противуположномь берегу, которые прикрываясь камнями и 
скалами, выбивали нашихь людей изъ фронта совершенно 
безнаказанно. Наши ряды пустфли съ каждой секундой. ТЗ, 
которыхъ не тронула непрятельская пуля пробились впередъ, 
между т$мъ какъ раненые, оставаясь на мфстЪ, были добиты 
другими отрядами горцевъ, которые преслфдовали насъ по 
тому же берегу. Одинъ изъ моихъ товарищей изъ Голера, 
получилъ рану въ ногу, и онъ не могъ идти впередъ, но когда 
пять или шесть человфкь изъ непрятельскаго отряда при- 
близились къ нему, чтобы схватить его, то онъ бросился на 
нихъ съ саблей и удержалъ ихъ въ почтительномъ оть себя 
разстояни. Одинъ изъ нашихьъ людей, видфвиий эту сцену, 


передавая ее, говорить, что ‹онъ могъ бы быть спасенъ, 
. 19. 
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веелибъ кто либо захотфль вернуться назадъ и помочь ему». 
Но не было никого, вто могъ бы дать это приказане, каж- 
дый же изъ насъ Только торопилъ другЪ друга и думалъ о 
самомъ себЪ. Наконець единственное наше оруде попало въ 
руки горцевъ, въ ту самую минуту, когда мы приближались 
къ нашей крЪпости. Объ этомъ было сообщено ‹адъютанту», 
который вмыЪетЪ съ другими офицерами находился далеко 
впереди фронта. Боясь отвьфтственности за потерянную пушку, 
онъ съ отрядомь всадниковь поспшиль назадь. Нашь во- 
мандиръ сказалъ: ‹Адъютантъ-джи куда вы направляетесь?› 
«Я отправляюсь за пушкой>. Тогда командиръ сталъ ругать 
его и сказалъ: «РазвЪ вамъ не дорога жизнь всЪхЪ этихъ 
людей, для которыхъ вы ничЪфмьъ не жертвовали, что вы на- 
м%$реваетесь вновь причинить пмъ столько хлопоть изъ за 
одной пушки? Еслибъ вы и друме начальники исполнили 
свой долгъ и удержали людей въ боевомь порядк®, вмЪфсто 
того, чтобы думать лишь о собственномъ вашемъ спасен, 
то мы теперь не отступали быз. Адъютантъ, однако, посп*- 
шиль назадъ; люди его, схвативъ пушку, потянули ее за со- 
бой, между тЪмъ вакъ въ то же время горцы, съ помощио 
веревокъ, тащили ее назадъ. Адьютанть разрубилъ саблей 
эти веревки и намъ удалось наконецъ, освободивъ пушку, 
возвратиться благополучно въ вр$фпость. 

ЗдЪеь останавливается старая исторйя и начинается новая 
или, лучше сказать, послФдетвя старой истор!и. 

Вы припомните, что я вмфст съ двумя другими быль 
посланъ отъ полковника за приказанями въ крФпость, рас- 
положенную внизу долины. Ночь застигла меня въ дорог%. 
Въ настоящее опасное для страны время мы Фхали держа 
наши ружья на готов® и съ зажженными фитилями. Мы за- 
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мЪтили впереди насъ тоть же свЪтъ пальниковъ и людей, 
приближавшихея къ намъ. Они тоже, какъ видно, замфтили 
насъ и остановились. ПослЪ многихь перекрикиванй и вы- 
раженйй недовфрчивости съ обфихь сторонъ, мы удостовфри- 
лись, что это былъ отрядъ, посланный полковникомъ за ин-' 
струкщями въ нашему коменданту. Вслфдетые этого мы 
приблизились и узнали эти приказавя. Въ письмахь и сло- 
весно передавалось нашему коменданту, чтобы онъ оставиль 
= крЬпость и отступиль къ ближайшей главной квартир%. Если 
онъ спаль, то предписывалось разбудить его, если же не 
спалъ, то долженъ былъ не медля выступить. Мы обмфня- 
лись письмами и поручешями съ этими людьми.. Они возвра- 
тилисъ въ долину, мы въ крфиость, куда прибыли въ поло- 
винЪ ночи. Выслушавъь приказан!я, коменданть разбудиль 
людей, приказавъ имъ собрать своп пожитки и быть гото- 
выми съ разсвфтомъ же выступить, не ожидая новыхь при- 
казан. Согласно такому распоряжению, съ зарей большая 
часть людей выступила парями въ два—въ три человъка 
п, дойдя до сада, въ одной милЪ разстоявя отъ крфпости, 
они были остановлены комендантомъ, который быль очень 
недоволенъ ими за то, что они не ожидали его. По прибы- 
ти назадъ въ крность, они расположилиеь на своихъ уз- 
лахъ и ожидали его распоряженй. Между тЬмь мы замф- 
тили въ проходЪ, ведущемъ въ одну сосфднюю долину, до- 
вольно большое число всадниковъ. ВскорЪ число это увели- 
чилось на нЪеколько сотенъ. Тогда коменданть, обратясь 
' къ намъ, сказаль: «Я не стану отступать въ виду непрая- 
теля. Мы останемся” здЪсь и будемь драться»: Въ вечеру 
три или четыре тысячи горцевъ собралось на равнин, между 


' горами и р%кою. Они выслали къ намъ парламентера, кото- 
| * 
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рый сказать намъ: ‹Уходите съ вашимъ оружемь и ва- 
шимъ имуществомъ, но сдайте намъ крЪфпость. Въ против- 
номъ случаЪ мы перерфжемь васъ всфхь>. Коменданть не 
хотфль слушать ихъ и вызваль ихъ на бой. Они двинулись 
впередъ, но такъь какъ мы открыли по нимъ огонь, то они 
не могли подойти близко. Тогда они отступили на н$кото- 
рое разстояе и обошли источник, который снабжалъ кр?- 
пость водою, обложивъ въ то же время крЪпость со вефхъ 
сторонъ, чтобы мы не могли уйти. Въ такомь положенши мы 
оставались 15 дней. У насъ было немного барановъ, которыхъ 
мы закололи и питались ихъ мясомъ, изъ кожи же сдЪланы 
были мфшки для воды. Въ нихь мы носили воду изъ ручья, 
преодолввая большя затруднешя и удерживая неприятеля 
° на разстояи мушкетнаго выстрфла вь то время какъь мшки 
наполнялись водою и уносилиеь въ крЪпость. Но мфшки на- 
чали портиться и велфдетве этого вода принимала отврали- 
тельный запахъ; сверхъ этого ея недоставало для всЪхЪ, 
такъ какъ нась было пятьдесять человфкъ. Наконець наши 
запасы истощились и мы начали прислушиваться къ тому 
что намъ говорили горцы: «Сдайте намъ крЪпость и вы мо- 
жете удалиться съ полной безопасностью, но вы должны 
оставить ваше оружйе и ваши пожитки». Мы заставили ихь 
даль клятву, что они не сдЪлають намъ вреда, если мы сда- 
димея. Они поклялись намь въ этомъ и мы выступили обезо- 
руженные. Тогда они бросились на насъ со везхь сторонь и 
везхь насъ забрали въ плБнъ. Не задолго до этого, мы пой- 
мали одного изъ ихь начальствующихъ, котораго коменданть 
нашъ убиль. Они справились о немъ и, узнавъ объ участи, 
постигшей его, они взяли коменданта, двухъ джемадаровъ и 
одного солдала, такъ какъ всВ они принимали участе въ 


293 


`УбШствЪ и, поставивь ихъ У могить заранфе приготовлен- 


‚ ныхъ, убили ихъ каменьями. Затфмъ они принялись дфлить 


между собою имущество плЪнныхъ, снимая даже съ ихь 
плечъь платье и оставл 


Видя, что они были стары и изорваны, они оставили ихъ 
‚ на мыЪ, не подозрЪвая, что подъ ними были другя; такимъ 
' образомь я устроилъь себя лучше чЪмъ мои товарищи. По- 

сл вебхъ этихъ продфлокъ они погнали насъ въ свою страну 
‚ (Канджутъ), причемь намъ пришлось переправляться черезъ 
‚рЪку, перерфзывавшую нашь путь. По прибыти въ городъ 

(Хунза) мы были заперты вс вмфстф въ одномъ обширномъ 

домЪ, гдЪ уже прежде ограбленные мы подверглись новому 

хищничеству. Мы были отданы въ распоряжеше сына визиря. 

Ему приглянулись шировя шаравары, принадлежавиия од- 

ному патанцу изъ нашей компани. Чтобы одЪтЬ, его съ 

меня сняли мои кожаныя шаравары, причемь и было от- 

крыто, что подъ ними я скрылъ двЪ пары хорошихъ панта- 

лонъ. Само собою разумЪется, что тотчась они едфлались 

‚ добычей, а равно Зся наша обувь была отнята у насъ. Од- 

нажды наша стража, набравъ связку сухихъ вЪтвей и хво-^ 
росту, положили ее на плоской крышЪ налиего дома и за- 

жгли ее. Такь какъ огонь уже началъ было проникать къ 

намъ, то визирь, услышавъ объ этомъ, позволилъ вывести 
нНасъ изъ дому, между тфмъ огонь былъ потушенъ. Въ этомъ 
мЪетф мы оставались шесть или семь м%сяцевъ. НЪкоторые 
изъ насъ были посланы какъ _невольники въ Бадахшанъ, 
`одинадцаль же, а въ томъ чнелф и я, были проданы нЪко- 
` торымъ бадахшанскимь купцамъ, которые повели насъ чрезъ 
торы. 
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Кашгаръ. 27-го марта. —Прежде чфмъ окончимь исто- 
рю голерскаго человЪка, я поговорю о другомь предмет$. 


Сегодня утромъ юзбаши пришелъ къ моему мунши, когда 


я еще спаль и, выславь прочь слугу, сказать: <Я гово- 
риль сегодня ‘съ спркаромъ, причемъ высказаль ему, что 
весьма стыдно держать сахиба здесь столько времени и не 
выслушать чего онъ желаеть и не отпустить его. Сир- 
каръ отвфчалъ, что это выходить за предфлы его власти, 
что онЪ не можеть ничего измёнить, но что вскорЪ сахибу 
дозволено будеть Ъхать въ сопровождени одного посланнаго 
къ лорду-сахибу. Это подтвердилось въ буматВ на англи- 
скомъ язык (писанной Мирзой, который быль дфйствительно 
освобожденъ), присланной мнЪ сегодня съ Джумой отъ дже- 
мадара дадъ-хва. 

Вечеромь, Джума началъ было товорить мнф по секрету 
о своемь посбщенш джемадара дадъ-хва, когда мнЪ послы- 
шались приближающиеся шати махрама. Я тотчасъ повер- 
нуль разговоръ на чайныя цфны, такь что когда махрам- 
балшт вошель въ комнату, то онъ услышаль какъ Джума 
товориль, что прежде чай продавался по Два танга за джингъ. 
Онъ громко воскликнулъ, что это неправда, и Джума вету- 
шить съ нимъ въ горяч споръ объ этомь предметЪ. На- 
конець, онъ выбфжалъ вонъ, смфясь и повторяя: «Я при- 
веду свидфтелей?. Черезъ двЪ или три минуты онъ явился 
снова, съ двумя сипаями, которые отв5чая на мой вопрос, 
сказали, что чай какъ существуеть Китай никогда не про- 
давался дороже четырехъ пли шести танговъ за «джингъ>. 
Махрамбаши сказалъ: ‹Я пошлю завтра за однимъ древнЪй- 
шимъ старцемъ, его найдутъ на рынкф, и онъ подтвердить 
то что я сказалъ>. Меня очень забавляло, что проница- 


ельный махрамбаши попался Въ ловушку и далъ мн воз- 


< Можность убить двухъ птицъ однимь намнемь. Во первыхъ, 
его внимаше было отвлечено отъ того что Джума могъ бы 
` передавать мн въ частномъ разговор$; и во-вторыхьъ, до- 
ставилъ мнЪ случай узнать то чего я такъ желалъ, мевяО 
узналь преайя и настояя цфны на чай. Четы ре танга за, 
| «джингъ» составляеть почти одинъ шилингь 1 п. за ф. 
Посл этого махрамь увидЪфль въ одной изъ моих ЕНИГЬ 
цфлую пачку бумаги, исписанной цифрами, —это были свЪ- 
дешя о русской торговаЪ, доставленныя секретаремъ нашего 
посольства. Я объяенилъ, что это цифры представляли от- 
четъ о товарахъ, проданныхъ русскими. Онъ спроенль: «Не 
хотите ли вы также описать вашему пашф (государю) вефхъ 
подробностей, касающихся этой страны?> Это быль опасный 
вопросъ и потому я отвЪчаль: ‹Безь сомнфшя, я это едЪ- 
лаю. Сегодня, напримфръ, я скажу, что мы видфли новаго 
кота (вы должны знать, что наше любимое занят!е заклю- 
чается въ кормленш котовъ на крыш®); также, что Ала- 
| Ахундъ (его имя) простудилея, но теперь чувствуетъь себя 
опять очень хорошо». Онь разсмВялея при этомь и не 
продолжать далфе своихъ разспросовъ. 
Теперь возвратимея снова къ истори голерскаго жителя: 
Наиъ караванъ, продолжаль онъ, состоявший изъ трехъ 
бадахшанскихь купцовъ и ихъ верховыхь слугъ п наеъ, оди- 
надцати невольниковь пфшихъ и босыхъ, едва пмфвшихь 
чЪмь прикрыть свой плечи, — двигалея до самаго верхняго 
прохода. Ледъ быль покрыть свъжимь снфтомъ, въ который. 
мы погружались по поясъ. По такимъ снфгамъ мы шли на- 
чпная съ полдня до глубокой ночи. Перейдя снфга мы до- 
шли до полнато ручья. Наши владфльцы приказали намъ сЪеть 
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на лошадей позади нихъ. Одинъ изъ насъ, житель низмен- 
наго Джата, быль до такой степени изнуренъ, что не могъ. 
взлфзть на лошадь. Одинъ изъ слугь старался втащить его 
за руку, но онъ не въ состояни былъ удержаться на лошади’ 
в: ‘упаль по другую ея сторону. Слуга прибфгнуль къ дру- 
гому способу: онъ принялся наносить ему удары кнутомъ до’ 
тёхъ поръ, пока несчастный не поднялся, а тогда, схвативъ 
его за руку, онъ бросился верхомъ на лошади въ рЪку, таща 
его за собою по холодной какь ледъ водЪ. Много часовъ 
Спустя по наступлеши сумерекъ мы достигли одной пещеры, 
тдф наши господа развели огонь изъ хвороста. Мы усфлись 
вокругъь него и стали обогрЪваться, между тЪмъ какъ они 
принялись есть изготовленный имь ужинъ. Страдавя, при- 
чиненныя ощущенемъ тепла, были чувствительнЪе, чфмъ при 
холодЪ, который мы испытывали во время перехода. Около 
полуночи они намъ дали по куску чупати (родъ хлЪба) и 
зат$мъ заснули. Мы не могли заснуть, но собрались тфенфе 
въ кучу вокругъ огня. Теперь вновь начальъ падать снЪгъ. 
Попадая на наше тфло, очъ таялъ, но вскор% все вокругь 
покрылось слоемъ снфга въ шесть дюймовъ глубины. Съ раз- 
свфтомь одинъ слуга, взявъ мфшокь, изъ котораго кормятъ 
лошадей, насыпаль въ него н%®еколько муки и замфшавъ ее 
съ водою, подаль намъ, говоря: «Приготовьте и Ъшьте». Но 
едва нашъ пирогь быль спеченъ на половину, намъ велЪно 
было отправляться. Мы положили куски недопеченной ле- 
пешки себЪ за пазуху п ли ихь дорогой. На разевЪть дру-› 
гого дня мы пустились въ путь снова, не сомкнувъ ни на 
минуту тлазъ и шли цфлый день. Передъ самымъ закатомъ 
солнца мы вошли въ киргизсюй латерь. Наши господа раз- 
мфетились въ теплыхъ палаткахъ, мы же въ это время раз- 
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вели огонь внЪ палатокъ. Поздно вечеромъ они дали каж- 
дому изъ насъ по чаше бульона и по куску говядины. Въ про- 
’ должеше этой ночи мы уснули немного. Киргизы прислали’ 
намь по куску «чупати», которые мы радостно пожирали. | 
Утромь три человЪка изъ нашего числа были проданы, а на 
слБдующую ночь еще три. За каждаго было заплачено 
по одному куру и два или три тилла.` ЗдЪсь также киргизы 
дали намъ немного пофсть. ДалЪе, еще два изъ нашихь 
были проданы п затВмъь мы трое оставинеся были заторго- 
ваны. Уже торгъ быль улаженъ и деньги уплачены сполна, 
вакъ вдругь прискакаль какой-то всадникъ, онъ поговориль 
съ киргизомъ, который прюбрьль насъ, и торговая сдфлка 
была уничтожена. Наши владфльцы отдали обратно деньги 
и мы снова побрфли за ними. ПослЪ трехъ или четырехъ пе- 
реходовъ чрезъ необитаемыя долины, мы вошли на равнины 
Ярканда, гдф въ одной изъ деревень насъ заперли снова 
въ какомъ-то домЪ. Вечеромъ, сперва пришель къ намь ка- 
кой-то мальчикъ и даль намъ по куску пирога; а затфмъ 
явился старецъ, который, вынувъ изъ за пазухи нЪеколько 
кусковъ хлЪба, отдалъ его намъ, а велЪдь залёмъ прислалъ 
намъ большое блюдо рису. Благодаря, такимъ образомъ, до- 
бротВ этого народа, мы впервые посл многихъ дней пофли 
досыта и виолнф довольные легли спать. На слбдующемь 
привал народъ также выражалъ сострадаше къ намъ: кор- 
миль насъ хорошо и притомъ намъ быль данъ большой ку- 
совъ войлока для подстилки, такъ какъ до сихъ поръ, кром 
°тЬхъ лохмотьевъ, которыя прикрывали наши плечи, у насъ 
ничего не было. Но придя къ намъ и увидя его наши гос- 
пода отняли его у насъ. Въ этомъ мёстф одинъ изъ нас 
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быль оставленъ и мы двое остаюшлеся были отзедены въ 

Яркандъ. = 

ог _Слухь о томъ, что приведены невольники для продажи, 

Фубьотв привлекъ въ домъ, завимаемый нами, большую толпу 
народа. Вс торговали нась и даже открывали намъ рты, 
чтобы посмотрфть на наши зубы. Для чего имь это нужно 
было—я не могу сказать. Одна отвратительная старая жен- 
шина открыла мой ротъ и долго разсматривала въ немъ кавъ 
будто бы я быль лошадь. Никто, однако, не купилъ насъ. 
Однажды я стоялъ у наружной двери и смотр®лъ на прохо- 
дящихь по узкой улиц, какъ въ это время подошелъ ко мнЪ 
какой-то человьъ и началь говорить. Я отвфчаль ему, что 
не понимаю его языка; онъ улыбнулся п позвалъ проходив- 
шаго мимо разнощика съ фруктами; купивъ у него около 
двадцати сливъ онъ отдаль ихъ мнф и самъ удалился. Я 
съБль нфоколько, а остальныл отдалъ моему товарищу. На 
садующ!й день я стояль у той же самой двери, когда по- 
дошелъь по мыЪ другой человзкъ, заговоривиий на какомъ-то 
нар, составаяющемь смФшев!е языковъ: персидскаго съ 
индустанскимъ. Онъ спросиль меня кто я таковъ, объяснивъ 
мн® при этомъ, что онъ—хаджи. Я отвёчаль, что я пенджаби 
и не понимаю по персидски. «Почему», сказаль онъ, «вы 
не обратитесь къ джемадару дадъ-хва? Онь здЪеь важное 
лице и самъ пенджаби, и навЪрное освободитъ васъ>.—«Какъ 
я могу обратиться къ нему», отвфчаль я, «когда я лишень 
права выходнть и притомъ не знаю, тд онъ живетъ>.— 
«Й скажу ему объ этомъ», возразиль онъ. Возвратясь вече- 
ромъ, онъ сказалъ: «Присылалъь ли джемадарь кого либо 
КЪ вамъ?> —«НЪть, отвфчаль я2.-«Я быль у него сегодня 
утромъ», сказать онъ, ‹и товориль объ, васъ. Онъ обфщаль 
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послать къ вамь, а между тЬмъ временемь велёль объявить 
на рынкЪ, что ежели вто нибудь купить васъ, то будеть на- 
казанъ. Но я пойду и увижусь съ нимь сноваз. ДВйстви- 
тельно, на другой день дижемадарь прислалъ за нами ип 

нашими владфльцами. Онъ посадиль насъ противь ви. 


угостилъ насъ чаемъ п хабом; когда мы Бончили, онъ ска- 


заль: «Подайте еще», п намь приносили до тЪхъ поръ, пока 


мы не насытились. Тогда поговоривь съ купцами онъ отпус- 
тиль ихъ, нась же оставить у себя. Носколько дней спустя 
онъ далъ намьъ бумату за его собственною 1 печатью и визиря, 
говоря: «Вы свободны. Идите, куда хотите; эта бумата от- 
кроеть вамъ путь>. Мы отправились въ городъ, но на дру- 
гой день невольничьи торговцы явились снова и предъявили 


искъ. Я не знаю что они сдфлали, но за нами было послано 
вновь и джемадаръ сказаль имъ: ‹«ВскорЪ прибудеть Ата- 
лыкъ — онъ и рёшить. До того же времени эти люди оста- 
нутся у меня». Но купцы стали объяснять, что у нихъ нётъ | 
никого изъ прислуги и некому подать имъ’ воды и проч., 
велЬдетве чего мы опять были отданы имъ въ услужеше до 
пр#Бзда Аталыка. По прошествия месяца онъ прибыль. Мы 
были приведены къ нему п привЪтствовали его нашигь «са- 
лямъ>. Онъ приказаль выдаль купцамь двадцать ‘тилла и 
мы были отданы подъ покровительство казначея. Мы полу- 
чили каждый по одной лошади и по пар хорошей одежды 
п были отосланы въ Кашгаръ, гдф съ этого времени мы сдф- 
лались солдатами въ службф Аталыка, на хорошемъ содер- 
` жави п хорошей пишф, но намь не было дозволено возвра- 
титься домой. Этимъ кончается разсказъь жителя Голера. Вее- 
таки онъ забыль сказать (что Сарда слышаль отъ другихъ), 
что онъ потерялъ право на возвралщете въ евое племя, пото- 
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му что въ КанджутБ онъ ль съ другими плёнными мусуль- 
манами. ` 

Я кажется не упоминаль о томъ прежде, что Аталыкъ- 

‘ази уничтожиль торговлю невольниками въ своихъ влад%- 
вяхь. Прежде были постоянные рынки, куда смло можно 
было отправляться, чтобы купить мальчика или дЪвочку, или 
взрослаго невольника. И теперь еще существуетъь домъ, въ 
которомъ содержались невольники, но торговля ими прекра- 
щена. 

Теперь юзбаши успокоиваетъ меня въ моемъ заключении, 
говоря, что это —«назибъ», т. е. божье предназначене; воля 
челов ка не имЪетъ въ этомъ никакого значения; въ тоть мо- 
ментъ какъ опредфленные для него жизненные припасы исто- 
щаются въ одномъ мфетЪ, онъ долженъ перейти въ другое. 
По этому случаю онъ приводить тюркскую поговорку, сло- 
женную въ формЪ куплета: 

«Предназначенное судьбою хотя бы находилось въ Сир, 
все-таки такъ близко, какъ будто бы оно было подъ рукою, 
а то что не предназначено ею, хотя бы находилось на 
самомъ лбу— останется весьма далекимъ». 

Кашгаръ. Суббота, 27-го марта. — Джума былъ у дже- 
мадара дадъ-хва (начальника аталыкской артидлер!и, уро- 
женца Пенджаба) по его требованю. Я просил его сказать, 
что воть уже около трехъ м$сяцевъ какъ я здЪеь и не могу 
найти случая говорить съ Аталыкомъ. Джемадаръ дадъ-хва 
прислалъ мнЪ записку на англИскомъ языкЪ (писанную Мир- 
30й), въ которой было сказано, что онъ доложитъ Аталые 
о моемъ желави. По поводу этого онъ долго говорилъ съ Ата- 
лыкомъ сегодня посл обфда. Джума приходиль туда нф- 
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сколько разъ, но всявый разь находиль его лошадь, 
занную у воротъ дворца. 

Кашгаръ. Воскресенье, 28. 
съ Аталыкомъ осматривали каналъ, 
его величества. Поэтому Джумь не 
съ джемадларомъ. 


привя- 


То март а.— Джемадаръ 
прорытый по приказано 
удалось говорить наединъ 


Махрамбаши говорить, что каракатайсвя 


ие (китайсыя) жен- 
шины однй ы 


Ько имфють маленьшя ноги; манджурсвя же 
женщины — нфтъ. Причину этого онъ видить въ томъ 
ы 


что 
во время к 


акого-то возстан!я каракатайскя женщины помо- 
гали своимъ мужьямь на войн; поэтому императоръ пове- 
лфль, чтобы отнынЪ онЪ Уменьшали размфръ своихъ ногъ, 


черезь что онЪ сдфлались бы неспособными на будущее время 
для войны. 


Кашгаръ. Вторникъ, 30-го марта. — 


Юзбаши пришель 
мн пок 


азать калмыцый лукъ и стрфлы. Лукь сдёланъ изъ 
рога и натянуть съ помощью струны. Оба конца его загнуты 
внизъ, тавъ что струна касается обоихь угловъ и поддержи- 
вается двумя подставками наподобе смычка оть скрипки. 
Разстояне между подетавками сорокъ-четыре дюйма. Длина 
луки оть одного конца до другаго пять футовъ шесть дюй-. 
мовъ. Длина стрфлъ сорокъ-девять дюймовъ, он% имфють три 
пера и различныхь формъ желфзные наконечники. 

Махрамбаши говорить, что въ старомъ городв Кашгар% 
есть нфсколько книжныхь лавокъ; продавцы очень торгуются 
въ цЪн$. 


Юзбаши пустиль стрзлу изъ лука черезъ окно моей крыши 


на возлухъ. Мы сообразили, что по всему вфроятно стр$ла 


должна была упасть въ сосфдай дворЪъ, тдЪ около дюжины 
лошадей были привязаны къ столбамъ. Мы вышли, чтобы по- 


смотр$ть, но не могли найти ее; тогда онъ пустиль вторую 
стр$лу изъ того же окна, чтобы по ея паденю отыскать 
первую, но между тёмъ 06% были потеряны. : 

Джума описываетъ артиллер!Иское учене, на которомъ онъ 
только что присутствоваль. По его словамь оно состоить 
въ стр$флян холостыми зарядами, въ движевяхъ орудй и 
въ маневрахъ, въ которыхь всадники (нельзя сказать $здо- 
вые) образують изъ себя эскадронъ кавалерш, а орудйя остав- 
ляють за собою въ арьергард® и при каждомь изъ нихь по 
два артиллер!скихь солдата. Въ каждое орулле впрягаются 
четыре лошади и на каждой изъ нихъ сидитъ солдатъ, ко- 
торый управляетъ ею. 

Кашгаръ. Среда, 31-го марта. —Одинь изъ прислуги 
увидёль толпу народа, собравшатося по ту сторону вороть 
врЪпости. Причиной этого сборища было псполнене приго- 
вора Аталыка, по которому съ Ясавалъ-баши снимали ору- 
ие п его новое’ платье; самъь Аталыкъ присутствоваль при 
этомъ. Ясаваль-баши быль лишенъ также лошади и отве- 
денъ обратно въ городъ подъ карауломь изъ пяти солдат. 
Я не знаю что было причиной этой внезапной немилости. 
Мы думаемтъ, что этоть Ясавалъ-баши тотъ самый, въ чБемъ 
дом и на чьемъ попечительств% находится Тейвардъ. Я елы- 
шаль, что однажды до этого онъ уже былъ разжалованъ и 
сосланъ въ Яркандъ. Аталыкъ тоже около этого времени 
Ъздиль въ Яркандъ, оставивь на мфсто себя правителемъ 
Кашгара своего сына и назначивъ новымъ Ясавалъ-баши одного 
виргиза. Этотъь человфьъ составилъ заговоръ съ цфлью убить 
принца и въ то же время умертвить Аталыка. Принцъ открыль 
этотъ заговоръ и собственноручно застр$ёлиль Ясавалъ-баши 
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на парадЪ. ВелЪдъ за этимъ старый Ясаваль-б 
вращенъ. 
| Юзбаши быль сильно  озадачень НЪ 


штемпелями. Какъ говорятъ, онъ слышать, что русеме имф- 
ютЪ таке же. Я думаю, что оНЪ принялъ ихь за банковые | 
билеты. 


аши быль воз- 


сколькими почто ВЫМИ 


К, шгаръ. Четверг, 1-е Зиръля. — Джума и Чумару 


Онъ. товорить, что. Аталыкъ 
черезъ шесть дней. Ему ведно сл}. 
Ъ чрезъ три или четыре дня, вмЪстЪ съ нами 
|ш Мирзой. Джемадарь прибавилъь: «Мноше друге офицеры 
могли бы Фхать вмфет№ съ вами, но мнф кажется онъ ду- 
маетьъ, что вы будете менфе стёенены со мною, ибо онъ ска- 
заль мнЪ, чтобы я замфчаль сообщаетесь 
ЕЪмъ либо друтимъ». 


‘были у джемадара дадъ-хва. 
|уБдеть въ Янгъ-Хиссаръ 
|довать за`ним 
] 


ли вы п Мирза съ 


Я слышаль также и отъ другихь, что Аталыкть уЪзжаетъ 
чрезъ шесть дней. 

Юзбаши проповфдуеть теор, по которой вь настоящее 
время года большая часть силы людской уходить въ деревья, 
для того чтобы сдфлать ихъ способными дать почки, листья 
и плоды. По истеченши перваго времени года сила. оставляеть 

| деревья и переходить ‘снова въ людей. ВслЪдстве этого люди 
въ настояпий сезонъ слабы и вялы. 

Комаръ упаль махрамбалии въ чай; по случаю этого онъ 
спросиль не сдфлается ли чрезъ это чай нечистимъ (харамъ)? 
Мунши и юзбаши увЪФрили его, что нёть и что онъ долженъ 
погрузить комара въ воду, а потомъ выбросить вонъ; ибо 
здфсь, а равно въ Индустанф, существуетъ повЁрье, что ко- 
мары имЪъють ядъ подъ однимъ крыломъ и противояде под 
другимъ. Необходимо по этому заботиться о томъ, чтобы оба 
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крыла были погружены въ жидкость, такъ какъ одно крыло 
способно лишь отравить ее. 

Кашгаръ. Пятница, 2-еапрЪля.—Одинъ изъ прислуги 
Вакиля сказаль моему слугф, что отъ сегодняшняго числа 
чрезь тринадцать дней мы будемъь въ ЯркандЪ. Юзбаши 
былъ у меня со своимъ каждодневнымь визитомъ. Я сказаль 
ему смБясь: «Ну, когда же мы у$демъ и будемь жить въ 
садахъ>? Онъ отвфчаль: ‹Это должно быть отложено до Яр- 
канда; теперь это время уже близко, въ будущую среду 
Аталыкъ уфзжаеть въ Янгь-Хиссаръ и хочегь предоста- 
вить вамъ на выборъ: или Фхать прежде него въ Янгъ-Хис- 
саръ или послф>. 

Махрамбаши спросиль какая разница между англичанами 
и французами. Я объяснилъ. ‹Я понимаю, отвфчалъ онъ. 
Назване одной наци распространяется на всфхъ ея сосЪдей. 
Такимъ образомъ мы называемъ всбхъ западныхь тюрковь 
андиджанами, принадлежать ли они къ Кокану, Таликенту, 
Бухарф или дЪйствительно АндиджанЪ. И они въ свою оче- 
редь называютъ вефхъ насъ кашгарцами, включая сюда жи- 
телей Лрканда, Хотена и Аксу. 

Онь говорить, что въ Каштгарь коты пр!учены ходить на 
посылкахъ и приносить то, за ч$мъ ихъ посылаютъ. Хорошо 
выученный коть цфнится очень дорого. 

Сынъ шахавала Али-Джанъ привезь Аталыку пушку. Таши 
говорить, что ея лафеть похожъ на англИйсвай, пополнен- 
ный ящикомъ, въ которомь помфщаются военные снаряды. 

Кащгаръ. Субота, 3-е апр ля.— Юзбаши, доказывая 
мн, что все существующее есть дЪло рукъ Бояйихъ, спра- 
шиваеть меня почему я не териливъ? Я отвфчаль, что мое 
нетериВн!е есть тоже дЪфло Творца. Это показалось ему труд- 
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ной задачей. я продолжаль: «О чемь сожалбю я а { 
что изъ. числа годовъ, предназначенныхь мн Богомъ для 
жизни, я потеряль цфлые три Месяца, кото 
исключены изъ моего существованя И 
мЪнены другими». «НЪтъ, нЪть, возразиль онъ, они не по- 
теряны; вы увидите, что ваше пребыване здфеь приведет 
къ весьма важнымъ результатамъ и тог. 
эти три м$сяца, какъ на одинъ день>. 


рые какъ будто, 
не могуть быть за- 


да вы взглянете на, | 


Сарда слышаль, что шахаваль въ послёднее время отру- 
биль головы двоимъь индусамь, Они задумали оставить му- 
сульманекую вфру и перейти въ индуизмь вмфе съ ин- 
дускими купцами. Одинъ изь нихъ почему-то полебался; 
слухъ объ этомь дошеть до ушей шахавала и онъ быстро 
разрфшиль недоразумня, —посредствомь ножа. 

Кашгаръ. Воскресенье, 4-гб апрфля.—Другь Сарды 


извлекали «мумя> изъ головь невольниковъ. ‹Мумя> есть 
таинственное снадобье, которое въ силу восточныхь предраз- 


и болфзней. Вс побЪдители (и даже англичане) обвиняются 
ВЪ томъ, что они жертвовали плфнными для. добыя этого 
лекарства. `Другъь Сарды говорить, что онъ слышаль по по- 
воду ‹мушя» слфдующую истор, оть одного невольника, 
который н$еколько лёть тому назадъ бЪжаль изъ Ярканда 
домой въ Джильджить. Этотъ невольникъ въ числф двад- 
цали другихъ быль запертъ въ саду, гдЪ они должны были 
питаться виноградомъ въ продолжеши’ двадцали дней. Од- 
нажды онъ увидфль, какъ надъ раскаленными кастрюлями 


помощю бритвы дЪфлались нарёзы и такимъ образомъ ‹музйя» 
20 


„ разсказываеть, что во времена владычества китайцевь они. 


судковь считается вЪрнымъ лекарствомь оть всякихь ранъ 


 обреченные на жертву поникли головами, на которыхь съ. 


| 
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стекала вЪ эти кастрюли. Онъ и друме задумали бЪжаль и 
имъ удалось это. Нужно предполатать, что остальные были 
превращены въ ‹мум>. . 

Герой этого разсказа быль житель Джильджита; онъ быль 
проданъ въ неволю Хоромъ-Али, первымъ правителемъ Джиль- 
джита, который имЪль обыкновене продавать своихъ излиш- 
нихъ поданныхъ, и оставлять только одного мужчину и одну 
женщину въ каждомъ семействф. Онъ устраиваль праздне- 
ства и пиры, на которыхъ люди приносились въ жертву. 
Были ли они съфдаемы затмъ какъ бараны или нЪтъ, до- 
стовфрныхь свфденй не имфется, хотя я слышаль обвиненя 
въ канибализмЪ, направленныя против дардускаго плде- 

мени. : 

За нЪфсколько времени до своей смерти Хоръ-Али призвалъ 
въ крЪпость, въ которой онъ Жиль, одинадцать изъ своихъ 
предводителей и веВхь ихъ велль умертвить въ своемъ при- 
сутстви, для того, чтобъ ихъ души могли находиться въ об- 
ществ% съ его душею. 

Кашгаръ. Понедфльникъ, 5-го апр% ля. — Сегодня я 
могу записать нфеколько новостей. Я имфль столь долго ожи- 
даемое мною второе свидане съ Аталыкомъ. Пополудни сир- 
каръ пришель ко мнф и объявиль, что или одинъ изъ стар- 
шихь офицеровъ будетъь прислань для сообщения со мною, 
или же я самъ буду приглашенъ къ Аталыку. Я отвфчаль, 
что съ удовольстыемъ подчинюсь всякому распоряженю Ата-. 
лыка-Хази. По истечен!и нЪсколькихъ минут сиркаръ сказаль: 
«Будьте готовы, ибо сегодня вечеромь вамъ предстоить сви- 
дане›. Я думаю, что его первое объявлеше им ло цвлью испы- 
тать меня. 

Когда онъ ушель я приготовиль два ружья (единственно 
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остававиияся у меня) для подарка въ видф ‹назара», по со0- 
вЪту юзбаши. Мн было извЪетно, что они жадными глазами 
‚смотрьли на эти ружья сЪ того времени, какъ я поселился 
въ странЪ, ибо они знали, что я ихъ держу для собственнаго 
‘употребленя. Англское огнестрЪльное оружие не на столько 
‘еще распространено въ этой странЪ, чтобы быль допущенъ 
С 

его вывозъ. 

Около восьми часовъ вечера я быль потребованъ. Меня 
‘повели къ противоположному углу большаго сквэра передъ 
‘дворцомъ, а оттуда боковой улицей къ громаднымъ воротамъ, 
по обфимъ сторонамъ которыхъ стояли пушки. Отворивъ во- 
рота, мы пройдя карауль вошли въ сквэръ, освзщенный ки- | 
тайскими фонарями. Въ противоположной сторонЪ находи- 
лось что-то въ родЪ павильона съ ажурными стфнами, кото- | 
рый, будучи освфщенъ извнутри, производилъ чрезвычайно | 
прятный эфекть. Мой проводникъ оставиль меня у первой | 
ступеньки лЪстницы, которая вела въ павильонъ. Я поднялся 
одинъ и вошель въ комнату. Въ одномь углу близъ самой 
двери въ трельяжЪ сидЪль АталыкЪ-Хази. Онъ тотчасъ 
протянуль руки виередъ, привЪтствуя меня, и усадилъ про- 
тивъ себя, предлагая усЪсться какъ мнЪ удобнЪе (ибо я, какъ 
слЪдуетъь предполагать, обрекъ себя на мучеше’ и въ началь 
сЪль такъ какъ требуеть обычай страны). Посл принятыхь 
вопросовъ о здоровьи и проч., онъ позваль переводчика, ин- 
дустанскато джемадара, который придя, остановился внизу у 
того окна, у котораго мы сидфли. Я не возьму на себя пе- 

| редать внолнз ве подробности нашего разговора, такъ каж 
онъ продолжался болЪфе часа. Главные его пункты заключа- 
лись въ слфдующемь: Аталыкъ началь сь того, что онъ счи- 


| * 
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таеть для себя большою ‘честью мое носфщенше его страны; 
Что онъ значительно ниже по власти и достоинству англй- 
_ ской правительницы; что онъ не болфе какъ вотъ что (онъ 
показаль кончикъ своего мизинца) въ сравнени съ маликой 
падишахьъ (королевой). Я выразилъь надежду, что между 
двумя странами можеть установиться дружба, какая суще- 
ствуеть между турецкимъ суттаномь и Англей; и что между 
друзьями не должно быть неравенства (вы скалкете, что этотъ 
мой отвфть не изъ новыхь, но вспомните, что то что вы- 
Звало его тоже не изь новыхъ). «Дай-то Богъ>, сказалъ Ата- 
линъ и потомъ онъ сталь говорить, что я его брать, что веЪ 
его подданные—моп слуги и что когда сосфдвя наши услы- 
шать о томъ, что и посфтиль его (онъ назвалъ Россо и Ко- 
канъ), то они составять себф о немъ болфе высокое мнЪше. 
Я замЪтить ему, что я не послазъ ни королевой, ни лордомъ 
сахибомъ (вице-королемъ), но явился къ нему съ радостно 
по собственному моему побужденю, велфдетве лишь того, 
что я слышаль о немъ; что если я могу оказать ему услугу 
ознакомлещемьъ его съ моей страною и моей государныней, то 
это я готовъ съ радостйо исполнить (Я замфтилъ, что пе- 
реводчикъ, передавая все это, значительно понизиль свой го- 
лосъ). Аталыкъ отвфчаль, что я его братъ и проч. и отила- 
тить мнф многими комплиментами, прибавивъ, что онъ ни- 
вогда еще не видБль ни одного англичанина, хотя много 
слышаль о ихъ могуществв и правдивости; что онъ убЪж- 
денъ, что оть сближеня съ ними не можеть произойти для 
него ничего дурнаго, а напротивъ, все хорошое. <Я считаю 
васъ моимъ братомъ>, продолжаль онъ, ‹а потому, что только. 
вы посовбтуете мнф—я исполню. Я намфреваюсь отправить 
посланца въ вашу страну. Какъ вы объ этомъ думаете?> — 
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«Ваше намфрене прекрасно», отвЗчаль я 
у 


«и было бы въ выс-. 
шей степени желательно, 


чтобы оно исполнилось». — «Да», 
товориль онъ, «я пошлю повреннаго въ дфлахь и 


дамъ ему 
письмо къ лорду сахибу, 


ВЪ коТоромъ буду просить, чтобы 
онъ представилъ моего посланиато королевъ> 


Я одобриль 
его планъ и онь сказаль: 


«И такъ ДЪло во времени; когда 
онъ могъ бы отправиться? › —« Когда вамъ будеть у 


тодно 
отвфчаль я; пошлите его или со мною, или прежде а 

р . 5] 
или посль меня, но я одно только совфтую, чтобы это 


исполнилось какъ можно поскорфе>.—<Везь сомнёня [9 
, 


азаль 
онЪ; мой посланный отправится съ в 


ами, и такъ какь 
вы полагаете, что онъ долженъ убзжать поскорЪе 
у ‚ 


тоя 
удержу васъ здЪеь еще только три дня: затфиь вы поЪдете 
въ Яркандъ и я передамъ его подъ ваше покровительство 
или въ Янгь-Хиссарь, или въ Яркандь». «Очень хорошо— 
сказать я; и если таково ваше приказане, то я объясню 
ему какихь онъ можеть ожидать вопросовъ и все то, чего 
вы, вфроятно по недостатку досуга, не можете выслушать; 
и тогда онъ можетъ по веЪмъ этимъ предметамъ получитъ 
ваши приказаня, для того чтобы въ томъ случа» когда ему 
придется объясняться съ нашими правительственными ли- 
цами онъ быль въ состояши дать имъ ‘удовлетворительные 
отвфты?. <«СОдЪлайте все что можно— отвЪчалъ онъ. Мы по- 
товоримъ еще завтра вечеромъ, а потомъ въ Янгъ-Хиссарз, 
куда я уфду, сдфлавъ прежде визить Мазару (мусульмансвй 
алтарь). Я пошлю также одного человЪка (я услышаль слово 
«пизаръ>, т. е. сынъ, но переводчикъ не передаль его), посред- 
ствомь котораго мы будемъ сообщалься съ вами; когда онъ 
придеть къ вамъ—удалите всфхъ свидфтелей и оставайтесь 
съ нимъ вдвоемъ. Вышлите всфхъ вашихь слугь прочь и _ 
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что-бы не произошло между нами держите вее въ секретЪ, 
до тБхь поръ, пока вы не возвратитесь въ вашу страну>. 
Я обфщаль исполнить его желане. ‹АнглЙская королева— 
сказаль онъ—уподобляется солнцу, которое согрЬваеть все 
то, надъ чфмъ оно с1яеть. МнЪ холодно-и я желалъ-бы, 
чтобы хотя нфсколько лучей упало на меня. Я очень маль— 
человфкъ вчерашняго дня. Въ эти нфеколько лЬть Богь 
далъ мнф эту обширную страну. Для меня большая честь, 
что вы пожаловали къ намъ, я расчитываю на вашу по- 
мощь въ вашей странф. Какую только услугу я могу ока- 
зать вамъ здфсь— я ее сдфлаю по вашему приказан!ю, и вы 
2ъ свою очередь должны то же сдфлать для меня. Скажите 
‘что вы разскажете обо мнЪ, когда вы вернетесь домой? — 
«Я скажу, отвфчаль я ему — что та слава, которая распро- 
странилась о васъ по всей Инди, составляеть лишь позовину 
того что я нашелъ на самомъ дЪлЪ>. Онъ засмфялея и протя- 
нуль ко мнЪ руку. Затфмъ онъ сказаль. «Вы должны прислать 
вашего агента съ товарами вь Туркестанъ. Пришлегь ли 
малика (королева) своего повфреннато ко мнЪ, или н®ть— 
это будеть зависть отъ ея усмотрёня— но вашь спешаль- 
ный агенть долженъ здЪсь находиться. Будете ли вы присы- 
лаль его ежегодно?» Я отвфчалъ, что имЪя на то его позво- 
лене—воспользуюсь имь. ‹И такъ это устроено; сказаль 
онъ. Присылайте съ нимъ вслкато рода товары, при письм® 
ко мнф, въ которомъ требуйте отъ меня все, въ чемь ветрЪ- 
тите надобность. Вы можете всегда приказывать мн, а 
прибыте вашего письма будеть для меня большимъ бла- 
женствомъ>. —«Я надЪюсь— сказаль я въ отвфтъ на такую 
его любезность, — что этимъ способомь я буду вь состоя- 
ии имфль частыя свВдешя о вашемъ благополучи и до- 
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вольстви. Это доставить мнф величайшее удовольстве, Я 
надЪюсь, что ваше царствоваше Укр$иится на сто лть». 
ПослЪ многихъ изъясненй въ Этомъ род, за чашкой чаю, 
онъ приказать принести одежду, которая была надЪта на 
меня; когда это было сдфлано, онъ снова заставить меня 
сфеть и повториль почти все то что было уже сказано имъ 
прежде: ‹Азь баре худа» (передъ Богомъ), я все то думаю 
что говорю. Я мусульманинъ и не отркусь отъ моихъ обя- 
зательствь». Наконець я быль отпущен, причемь сынъ 
Аталыка, явивиийся въ это время, проводиль меня до самыхъ 
воротъ. Вь послёдая минуты передь моимъ уходомъ пере- 
водчику видимо показалось, что л недостаточно благодаренъ 
за честь едфланную мнЪ и за 1% коплименты, которыми я 
былъ осыпанъ. Онъ обратилея ко мнф съ такою РЬчью на 
индустанскомъ языкЪ: «Примите во вниман!е, какъ этоть 
велиюй государь разговорчивь съ вами; онъ никогда еще 
не говорить ни съ кфмъ тажъ много>. Я не знаю, ожидаль 
” ли онъ, что я встану и скажу: ‹Аллахо-акберъ», или про- 
дфлаю какую нибудь церемонию въ этомъ родЪ, но Аталыкъ 
видимо не ожидалъ этого, ибо онъ остановиль переводчика, 
и сказалъ ему, чтобы онъ передаваль только то что ему 
приказано. 

Возвратясь домой, я быль осаждаемъ пожеланями вевхь 
моихьъ слугь, которые, придя ко мнЪ, усфлись, чтобы услы- 
шать о результатахь моего свиданя съ Аталыкомъ. 

Кашгаръ. Вторникъ, 6-го апрфля.— Сегодня утромъ 
сиркаръ прислаль мнф въ видЪ прощальнаго подарка оть 
Аталыка, ифшки съ золотомъ и серебромь и нфсколько золо- 
того песку въ буматф, говоря, что это предназначается на 
мои собственные расходы. Цнноеть этого подарка я опре- | 
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дДЪлилъ въ 690 ф. Теперь онъ вновь явился съ подаркомъ въ 
45 $. серебрянныхъ для мунши. Онъ снова приелаль мнЪ одежду, 
изъ шолковой пурпуровой матерш, богато отдфланной золо- 
томъ и шитьемъ, высокую бархатную шапку и еще нЪсколько 
костюмовъ для меня, для мунши и для всЪхъ слугъ. ВскорЪ 
затфмьъ приведена была лошадь, покрытая красивымъ валь- 
трапомъ; въ то время какъ узда передавалась въ мои руки, 
призывалось блатословление съ поднятыми въ верху руками. 
Въ этотъ вечеръь я быль снова, позванъ къ Аталыку. И въ 
этотъ разъ все происходило по прежнему, съ тою лишь раз- 
ницею, что мунши было дозволено войти во дворъ посл того 
какъ я сЪль и издалека послать Аталыкур—‹саламъ>, нако- 
торый Аталыкъ отвЪчаль изъ окна, произнося шепотомь: ‹0 
алейкумъ азъ-саламъ>, причемъ онъ поглаживаль себф бо- 
роду и прибавиль: ‹онъ хоропий человфкъ, бфдный малый 
(‹бечара? покровительственное выражене дружбы). Какъ 
прежде, въ разговорЪ своемъ онъ главнымъ образомъ упиралъ 
‚на свое ничтожество въ сравнени съ нашей королевой ‹пра- 
вительницей семи странъ>, какъ онъ называлъ ее. Онъ рас- 
пространилея на счеть своего желая дружбы съ Англей, 
но главнымьъ образомь на счеть дружбы, которую онъ пи- 
таль ко мнЪ, говоря, что когда онъ увидёль мое лице, то 
Богь веелиль въ него мысль считать встрфчу со мною хо- 
рошимъ для него предзнаменовашемъ. Я отвфчаль, что его 
доброта на столько велика, что я чувствую себя незаслужи- 
вающимьъ ее и потому высказанное имъ отношу въ моей ко- 
ролев и моей наши. Онъ поняль, что я говорю о подаркахъ, 
которые онъ прислаль мн утромъ и сказаль: <нфть, нЪть, 
все это для васъ лично въ знакъ той.дружбы, которую я 
питаю къ вамъ. Для вашей королевы я думаю приготовить 
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боле соотву 1 
тетвующи 
уюцие ея сану Дары, и такъ какъ ВЫ мой 
другъ и мнЪ неизвЪетны обычаи вашей © 


траны, то я пола- 
таюсь на васъ, и вы конечно скажете мнЪ что болфе п 

тБе > 

лично для подарка ей. Она очень велика, я 

) 


ая очень маль; 
я не скрываю ничего предъ ‘вами; заме из ие 
ы 


. вЪетно положене 
моей страны: она производить Только вой, 


локЪ и тому по- 
добные предметы—сказаль онъ емфясь ие 


азывая на Устлан- 
ный полъ поэтому вы должны мнъ дать ваш совугь» 


«Дружба отвФчаль я— есть самый цЪнный дарь, какими то- 


судари могуть обмвниваться ` между с0б0ю0; но если л могу 
быть полезнымь вамь моимь совфтомь, то явь вашижгь услу- 
тамъ>.—<Вь этомь дфлф — сказаль онъ—я расчитываю на 
васъ. Когда мы встрЪтимся_въ Янгъ-Хиесар, мы все это 
устроимъ. ЭдЪеь уменя слишкомъ много дЪла, ЗдЪеь есть мно- 
го народу изъ Росей (2), Кокана, Бухары, и изъ воЪхь странь. 
Но я предполатаю Фхать въ Янгъ-Хиссаръ и тамъ бросить 
всявя занятя, какъ лишнюю одежду, а тогда мы болЪе по- 
дробно поговоримъ съ вами. Какой бы совъть вы ни подали 
мнЪ, я послёдую ему безъ малЪйшато уклонешя: будеть ли 
онъ касаться письма, или посланя уполномоченнаго, или чего 
бы то ни было другого».—<«Планъ отправленя уполномочен- 
нато— возразилъь я—есть дфло вашей собственной мудрости;* 
но если въ исполнеши его я могу оказаль хотя малую 
услугу моимъ знашемъ обычаевъ въ Англши и проч., то это 
составляеть лучшее мое желане>. Аталыкъ сталь считать по) 
своимъ пальцамъ: «Завтра — Чаръ-Шамба, послЪ завтра— 
Панджъ-Шамба и еще день посл пятницы. Я уфду въ Янгъ- 
Хиссаръ, а сына моего оставлю здЪеь. Останьтесь съ нимъ 
дня два (моя страна и всЪ мои подданные—принадлежать 
вамь), а въ плтницу прёззжайте ко мнЪ въ Янгъ-Хиссаръ. 
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Я очень люблю этоть городъ, такъ какъ онъ былъ первымъ, 
которымъ л завладьль въ этой странф, и при томъ же я на-. 
м%реваюсь поклониться свяшеннымь предметамь въ томъ 
город, Мы все устроимь ‘тамъ, и я пошлю съ вами дво- 
ихъ или троихъ умныхъ людей съ положенемъ. Они пове- 
дутъ васъ заботливо до предъловь моей страны, а затЪмъ 
послЬдують за вами въ вашу страну». Въ дальнфйшемъ раз- 
товорф онъ сказалъ: ‹МнЪ очень совЪстно, когда я вепоми- 
наю о томъ англичанин%, который прежде посБтиль эту страну 
и быль умерщвленъ однимъ разбойникомъ, Валле-Ханомъ, ко- 
торый въ то время былъ здфеь›.—<Мы знаемъ, сказалъ я 
ему—что вы въ этомь непричастны и потому не бросайте 
хулы на себя. Путешественникъ, о которомъь вы говорите, 
былъ ве англичанинъ, а нёмець; но смерть его тВмъ боле 
опечалила насъ, ибо онъ быль гостемь у нась вь Инди, 
откуда онъ отправился въ Туркестанъ›. Аталыкъ задумался 
и, поднявъ шесть пальцевъ кверху, сказаль: «Да, воть на- 
стоящее число годовъ, какъ я властвую; до этого я быль 
ничто›. — «Государи, отвЪчалъ я, которые наслЪдуютъ престо- 
лы по праву рожденя, получаютъ власть не по собственнымъ 
заслугамъ. Но тф, которые подобно Тимуру и Сикандару 
(Тамерлану и Александру) являются владфтелями обширныхъ 
тосударствь, благодаря своимъ подвигамъ, на тЪхЪ смотрять 
сь особеннымъ уважешемъ>. «Дай Богъ, чтобъ слова ваши 
были справедливы!› сказать Аталыкъ. 

Потомъ онъ продолжаль: «Другой англичанинъ прибыль 
въ Яркандь; вы знаете кто онъ таковъ?> —«Я ветрётиль 
одного англичанина въ Тибеть— отвфчаль я—онь просил, 
чтобы я взялъ его съ собою, но я сказать ему, что я не 
жоту этого едфлать, такъ какъ я просилъ у Аталыка позво- 
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леня войти въ его страну только для себя самого».— ‹Хо- 
рошо, сказаль онъ, какой бы ни прибыль антличанинъ, 
онъ будеть моимъь дорогимъ тостемъ» . 

За симъ я быль отпущенъ. Я задыхался почти подъ тя- 
жестью трехъ платьевъ; которыя были надЪты на меня одно 
сверхъ другаго: веБ они были подарены Аталыкомъ сегодня 
послЪ обфда. Таковъ обычай страны. Я забылъь сказать, что 
Аталывъ, когда л вошель и сталъ надфватъь новое плалъе, 
пожелать мнЪ ‹мубаракъ>, т. е. счастья. 


Я старалея даль одно изъ этихъ почетныхь плальевъ сир- 


' кару, который принесь мнЪ мои подарки, но онъ рЪшитель- 


но отказался принять что либо, говоря, что Аталыкъ отрф- 
заль бы ему голову, еслибъ онъ принялъ малфйний подарокъ 
оть михмана (гостя). Я уговаривалъ его, чтобъ онъ поста- 
рался получить позволеше оть Аталыка. 

Кашгаръ. Среда, 7-го апр ля.—Аталыкь уЪхаль се- 
тодня рано утромъ въ Янгъ-Хиссаръ. Сарда встртиль од- 
ного литейщика орудй, который сообщидь ему нфкоторыя 
свЪден!я, которыхь я такъ добивался, относительно предпо- 
латаемато Джонсономь «Нана Сахиба>. Магометъ-Али, ко- 
торый прежде командоваль хотенской пфхотой, находится 


теперь въ старомь КаштгарЪ, съ небольшимъ военнымъ отря- 


домъ. Онъ патанець и быль признанъ такимъ другими палан- 


’ Цами, а погому конечно и не былъ никогда индусомъ. Кром 


него тамъ находится другой хотенсьйй офицеръ, который дЪй- 


‚‘ствительно индусъ по происхожденю. Онъ браминъ по’ име- 


ни Канмя, котораго Джума знать за туземнато атента въ’ 
ЛадакЪ, прежде него поселившагося въ Хотенф. Онь тор- 
говать отъ хозлина между Ладакомъ и Яркандомъ. Онъ пере- 
шель въ мусульманскую вфру, котда китайское‘ владычество 
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прекратилось въ ХотенВ и ему было вврено Габибулахъ- 
Ханомъ командован!е какимъ-то отрядомъ, Настоящее его’ 
пмя—Исламь и онь живеть въ старой урдВ (хворцЪ), кото- 
рый составляетъ главное мфетопребыван!е махараджекихь дру- 
зей Сарды. `По этому онъ, навфрное, не «Нана-Сахибъ>. 
Я забылъ сказаль, что прежде онъ быль сипай у Сиковьъ, 
но бфжаль вь Ладакъ послф второй нашей сикской войны. 
Первый то и есть очевидно тотъ человЪкъ, о которомъ 
упоминаеть Джоксонъ, такъ какъ назвае п родъ службы 
подходятъ. `По всему вфроятшю не было двухъ начальство- 
вавшихь Мухамедъ-Али во всей хотенской арми. 

Другъ Сарды говорить, что нЪть прежнихь бунтовщиковъ 
`ВЪ службЪ Аталыка—Хази. Литейщикъ былъ въ началь въ 
ХотенЪ; когда же Хотенъ палъ, онъ проживаль нфеколько 
мЪсяцевь въ ЯркандЪ, а теперь зд%сь. Онъ, безъ сомнЪая, 
имфль сообщеше со всЪми индскими офицерами и потому 
долженъ знать хорошо. Онъ разсказываеть о нихъ совер- 
шенно иначе. 
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Я получилъ замфтку Гейварда, гдф говорится, что такъ какъ 
мнЪ дозволено узхать, между тзмъ какъ ничего не сказано 
о его отъЪздЪ, то онъ заключаетъ, что они намрены удер- 
жать его. МнЪ непраятно сказать, что это подтверждается 
тнуснымъ слухомъ, который дошель сегодня до одного изъ 
моихь слугъ. Ему говорили, что я ду обратно въ Инд 
вмЪсть съ посланнымъ оть Аталыка—Хази, Гейвардъ же 
останется какъ бы заложникомъ до его возвращения. 

< Я тотчаеъ даль ДжумЪ приказаше отправиться къ дже- 
мадару дадъ-хва, который, кажется, иметь нфкоторое вл1- 
яше, и притомь человЪкъ чувствительный и любезный. Джума, 
$ должень ему объяснить, что до тЬхъ поръ пока англичанин 
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будеть задержань противъ воли, нечего ожидать ничего хо- 
рошаго оть посольства; и если они не позволять Гейварду 
УБхаль, то будуть напрасны всё старавя Аталыха войти въ 
сношеня съ нашимъ правительствомъ. 

Апр$ля 8-го.—Джемадаръ дадъ-хва прислаль мнЪ ска- 
зать, ВЪ отвфть, что Гейвардъь и Мирза будуть отосланы 
вмфстВ со мною изъ Янгъ-Хиссара. 
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ГЛАВА ХУ!. 


Изъ Кашгара обратно въ Яркандъ. 


Зидъ горъ.—Тюркская араба.— Прощальное свидан!е съ Аталыкомъ.— 

Подарки для королевы.— Народонаселене Ярканда.—Наказан!е 3% 

воровство. — Конина. — Золото Хотена. — Наказан!е за невЪрные 

вЪсы, — Казнь. — Приготовлене къ отъфзду. — Отъьфздь въ Тибеть 
вмЪстЪ съ Гейвардомъ. 


Изъ Кашгара до Тепчангъ. Пятница, апрфля 9-го.— 
Мы отправились въ десять часовъ утра. Большая часть при- 
слуги и багажъ помфстились въ двухъь арабахь (туземныя 
телВгн). Погода была очень дурная. Сиркаръ провожалъ меня 
на небольшомъ разстоянйи отъ крфпости, и затфмъ прощался 
со мною. Меня далЪе проводятъ: одЪтый въ красномь 1аза- 
валъ, депутаты сиркара, Абдулла Ахундъ и юзбали со сво- 
ими людьми. Въ Тепчангф мы нашли готовый завтракъ, для 
приготовления котораго быль посланъ впередъ махрамбаши. 
Я съ Сардою отправился на холмъ, откуда имфли прекрасный 
видъ на Какшаль и Карантахск1е холмы, равно и на громад- 
ную торную цфиь съ снфжною вершиною. Между тБмъ прЁ-. 
хали и наши арабы. Араба есть кибитка съ двумя громад- 
ными колесами, одна лошадь въ оглобляхъ и дв въ при- 
пряжку съ веревками, идущими оть оси черезь желзныя 
кольца, укр$пленныя въ оглобляхъ. 


‚ праженными въ плу 
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Я еще разъ отправился осмотрфть окрестныя торы. Шие- 
ница и ячмень уже выросли на нфеколько дюймовъ вышины. 
Въ иныхь мЪетахъ пахарь работаеть съ двумя быками, за- 
гъ. Пустыя тыквы наколены на деревьяхъ, 
‚› для черныхъ дроздовъ съ желтымъ клювомъ. 
Они хорошо поють; лётомъ они, говорять, становятся темно- 
синими. Тюрки называютъ ихъ кара-куч-качъ. МнЪ сказали, 
что инд!ское зерно зд№еь рождается самъ шестьдесятъ че- 
тыре. Пшеница и ячмень меньше, а рисъ вовсе не растетъ, 


близъ домовъ 


Я видфль также нЪфеколько татарскихъ тачекъ, которыя очень 
легки и удобны. 


НЪкоторыя изъ деревьевъ почти обросли листьями. Р5ки 
почти сухи, потому что изъ нихъ выпускали воду посред- 


| ствомъ каналовъ для орошевя` земли. Надь одною р%кою 
строится р%ка по распоряженю Аталыка. Въ срединЪ рЬки 


сдфланы два быка, которые состоять изь досокъ, соединен- 
ныхь желфзными скрфпами и внутри ихъ наполнили боль- 
шими камнями. 


Янгъ-Х иссаръ. Воскресенье, апрЪля 11-го.—Я про- 


`велъ болфе шлятный день, чЬмъ въ течеше нЪсколькихь м%ся- 


цевъ. Мы какъ бы вступили опять въ м фъ посл долгаго заклю- 


‘ченя. Мы живемъ въ мечети, снаружи у самыхъ воротъ вр%- 


пости, между послфдней и городомъ, находящимся на раз- 
стоян!и четверти мили оть мечети. ВездЪ видна дЪятельность 
и необыкновенное лвижене. 

Въ понедЪфльникъ, 12-го анрфля, меня позвали къ Аталыку. 
Онъ сидфль въ комнатЪ \ окна. Какъ обыкновенно, я дол- 
женъ быль сфсть противъ него. Онъ сказаль мн, что на- 
мфревается послать со мною саяда съ высокимъ чиномъ, и 
что мы отправимся какъ только абрикосы начнутъ цвЪсти, 
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такъ какъ въ это время дороги открываются. Изъ Ярканда, 
Сахидуллы, Тибета и Кашмира ему будуть посылать гон- 
цевъ, чтобы извфстить его объ успЪхЪ нашего путешествя. 
Затфмъ онъ спросиль меня: «Послать ли мн письмо къ ма- 
хараджи въ КашмирВ? что вы объ этомъ думаете?» Я ста- 
рался отклонить отвфтъ, но такъ какъ онъ на этомъ насто- 
ять, то я отвЪтиль: «Какъ вамъ угодно; но мн кажется, 
что для великихь царей не прилично писать письма, къ дан- 
никамъ. Онъ вдругъь повернулъ разговоръ, сказавъ: ‹Это все 
что я хотфлъ зналь: я пошлю съ вами человфка, который 
будетъ въ вашемь распоряжены, и вы его пошлете назадь 
изъ Кашмира, когда захотите». Затфыъ онъ спрашивалъ меня: 
слБдуеть ему держать въ КашмирЪ купца для сообщеня св- 
ден, какъ онъ дфлаль до сихъ поръ. Я отвфчалъ: конечно, 
и я надфюсь, что вы въ скоромъ времени будете имфть также 
представителя въ ЛахорЪ, для взаимных сообщений. Все это 
я высказаль ему только посл долгой нерзшительности, ска- 
завъ ему, что эти предметы выше моихъ знанйй, и что онъ 
лучше сдфлаетъ, если будетъь руководетвоваться своимъ с0б- 
ственнымъ умомъ. Но онъ все поставиль на дружескую ногу, 
товоря: ‹Вы все знаете объ ИндустанЪ и пр., и какая польза 
имЪть друга, если онъ не хочетъ дать совфтъ по дфламъ ему 
извЪстнымъ?› Залфмь мы много говорили о велич!и малики 
сахибъ (антлйской королевы), которая какъ солнце грфетъ 
все то, на что падаетъ его лучи (ЗдЪсь переводчикъ нЪзсколько 
запутался, потому что инйцы считаютъ солнце вратомъ, & 
тЪнь главнымь блаженствомь жизни; а потому онъ передаль 
слова Аталыка въ смыслЪ: какъ солнце бросаеть т№нь на 
людей!). Аталыкъ прибавилъ, что онъ считаетъ себя недо- 
стойнымъ быть другомъ такой великой королевы, но онъ на- 
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дфется, что она ему позволить грфться въ ея лучахъ. Онъ 
щелаеть быть въ хорошихь отношеняхе съ англичанами, 
такъ какъ онъ окруженъ непрятелями и завистливыми вла- 
стями, к 


Онъ опять началь товорить о своей дружбЪ ко мн. Я 


отвфчаль, что мое сердце лежить къ нему, и что я разскажу. 


моимъ соотечественникамь о его расположени во мнф и хо- 
рошемъ премВ. Онъ еказаль: посылайте ко мн% почаще кого 
нибудь изъ вашихь слугь, —мунши или другаго; пишите мнЪ 
© вашемъ здоровьи, и я васъ буду извёщаль о себЪ; просите 
все что вамъ нужно изъ нашей. страны, все будеть нъ ва- 
шимъ услугамъ. Я отвфчать, что я это непремфнно сдфлаю, 
и пр. 

Во все`вреня этого разговора онъ быль любезнфе обыкно- 
веннаго, постоянно улыбаясь, и наклоняясь ко мнЪ фами- 
мярно часто говориль со мною лично по персидеки, повторяя 


| поелф каждой фразы ‹макуль, Ша сахибъ» (поняли вы Ша?). 


Наконець посль чая, на меня надфли халать, и Аталыкъ 
благосклонно прощался со мною, взявь мою руку въ 06% 


| свои руви и желая мнф благополучно добралься до дома подъ 


покровительствомъ Бога. ЗатЪфмъ сь распростертыми руками 


| онъ совершиль арав скую молитву за мою безопаеность на 


дорог$, и погладивъ себ лице и бороду воскликнулъ Алла- 
хо-акберъ. Переводчикъ Хуламъ Кадиръ быль посланъ во мною 
на квартиру, чтобы составить списокъ подарковъ для англй- 
ской королевы. 

Я быль вынужденъ сказать Хуламу Кадиру, что вещи, 
свойственныя этой странф и не объемистыя, были бы всего 
приличнфе для подарковъ, и онъ составилъ списокъ тузем- 


ныхь произведенй— шелковыя матери и пр. Онъ Е. 06%- 
л 
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щавъ скоро вернуться, но онъ болфе не являлся и мы отпра- 
вились въ путь. 

Страна, которую мы прошли, была какъ садъ: всф деревья 
были покрыты листьями, а фруктовые сады въ цвфтахъ. 

Въ ЯркандЪ меня поместили въ мой прежнй домъ, и тот- 
часъ посл прибытйя меня угостили дастаръ-ханомъ съ дю- 
жиною теплыхъ блюдъ. ПослЪ этого я отправился съ визи- 
томь къ дадъ-хва и быль имъ принятъ очень любезно, со 
многими выраженями радости свиданя и сожалфнйя, что не 
могь видЪть меня въ Кашгар®. По поводу моего пребывая 
въ Кашгарь онъ мнЪ разсказаль слфдующую басню: 

«Саломонъ, который понималъ языкЪ вефхъ создани, од- 
нажды слышаль какъ царь червей предостерегаль своихъ по- 
данныхъ отъ его (Саломона), приказавъ имъ держаться вдали 
отъ него, не то онъ ихъ задавить. Саломонъ потребоваль 
царя червей къ себЪ и спрашиваль его о причинЪ такого 

`дурнаго представленя. Царь червей отв5чаль: Если бы они 
приблизились къ тебЪ, о Саломонъ, и увидли тебя, они ни- 
когда болфе не будуть почитать меня!> 

Я смВялся и отвЪчальъ, что хотя Аталыкъ-Хази выказаль , 
мн много дружбы и доброты, но дадъ-хва мой первый другь 
въ этой странф и потому имфеть преимущество въ моемъ 
расположеши. Посл длиннато разговора въ этомъ родв я 
сказаль, что я счелъ долгомъ посЪтить его послЪ долгаго 
отсутетв!я, но болфе не желаю отвлечь его оть занят. НЪтъ, 
нЪть, отвфчаль онъ, я только жалЪю, что вы рфдко ко мн® 
ходите. На это я отвЪчаль, что онъ это говорить изъ вЪж- 
ливости, но тость самь долженъ понимать, что не слфдуеть 
долго отрывать хозяина отъ дфла. Этотъь отвтъ ему понра- 
вился. При уход я и мунши получили неизбфжные халаты, 


и тотчась послЪ того Талгъ-Ходжа принесь еще платья и 
проч. 

Яркандт. Пятница, апрЪля 16-го. — Юзбаши сооб- 
щиль мнф сегодня утромъ, что дадъ-хва получиль извЪее, 
что мой караванъ прибыль въ ПТахидуллу. 

Меня посЪтили двое гудди. Они говорятъ, что вашмирцы 
увфрены, что л съ своею пармею никогда не вернусь ‘изъ 
Каштара, точно также и индуссвые купцы. Они разсказали 
мнЪ историю одного индуса, который иедавно перешелъ въ 
мусульманство, и затфмъ жаловался, что онъ этимъь ничего 
не выигралъ, онъ даже осмфлился сказать дадъ-хва, что ожи- 
даль деньги и пр. Дадъ-хва сказалъ ему: ступай принеси 
мЪшокъ для денегь, Пока тоть ушель за мВшкомъ, дадъ-хва 
дЪлалъ разыскаюя, по которымъ оказалось, что этотъ чело- 
вЪкь уже прежде испов®доваль исламъ въ Бадахши, но от- 
ступилъ отъ этой вфры, а теперь также объявилъ, что сд- 
лается опять индусомъ, такъ какъ ничего не выигралъ отъ 
обращен1я въ мусульманство. Дадъ-хва велфль его схватить 
и съ тёхь поръ ничего объ немъ не слыхали. Не извфетно 
убили его или нЪтъ. 

Апр$ля 21-го.—Туддисые купцы провели сегодняипий 
вечеръ съ моими гуддискими слугами. Они всЪ согласны въ 
томъ, что въ Ярканд® столько же жителей, сколько въ Ам- 
ритсарЪ, хотя первый тородъ занимаеть меньше простран- } 
ства. Они товорять, что на дорог между Каргалыкомь и’ 
Гумою есть степь безъ воды, тридцати миль пгирины. Шесты, 
поставленные на разстоян тридцати или сорока ярдовъ, 0бо- 
значають дорогу, которая иначе стала бы незамбтною посл 
песчаной бури. По ту сторону Гумы, у каждой станши есть. 


селеня съ обработанными полями. Хотенъ, Ст туд-. 


диске купцы, содержйть 1525 мечетей. Земля тамъ бодфе 
обработала, чВмь въ Яркандф. Въ город много садовъ. Горъ 
не видно. Внутри старая стЪна съ четырмя воротами. Новая 
стфна снаружи, выстроенная въ четырнадцать дней Хаджи 
Хабибуллахомъ. Въ Кирш шесть золотыхъь рудокопенъ. Въ 
провинщи Хотенф еще шесть городовъ, изъ которыхъ Ильчи 
самый большой. 
® Гуддисый купець, въфзжая въ городь Хотенъ, сказалъ 
своему мусульманскому слугЪ, чтобы тотъь сЪль на лошадь, 
& онъ самъ пойдеть пфшкомъ. Слуга отвЪчаль ему, чтобы 
онъ не безпокоился, что никто ему ничего не сдфлаетъ, если 
пофдетъ верхомъ въ городф. Такимь образомъ онъ продол- 
жалъ Фздить верхомь; но вскорЪ посл того андиджаны на- 
чали кричать: индецъь, инд1ецъ! Наконець они подошли къ 
нему и спросили его кто онъ и откуда? Онъ отвЪтиль: я ин= 
`дець и Фду изъ Ярканда по дфламь. Посл чего они епро- 
сили есть ли у него слуга? Да, сказаль онъ, звотъ сзади. 
Въ такомъ случав, сказали андиджане другъ другу, схватимь 
слугу и отведемъ его къ хази. Инщець чужестранець и по- 
тому не знаеть здФшняго правила, что инмець не можеть 
Ъздить верхомъ по улицамъ, но его слуга мусульманин дол- 
‚женъ былъ ему сказаль объ этомъ, а потому долженъ быть 
за, это наказанъ. ‹Я тотчась спрыгнулъ съ лошади, сказаль 
Зтудли, и на силу упросилъ освободить моего слугу». 

Золото составляеть правительственную монополию, и частное 
лице не можеть вывозить ‘его изъ Хотена. 

Апрёля 28-го я получилъ запиеку отьъ Гейварда, въ ко- 
торой онъ выражаеть удовольстые относительно дружескаго 
прошаня съ Аталыкомъ. 

Яркандъ. Пятница 30-го апр$ля.—Джума привель 


лошадь, которую продавали и я ее куниль за куру (17 ф.). 
Затмъ пришель пенджабаши и настоять на томъ, чтобы я, 
Этдаль лошадь назадъ, говоря отъ имени дадъ-хва, что онъ 
очень огорченъ тфмъ, что Ша сахибъ купилъ лошадь, въ то 
время когда вся его конюшня къ моимъ услугамь. Я веллъ 
‘отвфчать, что двое изъ моихъ друзей просили меня купить 
‚для нихъ лошадей въ ЯркандЪ, оттого я и купилъ. Онъ опять 
прислаль ко мнЪф сказать, что я могувыбрать какихъ угодно | 
лошадей какъ для себя, такъ для моихъ друзей. Я послаль 
сказать дадъ-хва, что у насъ обычай не разставалься съ по- 
арками, полученными оть уважаемато друга. Такъ если бы 
дадъ-хва даль мн даже тысячу лошадей, какъ же я могъ 
бы отдать другому хоть одну изъ нихъ? Этоть отвЪтъ, по 
видимому, смущаль ето, потому что я не получилъ на это ни- 
какого возражешя, хотя пенджибаши настоятельно просилъ 
пгунши уговорить меня отказаться отъ лошади, такъ какъ 
для дадъ-хва неприлично, чтобы его гость что нибудь ку- 
ШилЪ. 
‚ Сегодня меня навбетиль Хуламь Кадиръ и сказалъ, что 
'Аталыкъ прислалъ его изъ Янгъ-Хиесара справиться о моемъ 
вдоровьи. Онъ говоритъ, что Аталыкъ еще разъ пошлетъ ко 
мн съ тою же цфлью, но его или другаго — это онъ не 
внаеть. 

Пенджабалии, взтлянувь на письмо, написанное мнЪ Ата- ы 
ыкомъ,` говорить, что привЪть ‹саламъ алейкумь>, которымъ 
оно заключается, есть самая высшая честь, такъ какъ Ата- 
тыкь пишеть это только равнымьъ себЪ. 

Мая перва го.— Сегодня юзбаши привелъ ко мнЪ Маху- 
= Азима, который пр халъ изъ Янгъ-Хиссара съ пись- 


р” ваза 1 


326 $ 


в 


нЪфсколько плальевъ. 

Сарда говоритъ, что онъ каждый лень видить на базарь 
дЪвушку пятнадцати или шестнадцати лЬть, у которой не- 
давно отрьзали правую руку за воровство. Она принуждена 


сить въ публичномь мфств съ открытою ру кою, а рана не. 


завязана, по приказано начальства или по ея Собственной 
волБ. Сегодня жаръ, должно быть, усилилъ боль, потому что 
она нагребла песокъ, облила его водою и въ эту смЪсь су- 
нула обрфзанную руку въ то время когда она лежала на бов 
и гр$лаеь на солнце.. 

Яркандъ. Сред а, 5-го мая. Говорятъ, что Аталыкъ- 
Хази не доволенъ шахаваломъ по поводу веденя дфлъ въ 
СариколВ, гдБ возникли новые безпорядки. Онъ два раза 
ударильъ брату шахавала въ лице и сказалъ, что шахаваль 
воображаеть себя королемь, а его (Аталыка) его визиремт. 
Шахаваль принять это такъ горячо къ сердцу, что онъ те- 
перь не выходить изъ дома. 

Яркандъ, 11-го мая.—Утромь явился юзбаши съ ло- 
шадью, посланною мнЪ отъ дадъ-хва, такъ какъ онъ слы- 
шаль, что я хочу купить лошадь, и онъ счелъ бы недостат- 
комъ гостепримства, если бы не послаль мнЪ ее. 


При другомъ визит юзбаши я спросиль его ‘о моемъ отъ-. 


ЪздБ и предетавиль ему безпокойство моихъ друзей велдетие 
моего долгаго отсутствия. Онъ отвфчаль мнЪ, что дороги еще 


` непроходимы отъ накопленя на нихъ воды, и притомъ по- 


сБщеше великаго короля динъ--иелама (магометанскаго вЪ- 
роисповфданя) не можеть быть совершаемо въ торопяхъ; у 
нихъ привыкли обсуживать дЪла съ «маслахатъ, маслахать? 
(съ совфщашемъ и совфтомъ). Они не могуть отослать меня 


= * Ра: 


момъ отъ Аталыка въ ‘отвФть на мое письмо и передаль мн 
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'`вЪ такое время, когда я могъ бы потерять на дорог вефхъ 
Гмоихь лошадей. ЗатЪмъ онъ изобразилъ мн восторгъ моихъ 
‘приятелей, когда увидять меня дома возвративиимся здоро- 
вымъ, радость лорда паши, и заключильъ представлешемь во- 
`еннаго танца, которымь будуть праздновать мое возвращене. 
'Овъ насмфшить мнф довольно, чтобы продолжать мои жа- 
`лобы, а этого только онъ и хотфлъ. 

’ Пенджабалии разсказываеть мн, что лошаки не разводятся 
въ этой странЪ, съ тЪхъ поръ какъ отсюда выселились ки- 
'лайцы- По видимому это запрещено строгими правилами му- 
 сульманства, потому что лошади халаль (чисты), а ослы ха- 
`рамъ (нечисты). Лошади собственно для пищи не держатся, 
но если какая нибудь лошадь сломила себЪ ногу, или дру- 
`ТИМЪ образомъ сдфлалась неспособною къ ЪздЪ, то ее откарм- 
ливаютъ на убой для пиши. Конина считается роскошнымъ 
блюдомъ и употребляется преимущественно бегами и знат- 
ными лицами. Для дадъ-хва и его главныхь офицеровъ по 
временамъ убивается лошадь. Вообще изъ его кухни еже- 


' дневно накармливають около тысячи человЪфкъ: ясаваловъ, 
махрамовъ, стражей и пр. 

| Яркандъ. Субота, 15-го мая. Слуги мои видЪли се- 
| тодня, какь по улицамъ вели мужчину и женщину и три че- 
ловфка сфкли ихъ розгами, а хази слЪдоваль за ними вер- 
хомъ, наблюдая за наказашемьъ. Такимъ образомъ ихъ отвели 
до мБста казни, гл имъ прорфзали горло. 

Юзбалии сегодня показываль мнЪ какъ руесвые снимають 
‘шляпу, когда входятъ въ комнату, а когда мунши ему ска- 
залъ, что у англичанъ тоть же обычай, то его это очень 
удивило. 

Яркандъ, 16 мая. —Сарда видЪлъ сегодня, камъ нака- 


ео 
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зывали мясника” за. о ебльшь невзрныхъ вЪоо 
были привязаны къ его затылку, плечи обнажены 
образомъ его вели по’ улицамь, а за нимъ слЬдов 
его людьми, которые били его кнутами. Въ этой стр 
вЪсы устроены по системЪ безмЪна. . ' 

Яркандъ, 23 мая.—Чумару сообщаеть ге 
обычай зд шнихь купцовъ. Подъ назваюмемъ далалджи (маж- 
лерство), извЪстная маленькая сумма всегда отдается при 
заключени торговой сдфлки. Эта сумма дается не спещаль- 
ному маклеру, но всякому услужливому лицу, который помо- 
таль при сдфлкв. Когда совершается торгъ, проходяние обы- 
кновенно останавливаются и вмЪфшиваютея въ `Дло, выска-_ 
зывая свое мнЪше, какъ это дЪфлается обыкновенно на во- 
сток; но тамъ это дфлается даромъ, здЪеь же беруть часть 
маклерства, иногла только какую нибудь м®дную монету. 
Такимъ образомъ, челов къ опытный въ торговыхъ дфлахъ, 
съ хорошимъ языкомъ и живымъ характеромъ, можеть себя 
почти обезпечить, прохаживая по улицамъ и помогая при про- 
дажЪ и покупк$ вещей. Джума такимъ путемъ наживаетъ, 
каждый день два или три’ танти, когда онъ идеть на 6а- 
заръ. 

Я въ посдфднее время быль нездоровъ. Узнавъ объ этомъ 
дадь-хва прислаль мнф лекарства, приготовленныя имъ са- 
мимъ. Онъ считаеть себя большимъ хакимъ (ученым). | 

Яркандъ. Пятница, 2 мая. —Юзбаши объявилъ мнЪ, 
что мы послЪ завтра уфзжаемъ изъ Ярканда. Тейвардь пи- 


-салъ мнЪ, что онъ также уБдеть въ тотъ же день. Нача- Ее 


лась суматоха приготовлен къ отьфзду. 

Я отправился видфть дадъ-хва посл% намазъ-и-дигаръ (вто- | 

рая молитва послЬ обЪфда). Когда я его спросить что -онъ. 
С У 
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желаеть получить оть меня изъ аи „онъ отвЪтилъ, что 


заны въ мое сердце какъ на ны такъ что ни Е НИ 
| дождь Не могуть ихъ стереть, и только смерть можеть разру- 
шить надпись». 

| "Яркандъ. Субота, 29 мая.—Мы наняли у аргуна де- 
| вать лошадей до Ладака. Юзбаши принесъ подарки: два куска 
табара (шелкъ), пару сапоговъ, сахаръ и пр. Онъ сказаль, 
"ито дадъ-хва завтра утромъ будетъ занять, и потому лучше 
| прощаться съ нимъь сегодня черезь мунши. Мунши пошель 
и отдаль ему мой револьверъ какъ прощальный подарокъ. 
Дадъ-хва сказаль ему, что онъ мой другъ и потому просить 
У меня на память мой собственный карманный ножъ, и мой 
 компасъ. Я тотчасъ послалъ ему 0бЪ вещи. Главная’ цвль 
его была, чтобы завладфть моимь компасомь. Но онъ не 
зналь, что у меня остался еще другой компасъ. 

ПослЪ обЪда, Джума, получиль ударъ оть одного ярканд-\, 
скаго муллы, котораго онъ хотфль обмануть. Джума притво- 
’рялея смертельно больнымьъ и быль принесенъ въ постели 
къ воротамъ дадъ-хва; посльдюй рЪшилъ, что Джума дол- 
женъ заплатить ему долги, а тотъ долженъ вылечить раны 
Джумы: 

Въ намъ присоединился Гейвардъ и мы отправились черезъ 
Каракорамъ въ Тибеть, протериЪвъ разныя трудности и опас- 


ности мучительнаго путешествия. 
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ГЛАВА ХУП. 
Очеркъ характеристики Туркестана. 


Мость святаго вь КашгарЪ.—РЪ$ки и потоки. — Величина, города, 
Ярканда.— Обороны Ярканда и Каштара.— Улицы и базары.—Дичь.— 
Поваренное искуство. —Покупка и продажа. Монета.—Воспита-_ 
не.—Судопроизводство. — Способы наказан1я. — Военнопл$нные.— 
Ремесленники и работники.—Армя.— Цна, съфетнымъ припасамъ.— 
Цфна земли.—Подати.— Клималь.— Песчаныя бури. — Землетрясе- 
ве.—Минеральные продукты: нефритъ, мфдь, свинець, желфзо и 
золото.—Мфры разстояня. 


На половин дороги между крпостью и парымь тородомь 
Кашгаръ (разстояше пяти миль), черезъь рБку Кизиль ведеть 
мость на восьми плашкотахъ, выстроенный Аталыкомъ Хази. 

У самыхъ воротъ города течеть большая рЪка Туманъ, съ 
мостомъ на пятидесяти пяти плашкотахь, также выстроен- 
нымъ теперешнимъ правителемъ; прежде на этомъ м5стЪ быль 
паромъ. .ЗатБмъь тамъ еще шесть потоковъ, изъ которыхъ са- 
мый отдаленный носить имя Хазрата Апака, алтарь котораго 
поставленъ на берегу этого потока. ’ 

Прежде на этомъ мЪетБ быль очень старый мость, вы- 
строенный самимъ святымъ, древнимъ королемъ восточнаго 
Туркестана; онъ былъ ужь до того старъ, что по немъ было 
опасно ходить. Никто не смфль его снять или строить но- 


собственнаго употреблешя куски дерева, съ этого моста, были, 
какъ гласить предан, убиты сверхъестественнымь мшешемъ 
 святаго. Одинъ положилъ бревно въ отонь, и оно тотчасъ 
распало на щепки, изъ которыхъ одна проникла въ мозгь 
виновнаго и убила его. Другой исправиль крышу своего дома 
_брусомъ, взатымь отъ святаго моста, но онъ тотчась выпаль 
ему на голову и убиль его. Тамъ старый мость осталел не- 
ронутымъ. { | 
Когда Аталыкъ началь исправлять свои новыя ваадьнй, 
это затруднеше привело его вь недоумьые. Какъ построить. 
3: зопасный мость, не затрогивая суевбрйя своихъ поддам- 
ныхь? Аталыкь вывернулся превосходно: Онъ принесъ въ жертву 
па алтарф Хазрата Апака десять верблюдовъ, десять быч- 
ковь и десять овець, затБмъ, примиривь такимъ образомъ 
святаго, онъ собственноручно снялъ съ моста первое бревно, 
среди восклицанй Аллахо-акберь (Богь великъ). Веб его 
вельможи и офицеры взяли остальныя доски и въ торжествен- " 


‘ной процесси отнесли ихь на алтарь, гдЪ ихь расположили Ч 


нены употреблешемь на доммшия нужды. Избавивъ себя та- 
кимьъ образомь оть старой вредной постройки, онъ заветы 
на ея мбстБ новый мость. 
жесть Ирканда, завлючаеть въ себЪ около четырехь 
д & домовъ въ немь до 25000, а жителей 
уороеуих ‚даже считать. ие 
Новый тородь или крЪпость гораздо меньше ево 1000 
ирдовъ); въ немь живеть болфе богатый и управляюций 


ри есь 


_  Кашгаръ, казъ увфряють мои слуги, гораздо больше Яр- 
_ канда. } 

Ирфпость или Янгъ-Шаръ Кашгара, находящаяся около 
пяти миль на юг отъ города, имфетъ въ длину около ты- 
слчи, а въ ширину восемь сотъ ярдовъ- 

Оть единственныхь входныхь воротъ въ срединЪ сЪверной 
стфны тянется широкй базаръ во всю ширину кр$иости до. 
запертыхъ воротъь въ южной сторонф. Около ста ярдовъ оть 
входныхь вороть, по лЪвой сторонЪ центральной улицы, есть 
широкое открытое мёсто передъ дворцомъ, который обра- 
зуеть южную и восточную стороны сквэра. 

Укрилешя Ярканда-и Каштара состоять изъ стЬнъ вы- 
шиною въ тридцать и сорокь футовъ. Стёны выстроены изъ. 
кирпичей, высушенных на солнц и покрытыхь тлиною. У 
основаня онф отъ тридцати до сорока футовъ толщины, къ 
верху постепенно съуживаются до шестнадцати футовъ; на 
верху идетъ улица двЪнадцати футовъ ширины, между двумя 
паранетами, пронизанными ружьями. 

‚Улицы или базары городовъ имфють въ ширину отъ десяти. 
до пятнадцати футовъ, а надъ н5которыми выстроены крыши 
для защиты отъ солнечныхь лучей. Разные базары опредЪ- 
лены для различныхь товаровъ и носятъ назван!я послёднихъ. 

Торода снабжаются водою водоемами, которые наполняются 
каналами. ЛЬтомъ въ каждой улиц% продается ледъ. Шербеть 
_ 60 ЛЬДОМЪ ПЫЮТЬ МНОГО. : : 

Ё Дичь, замороженная, получается зимою ‘изъ горъ. 
} Превосходный хлЪбъ приготовляется песредствомь пара, 
выдЪляемаго изъ кипяшей воды, кладя хлЪбъ въ сосуды съ 
продыравленными днами. Въ подобныхъ же сосудахъ варять 
_разныя вкусныя кушанья, особенно тажь называемые тюр- | 
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ками ‹манту>, состоящихь изъ маленькихь шариковь на- 
чинки, заключенныхь въ тЪето съ мясною жижою. Они дЪй- 
ствительно очень вкусны. 

Торгь ведется на базарахъ очень тихо и сь помощью паль- 
цевъ. Иродавець, покупатель и ве услужливые помощники, 
‘которые никогда не преминують являться въ такихъ слу- 
чаихт, засучивають свои длинные рукава и дблають евои 
предложешя Ио пальцамт, говоря столько сотенъ—выставляя 
соотв тствующее число, пальцевъ; столько десятковъ—вы- 


ставляя опять пальцы, столько елиницъь—опять соотвтетву- 


ющее число нальцевъ. Они кажется полатаютъ, что предло- о 


жене получаегь значен!е только когда его дЪлалють такимъ 
 образомъ *). 


При раечетв иснытывають нЪкоторыя. затрудненя вел®д- 


стые неудобства размфнной деньги. При размбн® серебрян- | 


ной куру или ямбу (около 17 ф.) получають 1100 танги. 
Но сама танга есть мфднал монета и состоитъ изъ двадцати 
пяти маленькихь мфдныхъ пластинокъ съ дырою въ серединЪ, 
называемыхь <дахчинъ> - А количество тачгъ, равняющееся 
цфнности серебрянному слитку (куру), иметь огромный ве. 
Я однажды послаль размЪнять одинъ куру, и мой слуга, 
мтобы доставить домой полученныя мелюя деньги, должень 
быль нанимать осла. 

Я полагаю, что это неудобство причина тому, что здфеь 
очень мало продается на наличныя деньги, а большею частью 
беруть въ долгь или промфняють товары. ы 

Я замЪчаю, что единица мфры ‹алчинъ> ровняется рус- 


у. 
*) Марко Поло тавще упоминаеть объ этомъ. 
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_ русскихъ въ здЪшней странЪ, такъ какъ отъ нихъ заимство- 
_ вали даже единицу мфры. ^ : | 
Что касается до воспитаня, то при каждой мечети есть 
элементарная школа. Для учениковъ болфе зрлыхь л®тЬ 
(оть 15—20 лЪтъ) въ Ярканд® существуютъ коллеми, въ | 
числф пятидесяти или шестидесяти. Въ каждой могуть быть 
обучены среднимъ числомъ около ста мотодыхъ людей. Каж- 
‚дая коллемя имфеть свои земли, отъ которыхъ получаеть 
доходы на покрыт!е издержекъ, а потому сами ученики пла- 
тятъ очень незначительную сумму. Но ихъ учатъ только чи- 
тать и писать, повторять коранъ (иногда и понимать смыслъ 
его), и кто очень силенъ въ этихъ. познашяхъ записывается 

ВЪ «мулла». : 
Съ тЪхь поръ какъ пришли Аталыкъ съ своими андиджа- 
нами начали требовать строгаго соблюдевня правилъ ислама, 


‚ по систем Бухары святаго. Кази, или религюзный , судья, 


со своими спутниками, постоянно расхаживаетъ по улицамъ. 
Въ рукахъ у нихъ особый родъ широкой, кожаной плети съ 
короткою деревянною рукояткою, и съ этимъ оруджемь они 
бьють всякого мужчину, идущато безъ турбана, и женщинъ 
безъ вуали. Всяый кто ихъ видитъ издали бЪжитъ отъ нихъ, › 
изъ опасешя, чтобы они не нашли у него чего либо въ без- 
порядкЪ 

Кази наказываеть также за извЪстные безчестные поступки. 
“Мой слуга видфль, какъ мы уже выше разсказали, какъ по 
базару*вели челов\Ъка съ вЪсами, привязанными къ его за- 
тылку. Одинъ изъ спутниковъ кази билъ его плетью по обна- 
женнымъь плечамъ, а другой шелъ впередъ, провозглашая 


г 
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_ скому аршину. Это служить доказательствомъ торговаго успфха — 
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причину наказаня, заключавшуюся въ томь, что виновный 
мясникьъ употреблялъ невфрные вЪеы. 

| Боле важные случаи подлежатъ в$дентю кази калана (вер- 
‘ховный судья), который засфдаеть въ ЯркандВ въ дворц%._ 
'дадъ-хва. Его рЪшевшя утверждаетъ дадъ-хва, особенно смерт- 
‘ные приговоры. . 

| Вь КалигарЪь Аталыкъ самъ творить судъ и дфлаетъ разныя 
постановления. Каждое утро, около восьми или девяти ча- 
‘совъ, къ нему являются вс% офицеры, чтобы засвилЪтель- 
‘ствовать свое почтене. Онъ сидить на возвышенномъ м\еть 
въ крытой галлереф, и офицеры подходятъ къ нему по пяти 
и привфтствуютъ его (саламъ), а онъ монотонно отвфчаетъ 
'‹0 алейкумъ азъ саламъ». Ниже чины и большая часть 
тарнизона подходятъ по двадцати или тридцати къ наруж- 
|нымъ воротамъ дворцовой площади, и привЪтетвують Аталыка 
‘издали, ПослЪ этой церемони онъ принимаетъ иросьбы. 

` Залфмь Аталывь обыкновенно отправляется къ воротамъ 


крёности, тдЪ веявй изъ его подданныхъ можеть обратиться 
ъ‹нему лично. Они могуть товорить съ нимъ на полной 
|свободв, но горе тому кто злоупотребляетъ этою свободою и 
'осмфливается безпокоить его величество съ пустяками или 
ложнымй жалобами. 

Въ тюрьму сажають на неопреджленное время. Имена за- 
ключенныхъ пертодически предъявляются тюремщикомъ Ата- 
лыку, для произношеня надъ ними приговора. Аталыкъ 
гогда приказываеть выпустить тВхъ, задержане которыхь 
онъ. считаеть достаточнымь наказашемъ. За мелкое роров- 
тво отрфзывають руку; болЪе важныя преступлешя наказы- 
ы в смертью. Одинъ изъ патанскихь офицеровъ, находя- 
цихся на службЪ въ Каштгар, утверждаеть, что котда Ата- 
| - —7 
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` лыкЪ полагаетъ, что его люди становятся слишкомъ неза- 


висимыми (масть, какъ выражаются афганцы), то онъ разрЪ- 
зываеть нЪсколькимъ горло и разбросаетъ ихЪ тЪфла тамь. 
и сямь, чтобы внушить другимъ: покорность и страхъ. в. 

Тлавными совфтниками Аталыка два, старика: Хайдеръ Бегъ : 
Дадъ-хва и Наръ Коль. Но обыкновенно онъ ни съ кёмъ 
не совфтуется. ПослЪ этихъ двухъ стариковъ слфдують че- 
тыре визиря, называемые: Исмаиль Бегъь Тура, Камиль Бегъ 
Тура, Саядъ Тура и Икбаль Бегъ Тура. Они вс принадле- 
жать къ семейству Ходжи, прежняго владфтеля восточнаго 
Туркестана. Къ этому же семейству принадлежать также 
Бузургъь Ханъ, котораго Аталыкъ изгналь, и Вале Ханъ, уби- 
ТЫЙ . ИМЪ. 

Посл визирей въ чин слфдуютъ пенсадбаши *), залфмъ | 
офицеры, называемые умра, за нимъ юзбаши и пр. Мингбалии ®). . 
и Лашкарбаши (начальники аруйи), назначаются, кажется, 


только во время войны. 


Я увфренъ, что Аталыкъ-Хази никогда не убиваетъ воен 
но-плЪнныхъ, за исключешемьъ политическихь преступников. 
(какъ напр. мятежный начальникъ въ Сариколв). Казнь обык- 
новенно заключается въ повфшение для воровъ (при значи- 
тельномъ воровств); другимъ преступникамь, осужденнымь 
на смерть, разрёзывають горло песредствомъ длиннаго остро- 
конечнато ножа, который прокалывается съ затылка до пе- 
редней части шеи и потомъ производится имъ разрёзъ. 

Относительно военно-плЪнныхъ, кажется, не совеёмъ вфрно 


1) Номинально: начальникъ пятисотъ, 
2) Начальникъ тысячи (номинально). 


Е 

| То что я выше сказаль. Такъ напр. китайцы, не желавие 
принять мусульманскаго вфроисповдашя, были убиты. Та- 
КИХЪ, ГОВорятъ, было около 40000 человфкъ, считая какъ 
`военныхъ, такъ и статскихъ. Правда, что только часть этихъ 
несчастныхь пала подъ мечемъ Аталыка, а именно тарнизонъ 
'Янгъ-Шара, Каштара и можеть быть Маралбаши. Осталь-, 
|иые были предварительно убиты тунганцами п народомь. 
| Въ управленш страною участвують преимущественно андид- 
| жаны. Тубернаторы Аксу, Кашгара, Янгъ-Хиссара, Ярканда, 
| Посктяма, Гумы и Санджу принадлежать къ этой наци; въ 
КаргалыкВ же и Хотенф они яркандцы, но визирь въ Хо- 
тенЪ андиджанъ. ? 

Народъ не находится подъ тиранническимьъ гнетомъ. Здесь 
| нъть вынужденной работы въ пользу правительства, той бар- 
щины, которая безчестить Калимиръ и даже англйске горные 
округи въ Пенджаб». Все правительственныя работы въ вос- 
| точномъ Туркестан производятся солдатами, даже постройка, 
домовъ, рые каналовь и пр. Въ Кашгарв, близъ моего 
| дома, было большое заведеше, въ которомъ работали портные; 
`они веф были солдаты, и каждое утро выходили на учене. 
Если требуется экстренной работы, то нанимають одей безь 
принужденя, и они регулярно `получаютъ за свою работу 
оть одной до двухь танга въ день (10—20 копфекъ). За 
хорошую плату здёшее работники исполняють свою обязан- 
‚ ность очень добросовзетно, независимо отъ того присут- 
`ствуеть ли хозяинъ при работ или нфтъ. 

Армейсые офицеры получаютъ свое жаловане изъ дохо- 
| довъ оть домовъ или деревень. Солдаты получають по одной 
тангв въ день и содержатся на счеть Аталыка. Ихъ лошади 


| также принадлежать ему. ВромЪ того какъ офицеры, тахъ. 
| | 22 | 
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и солдаты часто получаютъ подарки (платья, сапоги ит. п.),. 


особенно когда ихъ употребляютъ на какое нибудь дЪло. 


Съфстные припасы дешевы. Мука продавалась ‘весною’ 


1869 г. по 90 фульза чаракъ (около 26 фунтовъ за 30 коп.). . 
Въ ПенджабЪ она рфдко дешевле 30 к. за 18 фунтовъ. Го-_ 


‚ ворять, что во время владычества китайцевъ мука была втрое 
дешевле. 

Махрамбаши товорить, что подать собирается отъ земле- 
дЪльцевь натурою, десятую долю съ произведешя. Съ этою 
цфлью въ каждой деревни помфщается сиркаръ или сборщикъ, 
который собираеть и сберегаеть казенный хлёбъ. Этимъ сир- 
карамь Аталыкъ отдаеть приказашя подъ собственною пе- 
чатью въ такой формЪ:—1000 чараковъ пшеницы такому-то 
юзбалии, 500 такому-то, 300 такому-то махрамбаши п т: д. 


Это составляетъ ихъ годовое жалованье, согласно чину. Когда 


запасъ какого нибудь сиркара истощается, онъ представ- 
ляетъ объ этомъ рапортъ главному сиркару въ КаштарЪ. Я 
спросилъ махрамбаши притфеняють ли сиркары народъ? Онъ 
смфялся и говорилъ: ‹если бы они это дфлали, земледфльцы 
задали бы имъ хорошую трепку, и они не смфли бы жало- 
валься объ этомъ Аталыку, потому что онъ бы ихъ убилъ за 
тавя` проказы». Затфмъ онъ прибазиль, что подъ` влады- 
чествомь китайцевъь была большая тиранейя — тогда брали 
четверть произведен. Я разсказаль ему, что въ Кашмирь 
подать отдается на откупь и что отъ земледфльца отнимають 
оть двухъ третей до трехъ четвертей произведен его земли. 
Онъ подняль руки съ ужасомъ и выбраниль кафира маха- 
раджа. Другой подати въ КаштарЪ нЪть. Внутренняя тор- 
товля и производство не обложены податью. Но берется та- 
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моженная пошлина, одна сороковая часть, со вефхъ товаровъ 
и скота, ввозимыхь въ страну. | 
О климатв и пр. Махумедъ Омаръ сообщиль мнЪ слЪ- 
дующее: Зима продолжается три мЪсяца, и сорокъ дней очень 
холодно; лфто также три мЪеяца, и сорокъ дней очень жарко. | 
Пшеница сфется въ октябрЪ и ноябрВ, скотъ съфдаетъ пер- | 
вые отпрыски, которые опять вырастаютъ послЪ зимы. Весною 
сЪятъ боле пшеницы. Все зрфетъ въ одно время, но то что | 
сЪяно прежде лучше. Въ жаркое лЪто всЪ живуть въ садахь 
и по берегамь рфкъ; разъёзжаютъ въ телЪгахъ. ыы 
Я замЪтиль, что песчаные бури въ Туркестан различны 
отъ индШекихъ. Въ Индш песокъ или пыль приносится вЪт- 
ромъ изъ далекихь мЪстъ. Въ ТуркестанЪ вЪтеръ начи-.- 
нается безъ пыли и только посл нЪкотораго времени воз- 
духъ наполняется пескомъ и землею изъ сосфднихъ мЪетно- 
стей. | 
| Тепчангь, деревня между Кашгаромъ и Янгъ-Хиссаромъ, по- у 
терп®лъ н®сколько землетрясенй. Толчки продолжались во- | 


семь м$еяцевь (восемь или десять разъ въ день), и кончи-. 
лись весною 1868 г. 

Самое цфнное произведеше восточнато Туркестана быль. 
нефритъ. Каменоломни находятся недалеко отъ Балакчи, по 
правой рукз (сЪверной стороны) берега рзки Каракаша, въ 

торахъ Куэнъ Луэнъ. 

Изъ другихъ минеральныхь произведен! восточнаго Тур-’ 
кестана главныя: мЪдь, желЪзо, свинецъ и золото. Мфдь на- 

ходятъ близъ Аксу, желЪзо получается въ Кизил%-ТахЪ (крас- 
ныя горы), на западъ оть Ярканда, и обработывается въ 


| 
| 
| 
| 


деревняхъ Тоблокъ Кизиль и др., на юг отъ Янгъ-Хиссара. 
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Свинець добывается въ нЪфкоторыхъ долинахъ. близ Сари- 
коля, гдЪ рЬка Яркандъ вытекаеть изъ горъ. = 
м извЪстенъ своимъ золотомъ, котораго есть нЪсколько 
 рудь подъ горами близь Вирш, въ востоку оть Хотена. 
Эти руды вфроятно соединены съ тЪми, которыя находятся 
на востокъ оть Рудока и Гортока и которые недавно пос%- 
щаль одинъ изъ ‹пундитовъ> ма1ора Монгомери. Золото до- 
бывается здЪсь въ видЪф песка, смфшаннаго съ кусками, ко- 
торые имБють неправильную форму и величиною не больше 
боба. 

Я пытался опредЪлить точную длину разстоянйя, которое 
названо «ташь» или по персидски ‹фарсахъ> (парасангъ) 
или «сангь> (ПослФднее есть только переводъ тюркскаго 
«ташъ>, такъ называемаго — отъ камней, которые кладутъ 
шо бокамъ дороги для отмфчавя разстоянйя). 

Я скоро открылъ, что ташгь гораздо длиннЪе обыкновеннаго 
персидскаго фарсаха, которое равняется только тремъ съ 
половиною милямъ. Но онъ вЪроятно скорфе м$ра времени, 
чЪмъ мфра пространства, подобно Б\ши4е (часъ) швейцар- 


цевъ. 


На равнинахь восточнаго Туркестана путешественники 3- 


` дять легкою рысью, оть того и число милей, сдЪланныхъЪ въ 


часъ, больше, чБмь въ Персш. ДЪйствительно, когда тур- 
кестанцы Фздять по гористымъь мЪфстамъ, то ташь короче 
пространством. 

_Туземные товорятъ, что ташь равняется 12000 шатамъ. 
На дорогЪ между Каргалыкомъ и Яркандомъ, гдЪ разстоянйя 
отмВчены столбами, я заставляль моихъ людей, нЪсколько 
разъ, измЪрять тапиь какъ пбшкомъ, такъ и верхомъ. ПЪш- 
комъ они сосчитали въ немъ 11000 шаговъ, что равняется 


в. 
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почти пяти милямъ. Верхомъ они сосчитали 5740 иноходныхь 
шатовъ. Палтонъ (АгЁ оР Тгауе!) считаеть 950 иноходныхь ша- 
товъ Мошади на милю. Такниъ образомъ талгь доляно рав 
няться шести милямъ. Но иноходный шагъ лошади укора> | 
чиваеть ея ходъ. А потому полагаю, что ташгь ‘около пяти. 
милей, — разстояще, которое мы обыкновенно д®лали въ 


я 
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ГЛАВА ХУШ. 


Женсве наряды 


Головной уборъ. — Роть. — Тюника.— Капоть. — Обувь.—Косы.— 


Украшеня.— Краска для щекъ. 


Въ заключеше скажемъ нЪсколько словъ объ одеждЪ жен- 
щинъ, такъ как. наряды мужчинъ уже извЪетны читателю. 

Зимою женщины носятъь маленькую шляпку рогс-р!е съ 
м%ховою опушкою; она надфвается надъ бБлымъ головнымь 
`уборомъ, котораго одинъ конецъ опускается на лобъ, другой 
на спину, а остальные два конца по плечамъ. Весь осталь- 
ный женсый нарядъ состоитъ изъ длинныхь платьевь, безъ 
тали, надфтыхъ другъ на друга и достигающихь лодыжекъ. 

Но лЪтомъ нарядь женщинъ болфе самообразенъ. Самый 
обыкновенный головной нарядъ похожь на ламповый шаръ, 
помфщенный на заднюю часть головы. Онъ большею частью 
бЪфлато цвфта, но вЪ богатомъь классф его дБлають изъ шелка». 
пли парчи. Дома, или въ обращени съ нисшимь классомъ, 
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женщины носять на тва% нфчто ‚въ родЪ капота нашихь 
` Дамъ. Подъ НИХЪ видны шаровары, концы которыхъ обыкно- 
‚ венно вышиты пли состоять пзь окрашенной матерш, большею 
’ частью красной. Ноги обуты сапогами ‘изъ красной кожи съ 
‚ высокими ваблуками п голенишами, доходящими до колёнъ. 
Но если дама выешаго круга выходить изъ дома, то она 
надъ вобмъь этимь надфваеть длинное платье изъ черной 


тощенной матери, съ длинными рукавами, закрывающими 
даже кончики пальцевъ. На передней части головы помфщенъ 
‘рогъ, сдфланный изъ многихь складокъ каленкора или дру- 
гой матерш. На этомъ рогЪ висить тюника изъ цвфтнаго 
я муслина съ рукавами и пр., служащая мантильею. Лице за- 
| врыто маленькою четыреугольною вуалью, завязанною вокругъ 
толовы. Такимъ образомь всф части яркандскаго прекраснаго 
пола закрыты, подобно шетковичному червю въ кокон$. 
Волосы туркестанки завязывають въ двЪ косы, которыя 
‘ висять на спинф. Иногда онЪ ихъ увеличивають искуственно. 
Волосы покупаютъ въ ЯркандЪ по хорошей цфнЪ. Когда мой 
| мунши, носивпий въ Инди свой волосы кудрями, передъ 
вступлешемь въ Яркандъ, сбрилъ себ волосы, согласно обы- 
‘чаю правовёрныхь мусульманъ, и бросилъ ихъ, то люди моего 


каравана сказали ему, что онъ могъ бы получить за нихъ 
| г 
‘въ ЯркандЪ хоропя деньги. Искуственныя косы продаются 
‘на вефхьъ базарахъ. 


Украшешями туркестанки пользуются мало, такъ какъ это 


ние ‘носить; но у нихъ есть серебрянныя и. друмя украше- 
ня, сдфланныя не безъ вкуса. а 
_. Ярканденя дамы считаютъ варварствомь в индШекихь 


женщинъ прокалывать себ нось. ДлЯ колецъ. Но он не 
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ИБ запрещено релитею. Золотыя вещи. СВ не позволены: 


| ана 


прочь, ‘употреблять, краски для своихь щень. На базарахь 
продалотся” съ. этою цЁлью Крашеная хлопчатая бумага, ко- 


